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RESUMEN 

 

Ibn Sabʿīn (1217 Ricote, Murcia - 1271 La Meca) fue uno de los autores más prolíficos 

del periodo andalusí. Además, fue el último exponente nacido en al-Andalus de una 

relevante tradición de «sufismo filosófico» cuyo inicio se suele situar en Ibn Masarra 

(m. 931) y cuya culminación tuvo lugar con Ibn ʿArabī (m. 1240). Esta tradición se 

desarrolló por lo tanto durante siglos en dicho territorio y posteriormente migró y 

continuó su evolución en las tierras centrales del mundo islámico.  

 

En rasgos generales, Ibn Sabʿīn fue un personaje que generó fuertes reacciones a lo 

largo de su vida, tanto positivas como negativas. Tal y como sucedió con otros 

representantes de la mencionada tradición del sufismo filosófico andalusí, sus obras y su 

figura fueron criticadas con mayor o menor fundamento y comprensión en épocas 

posteriores. A esto hay que añadir que el estilo literario de Ibn Sabʿīn ha sido 

históricamente juzgado como críptico y oscuro. Quizá por esta última razón un número 

considerable de sus obras permanecen sin editar, perdidas, o sin una identificación clara 

de autoría. 

  

Durante el proceso de elaboración de esta tesis doctoral se ha podido establecer que se 

trata de la primera dedicada a Ibn Sabʿīn en lengua española. La hipótesis principal 

consiste en considerar que existe material inédito de Ibn Sabʿīn que puede aportar 

información nueva y relevante sobre su pensamiento, doctrina y experiencia espiritual, y 

que puede ayudar a despejar incógnitas sobre su rol y legado en la historia del 

pensamiento islámico. Adicionalmente se considera como hipótesis el hecho de que 

hasta el momento solo se han estudiado aspectos parciales del pensamiento y la obra de 

este autor, lo cual ha contribuido a forjar la imagen todavía confusa que se tiene del 

personaje.  

 

Como consecuencia de lo anterior, se deduce que el objetivo principal del trabajo es 

buscar y examinar material inédito atribuido a Ibn Sabʿīn, para detectar si existen obras 

con información relevante para su edición, traducción y estudio, así como editar, 

traducir y estudiar material inédito de Ibn Sabʿīn, en caso de encontrarlo.  

Adicionalmente se toma como objetivo realizar una búsqueda extensa de la literatura 

académica escrita con respecto al autor, para poder valorar el conocimiento actual que 

se tiene sobre él, así como la progresión histórica de ese conocimiento.  

 

El trabajo se ha desarrollado en tres áreas que se presentan brevemente a continuación. 

Las dos primeras constituyen un «estado de la cuestión» sobre el autor, al tratarse de 

una valoración global de la literatura académica escrita sobre él y de una revisión y 

ampliación del corpus de manuscritos que contiene obras suyas. De esta manera se 

muestra que los estudios e interpretaciones realizados hasta la fecha sobre el autor son 

bastante parciales y existen importantes posibilidades de mejora, así como abundante 

material inédito. La tercera área es la presentación de una obra hasta ahora inédita de 

Ibn Sabʿīn titulada Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil («La escala de las virtudes y la 
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escala de las mediaciones»). Además de tratarse con gran probabilidad de la última obra 

escrita por el autor, en ella se revela su consideración de Ibn ʿArabī, una cuestión por la 

que los especialistas llevaban tiempo preguntándose. Así, entre otras claves, Ibn Sabʿīn 

presenta de manera velada a Ibn ʿArabī con el número setenta, con las obvias 

implicaciones que esto tiene al significarse su nombre «Hijo de Setenta». 

 

 

Palabras clave 

 

Ibn Sabʿīn, sufismo, sufismo filosófico, Waḥdat al-Wuŷūd, Unidad del Ser, al-Waḥda  

al-Muṭlaqa, Unidad Absoluta. 

 

Materias UNESCO: 550510-1 (Filología Árabe) 
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ABSTRACT 

Ibn Sabʿīn (1217 Ricote, Murcia - 1271 Mecca) was one of the most prolific 

Andalusi authors. He was also the last Andalusi-born representative of a relevant 

tradition of «Philosophical Sufism», the beginning of which is usually set on Ibn 

Masarra (d. 931) and which reached its peak with Ibn ʿArabī (d. 1240). This tradition 

developed during several centuries in al-Andalus and North Africa, and then migrated  

and continued its evolution later on in the central lands of the Islamic world.   

 

In general, Ibn Sabʿīn generated strong reactions throughout his life, both 

positive and negative. As was the case with several representatives of the tradition of 

Andalusi «Philosophical Sufism», his works and his figure were heavily criticized over 

the years, not always from a reasonable or founded standpoint. Moreover, Ibn Sabʿīn's 

literary style has been generally considered cryptic and obscure. It is perhaps for this 

reason that a considerable amount of his works remain unpublished, lost or without a 

clear authorship identification. 

 

During the study of academic literature written about Ibn Sabʿīn it has also been 

possible to conclude that this is the first PhD thesis dedicated to this author in Spanish. 

The main hypothesis consists in considering that there is unpublished material authored 

by Ibn Sabʿīn that can supply new and relevant information about his thought, doctrine 

and spiritual experience, as well as clarify aspects of his role and legacy in Islamicate 

Intellectual History. We are additionally considering as a hypothesis the idea that until 

now only partial aspects of the thought and the works of this author have been explored, 

which has contributed to forge the still confusing image by which this historical figure 

is still known today.  

 

As a result, the main goal of this thesis is to search for and examine unpublished 

works by Ibn Sabʿīn in order to detect if there are works that contain relevant 

information for its edition, translation and study. An additional goal is to perform an 

extensive search of academic literature written about the author in order to assess the 

current available knowledge about him as well as the historical progression of said 

knowledge.  

 

Work has been developed in three areas which are now briefly introduced. The 

first two constitute a State of the Art about the author, and consist respectively in a 

global overview of the academic literature written about him and a revision and update 

of the manuscript corpus containing his works. This way it is shown that the studies and 

interpretations of the author performed until now are quite limited and there are 

important possibilities of improvement, as well as abundant unpublished works. The 

third area is the presentation of an unpublished work of Ibn Sabʿīn titled Daraj al-

Faḍāʾil wa-Daraŷ al-Wasāʾil («The Scale of Virtues and the Scale of Mediations»). It is 

possibly the last work he wrote, and he reveals in it his consideration of Ibn ʿArabī, a 

matter that specialists had been wondering about for a long time. Among other clues, 
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Ibn Sabʿīn subtly introduces Ibn ʿArabī using the number seventy, which shows obvious 

implications, considering that Ibn Sabʿīn means «Son of Seventy».  

 

 

Keywords 

 

Ibn Sabʿīn, Sufism, Philosophical Sufism, Waḥdat al-Wujūd, Unity of Being, al-Waḥda  

al-Muṭlaqa, Absolute Unity. 

 

UNESCO Field: 550510-1 (Arabic Philology) 
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PRESENTACIÓN   

 

Este trabajo de investigación se enmarca dentro de la disciplina de los Estudios 

Árabes e Islámicos, y versa en concreto sobre una de las manifestaciones de la cultura 

islámica, como lo es su mística, generalmente conocida como «sufismo» (taṣawwuf). La 

presentación del sufismo como «mística islámica» es frecuente en los estudios sobre la 

temática, aunque ha sido criticada dado que la equivalencia entre los conceptos de 

«mística» y «sufismo» es limitada y se corre el riesgo de desnaturalizar el sufismo al 

presentarlo con un concepto muy empleado en contextos de cristianismo así como de 

orientalismo. A esto hay que añadir la dificultad de definir qué es el propio sufismo.
1
 

Sin embargo, lo cierto es que cualquier operación de traducción implica un sacrificio de 

parte del contexto original a cambio de poder conectarse de manera efectiva con el 

contexto receptor. Dado que este trabajo se centra en tareas de búsqueda, edición, 

traducción y estudio de manuscritos inéditos, y no en la discusión conceptual y 

terminológica, en estas páginas se emplea la palabra «mística» en un sentido general 

que se puede expresar como «experiencia de lo divino»
2
 y se denomina como sufismo 

«una rama de la práctica y el pensamiento islámicos que hace hincapié en la experiencia 

directa de los objetos de la fe».
3
 De manera similar, se traduce por lo general la palabra 

«Allāh» por «Dios», excepto en los casos en los que conviene conservar 

específicamente «Allāh» por referirse a características lingüísticas de la palabra, por 

ejemplo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
1
 Numerosos especialistas han realizado reflexiones críticas sobre el tema, v. Knysh, «Definitions of 

Sufism as a Meeting Place of Eastern and Western ‘Creative Imaginations.’»; Cook, «Understanding 

Sufism: Contextualising the Content», 10-47; Ernst, The Shambhala Guide to Sufism, 1-31; Sviri, 

«Sufism: Reconsidering Terms, Definitions and Processes in the Formative Period of Islamic Mysticism». 
2
 DRAE «místico2», acepción 7, https://dle.rae.es/m%C3%ADstico#PPd3X8Q. Consultado el 20 de 

agosto de 2020. 
3
 Chittick, Mundos imaginales: Ibn al-ʿArabī y la diversidad de las creencias, 5. 
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Breve presentación de Ibn Sabʿīn 

 

El tema específico de esta tesis doctoral es la figura de Ibn Sabʿīn (1217 Ricote, 

Murcia - 1271 La Meca).
4
 Resulta relevante el estudio de este personaje porque fue uno 

de los autores andalusíes más prolíficos,
5
 así como el último exponente nacido en al-

Andalus de una relevante tradición de «sufismo filosófico» desarrollada durante siglos 

en dicho territorio
6
 que posteriormente migró y continuó su evolución en las tierras 

centrales del mundo islámico.
7
  

 

En lo que respecta al contexto político en el que nació, la región de Murcia se 

encontraba a principios del s. XIII en una situación de gran inestabilidad política, 

durante la cual los almohades estaban perdiendo el control sobre el territorio andalusí 

tanto a causa del avance de los reinos cristianos como por las sublevaciones locales por 

parte de los propios andalusíes. El año 1228, tan solo unos diez años después de la fecha 

de nacimiento estimada para Ibn Sabʿīn, el líder Abū ʿAbd Allāh Ibn Hūd, según Ibn al-

Jaṭīb descendiente de los Banū Hūd de Zaragoza,
8
 inició una sublevación contra el 

gobernador almohade de Murcia, Abū l-ʿAbbās ibn ʿAbd al-Muʾmin, partiendo de la 

fortaleza de Ricote, lugar de nacimiento atribuido a Ibn Sabʿīn. Dicho alzamiento 

culminó con éxito el día 4 de agosto del mencionado año al proclamarse Ibn Hūd emir. 

Sin embargo, esta revolución resultó ser efímera en cuanto a sus logros, ya que el propio 

Ibn Hūd fue asesinado en Almería el año 1238, y el reino islámico de Murcia capituló 

ante la corona de Castilla en 1243. Más allá del ámbito de Murcia, el año 1231 era 

nombrado gobernador en Arjona Muḥammad ibn al-Aḥmar ibn Naṣr, iniciador de la 

dinastía nazarí, que se convertiría en la sustentadora del último Estado andalusí de la 

Península Ibérica hasta finales del s. XV.
9
 

 

En rasgos generales, Ibn Sabʿīn fue un personaje que generó fuertes reacciones a 

lo largo de su vida, tanto positivas como negativas. Fue bien valorado por los dirigentes 

de Ceuta y La Meca, así como se le atribuye la compañía de cientos de discípulos, el 

más conocido de los cuales es seguramente Abū l-Ḥasan al-Šuštarī (m. 1269),
10

 pero 

encontró gran resistencia entre ciertos alfaquíes. Estos últimos encontraron en su 

discurso sobre la Unidad Absoluta (al-Waḥda al-Muṭlaqa) una herejía, y le provocaron 

numerosos problemas desde su salida de Ceuta hasta su establecimiento en La Meca, un 

                                                
4 614 - Šawwāl 669 h. No existe consenso entre las fuentes biográficas a la hora de definir las fechas de 

nacimiento y muerte de Ibn Sabʿīn. Patrizia Spallino ha resumido estas discrepancias (Spallino, «Ibn 

Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq», 507, 509-10). En este trabajo se siguen las fechas proporcionadas por la mayoría 

de biógrafos, de acuerdo al resumen de Spallino. 
5
 Considerando el número de obras escritas. Véase cap. 2, p. 80. 

6
 Debido a la estrecha relación que el norte de África tuvo con al-Andalus, es frecuente el uso del adjetivo 

compuesto «andalusí-magrebí» o «andalusí/magrebí» para referirse a fenómenos que tuvieron lugar en 

dicho marco geográfico. Sin embargo, con ánimo de mantener un lenguaje sencillo en este trabajo, se 

empleará generalmente solo el adjetivo «andalusí» para referirse a la tradición mística a la que Ibn Sabʿīn 

perteneció, tras el reconocimiento en esta nota de esta cuestión.  
7
 V. cap. 1.1, Ibn Sabʿīn en el marco de los estudios sobre el «sufismo filosófico» andalusí. 

8
 Molina López, «Murcia y el Levante Español en el marco histórico del siglo XIII», vol. III, p. 192. 

9
 Boloix Gallardo, Ibn al-Aḥmar. Molina López, vol. III, p. 207. 

10 668 h. 
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periodo de unos seis o siete años. Tal y como sucedió con otros representantes de la 

mencionada tradición del sufismo filosófico andalusí, sus obras y su figura fueron 

criticadas con mayor o menor fundamento y comprensión en épocas posteriores. Cabe 

destacar entre los críticos de Ibn Sabʿīn el particular caso de Ibn al-Jaṭīb (m. 1375),
11

 

cuyo interés y aprecio por el sufismo queda patente en su tratamiento del tema en sus 

obras, así como en su mención en la introducción de la Iḥāṭa de los sufíes como el 

«almizcle» del Reino de Granada,
12

 si bien procuró reprobar las manifestaciones del 

sufismo que en aquel entorno se consideraban más radicales.
13

 De hecho, criticó al 

«grupo de al-Šawḏī e Ibn Sabʿīn» (al-ṭāʾifa al-šūḏiyya wa-l-sabʿīniyya) por proclamar 

la Unidad Absoluta y, sin embargo, «por capricho del destino, la orden de ejecución 

lanzada contra Ibn al-Jaṭīb por algunos cadíes granadinos al servicio de la corte de 

Muḥammad V se basó en la presunta impiedad cometida por Ibn al-Jaṭīb al adoptar 

supuestamente la doctrina de la unidad absoluta».
14

  

 

A lo comentado hasta aquí hay que añadir que el estilo literario de Ibn Sabʿīn ha 

sido históricamente juzgado como críptico y oscuro.
15

 Quizá por esta última razón un 

número considerable de sus obras permanece sin editar, perdido, o sin una identificación 

clara de autoría. En palabras de Anna Akasoy: «Queda una significativa cantidad de 

obras de Ibn Sabʿīn, auténticas o apócrifas, que no han sido estudiadas».
16

 De hecho, 

ninguna de sus obras ha sido traducida al inglés, la principal lengua de comunicación 

académica, y tan solo una de ellas, Las cuestiones sicilianas, ha sido traducida al 

completo (al alemán, español, italiano y turco).
17

 Cabe resaltar además que esta obra no 

es particularmente representativa del pensamiento del autor, debido a su especificidad 

como respuesta a algunas de las preguntas filosóficas que el emperador del Sacro 

Imperio Romano Federico II (m. 1250) envió a distintos lugares del mundo islámico.
18

 

Como resultado, es difícil obtener todavía conclusiones claras sobre la vida, 

pensamiento y doctrinas de este místico andalusí.  

 

Varios especialistas han aportado descripciones biográficas de Ibn Sabʿīn en sus 

estudios. Entre estos cabe mencionar por ejemplo los publicados por Anna Akasoy y 

Patrizia Spallino,
19

 así como el artículo de Benjamin Cook donde critica la manera en 

que tradicionalmente se han enfatizado las facetas más polémicas de este personaje.
20

 

                                                
11

 776 h.  
12 Boloix Gallardo, «Ṭarīqas y sufíes en la obra de Ibn al-Jaṭīb. El 'almizcle' de la escala social nazarí». 
13

 Puerta Vílchez, «El amor supremo de Ibn al-Jaṭīb». 
14

 Puerta Vílchez, «Ibn Aḥla, Abū ʿAbd Allāh», 49. V. de Santiago Simón, El polígrafo granadino Ibn al-

Jaṭīb y el sufismo: aportaciones para su estudio, 88-92. 
15

 Considérense las palabras que le dedicó Ibn ʿAbbād de Ronda, entre otros. Serghini, «L’exposé critique 

de la pensée musulmane à travers Ibn Sabʿīn», 163. 
16

 Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq», 31. 
17

 Akasoy, 34-35, n. 31. 
18

 Cruz Hernández, «Ibn Sabʿīn», 277; Akasoy ha dudado que la correspondencia de Ibn Sabʿīn con 

Federico II sea real, pero su propuesta ha sido criticada. Akasoy, «Reading the Prologue of Ibn Sabʿīn’s 

Sicilian Questions»; Mandalà, «Il Prologo delle Risposte alle questioni siciliane di Ibn Sabʿīn come fonte 

storica. Politica mediterranea e cultura arabo-islamica nell’età di Federico II». 
19

 Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq»; Spallino, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq». 
20

 Cook, «Ibn Sabʿīn and Islamic Orthodoxy: A Reassessment». 
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La recopilación de fuentes biográficas que han mencionado a Ibn Sabʿīn realizada por 

Mohamed Serghini en su tesis doctoral es también un valioso recurso.
21

  

 

Con respecto a los estudios que se han realizado sobre su obra y pensamiento, la 

mencionada tesis doctoral presentada por Mohamed Serghini en 1984 continúa siendo la 

visión de conjunto más amplia sobre el personaje,
22

 aunque posteriormente varios 

especialistas han realizado contribuciones parciales a su estudio.
23

  

 

La recopilación más reciente y completa de la obra de Ibn Sabʿīn es el conjunto 

de sus entradas en el Proyecto HATA (Historia de los Autores y Transmisores 

Andalusíes), publicado de forma digital en 2014,
24

 así como el artículo de Anna Akasoy 

en la Biblioteca de al-Andalus, publicado en 2007. En este último se asocian 64 obras a 

Ibn Sabʿīn, entre obras de autoría confirmada, apócrifas y perdidas. El balance de obras 

disponibles frente a las perdidas se reparte a partes iguales, 32 en cada caso.
25

 

 

 

Presentación de la tesis 

 

Ante este panorama, y de regreso a la cuestión de la temática y perspectiva de 

este trabajo de investigación, su punto de partida es el Trabajo de Fin de Máster que 

defendí en la Universidad de Granada el año 2015.
26

 Al inicio de la elaboración de esta 

tesis doctoral se consideró que la tarea más relevante a abordar era la exploración de ese 

corpus de obras de Ibn Sabʿīn que todavía no había sido editado. En este sentido, el 

enfoque de esta tesis se enmarca en la establecida tradición filológica de edición, 

traducción y comentario de textos inéditos de relevancia histórica, con el fin de darlos a 

conocer e incorporarlos al campo de estudio en cuestión. Durante el proceso de estudio 

de la literatura académica escrita sobre el autor se ha podido establecer además que esta 

es efectivamente la primera tesis doctoral en lengua española dedicada a Ibn Sabʿīn,
27

 

así como el trabajo de investigación más extenso escrito en español sobre el tema desde 

el artículo que le dedicó el Prof. Darío Cabanelas (OFM) en 1955.
28

   

                                                
21

 Serghini, «L’exposé critique de la pensée musulmane à travers Ibn Sabʿīn», 154-74.  
22

 Serghini, «L’exposé critique de la pensée musulmane à travers Ibn Sabʿīn». 
23

 Cabe destacar los siguientes: Akasoy, «Ibn Sabʿīn’s Sicilian Questions: The Text, Its Sources, and 

Their Historical Context»; Akasoy, «Ibn Sīnā and the Arab West: the Testimony of an Andalusian Sufi»; 

Cornell, «The Way of the Axial Intellect: The Islamic Hermetism of Ibn Sabʿīn»; Cornell, «The Circle of 

Knowledge (al-Iḥāṭa): Soul, Intellect, and the Oneness of Existence in the Doctrine of Ibn Sabʿīn»; 

Spallino, «Les questions siciliennes de Ibn Sabʿīn: nouvelles perspectives de recherche»; Urvoy, Essai de 

critique littéraire dans le nouveau monde arabo-islamique, 129-68. 
24

 http://kohepocu.cchs.csic.es/register/to/hata_kohepocu/, consultado el 20 de agosto de 2020. 
25

 Este balance de obras se ha actualizado en el capítulo 2 de esta tesis doctoral. 
26

 Berbil Ceballos, «Edición, traducción e introducción al estudio de la obra al-ʿAwāṣim qawāṭiʿ al-

qawāṣim, atribuida al pensador Ibn Sabʿīn de Murcia (S. XIII)». Valorado con Matrícula de Honor. 
27

 La tesis doctoral presentada por Abdellah El Moussaoui Taïb en 2014 presenta importantes problemas 

que llevan a descartarla como trabajo de investigación original. V. cap. 1.2: Revisiones previas de la 

literatura académica sobre Ibn Sabʿīn. 
28

 Cabanelas, «Federico II de Sicilia e Ibn Sabʿīn de Murcia. Las 'Cuestiones sicilianas'»; En verdad 

podría decirse que esta particularidad corresponde al citado Trabajo de Fin de Máster realizado en 2015. 

Cabe mencionar el trabajo publicado por Govert Westerveld en 2017, así como la traducción de Las 
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La hipótesis principal consiste en considerar que existe material inédito de Ibn 

Sabʿīn que puede aportar información nueva y relevante sobre su pensamiento, doctrina 

y experiencia espiritual, y que puede ayudar a despejar incógnitas sobre su rol y legado 

en la historia del pensamiento islámico. Adicionalmente se considera como hipótesis el 

hecho de que hasta el momento solo se han estudiado aspectos parciales del 

pensamiento y la obra de este autor, lo cual ha contribuido a forjar la imagen todavía 

confusa que se tiene del personaje.  

 

Como consecuencia de lo anterior, se deduce que el objetivo principal del 

trabajo es buscar y examinar material inédito de Ibn Sabʿīn, para detectar si existen 

obras con información relevante para su edición, traducción y estudio, así como editar, 

traducir y estudiar material inédito relevante de Ibn Sabʿīn, en caso de encontrarlo.  

Adicionalmente se toma como objetivo realizar una búsqueda extensa de la literatura 

académica escrita con respecto al autor, para poder valorar el conocimiento actual que 

se tiene sobre él, así como la progresión histórica de ese conocimiento.  

 

En un principio se valoró la posibilidad de profundizar en la interpretación de 

Ibn Sabʿīn como figura en el contexto histórico y social de su época. Una de las 

principales tareas a realizar en ese caso habría sido recopilar y estudiar las menciones 

del autor en las diversas fuentes bio-bibliográficas que lo han citado a lo largo de la 

historia, pero finalmente este estudio se descartó por varios motivos: por un lado, como 

ya se ha mencionado, los especialistas que han escrito biografías del autor ya han 

explorado dichas fuentes anteriormente, y Mohamed Serghini incluso realizó una 

primera recopilación y clasificación de esas menciones. Por otro lado, los limitados 

recursos aportados por la literatura académica previa escrita sobre el autor, la cantidad 

de manuscritos encontrados en los catálogos y la importancia y complejidad de la obra 

seleccionada para su estudio nos llevaron a concentrar el trabajo en dichas áreas para 

evitar una excesiva dispersión del esfuerzo investigador. Queda pues este estudio para 

un trabajo posterior.  

 

Para verificar las hipótesis se ha dividido la tesis en dos partes. La primera es un 

«estado de la cuestión» detallado sobre el autor que responde directamente a los dos 

objetivos ya mencionados.  

 

El capítulo 1 es una presentación global de la literatura académica escrita sobre 

Ibn Sabʿīn. Comienza con una recolección de las perspectivas que ofrecen una serie de 

publicaciones recientes sobre la tradición andalusí de «sufismo filosófico» de la cual Ibn 

Sabʿīn es el último exponente nacido allí. Tras esto se analizan las tres revisiones que se 

han realizado previamente sobre la literatura académica escrita sobre el autor. A 

                                                                                                                                          
cuestiones sicilianas realizada por Luisa Ma Arvide en 2009, sin embargo estos trabajos se limitan a 

presentar en español cuestiones que ya se habían presentado anteriormente en otras lenguas europeas. 

Westerveld, Ibn Sabʿīn del Valle de Ricote; el último lugar islámico en España; Ibn Sabʿīn, Las 

cuestiones sicilianas.  
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continuación se presentan las fuentes de la búsqueda de literatura académica y se 

exponen los resultados y conclusiones de dicha investigación.  

 

El capítulo 2 es una revisión y expansión del corpus de manuscritos que 

contienen obras de Ibn Sabʿīn. Esta investigación toma como punto de partida la 

Biblioteca de al-Andalus y la Historia de los Autores y Transmisores Andalusíes 

(HATA), que tal y como se ha mencionado proveen los listados más completos de obras 

de Ibn Sabʿīn, y de los autores andalusíes de manera general. A continuación se 

establecen las fuentes de la búsqueda de manuscritos, y finalmente se presentan los 

resultados en detalle.  

 

Tras consultar diversos manuscritos de obras inéditas atribuidas al autor, se ha 

escogido entre ellos aquél que, según se ha considerado, contiene la obra que muestra 

un mayor interés para su estudio y divulgación, así como una alta probabilidad de 

autenticidad de autoría. Para esto se ha dado prioridad a la obra que contiene la 

información que puede enriquecer de mayor manera el corpus conocido del autor, y por 

lo tanto el conocimiento sobre su vida y obra.  En concreto la obra seleccionada ha sido 

Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil («La escala de las virtudes y la escala de las 

mediaciones»). La fecha tardía de autoría de esta obra ha sido una de las características 

que más han favorecido su elección. La obra fue compuesta menos de tres años antes de 

la muerte del autor, cuando ya llevaba tiempo siendo un respetado maestro en La Meca, 

y muestra una gran extensión (131 folios conservados) y complejidad, mientras que su 

otra obra comparable, Budd al-ʿārif («El objeto de adoración del gnóstico»), fue 

compuesta más de veinte años antes en Ceuta, su primer lugar de residencia estable 

como adulto. Por estas razones, era previsible que la obra ofreciese información 

novedosa y relevante sobre el autor y su doctrina.  

 

Para el trabajo realizado en la segunda parte de la tesis, es decir, la descripción, 

edición completa y traducción parcial del manuscrito seleccionado, se han seguido los 

procedimientos habituales en este campo de estudios, mostrados en manuales como los 

escritos por J. Bak29 y Y. al-Marʿašlī,30 así como el realizado por el grupo de 

investigación «Comparative Oriental Manuscript Studies».31 También ha resultado de 

utilidad el capítulo escrito por A. Madkour donde trata algunas peculiaridades de los 

textos místicos y describe con ejemplos los problemas que suelen presentar las 

ediciones de manuscritos de esta temática.32 El capítulo 3 de esta tesis doctoral describe 

por lo tanto el manuscrito que contiene la obra, así como el contenido y estructura de la 

misma. Finalmente se incluye, como se ha comentado, la edición completa de la obra, 

así como la traducción de pasajes seleccionados. 

 

                                                
29 Bak, An Introduction to Editing Manuscripts for Medievalists. 
30 Al-Marʿašlī, Taḥqīq al-majṭūṭāt. 
31 Bausi et al., Comparative Oriental Manuscript Studies: An Introduction. 
32 Madkour, «Critical Edition and publication of manuscripts on Sufism with special attention to al-

Futūḥāt al-Makkiyyah». 
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 El sistema de transliteración sigue las normas de la revista MEAH: Miscelánea 

de Estudios Árabes y Hebraicos, Sección Árabe-Islam.
33

 Para la transliteración del 

persa, dado que este idioma aparece solo en contadas ocasiones, se ha procurado hacer 

una transliteración lo más cercana posible a la del árabe.
34

 El sistema de citas 

bibliográficas empleado es el Chicago Manual of Style 17th Edition. En este trabajo se 

citan por lo general los años del calendario gregoriano en el bloque principal de texto, 

con su equivalente de la hégira en nota al pie. Cuando resulta necesario o conveniente 

mostrar el año de la hégira en el bloque principal de texto, entonces es el equivalente 

gregoriano el que aparece en nota al pie. 

  

                                                
33 https://revistaseug.ugr.es/index.php/meaharabe/about/submissions#authorGuidelines 
34 Los cambios de la transliteración del persa con respecto a la del árabe son los siguientes: kasra se 

representa con «e», ḍamma con «o» y گ con «ġ». El genitivo se translitera con «-e» / «-ye». 
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INTRODUCTION 

 

This research belongs to the field of Arabic and Islamic Studies, and focuses in 

one of the aspects of Islamic culture, namely its mysticism, generally known as Sufism 

(taṣawwuf). It is frequent to introduce Sufism as «Islamic mysticism» in academic 

studies about the field, although this has been criticized since the equivalence between 

the terms «mysticism» and «Sufism» is rather limited. There is also the risk of 

denaturalizing Sufism when presenting it with a concept that has been widely used in 

Christian as well as Orientalist contexts. In addition to this, it is difficult to define what 

Sufism actually is.
35

 Nevertheless, the fact still remains that any translation requires a 

partial sacrifice of the original context in order to connect effectively to the receiving 

context. Since the work presented here focuses in tasks regarding the search, edition, 

translation and study of unpublished manuscripts, and not conceptual and 

terminological discussions, the word «mysticism» is here used in a general sense as «the 

belief that direct knowledge of God, spiritual truth, or ultimate reality can be attained 

through subjective experience (such as intuition or insight)»,
36

 and Sufism is considered 

«a strand of Islamic thought and practice that emphasizes direct experience of the 

objects of faith».
37

  

 

 

A brief introduction to Ibn Sabʿīn 

 

The specific object of study of this PhD thesis is the Andalusi sufi and 

philosopher Ibn Sabʿīn (1217 Ricote, Murcia - 1271 Mecca).
38

 It is relevant to study this 

historical figure because he was one of the most prolific Andalusi authors,
39

 as well as 

the last Andalusi-born representative of a relevant tradition of «Philosophical Sufism» 

that developed during several centuries in said land,
40

 a tradition that migrated later on 

and continued its evolution in the central lands of the Islamic world.
41

   

 

Regarding the political context in which he was born, the region of Murcia 

suffered from great unrest at the beginning of the 13th Century. The Almohads were 

losing territory because of the advance of the Christian kingdoms as well as because of 

                                                
35 Numerous specialists have reflected critically about this matter: Knysh «Definitions of Sufism as a 

Meeting Place of Eastern and Western ‘Creative Imaginations’»; Cook, «Understanding Sufism: 

Contextualising the Content», 10-47; Ernst, The Shambhala Guide to Sufism, 1-31; Sviri, «Sufism: 

Reconsidering Terms, Definitions and Processes in the Formative Period of Islamic Mysticism». 
36 https://www.merriam-webster.com/dictionary/mysticism, accessed August 24, 2020. 
37 Chittick, Imaginal Worlds: Ibn al-ʿArabī and the Problem of Religious Diversity, 3. 
38 614 - Šawwāl 669 H. There is no consensus among biographical sources when defining the dates of 

birth and decease of Ibn Sabʿīn. Patrizia Spallino has gathered these opinions. (Spallino, «Ibn Sabʿīn, 

ʿAbd al-Ḥaqq», 507, 509-10). We are following here the dates proposed by the majority of biographers, 

according to Spallino's account. 
39 According to the number of works produced. See Ch. 2, p. 73. 
40 Due to the close relationship that Northern Africa had with al-Andalus, it is frequent to use the 

composite adjective «Andalusi-Maghrebi» to refer to phenomena happening in said geographical space. 

Nevertheless, in order to keep language simple in this thesis, the adjective «Andalusi» is generally used to 

refer to the mystical tradition that Ibn Sabʿīn was a part of. 
41 See Ch. 1.1, Ibn Sabʿīn en el marco de los estudios sobre el «sufismo filosófico» andalusí. 
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local uprisings in their own lands. Ibn Hūd, a leader descendant from the Banū Hūd of 

Zaragoza according to Ibn al-Ḫaṭīb,
42

 started an uprising against Abū l-ʿAbbās ibn ʿAbd 

al-Muʾmin, the Almohad governor of Murcia. His revolt took place initially in Ricote, 

attributed birthplace of Ibn Sabʿīn, only ten years after his estimated birthdate, in 1228. 

He succeeded on August 4th, when he was proclaimed amīr. Nevertheless, this success 

turned out to be ephemeral when he was murdered in Almeria in 1238. The Kingdom of 

Castile then took control of the region in 1243. Not far from Murcia, Muḥammad ibn al-

Aḥmar ibn Naṣr became Governor in Arjona in 1231. This signaled the beginning of the 

Nasrid dynasty, who sustained the last Andalusi state of the Iberian Peninsula until the 

end of the 15th Century.
43

     

 

In general, Ibn Sabʿīn generated strong reactions throughout his life, both 

positive and negative. The rulers of Ceuta and Mecca appreciated him, as well as it has 

been reported that hundreds of disciples followed him, among whom the best known is 

probably Abū l-Ḥasan al-Šuštarī (d. 1269).
44

 Nevertheless, several jurists found his 

discourse about Absolute Unity (al-Waḥda al-Muṭlaqa) to be heretic, and they caused 

trouble for him from the time he left Ceuta until his arrival in Mecca, a period of six or 

seven years. As was the case with several representatives of the tradition of Andalusi 

«Philosophical Sufism», his works and his figure were heavily criticized over the years, 

not always from a reasonable or founded standpoint.  

 

Among Ibn Sabʿīn's critics Ibn al-Ḫaṭīb's case is noticeable. He shows his 

interest for Sufism in several of his works, as well as he mentions that the Sufis are the 

«musk» of the Kingdom of Granada in the introduction of his Iḥāṭa.
45

 However, he 

frowned upon the manifestations of Sufism that were considered more radical at the 

time.
46

 In fact, he criticized «the group of al-Šawḏī and Ibn Sabʿīn» (al-ṭāʾifa al-šūḏiyya 

wa-l-sabʿīniyya) because of their proclamation of Absolute Unity, but, paradoxically, 

the execution order that several judges from the court of Sultan Muḥammad V of 

Granada sent against him was based on his supposed adoption of the doctrine of that 

same doctrine.
47

      

 

Moreover, Ibn Sabʿīn's literary style has been generally considered cryptic and 

obscure.
48

 It is perhaps for this reason that a considerable amount of his works remain 

unpublished, lost or without a clear authorship identification. As Anna Akasoy put it: 

«A significant part of Ibn Sabʿīn's works, authentic or apocryphal, has not been 

studied».
49

 In fact, none of his works have been fully translated into English, the main 

                                                
42 Molina López, «Murcia y el Levante Español en el marco histórico del siglo XIII», vol. III, p. 192. 
43 Boloix Gallardo, Ibn al-Aḥmar. Molina López, vol. III, p. 207. 
44 668 H. 
45 Boloix Gallardo, «Ṭarīqas y sufíes en la obra de Ibn al-Jaṭīb. El «almizcle» de la escala social nazarí». 
46 Puerta Vílchez, «El amor supremo de Ibn al-Jaṭīb». 
47 Puerta Vílchez, «Ibn Aḥla, Abū ʿAbd Allāh», 49; v. de Santiago Simón, El polígrafo granadino Ibn al-

Jaṭīb y el sufismo: aportaciones para su estudio, 88-92. 
48 Among others, Ibn ʿAbbād of Ronda's statements are quite descriptive. See Serghini, «L’exposé 

critique de la pensée musulmane à travers Ibn Sabʿīn», 163. 
49 Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq», 31. 
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language of academic communication, and only one of them, The Sicilian Questions, 

has been fully translated at all (into German, Spanish, Italian and Turkish).
50

 It is also 

worth noting that this work is not particularly representative of the author's thought, due 

to its specific purpose being the answer to some of the philosophical questions that Holy 

Roman Emperor Frederick II sent to several parts of the Islamic world.
51

 As a result, it 

is still difficult to extract conclusions about the life, thought and doctrines of this 

Andalusi mystic. 

 

Several specialists, like Anna Akasoy and Patrizia Spallino, have compiled 

biographies of Ibn Sabʿīn in their studies.
52

 Benjamin Cook has also written a relevant 

contribution where he criticizes the way that Ibn Sabʿīn's most conflictive features have 

been traditionally highlighted. Mohamed Serghini's compilation of biographical sources 

that have mentioned Ibn Sabʿīn is also a valuable resource.
53

 

 

Regarding previous studies about his thought and works, Mohamed Serghini's 

PhD thesis from 1984 still remains the widest attempt at studying this historical figure,
54

 

although several specialists have done partial contributions to the field afterwards.
55

 

 

The most recent and complete compilation of Ibn Sabʿīn's works is the set of 

entries dedicated to him in HATA (Historia de los Autores y Transmisores Andalusíes), 

published digitally in 2014,
56

 as well as Anna Akasoy's article in Biblioteca de al-

Andalus from 2007. In the latter Ibn Sabʿīn's total work count is 64, considering 

authentic, apocryphal and lost works. The number of available works as opposed to the 

lost ones is 32 in each case.
57

  

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
50 Akasoy, 34-35, n. 31. 
51 Cruz Hernández, «Ibn Sabʿīn», 277; Akasoy has doubted that Ibn Sabʿīn's correspondence with 

Frederick II was real, but her proposal has been criricised. Akasoy, «Reading the Prologue of Ibn Sab 

’in’s Sicilian Questions»; Mandalà, «Il Prologo delle Risposte alle questioni siciliane di Ibn Sabʿīn come 
fonte storica. Politica mediterranea e cultura arabo-islamica nell’età di Federico II». 
52 Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq»; Spallino, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq». 
53 Serghini, «L’exposé critique de la pensée musulmane à travers Ibn Sabʿīn», 154-74. 
54 Serghini, «L’exposé critique de la pensée musulmane à travers Ibn Sabʿīn». 
55 Among them: Akasoy, «Ibn Sabʿīn’s Sicilian Questions: The Text, Its Sources, and Their Historical 

Context»; Akasoy, «Ibn Sīnā and the Arab West: the Testimony of an Andalusian Sufi»; Cornell, «The 

Way of the Axial Intellect: The Islamic Hermetism of Ibn Sabʿīn»; Cornell, «The Circle of Knowledge 

(al-Iḥāṭa): Soul, Intellect, and the Oneness of Existence in the Doctrine of Ibn Sabʿīn»; Spallino, «Les 

questions siciliennes de Ibn Sabʿīn: nouvelles perspectives de recherche»; Urvoy, Essai de critique 

littéraire dans le nouveau monde arabo-islamique, 129-68. 
56 http://kohepocu.cchs.csic.es/register/to/hata_kohepocu/, accessed August 20, 2020. 
57 These numbers have been updated in chapter 2 of this thesis. 
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Presentation of this PhD thesis 

 

The starting point for this research is the MA thesis that I defended at the 

University of Granada in 2015.
58

 At the beginning of the elaboration of this PhD Thesis 

we considered that the exploration of Ibn Sabʿīn's unpublished works was the most 

relevant task to engage with. In this sense, this thesis belongs to the established 

philological tradition of editing, translating and commenting historically relevant 

unpublished texts, in order to enrich the sources available for the field of study. During 

the study of academic literature written about Ibn Sabʿīn it has also been possible to 

conclude that this is the first PhD thesis dedicated to this author in Spanish,
59

 as well as 

the most extensive research written in Spanish about the topic since the article that Prof. 

Dario Cabanelas (OFM) wrote in 1955.
60

 

 

The main hypothesis consists in considering that there is unpublished material 

authored by Ibn Sabʿīn that can supply new and relevant information about his thought, 

doctrine and spiritual experience, as well as clarify aspects of his role and legacy in 

Islamicate Intellectual History. We are additionally considering as a hypothesis the idea 

that until now only partial aspects of the thought and the works of this author have been 

explored, which has contributed to forge the still confusing image by which this 

historical figure is still known today.  

 

As a result, the main goal of this thesis is to search for and examine unpublished 

works by Ibn Sabʿīn in order to detect if there are works that contain relevant 

information for its edition, translation and study. An additional goal is to perform an 

extensive search of academic literature written about the author in order to assess the 

current available knowledge about him as well as the historical progression of said 

knowledge.  

 

We considered at first the possibility of dedicating this work to the interpretation 

of Ibn Sabʿīn as a figure in his historical and social context. In that case, one of the main 

tasks would have been to gather and analyze the mentions of Ibn Sabʿīn in bio-

bibliographical sources, but this was discarded for several reasons: On the one hand, the 

specialists that have written biographies of the author have already explored these 

sources, and Mohamed Serghini even compiled and classified several of these mentions. 

On the other hand, the limited resources made available by previous academic literature, 

                                                
58 Berbil Ceballos, «Edición, traducción e introducción al estudio de la obra al-ʿAwāṣim qawāṭiʿ al-

qawāṣim, atribuida al pensador Ibn Sabʿīn de Murcia (S. XIII)». The thesis received Honors.  
59 The thesis defended by Abdellah El Moussaoui Taïb in 2014 shows important problems that render it 

invalid as an original research work. See Ch. 1.2: Revisiones previas de la literatura académica sobre Ibn 

Sabʿīn. 
60 Cabanelas, «Federico II de Sicilia e Ibn Sabʿīn de Murcia. Las 'Cuestiones sicilianas'»; It could be said 

actually that this feature corresponds to the mentioned MA thesis from 2015. A book published by Govert 

Westerveld in 2017 and the translation of The Sicilian Questions published by Luisa María Arvide in 

2009 are worth noting. Nevertheless, they both just present in Spanish matters that had already been 

discussed in other European languages. Westerveld, Ibn Sabʿīn del Valle de Ricote; el último lugar 

islámico en España; Ibn Sabʿīn, Las cuestiones sicilianas. 
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the amount of unpublished manuscripts found in the catalogues and the importance and 

complexity of the work chosen for its study led us to focus in these areas in order to 

avoid an excessive dispersion of our efforts.  

 

In order to verify the hypotheses this research has been divided in two parts. The 

first one is a detailed State of the Art about the author which responds to the goals that 

have been mentioned. 

 

Chapter 1 is a global presentation of the academic literature written about Ibn 

Sabʿīn. It starts with a collection of perspectives that recent academic publications offer 

about the Andalusi tradition of «Philosophical Sufism» of which Ibn Sabʿīn is the last 

representative born there. After this, there is an analysis of the three previous literature 

reviews that have been performed about the author. It continues with the presentation of 

the sources for the search of academic literature, and finally the results and conclusions 

of this search are explained.  

 

Chapter 2 is a revision and expansion of Ibn Sabʿīn's works' manuscript corpus. 

This research takes as a starting ground the Biblioteca de al-Andalus and the Historia de 

los Autores y Transmisores Andalusíes (HATA), which provide the most complete lists 

of Ibn Sabʿīn's works among many other authors. The sources for the manuscript search 

are then laid out, and the results are presented in detail.  

 

After consulting diverse unpublished manuscripts, we chose the one that we 

considered contains the most interesting work in terms of content and authenticity. Its 

title is Daraj al-Faḍāʾil wa-Daraj al-Wasāʾil («The Scale of Virtues and the Scale of 

Mediations»). The work's late authoring date was one of the features that most favored 

its selection. It was composed less than three years before the death of the author, when 

he had for long been a respected master in Mecca, and it is quite long (131 preserved 

folios) and complex, while his other comparable work, Budd al-ʿĀrif («The Gnostic's 

Object of Worship») was composed more than twenty years before in Ceuta, his first 

stable place of residence as an adult. For these reasons, we found that it was likely that 

this work offered new and relevant information about the author and his doctrines.  

 

The usual procedures in the field have been followed in the second part of the 

thesis, comprising the description, full edition and partial translation of the selected 

manuscript. Among the relevant sources we can mention the manuals written by J. 

Bak
61

 and Y. al-Marʿašlī,
62

 as well as the one put together by the research group 

«Comparative Oriental Manuscript Studies».
63

 A. Madkour's chapter dealing with the 

peculiarities of mystical texts and their edition has also been useful.
64

 Therefore, chapter 

                                                
61 Bak, An Introduction to Editing Manuscripts for Medievalists. 
62 Al-Marʿašlī, Taḥqīq al-Makhṭūṭāt. 
63 Bausi et al., Comparative Oriental Manuscript Studies: An Introduction. 
64 Madkour, «Critical Edition and publication of manuscripts on Sufism with special attention to al-

Futūḥāt al-Makkiyyah». 
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3 describes the manuscript that contains the work, as well as the latter's content and 

structure. Finally the full edition and partial translation of the work can be found.  

 

Transliteration follows the rules of the journal MEAH: Miscelánea de Estudios Árabes y 

Hebraicos, Sección Árabe-Islam.
65

 Since Persian language only appears occasionally, 

we have kept its transliteration as close as possible to that of Arabic.
66

 This work 

follows the Chicago Manual of Style 17th Edition for bibliographic citation. The years 

of the Gregorian calendar are generally cited in the main text block, with their 

equivalent of the Hijri calendar in a footnote. When it is necessary or convenient to cite 

a year of the Hijri calendar in the main text block, then its equivalent in the Gregorian 

calendar goes in a footnote.  

  

                                                
65 https://revistaseug.ugr.es/index.php/meaharabe/about/submissions#authorGuidelines 
66 The changes regarding Persian language transliteration are the following: kasra is «e», ḍamma is «o» 

and گ is «ġ». Genitive is transliterated with «-e» / «-ye». 
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PARTE I: ESTADO DE LA CUESTIÓN DETALLADO SOBRE IBN SABʿĪN 
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1. Presentación de la literatura académica elaborada con respecto a Ibn Sabʿīn 

 

 

1.1. Ibn Sabʿīn en el marco de los estudios sobre el «sufismo filosófico» andalusí  

 

En la última década se ha realizado un progreso notable en el conocimiento del 

sufismo andalusí y su contexto social y cultural. Según algunas propuestas, la mística 

del islam adquirió en estas tierras ciertas peculiaridades que los especialistas todavía 

están explorando. De hecho, aún no existe un consenso a la hora de nombrar dichos 

rasgos distintivos, si es que los hubiera. En las próximas páginas se resumirán las 

aportaciones y opiniones de algunos de los especialistas que se han dedicado a este tema 

recientemente. En 2011 Anna Akasoy puso de manifiesto la mencionada incertidumbre 

de la manera siguiente: «Desde el S. XIII, muchos lectores de Ibn ʿArabī y otros sufíes 

de Occidente de su generación, así como de la posterior, han destacado un elemento que 

se ha descrito de maneras tan diversas como 'filosófico', 'especulativo', 'intelectual' o 

'teórico'».
67

 Es decir, parece que esta falta de consenso a la hora de calificar la obra de 

varios sufíes andalusíes ya existía desde época medieval. La misma autora concluye que 

«es imposible describir un conjunto coherente de ideas o métodos que caractericen el 

sufismo filosófico».
68

 Akasoy sugiere que la propia noción de un «sufismo filosófico» 

puede ser resultado de la tradición crítica que suscitó este fenómeno en las tierras 

centrales del islam, encarnada en figuras como Quṭb al-Dīn al-Qasṭallānī (m. 1287),
69

 

Ibn Taymiyya (m. 1328),
70

 al-Ḏahabī (m. 1348)
71

 o Ibn Jaldūn (m. 1406).
72

 El término 

«sufismo filosófico» no deja de ser por lo tanto una etiqueta útil dada su concisión para 

designar este fenómeno al que nos estamos refiriendo, pero debe ser utilizado con su 

necesaria contextualización para evitar imprecisiones. Akasoy incluso llega a concluir 

que «sabemos quiénes fueron los 'sufíes filósofos', pero no sabemos qué ideas 

'filosófico-místicas' pueden haber compartido»,
73

 y por lo tanto es necesario conocer 

mejor los textos de los autores concernidos para «obtener una imagen más completa y 

poner las cosas en perspectiva».
74

 

 

En 2016, Mohammed Rustom aportó su propia visión de este «sufismo 

filosófico»:  

 

Analyzing the teachings of the school of Ibn ‘Arabi in a unified perspective, it 

becomes clear that their emphasis upon mythic formulations is largely a means 

by which they can present well-known philosophical concepts in an accessible 

and concrete fashion. [...] In fact, through an engagement with both mysticism 

                                                
67 Akasoy, «What is Philosophical Sufism?», 229. Traducción propia. 
68 Akasoy, 248. 
69 686 h. 
70 278 h. 
71 248 h.  
72 808 h. Akasoy, 230. 
73 Akasoy, «Andalusi exceptionalism: the example of «Philosophical Sufism» and the significance of 

1212», 116. 
74 Akasoy, «What is Philosophical Sufism?», 249. 
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and philosophy, Ibn ‘Arabi- and his followers would also like to suggest that 

philosophical language is, in so many ways, itself a symbolic representation 

of religious or mystical truths. Nevertheless, their perspective forms a unique 

hybrid of both philosophy and mysticism in a particular technical language, 

largely informed by the view that, from one vantage point, philosophy and 

mysticism are two sides of the same coin.
75

 

 

Esta particular tradición mística también es conocida como la escuela de la 

«Unidad del Ser» (Waḥdat al-Wuŷūd), término que se ha relacionado particularmente 

con Ibn ʿArabī (m. 1240),
76

 probablemente por ser la figura de esta tradición que mayor 

impacto tuvo en el conjunto de la historia intelectual del islam, a pesar de que él mismo 

no usa el término. En palabras de William Chittick:  

 

In fact, waḥdat al-wud j ūd was more an emblem than a doctrine, and if Ibn al-

ʿArabī was considered its founder, this simply indicates that his writings mark 

Ṣūfism’s massive entry into the theoretical discussions of wud j ūd that before 

him had been the almost exclusive preserve of the philosophers and the 

mutakallimūn.
77

  

El mismo autor considera que Ibn Sabʿīn fue quien primero utilizó el término 

para designar una posición particular.
78

 Sin embargo, Ibn Sabʿīn alterna el uso de esta 

expresión con otras como «solo Dios» (Allāh faqaṭ), Unidad Absoluta (al-Waḥda al-

Muṭlaqa) o Ser Absoluto (al-Wuŷūd al-Muṭlaq). Esto refuerza la consideración de 

Chittick del término Waḥdat al-Wuŷūd más como un «emblema» que como una 

doctrina propiamente dicha. De hecho, el mismo Chittick coincide con Akasoy en 

apuntar a la importancia que tuvieron los críticos posteriores como Ibn Taymiyya en la 

identificación de estos autores como pertenecientes a una o varias doctrinas 

relacionadas.
79

  

 

Conviene señalar, al hilo de esta cuestión, una importante diferencia entre las 

doctrinas de Ibn ʿArabī e Ibn Sabʿīn. Como ya se ha mencionado, figuras como Ibn 

Taymiyya o Ibn Jaldūn ya encontraron en su momento una diferencia entre el enfoque 

metafísico de estos dos místicos. En su introducción a la Epístola de la Unidad Absoluta 

del seguidor de Ibn Sabʿīn Awḥad al-Dīn Balyānī (m. 1288),
80

 cuya autoría había sido 

durante largo tiempo atribuida a Ibn ʿArabī, Michel Chodkiewicz explicó esta diferencia 

en virtud de la cual místicos como Ibn al-Fāriḍ, (m. 1235)
81

 Ibn Barraŷān (m. 1141),
82

 

                                                
75 Rustom, «Philosophical sufism», 409. 
76 638 h.  
77 Chittick, «Waḥdat al-Shuhūd».  
78 «What might be considered the earliest instances in which the term waḥdat al-wud j ūd designates a 

distinct position are found in the writings of Ibn al-ʿArabī’s fellow-Murcian Ibn Sabʿīn». Chittick. 
79 «Despite these usages of the term waḥdat al-wud j ūd, it is rarely found in the early texts, and apparently 

it does not become an issue until Ibn Taymiyya, who mentions it in the titles of two treatises and attacks it 

violently, claiming that it asserts the identity of God and creation and that it is nothing but the well-known 

heresies ḥulūl ('incarnationism') and ittiḥād ('unificationism')». Chittick. 
80 686 h.  
81 632 h.  
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Ibn Qasī (m. 1151),
83

 al-Būnī (m. 1225),
84

 Ibn ʿArabī e Ibn Sawdakīn (m. 1248)
85

 

pertenecen a la «gente de la teofanía» (aṣḥāb al-taŷallī), mientras que otros como Ibn 

Dahhāq (Ibn al-Marʾa, m. 1214),
86

 Ibn Sabʿīn y Abū l-Ḥasan al-Šuštarī (m. 1269)
87

 

pertenecen a la «gente de la Unidad Absoluta» (aṣḥāb al-Waḥda al-Muṭlaqa). A modo 

de resumen, Chodkiewicz concluye que «para Ibn ʿArabī, Dios es el Ser de todo lo que 

es; para Ibn Sabʿīn, Dios es todo lo que es».
88

 Quizá resultaría más claro concluir que 

para Ibn Sabʿīn «solo Dios es», como revela su frecuente expresión «solo Dios» (Allāh 

faqaṭ). Sin embargo, parece conveniente no tomar esta diferenciación reductora como 

categoría decisiva, dado que la cuestión requiere mucha sutileza y ductilidad.  

 

De hecho, resulta paradójico que fuesen personajes críticos con esta tradición 

quienes identificaron por primera vez diferencias doctrinales en su seno. Benjamin 

Cook recopila la opinión de varios especialistas que llegan a la conclusión de que los 

críticos de autores como Ibn ʿArabī o Ibn Sabʿīn dieron frecuentemente muestras de no 

haber hecho el esfuerzo de comprender sus obras.
89

 No obstante, lo cierto es que su 

animadversión o su lectura tendenciosa e incompleta no les impidieron hacer una 

aproximación sugerente al trasfondo metafísico de las doctrinas de estos autores. 

 

De regreso a otros estudios recientes sobre la mística andalusí, otro autor a 

destacar es Michael Ebstein, quien en 2013 trazó la presencia de ideas del 

neoplatonismo —particularmente en su forma adquirida en las Epístolas de los 

Hermanos de la Pureza (Rasāʾil Ijwān al-Ṣafāʾ)— en las obras de Ibn Masarra (m. 

931)
90

 e Ibn ʿArabī, a quienes considera respectivamente el inicio y la cumbre de la 

mística islámica andalusí. También argumenta que «bajo el régimen político y el 

auspicio religioso del imperio fatimí, el entorno ismailí en el norte de África funcionó 

como un canal a través del cual varias ideas y conceptos de las tradiciones neoplatónica, 

(neo)pitagórica, hermética y gnóstica llegaron a al-Andalus».
91

 Esto le permite formular 

rasgos distintivos de la mística andalusí/magrebí frente a la oriental «clásica»: mientras 

que esta última «se concentra principalmente en la dimensión psicológica/espiritual 

interior y la conducta ética», la primera «se puede describir como teosófica: se preocupa 

principalmente por la divinidad y su modo de acción en el universo, y trata de obtener 

conocimiento sobre cómo el universo fue creado (cosmogonía) y cómo opera 

(cosmología)».
92

  

 

                                                                                                                                          
82 536 h. 
83 546 h.  
84 622 h.  
85 646 h.  
86 611 h.  
87 668 h.  
88 Balyānī, Épître sur l’Unicité Absolue, 37. Traducción propia. 
89 Cook, «Ibn Sabʿīn and Islamic Orthodoxy: A Reassessment», 94-95. 
90 319 h.  
91 Ebstein, Mysticism and Philosophy in al-Andalus: Ibn Masarra, Ibn al-ʿArabi and the Ismāʿīlī 

Tradition, 233. Traducción propia. 
92 Ebstein, 3. 
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En su reseña de la obra, Akasoy llama la atención sobre la diversidad 

terminológica propuesta por Ebstein. El autor, por ejemplo, evita emplear el término 

«sufismo» con respecto a Ibn ʿArabī, y le denomina un «místico», dado que considera 

que el sufismo está marcado por las hermandades y el ascetismo, pero no 

necesariamente por la mística. Ebstein desarrolla sus criterios hasta ofrecer una 

tipología mística con cinco variedades: sufismo, misticismo chií-ismailí, misticismo 

filosófico (tipo al cual pertenecería Ibn Sabʿīn), neoplatonismo ismailí y misticismo 

sunní andalusí (al que correspondería Ibn ʿArabī). Akasoy considera que no todos los 

tipos son convincentes de igual manera, pero al menos pueden actuar como base para 

futuros debates.
93

 

 

También conviene nombrar el estudio que Yousef Casewit publicó en 2017 

sobre Ibn Barraŷān.
94

 Con respecto a dicho estudio, y en relación al tema que ocupa esta 

tesis doctoral, cabe destacar que varias afirmaciones que Casewit hace son compatibles 

también con la situación de Ibn Sabʿīn. Por ejemplo, en la introducción destaca, entre 

otras cuestiones, que la imagen que se ha presentado del autor hasta ahora ha sido muy 

parcial, debido a factores como el excesivo crédito que se le ha dado a los diccionarios 

biográficos o a una lectura incompleta de sus obras, buena parte de las cuales se 

encontraban inéditas hasta época reciente. Al igual que Ebstein, evita considerar a estos 

autores «sufíes», dado que ellos no se identificaban con esta categoría, sino que los 

denomina de manera general «místicos», o muʿtabirūn («contemplativos» o 

«hermeneutas»), término que Casewit considera central en el pensamiento de Ibn 

Barraŷān y otros místicos de su generación.
95

 En palabras de Ebstein, en su reseña de la 

obra:  

 

The main conclusions or claims of the author regarding Ibn Barrajān and his 

place in the overall history of medieval Islamic mysticism can be summarized as 

follows (see especially pp. 1–8, 307–14). First, the mystical tradition in al-

Andalus, which began with Ibn Masarra in the early fourth/tenth century and 

culminated two centuries later with Ibn Qasī, Ibn Barrajān, and Ibn al-ʿArabī, 

was much more «indigenous» than hitherto recognized—not an offshoot of 

Eastern Sufism but a unique tradition that developed in its own right. Although 

Eastern Sufi teachings and writings along with Ashʿarī theology informed 

Andalusī mystics, their discourse is distinct. They espoused instead
96

 «a 

symbiosis of Quranic teachings and Sunni Hadith with the  Neoplatonizing 

treatises of the Brethren of Purity (Ikhwān al-Ṣafāʾ), the writings of Ibn Masarra, 

and, through indirect contact, Fatimi Isma'ili cosmological doctrines circulating 

in the intellectual milieu of al-Andalus. As such, exponents of this symbiotic 

mystical discourse were more interested in cosmology, the science of letters, 

cyclical notions of time, and the principle of associative correspondence between 

                                                
93 Akasoy, «(Reseña) Mysticism and Philosophy in al-Andalus: Ibn Masarra, Ibn al-ʿArabī and the 

Ismāʿīlī Tradition by Michael Ebstein», 214. 
94 Casewit, The Mystics of Al-Andalus: Ibn Barrajān and Islamic Thought in the Twelfth Century. 
95 Casewit, 3. 
96 Ebstein, «(Reseña) The Mystics of al-Andalus, by Y. Casewit», 735.  
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heaven and earth than in Sufi wayfaring, ethics, and the psychology of the 

soul».
97

   

 

En su reseña de la misma obra, Maribel Fierro también destaca que en los 

últimos años han aparecido ediciones de diversas obras de Ibn Masarra, Ibn Qasī e Ibn 

Barraŷān, lo cual ha permitido que los estudios sobre estos personajes progresen.
98

 

Asimismo, destaca la influencia política de estos místicos, y propone incluso hablar de 

«misticismo político» para dar relieve a esta dimensión de sus vidas.
99

 

 

Ya en 2020, Casewit ha argumentado nuevamente sobre los orígenes de esta 

tradición mística andalusí.
100

 A su modo de ver, los sufíes de los ss. XII y XIII 

comenzaron a desarrollar una cosmología y ontología monista «en conversación así 

como en oposición con la teología ašʿarī tardía y la filosofía de Avicena». Pone como 

ejemplos a ʿAyn al-Quḍāt Ḥamadānī (m. 1131)
101

 y a Abū Ḥāmid al-Gazālī (m. 

1111).
102

 Esta cosmología sufí «sincrética y neoplatonizada» ya habría encontrado 

precedente en al-Andalus con Ibn Masarra, pero sería con Ibn Barraŷān y sus 

contemporáneos con quien emergería como una «filosofía mística completa». De esta 

forma se explicaría la mencionada tendencia de estos místicos a explorar la Unidad 

divina con más interés por cuestiones cosmológicas que psicológicas. Más tarde esta 

tradición siguió evolucionando en las obras de una nueva generación de místicos, a la 

cabeza de los cuales estaría Ibn ʿArabī, así como otras figuras relevantes como ʿAlī al-

Ḥarrālī (m. 1240),
103

 el propio Ibn Sabʿīn, ʿAfīf al-Dīn al-Tilimsānī (m. 1291)
104

 y Abū 

l-Ḥasan al-Šuštarī. Un rasgo definitorio de esta generación sería la adopción del término 

«verificación» (taḥqīq) para nombrar la cumbre de la experiencia mística.  

 

Como cierre de este apartado introductorio conviene extraer algunas 

conclusiones a partir de los resultados y opiniones expresados por los especialistas 

mencionados. Podría decirse que, a rasgos generales, en la evolución histórica de la 

mística islámica se aprecia a autores más tendentes a la ascética, particularmente 

desarrollada y codificada con el surgimiento de las comunidades u órdenes iniciáticas 

sufíes (ṭarīqa, pl. ṭuruq) a partir del s. XIII, y otros tendentes a aspectos más 

propiamente místicos. Dentro de esta última tendencia habría a su vez una vertiente más 

psicológica o interior, que estaría representada por el sufismo oriental entre los ss. IX y 

XI, también denominado «clásico», y otra más cosmológica que habría surgido como 

desarrollo y reacción a las Rasāʾil Ijwān al-Ṣafāʾ, la filosofía de Avicena y el 

pensamiento de al-Gazālī, entre otras fuentes. Esta última vertiente encontró particular 

                                                
97 Casewit, The Mystics of Al-Andalus: Ibn Barrajān and Islamic Thought in the Twelfth Century, 2. 
98 Fierro, «(Reseña) The Mystics of al-Andalus, by Y. Casewit», 115. 
99 Fierro, 117. 
100 Casewit, «Shushtarī’s Treatise on the Limits of Theology and Sufism: Discursive Knowledge (ʿilm), 

Direct Recognition (maʿrifa), and Mystical Realization (taḥqīq) in al-Risāla al-Quṣāriyya», 2-4. 

Traducción propia de las frases aquí citadas en español. 
101 525 h.  
102 505 h.  
103 638 h.  
104 690 h.  
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arraigo y desarrollo en al-Andalus a partir de Ibn Masarra. Su máxima expresión sería el 

pensamiento de Ibn ʿArabī, y su último representante andalusí Ibn Sabʿīn. 

Posteriormente, con el gran influjo que Ibn ʿArabī tuvo en la historia intelectual del 

islam, esta vertiente continuó evolucionando en el mundo islámico dando forma a lo 

que se ha denominado frecuentemente como la escuela de la «Unidad del Ser» (Waḥdat 

al-Wuŷūd).  

 

No obstante lo expuesto hasta aquí, cabe recordar que esto es solamente una 

breve contextualización a través de la cual situar a Ibn Sabʿīn en el marco de una serie 

de estudios recientes sobre la mística andalusí. A pesar de las categorías propuestas por 

los estudios mencionados, también hay que añadir que lo más normal es que cada autor 

manifieste en mayor o menor medida cada una de las tres tendencias o dimensiones: la 

ascética, la psicológica y la cosmológica. Por ejemplo, Ibn Sabʿīn se dedica a cuestiones 

psicológicas o interiores como el alma, el intelecto o la moral, pero también entra en la 

cosmología de la ciencia de las letras, y en general toda su obra tiene como trasfondo la 

doctrina del Ser Absoluto. Asimismo la dimensión conductual o ascética también tiene 

su papel en Ibn Sabʿīn. Cabe poner como ejemplo el potente exhorto a sus discípulos 

atribuido a él por Ibn al-Jaṭīb: 

 

Y, entre sus consejos, se dirige a sus alumnos y seguidores: «Que Dios os 

proteja, mantened la realización de las oraciones (ṣalawāt), luchad por dominar 

al alma animal en el alejamiento de los deseos, volveos hacia Dios pidiendo 

perdón y arrepentíos, recurrid a los dones [que Dios os ha entregado] con moral 

honrosa, trabajad para obtener los grados sublimes, no descuidéis las acciones de 

la Sunna, lograd lo que concierne a las obras divinas [...], gustad el detalle de la 

esencia espiritual y su desfile honorífico, procurad el amor por afán de Dios 

entre vosotros, debéis conservar la rectitud en el sendero (ṭarīqa), anteponed la 

Ley Revelada (Šarīʿa) a la Verdad (Ḥaqīqa) y no distingáis entre ambas, pues 

ambas forman parte de los atributos semejantes, renegad de la verdad de este 

tiempo vuestro, y decidle a ella y a su gente ‘que Dios os maldiga’, pues es una 

verdad como el veneno de quien ha sido mordido por una serpiente, sus gentes 

son descuidadas con la definición de lo lícito y lo prohibido y menosprecian el 

mes de ayuno, el Ḥaŷŷ, ʿAšurāʾ y el estado sacro del peregrino, que Dios acabe 

con ellos donde quiera que resida su torpeza». 

 

Y entre sus consejos, [dice]: «Y sabed que quien es cercano a mí de entre 

vosotros, es quien no contradice los principios de la gente de la Sunna, cumple 

con la obediencia al Señor del Poder y la Gracia, cree en la Resurrección, el 

Infierno y el Paraíso, prefiere la contemplación ante todo favor [de Dios], y sabe 

que la satisfacción va tras ella, más gloriosa que toda misericordia. Después pide 

la Esencia tras la cortesía con los atributos y las acciones, y se regocija con la 

visión [interior] durante el sueño, el barzaj
105

 y los estados transitorios. Todo 

                                                
105 El plano de lo imaginal, descrito por numerosos místicos como el «istmo» que conecta el mundo 

sensorial con el espiritual.  
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aquel que diverge es necio, acusado de debilidad, y si fuera de entre vuestros 

hermanos, abandonadlo por Dios, no cuidéis de él, no le consintáis en nada, no 

le saludéis hasta que pida perdón a Dios el Grandioso en presencia de todos ellos 

y esté satisfecho de sí mismo, de su estado y de vosotros, salga de sus cualidades 

reprobables y deje la costumbre de su petición [a Dios] miserable. Yo, desde que 

di testimonio de Dios el Grandioso, me aparté de todo transgresor retrasado de 

mente y de lengua, y no hay relación entre mi morada y la suya en la vida 

terrena y en la espiritual (al-ājira), pues aquel cuyo pie resbala pide perdón a 

Dios y no burla su Eternidad, y los ejemplos de esto son numerosos».
106

 

 

En definitiva, si bien los estudios elaborados sobre Ibn Sabʿīn han sido 

relativamente numerosos, como se verá, los resultados que ofrecen todavía no han sido 

revisados desde una perspectiva global ni se han relacionado con los estudios sobre 

otros místicos andalusíes. Por lo tanto, la posición del autor en el marco del sufismo 

filosófico andalusí todavía está demostrada de una manera un tanto precaria. Se aprecia, 

así pues, que Ibn Sabʿīn sigue siendo todavía un personaje difícil de clasificar para los 

estudiosos del campo.   

 

 

1.2. Revisiones previas de la literatura académica sobre Ibn Sabʿīn 

 

Dado que en esta tesis se han concentrado los esfuerzos en la localización de 

obras inéditas de Ibn Sabʿīn y en la edición, traducción y estudio de una de ellas, no ha 

resultado posible realizar una revisión exhaustiva de la literatura académica escrita 

sobre el autor, que consta de más de cien referencias, como se verá. Sin embargo, varios 

especialistas han abordado previamente revisiones parciales de dicha literatura, por lo 

que resulta conveniente analizar sus contribuciones y situarlas en el conjunto de ésta, en 

una suerte de «revisión de revisiones».   

 

Por orden cronológico, se trata de Mohamed Serghini (1984), Anna Akasoy 

(2005) y Benjamin Cook (2012). En el año 2014 Abdellah El Moussaoui Taïb 

aparentemente realizó otra revisión, pero tras examinarla se puede percibir que mucho 

de su contenido está extraído o reformulado a partir de la tesis de Serghini, sin un 

criterio de citación adecuado.
107

   

 

A día de hoy, la tesis doctoral presentada por Mohamed Serghini en 1984 en la 

Universidad París III sigue siendo la monografía de conjunto sobre Ibn Sabʿīn más 

                                                
106 Ibn al-Jaṭīb, al-Iḥāṭa fī ajbār Garnāṭa, vol. IV, pp. 35-37. Traducción propia. 
107 El Moussaoui Taïb, «El sufismo esotérico de Ibn Sabin (s. VII-XIII d.C.)». Llama la atención 

particularmente el hecho de que El Moussaoui revise exactamente los mismos autores que Serghini, o 

incluso menos, a pesar de que su tesis fue presentada casi treinta años después. En realidad, la tesis de El 

Moussaoui presenta este mismo problema en su conjunto. Los títulos de sus capítulos son idénticos a los 

de la tesis de Serghini, así como varios subapartados. Al examinar el contenido, es frecuente encontrar 

párrafos completos extraídos o reformulados sin ofrecer las citas que resultarían adecuadas para 

comprender su origen. De hecho, la tesis de Serghini ni siquiera está incluida en la bibliografía, con lo 

cual se trata de un claro caso de plagio. 
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extensa que se ha escrito.
108

 El propio autor presenta su revisión de la literatura 

académica previa sobre Ibn Sabʿīn de manera clara, por lo que conviene traducir aquí 

algunos párrafos de su introducción.
109

  

 

Querría bosquejar aquí algunas líneas para recordar la problemática planteada 

por orientalistas y árabes con respecto a Ibn Sabʿīn. Esta problemática, así 

planteada, solo roza la esencia pura del enunciado sabʿīní, y no ha sido más que 

un preámbulo realizado con la intención de introducir a los lectores (sobre todo 

árabes) a este andalusí cuyo nombre no comenzó a figurar en la lista de filósofos 

musulmanes hasta los años cincuenta.  

 

En lo que concierne a los orientalistas, me parece que cada uno de ellos ha visto 

a este místico de vocación filosófica desde una perspectiva encaminada a un solo 

aspecto de su pensamiento [...]. Ninguno de ellos ha intentado dar de él una 

visión de conjunto.   

 

Hay que creer que tal visión era casi imposible de realizar, porque las obras 

sabʿīnīes completas no han visto todavía la luz.
110

 

 

A continuación expone otras causas por las que, en su opinión, esa perspectiva 

global no se había podido alcanzar hasta ese momento. Resulta interesante destacar que, 

como se verá, las afirmaciones realizadas aquí por Serghini siguen ciertas tendencias de 

interpretación de Ibn Sabʿīn muy extendidas entre los especialistas, que han sido 

criticadas de forma general en las revisiones posteriores realizadas por Akasoy y Cook. 

 

También hay que decir que, a causa de la ausencia de un sistema coherente en el 

pensamiento sabʿīní, toda búsqueda, a fin de esclarecer los rasgos filosóficos o 

místicos de este hombre, ha sido casi imposible, porque el escándalo que ha 

rodeado a dicho pensamiento, escándalo que le había llegado a tachar de hereje, 

ha jugado un gran papel en su alejamiento del uso público, cuando no en su 

eclipse. Esto fue debido a la clandestinidad en la que vivió Ibn Sabʿīn. Debido a 

su rechazo de los principios de la mística ortodoxa y su refutación de los 

fundamentos del pensamiento oficial, el sabʿīnismo fue borrado de los espacios 

de enseñanza públicos. Para salvaguardarlo, sus discípulos lo recogieron de una 

manera incoherente y fragmentaria, como es el caso del Budd al-ʿārif.
111

 

 

Serghini comenta ampliamente, a lo largo de 153 páginas, las investigaciones 

realizadas previamente sobre Ibn Sabʿīn por parte de especialistas tanto árabes como 

occidentales. Su selección parece exhaustiva, aunque el orden de presentación de los 

                                                
108 Serghini, «L’exposé critique de la pensée musulmane à travers Ibn Sabʿīn». 
109 El Dr. Pablo Beneito me ha facilitado una traducción inédita de esta tesis realizada por Francisco 

García Albaladejo, lo cual ha supuesto un apoyo para la traducción de estos pasajes, además de la 

consulta del documento original. 
110 Serghini, «L’exposé critique de la pensée musulmane à travers Ibn Sabʿīn», 1. 
111 Serghini, 2. 
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autores resulta extraño: no responde a criterios cronológicos ni alfabéticos, ni se explica 

de manera alguna. Por otro lado, no revisa una tesis doctoral presentada por Ali 

Dahrouge el año anterior a la suya en la Universidad Paris I Pantheon-Sorbonne.
112

 Esta 

omisión resulta especialmente llamativa porque hay dos capítulos de la tesis de Serghini 

(cap. II y III de la tercera parte, pp. 246-352) que tratan aspectos del pensamiento de Ibn 

Sabʿīn muy similares a los estudiados en la tesis de Dahrouge (el pensamiento 

filosófico, particularmente sobre el alma y la ética, y el pensamiento místico, formulado 

como «monismo existencial absoluto» (Serghini) / «unidad absoluta o unidad de la 

existencia» (Dahrouge). 

 

Con respecto al contenido de su revisión, generalmente comenta brevemente la 

aportación del autor en cuestión, y luego realiza correcciones más o menos extensas a 

sus estudios. Las aportaciones de Serghini resultan por lo tanto de un gran valor. Sus 

correcciones son muy detalladas y en ocasiones llegan a ser verdaderos debates sobre 

aspectos concretos de la vida o el pensamiento de Ibn Sabʿīn. Debido a esto, puede 

suceder que ciertos debates estén dispersos entre los epígrafes dedicados a distintos 

autores, cuando quizá hubiese sido más comprensible reunir las discusiones sobre temas 

específicos en epígrafes dedicados en sus capítulos correspondientes de la tesis. De esta 

forma, el capítulo de revisión de la literatura previa podría haber sido más breve y 

centrado. Por otra parte, no ofrece conclusiones a su revisión, es decir, no hay una 

valoración resumida y global de la literatura previa. 

 

En su tesis doctoral publicada en 2005, Anna Akasoy dedica 15 páginas de la 

introducción a explorar la «tradición investigadora y el estado de la cuestión».
113

 De 

manera general, expone la contribución de buena parte de los autores que se habían 

dedicado previamente a estudiar a Ibn Sabʿīn y realiza breves observaciones críticas al 

respecto. Su atención se centra en lo relacionado con Las cuestiones sicilianas y 

también incluye a algunos historiadores alemanes que han estudiado la figura del 

emperador Federico II, lo cual es comprensible, dado que su tesis se centra en esa obra 

del místico andalusí, así como en sus fuentes y su contexto histórico. Es cierto que 

Akasoy también aborda las aportaciones de especialistas que no se han centrado 

únicamente en dicha obra, como Massignon, Lator, Kattoura y Cruz Hernández, pero 

hay otros autores relevantes a quienes solamente menciona, como Cornell,  

Chodkiewicz y Serghini. En sus conclusiones, vuelve a centrarse en Las cuestiones 

sicilianas. Resalta particularmente los problemas que dan paso a su investigación, como 

la falta de un estudio crítico de la obra, las fuentes que la mencionan y las circunstancias 

en las que se realizó. Duda especialmente de la autenticidad de la correspondencia entre 

Federico II e Ibn Sabʿīn. También menciona la frecuente «estilización» del autor como 

una «víctima de mutakallimūn o fuqahāʾ fanáticos, que descubrieron tras su pretendido 

misticismo un núcleo filosófico completamente contradictorio con su ortodoxia».
114

   

                                                
112 Dahrouge, «Le probleme de l’âme chez ibn Sabʿīn. Étude analytique du Budd al-‘arif». 
113 Akasoy, Philosophie und Mystik in der späten Almohadenzeit: Die Sizilianischen Fragen 

des Ibn Sabʿٴ īn, xiii-xxvii. 
114 Akasoy, xxvii. 
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En 2007 se publicó el volumen de la Biblioteca de al-Andalus donde la misma 

autora contribuyó con la entrada sobre Ibn Sabʿīn.
115

 Aunque no se trata de una revisión 

de la literatura, dicha entrada incluye mención de las ediciones y traducciones que se 

habían realizado hasta el momento de obras del autor.  

 

Cinco años más tarde, Benjamin Cook publicó un relevante artículo donde llama 

la atención sobre la fragilidad de las interpretaciones que se han realizado sobre Ibn 

Sabʿīn hasta el momento.
116

 Así, identifica diversas áreas de debate todavía vigentes con 

respecto a la vida y pensamiento del autor. Como punto de partida de su investigación 

plantea que «entre las diversas imágenes que los estudiosos contemporáneos dibujan de 

Ibn Sabʿīn [...] la mayoría pueden ser consideradas peyorativas», y que «prácticamente 

no se ha realizado ningún intento de examinarlo a la luz de doctrinas islámicas 

aceptadas». A partir de esta constatación, toma como objetivo «mostrar que algunas de 

las acusaciones contra Ibn Sabʿīn resultan de desenfatizar la centralidad de la doctrina 

islámica en su obra».
117

 

 

De manera general, el autor formula dos perspectivas de interpretación que, a su 

parecer,  

 

«[...] contribuyen a mantener el estatus de Ibn Sabʿīn como un pensador 

controvertido. La primera perspectiva lo caracteriza como una persona que llevó 

una vida llena de controversia; esta perspectiva se mantiene al enfatizar y utilizar 

ciertas lecturas de la vida de Ibn Sabʿīn en lugar de otras menos controvertidas. 

La segunda consiste en que sus obras se consideran controvertidas y heterodoxas 

por el hecho de que abrazan doctrinas no islámicas por sí mismas».
118

  

 

Vuelve a recalcar que intenta «mostrar que los paradigmas hermenéuticos que se 

aplican actualmente sobre Ibn Sabʿīn son problemáticos».
119

 

 

Toma como áreas de análisis tres aspectos fundamentales de su figura: su vida, 

su pensamiento («su obra») y su muerte. Para cada uno de estos aspectos, aporta las 

perspectivas de un cierto número de estudios previos realizados sobre Ibn Sabʿīn. Su 

selección de literatura abarca buena parte de las publicaciones académicas relevantes 

sobre el autor de los veinte años previos, predominantemente en lengua inglesa, con 

algunas referencias en francés, así como de épocas anteriores. Sin embargo, no se trata 

de una selección exhaustiva, sino básica y orientada a apoyar los argumentos que 

defiende en su exposición. Igualmente, su selección de citas de esa literatura está 

enfocada a la argumentación, y no resume las aportaciones que han realizado esos 

estudios previos sobre el autor. 

                                                
115 Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq». 
116 Cook, «Ibn Sabʿīn and Islamic Orthodoxy: A Reassessment». Traducción propia. 
117 Cook, 94. 
118 Cook, 96-97. 
119 Cook, 97. 
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La parte más extensa de su revisión es la dedicada al pensamiento de Ibn Sabʿīn. 

El autor lo denomina «su obra», pero en realidad se centra en relativizar tres aspectos de 

su pensamiento: su modo de expresión, es decir, su lenguaje que incorpora elementos 

tanto de la filosofía como de la mística; su supuesto hermetismo, y su supuesto 

panteísmo.  

 

La conclusión principal ofrecida por Cook tras su argumentación consiste en que 

«[...] dada su imagen controvertida, es necesario investigar una cuestión fundamental: 

hasta qué punto afirma el Corán y el Hadiz y es influenciado por ellos, y cómo esto se 

expresa en todas sus obras, ya que esto nos ayudaría a evaluar a esta intrigante figura y a 

abrir más vías de investigación con respecto a los fundamentos de su pensamiento».
120

 

Cook refuerza por lo tanto el interés de situar a Ibn Sabʿīn en el marco específico de las 

fuentes del islam. Igualmente, en los párrafos de conclusión del artículo reconoce las 

limitaciones de su acercamiento al decir que «Todavía queda mucho trabajo por hacer 

para obtener una comprensión más completa de Ibn Sabʿīn».
121

 

 

Se puede apreciar, tras lo expuesto, que cada una de estas tres revisiones ha 

abordado la literatura académica previa desde distintas perspectivas, realizando 

aportaciones útiles al campo de estudio. Serghini revisó la literatura relevante en detalle, 

pero no ofreció conclusiones generales y además su trabajo tiene ya más de 35 años, 

tiempo durante el que han aparecido un gran número de estudios. Akasoy se centró en 

Las cuestiones sicilianas y Cook en el paradigma de conflicto y heterodoxia dominante 

en la tradición interpretativa del personaje. La presentación que se ofrece a continuación 

tratará, por lo tanto, de contribuir al campo de estudio con una perspectiva global y 

actualizada de la literatura académica publicada sobre Ibn Sabʿīn. 

 

 

1.3. Procedimiento de búsqueda de literatura académica  

 

Se ha procurado incorporar en la búsqueda de literatura académica específica 

sobre Ibn Sabʿīn el uso de bases de datos recomendado en las actividades formativas de 

la Escuela de Doctorado de Humanidades, Ciencias Sociales y Jurídicas, a pesar de que 

su utilidad en los estudios sobre mística islámica es todavía limitado y se ha tenido que 

complementar con otros recursos, como se verá. 

 

Existen diversas bases de datos a nivel mundial que incorporan revistas y 

editoriales de contenido científico según diferentes criterios de calidad, ya sean 

cualitativos, como la revisión por pares,
122

 y/o cuantitativos, como los índices de 

citación.  

                                                
120 Cook, 109. 
121 Cook, 109. 
122 Un conocido ejemplo de criterios cualitativos son los utilizados por la base de datos Latindex: 

https://www.latindex.org/latindex/meto2 
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Con respecto a las bases de datos que incorporan información bibliométrica 

(citas), se han consultado las siguientes: 

 

Web of Science: se trata de la principal base de datos a nivel mundial para 

estudios bibliométricos. La empresa Clarivate Analytics se encarga de su gestión en la 

actualidad. 

 

Scopus: es la principal competencia de Web of Science. Su propietaria es la 

editorial Elsevier. 

 

Google Académico: no es tan selectiva como las dos anteriores, es decir, da más 

resultados, pero los criterios de selección de las publicaciones indizadas no son tan 

estrictos. Además, a diferencia de lo que sucede en Web of Science y Scopus, el 

procesamiento de la información es automático, con lo cual es más probable que 

contenga errores. 

 

La búsqueda en estas bases de datos, particularmente Web of Science y Scopus 

debido a su prestigio, permite encontrar las primeras referencias sobre un tema de 

estudio con ciertas garantías de la calidad científica de los resultados, aunque, como 

veremos, las publicaciones sobre mística islámica no están todavía muy integradas en 

este sistema, con lo cual no es tan fiable como para otras áreas. 

 

Se describen a continuación brevemente los resultados obtenidos en cada base de 

datos, actualizados a febrero de 2019. La ecuación de búsqueda empleada fue [«Ibn 

Sabin» OR «Ibn Sab'in» OR «Ibn Sabʿīn»], y el campo de búsqueda fue el conjunto del 

título, el resumen y las palabras clave. Es decir, se buscó cualquier referencia que 

tratase sobre el autor, teniendo en cuenta las variantes de transliteración más extendidas. 

 

 

Web of Science 

 

La ecuación produjo siete resultados, los siguientes, ordenados por número de 

citas recibidas. 

 

5 citas: Anna Ayşe Akasoy. «Ibn Sabʿīn’s Sicilian Questions: The Text, Its 

Sources, and Their Historical Context». Al-Qanṭara: Revista de Estudios Árabes 29, n. 

1 (2008): 115-46.  

 

1 cita: Anna Akasoy. «Andalusi exceptionalism: the example of «Philosophical 

Sufism» and the significance of 1212». Journal of Medieval Iberian Studies 4, n. 1 

(2012): 113-17. 
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1 cita: Anna Akasoy y Alexander Fidora. «Ibn Sabʿīn and Raimundus Lullus: 

The Question of the Arabic Sources of Lullus’ Logic Revisited». En Islamic Thought in 

the Middle Ages: Studies in Text, Transmission and Translation in Honour of Hans 

Daiber, editado por Anna Akasoy y Wim Raven, 433-58. Brill, 2008. 

 

1 cita: Birgül Bozkurt. «Ibn Sabʿīn, His Life, Scholarship and Works / İbn 

Seb'in, Hayatı, İlmî Kişiliği Ve Eserleri». C.Ü. İlahiyat Fakültesi Dergisi XII/2 (2008): 

347-380. 

 

1 cita: Vincent Cornell. «The Circle of Knowledge (al-Iḥāṭa): Soul, Intellect, 

and the Oneness of Existence in the Doctrine of Ibn Sabʿīn». En Sufism and Theology, 

editado por Ayman Shihadeh, 31-48. Edimburgo: Edinburgh University Press, 2007. 

 

1 cita: Yahya Michot. «From al-Maʾmūn to Ibn Sabʿīn via Avicenna: Ibn 

Taymīya’s Historiography of Falsafa». En Islamic Philosophy, Science, Culture, and 

Religion: Studies in Honor of Dimitri Gutas, editado por F. Opwis y D. Reisman, 

83:453-75. Islamic Philosophy Theology and Science. Leiden: Brill, 2012. 

 

Sin citas: Anna Akasoy. «The Muḥaqqiq as Mahdi? Ibn Sabʿīn and Mahdism 

Among Andalusian Mystics in the 12th/13th Centuries». En Endzeiten: Eschatologie in 

Den Monotheistischen Weltreligionen, editado por Wolfram Brandes y Felicitas 

Schmieder, 313-37. De Gruyter, 2008.  

 

La búsqueda apunta a Anna Akasoy como referencia principal a la hora de 

abordar el estudio de Ibn Sabʿīn. Efectivamente, sus contribuciones sobre el tema fueron 

publicadas entre 2003 y 2010, y se trata de la investigadora que ha realizado un mayor 

número de ellas. El otro nombre a destacar es el de Vincent Cornell, uno de los pocos 

investigadores occidentales que han tratado de interpretar en época reciente Budd al-

ʿārif y Kitāb al-Iḥāṭa, dos obras donde Ibn Sabʿīn expone muchos aspectos de su 

cosmovisión.  Yahya Michot solo menciona a Ibn Sabʿīn de pasada debido a las críticas 

que Ibn Taymiyya realiza sobre él, mientras que el artículo de Bozkurt está en turco, por 

lo que no resulta accesible para mí.   

 

 

Scopus 

 

La ecuación generó siete resultados, los siguientes, ordenados por número de 

citas recibidas. 

 

7 citas: Anna Ayşe Akasoy. «Ibn Sabʿīn’s Sicilian Questions: The Text, Its 

Sources, and Their Historical Context». 

 

4 citas: Anna Akasoy y Alexander Fidora. «Ibn Sabʿīn and Raimundus Lullus: 

The Question of the Arabic Sources of Lullus’ Logic Revisited». 
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2 citas: Vincent Cornell. «The Circle of Knowledge (al-Iḥāṭa): Soul, Intellect, 

and the Oneness of Existence in the Doctrine of Ibn Sabʿīn». 

 

1 cita: A. Christmann. «Reconciling Sufism with Theology: Abī l–Wafā al–

Taftāzānī and the construct of ‘al–Taṣawwuf al–Islāmī’ in Modern Egypt». En Sufism 

and Theology, editado por A. Shihadeh, 177-198. Edimburgo: Edinburgh University 

Press, 2005. 

 

Sin citas:  R. C. Taylor. «Philosophy». En The New Cambridge History of Islam: 

Volume 4: Islamic Cultures and Societies to the End of the Eighteenth Century, editado 

por R. Irwin, 532-563. Cambridge: Cambridge University Press, 2010. 

 

Los resultados vienen a reforzar las conclusiones extraídas de la búsqueda en 

Web of Science. El artículo de Christmann trata de un estudioso egipcio que escribió un 

importante ensayo en lengua árabe sobre Ibn Sabʿīn en 1973, mientras que el capítulo 

de Taylor forma parte de una muy breve historia general de la filosofía islámica, con lo 

que se trata de dos referencias que solo tocan de manera tangencial el tema que ocupa a 

esta tesis doctoral.   

 

Una búsqueda con la misma ecuación, pero en todos los campos de búsqueda 

disponibles (no solo el título, resumen y palabras clave), arrojó los mismos 7 resultados 

en Web of Science, pero en Scopus fueron 46. Este tipo de búsqueda más amplia 

permite apreciar en qué tipo de contextos se cita al autor. Sin embargo, en este estudio 

no se profundizará en estas menciones secundarias, dado que la prioridad es comentar 

los trabajos que han abordado el estudio de Ibn Sabʿīn y sus obras como tarea principal.   

 

A la luz de la escasez de los resultados obtenidos en las bases de datos que 

procesan manualmente la información bibliométrica (Web of Science y Scopus), se 

puede apreciar que gran parte de las editoriales y revistas donde se publican los estudios 

sobre mística islámica no cumplen todavía, a día de hoy, los estándares necesarios para 

ser indizadas en estas bases de datos.  

 

Una dificultad adicional reside en el hecho de que las bases de datos de mayor 

prestigio suelen funcionar a través de complejos sistemas de licencia que no proveen un 

contenido homogéneo para todos los usuarios. Debido al elevado coste de dichas 

licencias, son las instituciones (universidades, centros de investigación, o la FECYT en 

el caso de España) quienes las adquieren, y el contenido accesible varía en función del 

acuerdo que haya logrado la institución con la empresa gestora de la base de datos. Es 

decir, una misma ecuación de búsqueda en una misma base de datos puede dar 

resultados diferentes si la búsqueda se realiza desde instituciones diferentes. 
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Google Académico 

 

Se obtuvieron 761 resultados. Los criterios de búsqueda de esta base de datos no 

son tan detallados como los de Web of Science o Scopus, por lo que se entiende que 

este elevado número se debe entre otros factores al hecho de que la búsqueda de los 

términos de la ecuación se ha realizado en cualquier parte de las publicaciones 

encontradas, y no solamente en el título, resumen y palabras clave. Gracias a esta 

abundancia de resultados, esta búsqueda se convirtió en la referencia a partir de la cual 

ampliar la información obtenida en las bases de datos anteriores. Sin embargo, es 

necesario reconocer que los resultados de Google Académico suelen estar incompletos, 

así como repetidos debido al procesamiento automático, por lo que es necesario 

contrastar la información recabada aquí con la obtenida mediante otros recursos.  

 

 

Otras fuentes de búsqueda de literatura académica 

 

Además de las mencionadas hasta ahora, existen otras bases de datos que no 

recogen información bibliométrica pero sí seleccionan sus fuentes según otros criterios 

de calidad, como la revisión por pares, la entidad editora, los responsables editoriales, 

etc. Entre los recursos de este tipo que han proporcionado información útil cabe destacar 

Index Islamicus, JSTOR y Dialnet. 

 

Otros dos recursos importantes de adquisición de bibliografía han sido la 

Biblioteca de al-Andalus y la Historia de los Autores y Transmisores Andalusíes 

(HATA), aunque ninguno de estos dos recursos aparece en las bases de datos 

mencionadas al buscar a Ibn Sabʿīn.  

 

Se ha realizado asimismo una búsqueda en lengua árabe del nombre «Ibn 

Sabʿīn». Sin embargo, debido a la falta de difusión que sufren las publicaciones en 

lengua árabe en las bases de datos de contenido científico, los resultados de Google 

Académico se han complementado con una búsqueda estándar en Google.  

 

Por último se han revisado las bibliografías de las publicaciones obtenidas para 

incorporar cualquier referencia relevante que no apareciese en las bases de datos 

consultadas. Al fin y al cabo, a pesar de que la indización de las publicaciones 

académicas es un fenómeno en expansión, todavía hay muchos trabajos relevantes que 

no se encuentran en bases de datos académicas y solo se pueden encontrar en las 

bibliografías de trabajos posteriores.  
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1.4. Presentación de los resultados (un total de 109 publicaciones) 

 

 Fig. 1: Resultados de la búsqueda de literatura académica sobre Ibn Sabʿīn 

 
 

Este gráfico muestra el conjunto de las publicaciones que se han realizado 

tomando a Ibn Sabʿīn como objeto principal de investigación.
123

 Las 109 referencias 

consideradas se han obtenido a partir de la búsqueda descrita en el apartado 

precedente.
124

 Las variables mostradas son el número de páginas de cada publicación y 

                                                
123 Los resultados abarcan prácticamente toda la literatura académica que se ha escrito tomando el estudio 

de Ibn Sabʿīn como tarea principal en lenguas occidentales, así como numerosas obras en árabe, y en 

menor medida en turco y persa. Existen trabajos que han estudiado a Ibn Sabʿīn de manera parcial y no 
específicamente, pero resultan relevantes, como por ejemplo: Chittick, «Rūmī and Waḥdat al-Wujūd»; 

Balyānī, Épître sur l’Unicité Absolue. No se han incluido este tipo de trabajos en esta presentación por la 

necesidad de acotar los términos de la búsqueda de literatura. 
124 La mención completa de estas referencias se encuentra integrada en la bibliografía general de este 

trabajo. Por otro lado, al realizar este cálculo se han omitido algunas publicaciones encontradas, por 

diversos motivos explicados a continuación: Fuat Sezgin, Carl Ehrig-Eggert, Mazen Amawi, Eckhard 

Neubauer (col. y repr.). Ibn Sabʿīn ʿAbdalḥaqq Ibn Ibrāhīm (d.c.668/1269) and his Philosophical 

Correspondence with the Emperor Frederick II: Texts and Studies. Frankfurt am Main: Institute for the 

History of Arabic-Islamic Science at the Johann Wolfgang Goethe University, 1999. Se trata de una 

reimpresión de textos publicados anteriormente.  

ʿAbd al-Ḥaqq Ibn Sabʿīn. Rasāʾil Ibn Sabʿīn. Aḥmad Farīd al-Mazīdī (ed.). Beirut: Dār al-Kutub al-
ʿIlmiyya, 2007. Esta edición no tiene valor académico: no indica a partir de qué mss. se ha realizado, ni 

contiene bibliografía.  

N. Scott Johnson. ‘El Océano y Las Perlas: Ibn Sabʿīn, Shushtari y La Doctrina de La Unidad Absoluta’. 

Sufi, n. 15 (2008): 4–13. Se trata de una traducción de un artículo del mismo autor publicado en 1995 en 

Sufi, n. 25 (1995), con el título 'Ibn Sabʿīn, Shushtari and the Doctrine of Absolute Unity'.  

Abdellah El Moussaoui Taïb. ‘El sufismo esotérico de Ibn Sabin (s. VII-XIII d.C.)’. Universidad 

Complutense de Madrid, 2014. La tesis copia la estructura y adapta buena parte del contenido de la 

presentada por Mohamed Serghini en París en 1984 (' L'exposé critique de la pensée musulmane à travers 

Ibn Sabʿīn').  
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las fechas (agrupadas en lustros). Cada segmento de cada columna representa una 

referencia. Se han ordenado desde abajo hacia arriba, de más breve a más extensa. De 

esta manera se puede apreciar de manera relativa el número de publicaciones en cada 

periodo, caracterizado por el color de la barra —cada vez más claro a medida que el 

número de publicaciones crece.  

 

Da manera global, se puede observar tres fases en la evolución de las 

publicaciones sobre Ibn Sabʿīn. En primer lugar se encuentra una fase de estudios 

esporádicos centrados en Las cuestiones sicilianas y Budd al-ʿārif, entre 1853 y 1944. 

En esta primera época se editó y se tradujo por primera vez (al turco) el texto completo 

de Las cuestiones sicilianas,
125

 así como parcialmente al francés.
126

 A continuación 

tiene lugar un periodo donde predominan las publicaciones extensas, de 1955 a 1989. A 

esta época pertenecen la edición de Budd al-ʿārif 
127

 y de las epístolas (Rasāʾil)
128

 del 

autor, así como varias monografías y tesis doctorales en las que se comienza a explorar 

el pensamiento filosófico y místico del autor a partir de las obras citadas.
129

 Finalmente, 

la gran mayoría de las publicaciones se concentra a partir de 1990, así como se amplía 

su tipología: artículos académicos, entradas en enciclopedias, nuevos textos editados, 

alguna monografía y nuevas traducciones de Las cuestiones sicilianas. Destaca 

particularmente el periodo 2005-2009, con un total de 30 publicaciones: se trata de la 

época en la que Anna Akasoy publicó su tesis doctoral con un renovado estudio de Las 

cuestiones sicilianas.
130

 El artículo en lengua inglesa que resume los hallazgos de su 

tesis es el más citado sobre Ibn Sabʿīn, tal y como se ha mostrado previamente en la 

descripción de la búsqueda de literatura académica.
131

 El total de sus publicaciones 

derivadas o relacionadas con la tesis llega a un total de diez en dicho lustro.
132

 Su tesis 

provocó además en esos años un renovado interés por Las cuestiones sicilianas entre 

                                                                                                                                          
ʿAbd al-Ḥaqq Ibn Sabʿīn. Budd al-ʿārif. Aḥmad Farīd al-Mazīdī (ed.). Beirut: Kitāb Nāširūn, 2018. Esta 

edición no tiene valor académico, pues no indica a partir de qué mss. se ha realizado. 
125 Ibn Sabʿīn, Sicilya cevaplarý İbni Sebin’in Sicilya Kralı 2inci Fredrikin felsefî sorgularına verdiǧi 

cevapların tercemesidir. 
126 Mehren, «Correspondance du philosophe soufi Ibn Sabʿîn Abd oul-Haqq avec l’empereur Frédéric II 

de Hohenstaufen, publiée d’après le manuscrit de la Bibliothèque Bodléienne, contenant l’analyse 

générale de cette correspondance et la traduction du quatrième traité». 
127 Ibn Sabʿīn, Budd al-ʿārif. 
128 Ibn Sabʿīn, Rasāʾil Ibn Sabʿīn. 
129 Al-Taftazānī, Ibn Sabʿīn wa-falsafatu-hu al-ṣūfiyya; Kattoura, «Das mystische und philosophische 

System des Ibn Sabʿīn»; Sulaymān, «Ibn Sabʿīn wa-minhaŷu-hu fī l-taṣawwuf»; Šaraf, Al-Waḥda al-

muṭlaqa ʿind Ibn Sabʿīn; ʿAbd al-Nāṣir, «Rasāʾil Ibn Sabʿīn: Dirāsa taḥlīliyya wa-fanniyya»; Dahrouge, 

«Le probleme de l’âme chez ibn Sabʿīn. Étude analytique du Budd al-‘arif»; Serghini, «L’exposé critique 

de la pensée musulmane à travers Ibn Sabʿīn»; Al-Zayn, Ibn Sabʿīn. 
130 Akasoy, Philosophie und Mystik in der späten Almohadenzeit: Die Sizilianischen Fragen 
des Ibn Sabٴ īn. 
131 Akasoy, «Ibn Sabʿīn’s Sicilian Questions: The Text, Its Sources, and Their Historical Context». 
132 Ibn Sabʿīn, Die Sizilianischen Fragen: Arabisch - Deutsch; Akasoy, «Las Cuestiones Sicilianas de Ibn 

Sabʿīn. Filosofía y mística en la época almohade», 2005; Akasoy, «Ibn Sab ’in, Maimónides y la 

emigración andalusí»; Akasoy, «Las Cuestiones Sicilianas de Ibn Sabʿīn. Filosofía y mística en la época 

almohade», 2007; Akasoy, «Reading the Prologue of Ibn Sab ’in’s Sicilian Questions»; Akasoy, «Ibn 

Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq»; Akasoy, «The Muḥaqqiq as Mahdi? Ibn Sabʿīn and Mahdism Among Andalusian 

Mystics in the 12th/13th Centuries»; Akasoy and Fidora, «Ibn Sabʿīn and Raimundus Lullus: The 

Question of the Arabic Sources of Lullus’ Logic Revisited». 
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varios especialistas, en forma de respuestas, reseñas y otras publicaciones sobre la 

obra.
133

  

 

A modo de referencia, estas 109 publicaciones suman un total de 8671 

páginas.
134

 Este dato nos permite expandir la valoración de las revisiones elaboradas 

previamente sobre esta literatura.  

 

Por ejemplo, si sumamos el número de páginas de los estudios que ha revisado 

Serghini que coinciden con esta selección,
135

 son 1951, un 22,5%. Esto es debido 

principalmente al hecho de que, como se ha mencionado, su tesis fue presentada hace 

casi cuarenta años. En el caso de Akasoy, la suma es de 1709 páginas, un 19,7%, lo cual 

probablemente encuentra su causa en el hecho de que la autora centró su investigación 

en Las cuestiones sicilianas. Finalmente, la suma de las referencias en las que Cook se 

basó para su revisión es de tan solo 270 páginas, el 3,1%. Esto se debe a la restringida 

selección de estudios de esta revisión, centrada en poner en relieve algunas áreas de 

debate abiertas en torno a la vida y pensamiento de Ibn Sabʿīn. 

 

Cabe destacar particularmente que del total mencionado, 3106 páginas están 

escritas en lengua árabe, un 35,8%. De las tres revisiones analizadas aquí, tan solo la de 

Serghini evalúa alguna de las obras escritas en lengua árabe más allá de la que al-

Taftazānī publicó en 1973, que sigue siendo la obra de referencia sobre Ibn Sabʿīn en 

esta lengua.
136

 Tres de estos trabajos en árabe son tesis doctorales o de Máster egipcias 

sin publicar, lo cual, debido a las dificultades de acceso, podría explicar la falta de 

atención que han recibido.
137

 

 

De lo expuesto se deduce que aproximadamente dos terceras partes de la 

literatura académica centrada en Ibn Sabʿīn todavía no han sido revisadas,
138

 

especialmente las publicaciones en lengua árabe. Además, dado que la revisión de 

Serghini es de 1984, la de Akasoy está centrada en Las cuestiones sicilianas y la de 

Cook solo recoge extractos muy limitados, sería conveniente volver a revisar la 

                                                
133 Janssens, «A Remarkable Thirteenth-Century Compendium of Aristotelian Philosophy: Ibn Sabʿīn’s 

Sicilian Questions»; Mandalà, «Il Prologo delle Risposte alle questioni siciliane di Ibn Sabʿīn come fonte 

storica. Politica mediterranea e cultura arabo-islamica nell’età di Federico II»; Spallino, «Les questions 

siciliennes de Ibn Sabʿīn: nouvelles perspectives de recherche»; Casewit, «The Objective of Metaphysics 

in Ibn Sabʿīn’s Answer to the Sicilian Questions»; Ibn Sabʿīn, Las cuestiones sicilianas; Spallino, «Le 

langage philosophique de l’Empereur Frédéric II dans le Questions Siciliennes de Ibn Sabʿīn et 

l’Aiguillon des disciples de Ja'aqov Anatoli». 
134 Los números ofrecidos a continuación son aproximados, y solo se introducen en este estudio a modo 

de referencia global sobre el estado de conocimiento actual de la literatura académica escrita sobre Ibn 
Sabʿīn.  
135 Serghini ha incluido en su revisión algunos estudios que no se dedican específicamente a Ibn Sabʿīn, 

sino parcialmente, por esta razón no se han considerado en éste cálculo. 
136 Al-Taftazānī, Ibn Sabʿīn wa-falsafatu-hu al-ṣūfiyya. 
137 Sulaymān, «Ibn Sabʿīn wa-minhaŷu-hu fī l-taṣawwuf»; ʿAbd al-Nāṣir, «Rasāʾil Ibn Sabʿīn: Dirāsa 

taḥlīliyya wa-fanniyya»; al-Sayyid, «Al-Insān bayna Ibn ʿArabī wa-Ibn Sabʿīn». 
138 Serghini, Akasoy y Cook coinciden en revisar algunos estudios, por lo que la suma de sus porcentajes 

de revisión no equivale al total de la literatura revisada. Obviamente esta es una valoración puramente 

cuantitativa, que se ofrece a modo de orientación. 
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literatura posterior a 1984 que no se ha centrado específicamente en Las cuestiones 

sicilianas. En realidad, incluso la literatura anterior a 1984 necesita una revisión global, 

dado que Serghini analizó cada estudio por separado pero no ofreció conclusiones 

generales.  

 

Teniendo en cuenta que, como se verá, todavía existe un número notable de 

obras inéditas de Ibn Sabʿīn ya resulten ser auténticas o apócrifas, así como el hecho de 

que su adscripción a los contextos intelectuales y sociales en los que vivió es aún un 

tanto precaria, llama la atención que ninguno de los investigadores que han trabajado 

sobre él en época reciente haya perseverado en la tarea. De hecho, la monografía de 

conjunto más extensa escrita sobre él es, como se ha comentado, la realizada por 

Serghini en 1984, es decir, una tesis doctoral sin publicar de casi 40 años de antigüedad. 

El hecho es que después de las contribuciones de ʿAbd al-Rahmān Badawī en los años 

cincuenta tan solo Anna Akasoy y Patrizia Spallino han publicado más de dos artículos 

de investigación sobre Ibn Sabʿīn, pero ambas se han concentrado en Las cuestiones 

sicilianas, obra que no es representativa del pensamiento del autor,
139

 y además no 

han continuado su labor. Este hecho es probablemente revelador de la dificultad que 

entraña el estudio de los textos de este particular personaje, el último exponente 

andalusí del sufismo filosófico. 

 

Como resultado de esta investigación, queda verificada una de las hipótesis de 

esta tesis doctoral, dado que se pueden apreciar de manera general las limitaciones de la 

literatura académica producida sobre Ibn Sabʿīn, así como queda claro que no hay hoy 

en día especialistas de referencia claros para el estudio de este autor.   

 

 

  

                                                
139 Cruz Hernández, «Ibn Sabʿīn», 277. 
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2. Revisión y ampliación del corpus de Ibn Sabʿīn  

 

Dado que el objetivo principal de partida de esta tesis doctoral era encontrar una 

obra inédita de Ibn Sabʿīn de contenido relevante como para proceder a su edición, 

traducción y estudio, consideré que una parte fundamental del estado de la cuestión 

debía ser una búsqueda de manuscritos con la intención de revisar y ampliar su corpus.  

Cabe destacar que, antes de esta revisión, Ibn Sabʿīn ya era el undécimo autor andalusí 

con una mayor producción literaria teniendo en cuenta el número de obras 

producidas.
140

   

 

En este sentido hay que tener en cuenta que, tal y como ya se ha comentado, la 

última presentación exhaustiva de la obra de Ibn Sabʿīn fue publicada por Anna Akasoy 

en la Biblioteca de al-Andalus en 2007,
141

 así como HATA aportó ciertos detalles 

adicionales unos años después.
142

 Sin embargo, en plena era digital la información 

disponible sobre manuscritos crece año tras año.  

 

Por esta razón, se ha realizado una selección de enciclopedias y compilaciones 

de catálogos, así como de catálogos de colecciones específicas, que se describen a 

continuación. No se ha tratado de una selección exhaustiva, dado que esta investigación 

en sí misma podría llegar a constituir una tesis doctoral completa, pero sí se han 

encontrado suficientes referencias como para poder obtener una ampliación significativa 

del corpus de Ibn Sabʿīn, y corregir o actualizar datos ya conocidos. Igualmente, no se 

ha procedido a la adquisición de copias de todos los manuscritos cuya referencia se ha 

encontrado, sino que la adquisición se detuvo en el momento en que se decidió que la 

obra a estudiar sería Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil (La escala de las virtudes y la 

escala de las mediaciones). Por esta razón, se observará que el detalle con el que se 

presentan los manuscritos es variable: hay información que tan solo se ha extraído de 

los catálogos consultados, mientras que las copias de los mss. conseguidas 

anteriormente a la selección de Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil fueron 

examinadas una por una, pues fueron las alternativas que finalmente no se 

seleccionaron. Entre estas alternativas cabe destacar Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-

ḥaqāʾiq / Al-Zāʾirŷa, la obra de Ibn Sabʿīn de la cual se conserva un mayor número de 

manuscritos.  

 

Dada la importancia de la BA y HATA para la elaboración de este capítulo, éste 

se entiende como una revisión y ampliación de aquellas, y por ello se citan siempre que 

proceda bajo los títulos de las obras de Ibn Sabʿīn, mientras que el resto de catálogos se 

citan en nota al pie. Cada vez que se encuentren las mencionadas referencias a BA y 

HATA bajo los títulos, esto quiere decir que a continuación se presenta una corrección 

                                                
140 Biblioteca de al-Andalus, vol. B, 120-21. 
141 Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq». 
142 Debido a su estructura, HATA muestra el corpus de Ibn Sabʿīn separado por temáticas, en las 

siguientes localizaciones: cap. 5, n. 615; cap. 7, n. 1452; cap. 11, n. 115; cap. 12, n. 52; cap. 13, n. 59; 

cap. 15, n. 646. 
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y/o ampliación de la información contenida en ellas. Cuando no se aporta referencia a 

ellas es porque no mencionan ese título, es decir, se trata de nuevas aportaciones al 

corpus de Ibn Sabʿīn. También hay obras de Ibn Sabʿīn de las cuales no se ha 

encontrado información nueva, esas no se mencionan en este capítulo dado que se 

pueden consultar en BA y HATA. Por lo tanto, es necesario consultar este capítulo en 

conjunto con las entradas correspondientes de BA y HATA para obtener una visión de 

conjunto del corpus de Ibn Sabʿīn. 

 

En este capítulo se presentan las obras del autor alfabéticamente, y a 

continuación se  mencionan los manuscritos y/o microfilms disponibles de acuerdo a su 

catalogación, primero de manera sintética en una lista,
143

 y luego en una explicación 

más detallada. 

 

Todos los enlaces web han sido comprobados a fecha de 13 de septiembre de 

2019. Los enlaces demasiado extensos se han acortado a través del servicio TinyUrl. Si 

se encuentra que un enlace ya no funciona, se recomienda el uso de un servicio como 

checkshorturl.com para recuperar el enlace original, ya que quizá parte de la ruta se 

pueda aprovechar para tratar de llegar al resultado de otra manera (realizando una 

búsqueda en el catálogo en cuestión, por ejemplo). 

 

 

2.1. Selección de enciclopedias y compilaciones de catálogos  

 

Se presenta a continuación una selección de las principales fuentes empleadas 

para la búsqueda de manuscritos que aborda esta sección. Su referencia completa se 

puede consultar en la sección «obras de referencia» de la bibliografía de este trabajo.  

 

Se excluye de esta lista los catálogos de colecciones específicas, los cuales se 

citan allí donde resulta procedente a lo largo del estudio. 

 

 

Bases de datos 

 

Al-Bāḥiṯ al-ʿilmī: se trata de una base de datos manejada por una única persona, 

Mišraf al-Šuhrī, de Arabia Saudita. El total de registros supera los 350.000, aunque se 

puede observar que algunas colecciones conocidas no están completas. 

 

Jizānat al-turāṯ: El Centro de Investigación y Estudios Islámicos del Rey Faysal 

(Markaz al-Malik Fayṣal li-l-Buḥūṯ wa-l-Dirāsāt al-Islāmiyya) publica una base de datos 

que incorpora catálogos de manuscritos de todo el mundo y traduce de forma 

                                                
143 Se prescinde de la lista de resumen en casos en los que se está presentando un único manuscrito, o si la 

obra presentada es apócrifa. Se indica específicamente cuando los catálogos refieren un microfilm. 

Cuando no se especifica, por lo tanto, se está referenciando un manuscrito. En la bibliografía general de la 

tesis se vuelven a citar los mss. cuyas copias han sido adquiridas y examinadas.  
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homogénea sus datos al árabe. La versión que se puede encontrar en al-Maktaba al-

Šāmila (n. 5678) fue incorporada en 2010, aunque podría ser anterior. Esta versión no 

cuenta con portada ni introducción, por lo que no se conoce la fecha exacta de edición. 

Resulta una base de datos un tanto opaca, porque no explica su metodología de 

composición, ni siquiera hay una lista de bibliografía. 

 

Base de datos del Juma Almajid Center for Culture & Heritage: se trata de un 

centro cultural situado en Dubái, que almacena unos 15000 mss. originales y más de 

300.000 copias digitales de mss. de otros lugares.  

 

Al-Maktaba al-Šāmila es una gran colección (más de 10.000 títulos) en 

expansión constante de libros digitalizados en lengua árabe de temáticas relacionadas 

con el islam y su historia. El proyecto cuenta con un programa informático que actúa 

como base de datos a la cual los usuarios pueden añadir nuevo contenido. 

 

Türkiye Kütüphaneleri Veri Tabanı: esta base de datos pertenece al İSAM (İslam 

Araştırmaları Merkezi), un gran centro de investigación de Estudios Islámicos situado 

en Turquía, dedicado particularmente a la época otomana. La base de datos contiene 

aproximadamente 709.000 entradas, correspondientes a manuscritos y obras impresas 

localizadas en 122 bibliotecas del país. 

 

 

Enciclopedias 

 

Biblioteca de al-Andalus: desde su publicación, entre 2004 y 2013, se ha 

convertido en una referencia fundamental para el estudio de la vida intelectual en al-

Andalus. Consta de un total de 7 volúmenes y 3 apéndices que contienen 2481 entradas 

redactadas por 166 especialistas. 

 

HATA (Historia de los Autores y Transmisores Andalusíes): es un proyecto que 

toma como referencia las conocidas Geschichte der Arabischen Literatur y Geschichte 

des Arabischen Schriftums, de C. Brockelmann y F. Sezgin respectivamente, tomando 

como objetivo una descripción detallada del corpus de manuscritos disponible para los 

autores del periodo andalusí, así como la mención de las obras de las cuales fueron 

transmisores y de los repertorios biográficos donde se da noticia de ellos.  

 

 

Recopilaciones de catálogos 

 

Fehrestaġān nosje-hā-ye jaṭṭī-e Īrān (FANKHA): se trata de una obra de gran 

tamaño, más de 45 volúmenes, en los que Moṣṭafà Derāyatī realiza una ampliación de 

su catálogo anterior, el Fehrestwāre-ye dastnawašte-hā-ī Īrān (DENA). Se trata de una 

referencia fundamental para conocer el legado manuscrito de Irán, particularmente por 

su novedad: los primeros volúmenes se comenzaron a publicar en 2011. 
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Geschichte der Arabischen Literatur (GAL): la obra fundamental de Carl 

Brockelmann sigue siendo una referencia de inicio en este campo de estudios. 

 

Muʿŷam al-tārīj al-turāṯ al-islāmī fī maktabāt al-ʿālam: catálogo global de 

manuscritos de temática islámica publicado el año 2001, realizado por ʿAlī Riḍà y 

Aḥmad Ṭūrān Karabulut.  
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2.2. Sumario de obras y, en su caso, localización en la BA y HATA 

 

Al-Adwār fi ḥall al-awtār 

 

Al-ʿAwāṣim qawāṭiʿ al-qawāṣim 

 

Asrār al-ḥikma al-mašriqiyya (apócrifa) 

HATA cap. 5, n. 615.55 

 

Budd al-ʿārif 

BA, n. 1018/10. HATA cap. 5, n. 615.3 

 

Miftāḥ «Budd al-ʿārif» / Al-Fatḥ al-muštarak / Mulāḥaẓāt ʿalà «Budd al-ʿārif» 

BA, n. 1018/16, 41 y 42. HATA cap. 5, n. 615.10, 27 y 28 

 

Casida 

 

Correspondencia con Ṣadr al-Dīn al-Qūnawī, y pregunta.  

 

Risāla fī Dāʾira li-Ibn Sabʿīn tuʿraf bi-hā ŷihat al-Waḥda 

 

Kitāb al-Daraŷ / Al-Ḥurūf al-waḍʿiyya al-marbūṭa bi-l-ṣuwar al-falakiyya 

BA, n. 1018/7, 12 y 24. HATA, cap. 5, n. 615.7; cap. 11, n. 115.1 y 115.3 

 

(Kitāb) Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil 

BA, n. 1018/12. HATA, cap. 5, n. 615.7 

 

Ḥizb al-ḥifẓ wa-l-ṣawn wa-sirr tasjīr ʿālam al-kawn 

BA, n. 1018/22. HATA, cap. 5, n. 615.15 

 

(Kitāb) fī ʿIlm al-ḥurūf 

BA, n. 1018/59. HATA, cap. 5, n. 615.18 

 

Bāb min «Jawāṣṣ al-ḥurūf» 

 

Al-Kalām ʿalà l-masāʾil al-ṣiqilliyya 

BA, n. 1018/31. HATA, cap. 13, n. 59.1 

 

Kanz al-mugramīn fī l-ḥurūf wa-l-awfāq 

BA, n. 1018/35. HATA, cap. 5, num. 615.23 

 

(Šarḥ) kanz al-mugramīn 
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Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq / Al-Zāʾirŷa 

BA, n. 1018/14, 38 y 58;  HATA, cap. 5, n. 615.9; cap. 11: n. 115.2 y 115.4 

 

Al-Lumʿa al-Nūrāniyya 

 

Maktūb min al-šayj Ṣadr al-Dīn ilà Ibn Sabʿīn 

 

Al-Natāʾiŷ li-qaḍāʾ al-ḥawāʾiŷ 

 

Kitāb al-Qaṣr 

 

Al-Rutba fī l-ḥisba 

 

Šarḥ manẓūma fī l-ʿulūm al-garība 

 

Kitāb al-Sulūk fī ṭarīq al-qawm 

 

Texto   

 

Uno o más textos en prosa sobre Manāfiʿ ʿAŷība (beneficios extraordinarios) y otros 

temas relacionados 

 

Ŷawāhir al-sirr al-munīr fī uṣūl al-basṭ wa-l-taksīr 

BA, n. 1018/56. HATA, cap. 5, n. 615.53 

 

Copias de trabajo del Dr. ʿAbd al-Raḥmān Badawī 
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Al-Adwār fi ḥall al-awtār («Los ciclos en la resolución de las tensiones musicales») 

 

Ibn Sabʿīn. Al-Adwār fi ḥall al-awtār / Al-Adwār fī ʿilm al-mūsīqà. Funūn 

Ŷamīla ʿArabī, 6, Dār al-Kutub al-Miṣriyya, El Cairo. 

———. Al-Adwār fi ḥall al-awtār. Funūn Ŷamīla ʿArabī, 59, Dār al-Kutub al-

Miṣriyya, El Cairo. 

———. Adwār al-mansūb. Taymūriyya, 47, Dār al-Kutub al-Miṣriyya, El Cairo. 

———. al-Ajyār fī-mā jafiya min ḥall al-awtār. Al-Ḥurūf wa-l-awfāq, 6422 / 

5882, Masŷid al-Sayyida Zaynab, El Cairo. 

Ṣafī al-Dīn al-Urmawī. Al-Adwār fī ʿilm al-mūsīqà. 2-05638, Markaz al-Malik 

Fayṣal, Riad (microfilm?) 

———. Al-Adwār fī ʿilm al-mūsīqà. ʿAyn Ṣād 755 Alif / 753 / 781, Ketābjāne-

ye Enŷaman Āṯār wa-Mafājer Farhanġī, Teherán (microfilm?) 

 

Se conservan dos manuscritos de esta obra en Dār al-Kutub al-Miṣriyya 

(Biblioteca Nacional de Egipto): 

 

Funūn Ŷamīla ʿArabī, 6. Cuenta con el título adicional al-Adwār fī ʿilm al-

mūsīqà. Éste parece añadido a esta copia, ya que se encuentra en la primera línea, justo 

antes de al-Adwār fi ḥall al-awtār. 10 ff. Medidas: 350x250 mm. En el colofón del ms. 

se puede leer: «En la copia original se cita que es transmisión de una copia escrita por 

mano de ʿAbd Allāh al-Suhrawardī ('Suhrawadī') con fecha del 1 de ŷumādà l-awwal, 

año 727 [h.]
144

 Esta copia fue completada el jueves 15 de šaʿbān de 1308 [h.],
145

 por el 

cálamo de [...] Yūsuf al-ʿAfīfī al-Muwaqqit en el Santuario de Ḥusayn (al-Mašhad al-

ḥusaynī), que Dios le perdone [...]». 

 

Funūn Ŷamīla ʿArabī, 59. 43 ff. Medidas: 195x130 mm. Nota del catálogo: 

mufakkak. Creo que se refiere a que no está sujeto a la encuadernación. En el colofón 

del ms. se puede leer lo siguiente: «En la copia original se cita que es transmisión de 

una copia escrita por mano de ʿAbd Allāh al-Suhrawardī con fecha del 1 de ŷumādà l-

awwal, año 727 [h.]. Esta copia fue completada el viernes 23 del sagrado mes de [ḏū] l-

ḥiŷŷa del año 1310 [h.]
146

». 

 

La investigadora Manuela Cortés ha explorado al menos uno de estos 

manuscritos, aunque no indica exactamente cual: 

 

[...] el Kitāb al-adwār fī ḥall al-awtār (Tratado sobre los modos y su relación 

con las cuerdas), manuscrito citado por el arabista y musicólogo inglés H.G. 

Farmer en Studies in oriental music, indicando que se conservaba una copia en 

la biblioteca privada del mecenas egipcio Ahmad Taymur Bachá. Actualmente 

se encuentra en los fondos manuscritos del Museo Islámico de El Cairo, según 

                                                
144 1326 e. c. 
145 1890 e. c. 
146 1892 e. c. 
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pude comprobar en una visita realizada a esta biblioteca, manuscrito cuyos 

contenidos reflejan datos similares a los recogidos en las obras del sistematista 

oriental Shafi
[147]

 al-Din al-Urmawi, en cuanto a la teoría musical centrada en el 

laúd de cinco cuerdas dobles y su relación con los modos, humores, elementos y 

los astros, con clara influencia de la Teoría del Ethos.  

Ibn Saba‘in también deja constancia de los sistemas de pulsación del laúd, 

además de desarrollar el sistema modal, las proporciones microtonales de los 

intervalos y la notación alfabético-numérica aplicada durante su época.
148

 

 

Ciertamente, H. G. Farmer  dio referencia de una obra de Ibn Sabʿīn cuya única 

copia se encontraba en la biblioteca de Aḥmad Taymūr Bāšā, más tarde incluida en la 

Dār al-Kutub al-Miṣriyya.
149

 Sin embargo, el título que Farmer da para esta obra es 

Kitāb al-Adwār al-mansūb. Igualmente, llega a la conclusión de que se trata 

efectivamente de la obra Kitāb al-Adwār de Ṣafī l-Dīn ʿAbd al-Muʾmin (al-Urmawī, m. 

1294).
150

 Sobre este personaje conviene remarcar que en el repertorio biográfico al-Wāfī 

bi-l-Wafayāt, en la entrada correspondiente a Ibn Sabʿīn, se transmite el siguiente 

testimonio suyo: «realicé el ḥaŷŷ aproximadamente en el año 666 [h.],
151

 e investigué la 

filosofía con Ibn Sabʿīn [...]».
152

 

 

Jizānat al-turāṯ refiere al ms. n. 2-05638 del Markaz al-Malik Fayṣal (Centro del 

Rey Faysal) de Riad, con el título al-Adwār fī ʿilm al-mūsīqà, y Ṣafī al-Dīn al-Urmawī 

como autor.
153

 No se dan más datos, así que no está claro si se trata de un ms. o 

solamente de un microfilm. Igualmente, en Ketābjāne-ye Enŷaman Āṯār wa-Mafājer 

Farhanġī (Biblioteca de la Asociación del Patrimonio Histórico y Cultural) de Teherán 

se conserva un microfilm con el mismo título, atribuido también a al-Urmawī.
154

 Por 

otro lado, Jizānat al-turāṯ refiere una obra titulada Adwār al-mansūb de Ibn Sabʿīn, 

situada en la colección Taymūriyya, incluida hoy en día en Dār al-Kutub al-Miṣriyya, 

con el número 47.
155

 

 

En 2008, ʿIzz al-Dīn al-Munāṣara editó la obra al-Adwār fī ḥall al-awtār, 

tomando como autor a Ibn Sabʿīn, en uno de los capítulos de su obra al-Samāʾ tugannī: 

qirāʾa fī tārīj al-mūsīqà al-ʿarabiyya. 

 

La base de datos al-Bāḥiṯ al-ʿilmī refiere un ms. con el título al-Ajyār fī-mā 

jafiya min ḥall al-awtār, cuyo autor sería Ibn Sabʿīn, situado en la colección al-Ḥurūf 

                                                
147 El nombre correcto parece ser Ṣafī. 
148 Cortés García, «La música, los instrumentos y las danzas andalusíes y moriscas en las fuentes árabes y 
cristianas (ss. IX-XVII)», 154-55. 
149 Farmer, A history of Arabian music, 226. En esta obra Farmer da la referencia Hilāl, xxviii, 214. 

Farmer, «'Ghosts'. An Excursus on Arabic Musical Bibliographies», 125. 
150 693 h.  
151 1267 e. c. 
152 Al-Ṣafadī, Al-Wāfī bi l-Wafayāt (Vol. 18), 61. 
153 Jizānat al-turāṯ, n. 8473. 
154 https://tinyurl.com/yyf8wptb 
155 Jizānat al-turāṯ, n. 34810. 
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wa-l-awfāq de la biblioteca de la mezquita Sayyida Zaynab, en El Cairo, y da dos 

números de referencia: 6422 y 5882. El ms. tiene 13 folios.
156

 

 

Resulta interesante mencionar que en el ms. de la obra de Ibn Sabʿīn titulada 

Kitāb Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq situado en Leiden, el autor menciona 

que ha escrito una obra de temática relacionada titulada al-Adwār li-wadʿ al-awtār, lo 

cual refiere, casi con toda probabilidad, a la que se está comentando aquí.
157

  

 

En conclusión, será necesario un estudio más directo de los materiales para 

poder discernir si la obra de al-Urmawī y la de Ibn Sabʿīn son de hecho la misma, y en 

caso de serlo, identificar la autoría con más precisión. 

 

 

Al-ʿAwāṣim qawāṭiʿ al-qawāṣim («Las ciudadelas [del alma y las prácticas] que 

protegen de las desgracias») 

 

Ibn Sabʿīn. Al-ʿAwāṣim qawāṭiʿ al-qawāṣim. Taymūr Taṣawwuf, 317, Dār al-

Kutub al-Miṣriyya, El Cairo. 

 

Se trata del ms. señalado en GAL con el título ʿAwāṣim al-qawāṣim, con Ibn 

Sabʿīn como autor.
158

 GAL lo sitúa en la colección Taymūr Taṣawwuf de Dār al-Kutub 

al-Miṣriyya con el número 318, pero el ms. lleva en realidad el número 317.
159

 A esta 

obra dediqué mi Trabajo de Fin de Máster, presentado en la Universidad de Granada en 

2015,
160

 y su descripción se puede consultar en el artículo publicado a tal efecto.
161

 

 

 

Asrār al-ḥikma al-mašriqiyya («Los secretos de la sabiduría oriental») (atribuida) 

 

HATA cap. 5, n. 615.55 

 

Esta obra es en verdad la titulada Ḥāyy Ibn Yaqẓān (obra conocida con el título 

«El filósofo autodidacto») de Ibn Ṭufayl. Sin embargo, es notable la cantidad de mss. 

que se conservan de esta obra atribuidos a Ibn Sabʿīn con este título.  

 

En Dār al-Kutub al-Miṣriyya se conserva el ms. Ḥikma Taymūr 19, de 33 ff. y 

un promedio de 25 líneas, del cual el Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya (Instituto de 

                                                
156 https://tinyurl.com/y44qywhh 
157 Kitāb Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq (ms. Leiden), f. 5a; Witkam, «Or. 14. 118: K. Lisān 

Al-Falak Al-Nāṭiq ʿan Waǧh Al-Ḥaqāʾiq», 199. 
158 Brockelmann, Geschichte der Arabischen Litteratur (GAL), I, 465, n. 8. 
159 Ibn Sabʿīn, Al-ʿAwāṣim qawāṭiʿ al-qawāṣim (ms. El Cairo), f. 1a. 
160 Berbil Ceballos, «Edición, traducción e introducción al estudio de la obra al-ʿAwāṣim qawāṭiʿ al-

qawāṣim, atribuida al pensador Ibn Sabʿīn de Murcia (S. XIII)». 
161 Berbil, «Un resumen de las virtudes necesarias para el aspirante en la vía mística: al-ʿAwāṣim qawāṭiʿ 

al-qawāṣim, de Ibn Sabʿīn (Ricote, Murcia, s. XIII)». 
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Manuscritos Árabes) de El Cairo conserva un microfilm (al-Falsafa wa-l-manṭiq, 22).
162

 

Se conserva otro microfilm de este ms. en Riad, en Al-Maktaba al-Markaziyya, Ŷāmiʿat 

al-Malik Saʿūd (Universidad del Rey Saud), con el código Maŷāmīʿ 820/1, según 

indican Jizānat al-turāṯ
163

 y al-Bāḥiṯ al-ʿilmī
164

. También en Dār al-Kutub al-Miṣriyya 

se encuentra el ms. Ḥikma wa-falsafa ʿarabī, 2, de 61 ff., un promedio de 15 líneas y 

medidas de 190x140 mm. 

 

Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya de El Cairo conserva asimismo un microfilm 

con el código al-Falsafa wa-l-manṭiq, 23, de 144 ff. y 11 líneas, copiado el año 880 h.
165

 

 

GAL menciona un ms. en la colección Landberg-Brill con el número 573,
166

 

probablemente conservado a día de hoy en Leiden. HATA aporta el número 533; 

presumiblemente se trata del mismo ms. 

 

Karabulut apunta a otro ms. en la colección Max Meyerhof, con el número 71, 

de 120 ff., copiado en 1357 h.
167

 

 

La obra, atribuida igualmente a Ibn Sabʿīn, aunque con el título Mirqāt al-zulfà 

wa-l-mašrab al-aṣfà, se encuentra también en el ms. de las epístolas de Ibn Sabʿīn 

editado por Badawī.
168

 

 

 

Budd al-ʿārif wa-ʿaqīdat al-muḥaqqiq al-muqarrab al-kāšif wa-ṭarīq al-sālik al-

mutabattil al-ʿākif («El objeto de adoración del gnóstico y el credo de quien comprende 

la verdadera realidad, quien se acerca [a Dios], quien descubre [cosas ocultas], y el 

camino de quien viaja [en el sendero del conocimiento], quien se aparta [del mundo] y 

quien lleva una vida de retiro espiritual»). 

 

BA, n. 1018/10. HATA cap. 5, n. 615.3 

 

Ibn Sabʿīn. Budd al-ʿārif wa-ʿaqīdat al-muḥaqqiq al-muqarrab al-kāšif wa-ṭarīq 

al-sālik al-mutabattil al-ʿākif. 1744, Bibliothek Preussischer Kulturbesitz, Berlín. 

———. Kitāb Budd al-ʿārif. 1273, Veliüddin Carullah, Biblioteca Süleymaniye, 

Estambul. 

———. Kitāb Budd al-ʿārif. 62, Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya, El Cairo. 

(Copia [microfilm?] de 1273, Veliüddin Carullah, Biblioteca Süleymaniye, Estambul).  

                                                
162 https://tinyurl.com/y2v9v2k6 
163 Jizānat al-turāṯ, n. 57788. 
164 https://tinyurl.com/y5u4zxxx 
165 1475 e. c. https://tinyurl.com/y654n55l 
166 Brockelmann, Geschichte der Arabischen Literatur (GAL), S I 844; Landberg, Catalogue des 

manuscrits arabes provenant d’une bibliothèque privée à El-Medina, appartenant à la maison E. J. Brill. 
167 1938 e. c. Muʿŷam al-tārīj al-turāṯ al-islāmī fī maktabāt al-ʿālam, 1533, n. 2. 
168 Rasāʾil Ibn Sabʿīn, 323-400. 



52 

 

———. Ifšāʾ al-ḥikma al-ilāhiyya. 833, Baǧdadlı Vehbi Efendi, Biblioteca 

Süleymaniye, Estambul. 

———. Ifšāʾ al-ḥikma al-ilāhiyya. 27, al-Falsafa wa-l-manṭiq, Maʿhad al-

Majṭūṭāt al-ʿArabiyya. (Copia [microfilm?] de 833, Baǧdadlı Vehbi Efendi, Biblioteca 

Süleymaniye, Estambul).  

———. Al-Maqālīd al-wuŷūdiyya. 2062 / Ḥikma 27, Maktabat Dār al-

Baladiyya, Alejandría. 

———. Al-Maqālīd al-wuŷūdiyya. 499, al-Taṣawwuf wa-l-ādāb al-šarʿiyya, 

Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya, El Cairo. (Microfilm de 2062, Maktabat Dār al-

Baladiyya, Alejandría). 

———. Al-Maqālīd al-wuŷūdiyya. Microfilm 204, Maʿhad al-Majṭūṭāt al-

ʿArabiyya, El Cairo. 

———. Budd al-ʿārif. Kazajistán (sin localizar). 

———. al-Budd / al-Yadd. Ḥurūf 221, Taymūriyya, Dār al-Kutub al-Miṣriyya. 

 

Se conoce la existencia de cuatro manuscritos, y quizás un quinto, para esta 

obra. El ms. empleado por Georges Kattoura como base en su edición de la obra es el 

conservado en Berlín, Bibliothek Preussischer Kulturbesitz.
169

 En GAL consta la 

referencia 1774, en lugar de 1744.
170

 El ms. se encuentra en buen estado de 

conservación, tiene 128 ff., entre 28 y 34 líneas por página, y fue copiado el año 679 

h.
171

 por Muḥammad ibn Muḥammad al-ʿAṭṭār al-Sabʿīnī. El catálogo al-Bāḥiṯ al-

ʿilmī
172

 añade que el ms. fue copiado en vida del autor, aunque esto parece improbable, 

si se considera la fecha de copia y la fecha de muerte de Ibn Sabʿīn, año 669 h.
173

 El 

catálogo también refiere que al final del ms. hay indicaciones de transmisión (nuqūl), 

así como de cotejo (muqābala), y una nisba del autor. Al inicio hay varias referencias 

de adquisición (tamalluk), una de ellas con nombre de Muḥammad ibn Aḥmad al-

Ṭawāqī, con fecha de 1331/1913. 

 

El segundo manuscrito, empleado por Kattoura como contraste para su edición, 

se encuentra en la colección Veliüddin Carullah, en la Biblioteca Süleymaniye de 

Estambul, con el n. 1273, aunque él da el 1237.
174

 Kattoura refiere que el texto de este 

ms. se lee con claridad, dispone de 126 ff. y un promedio de 21 líneas. El copista de este 

ms. dice que tomó como original la copia realizada por Muḥammad ibn Muḥammad al-

ʿAṭṭār al-Sabʿīnī, es decir, el mismo que realizó la que se conserva en Berlín. Esto 

explica el hecho de que sean prácticamente idénticas, hasta tal punto que los errores son 

iguales, con la diferencia de que a ésta le falta un folio (el 124b del ms. de Berlín).  

Por otro lado, Kattoura refiere que en ambas copias se dice que fueron contrastadas con 

otro manuscrito copiado por el propio «señor de los viajeros (sayyid al-musāfirīn) Abū 

                                                
169 Ahlwardt, Verzeichnis der arabischen Handschriften der Königlichen Bibliothek zu Berlin, vol. 2, 331, 

n. 1744. 
170 Brockelmann, Geschichte der Arabischen Litteratur (GAL), G I 465. 
171 1280 e. c.  
172 https://tinyurl.com/y24h9g4l 
173 1271 e. c. 
174 Ibn Sabʿīn, Budd al-ʿārif, 6. 
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l-Ḥasan al-Šuštarī», el discípulo más reconocido de Ibn Sabʿīn.
175

 Según Jizānat al-

turāṯ, existe una copia de este manuscrito (probablemente un microfilm) en Maʿhad al-

Majṭūṭāt al-ʿArabiyya de El Cairo, con el número 62.
176

 

 

Otro manuscrito, del cual Kattoura no consiguió adquirir una copia, es el 

conservado con el título Ifšāʾ al-ḥikma al-ilāhiyya (La divulgación de la sabiduría 

divina), que efectivamente aparece en la portada del mismo, en la colección Baǧdadlı 

Vehbi Efendi de la Biblioteca Süleymaniye de Estambul. Akasoy lo cita con la 

referencia 823, pero la correcta es 833, tal y como he podido comprobar en una copia 

digital del ms.
177

 HATA recoge correctamente esta referencia. Jizānat al-turāṯ refiere 

que hay una copia (un microfilm, probablemente) de este ms. en El Cairo, Maʿhad al-

Majṭūṭāt al-ʿArabiyya, 27.
178

 La base de datos del Instituto aporta el detalle de la 

colección en la que se encuentra el microfilm, al-Falsafa wa-l-manṭiq, aunque el título 

de la ficha presenta un error, Inšāʾ en lugar del correcto Ifšāʾ.
179

 El ms. presenta 396 

folios, y un promedio de 15 líneas. Las medidas de la encuadernación son 360x255 

mm., mientras que el tamaño de cada página es de 260x176 mm. Cabe mencionar las 

abundantes anotaciones marginales que presentan los primeros folios del ms., 

particularmente el 1b. Una de estas anotaciones se inicia con las siguientes palabras: 

«Dijo el šayj Abū l-Ḥasan al-Šāḏilī...», lo cual resulta interesante debido al más que 

probable contacto que tuvieron en Egipto los seguidores de ambos sufíes.
180

 

 

Akasoy identifica, aunque con dudas, un manuscrito de esta obra en Maktabat 

Dār al-Baladiyya, El Cairo, nº 2062, que lleva por título, erróneamente, «al-Maqālīd al-

wuŷūdiyya de Ibn Sabʿīn», una obra que no es ni siquiera de Ibn Sabʿīn, sino de al-

Šuštarī. Efectivamente, en la introducción de su edición de Budd al-ʿārif, Kattoura 

confirma que ha examinado un manuscrito con este título erróneo (no cita la referencia, 

pero deduzco que se trata de este mismo ms.), y le ha parecido que se trata de Budd al-

ʿārif, si bien advierte que está muy incompleto, y además contiene abundantes errores y 

lagunas. Por otro lado, cita su localización en Alejandría, y no en El Cairo. En cualquier 

caso, añade que no ha podido encontrar el original, y solo ha podido consultar un 

microfilm, que se encuentra en el Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya de El Cairo, con el 

n. 499.
181

  

 

La información contenida en la base de datos Jizānat al-turāṯ puede ayudarnos a 

clarificar un poco más la situación con respecto a este manuscrito. En ésta se localiza en 

Maktabat Dār al-Baladīyya de Alejandría, aunque con la referencia Ḥikma 27. También 

se identifican tres microfilms en El Cairo, en Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya, con las 

                                                
175 Budd, 6. 
176 Jizānat al-turāṯ, n. 34804. 
177 Budd al-ʿārif (ms. Estambul Baǧdadlı Vehbi Efendi), f. 1a. 
178 Jizānat al-turāṯ, n. 97783. 
179 https://tinyurl.com/y5wo6gvj 
180 Cecere, «Des soufis sur les épaules des philosophes? Le Nid d’Ibn Sabʿīn à Alexandrie (XIIIe-XIVe 

siècles)». 
181 Budd al-ʿārif, 6. 
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referencias 2062 dāl, 499
182

 y 204.
183

 Por su parte, la base de datos del propio Maʿhad 

indica que el microfilm 499 está en la colección al-Taṣawwuf wa-l-ādāb al-šarʿiyya, 

está formado por 8 folios con un promedio de 17 líneas, y el ms. que contiene fue 

posiblemente producido en el S. VIII h.
184

 El microfilm n. 204 tiene los mismos datos 

que el 499 excepto por el número de folios, 136. 

 

Tal y como cita Akasoy, Šaraf menciona un manuscrito en una biblioteca de 

Kazajistán,
185

 pero durante esta investigación no he conseguido acceder a información 

adicional a este respecto. 

 

Finalmente, Jizānat al-turāṯ presenta una entrada para un ms. titulado al-Yadd, 

de Ibn Sabʿīn. Cabe suponer que se trata de un error de puntuación, y debería ser al-

Budd. La localización aportada para este ms. es la Dār al-Kutub al-Miṣriyya, 

Taymūriyya, ḥurūf 221.
186

 Sin embargo, por un lado resulta extraño que un manuscrito 

de esta obra, y en dicha colección, haya pasado inadvertido a los investigadores que han 

trabajado el tema previamente, y por otro, la misma base de datos da la referencia 221 

(sin «ḥurūf») en entradas de varias obras contenidas en el conocido ms. de las epístolas 

de Ibn Sabʿīn.
187

 

 

A la edición de Kattoura hay que añadir una más reciente de al-Mazīdī, aunque 

esta última no ofrece ninguna información sobre los manuscritos utilizados.
188

 

 

 

Miftāḥ «Budd al-ʿārif» («Clave de El objeto de adoración del gnóstico») / Al-Fatḥ al-

muštarak («La revelación compartida») / Mulāḥaẓāt ʿalà «Budd al-ʿārif» 

(«Observaciones sobre El objeto de adoración del gnóstico») 

 

BA, n. 1018/16, 41 y 42. HATA cap. 5, n. 615.10, 27 y 28 

 

Ibn Sabʿīn. Miftāḥ «Budd al-ʿārif», 64/1494, Eminiye, Bursa.  

———. Miftāḥ «Budd al-ʿārif», 1498, Eminiye, Bursa, ff. 182a-212a. 

———. Budd al-ʿārif. 247663, Juma Almajid Center, Dubái (copia de 1498, 

Eminiye, Bursa). 

———. Rasāʾil Ibn Sabʿīn. 149, Taṣawwuf Taymūr, Dār al-Kutub al-Miṣriyya, 

El Cairo, pp. 209-217. 

———. Al-Fatḥ al-muštarak, 26/4205 (1043), Ketabjāne Mellī Malek, Teherán, 

ff. 97-102. Microfilm: fāʾ: 7-269. 

 

                                                
182 Jizānat al-turāṯ, n. 34805. 
183 https://tinyurl.com/y3lumeud 
184 S. XIV e. c. https://tinyurl.com/yyskw54b 
185 Šaraf, Falsafat al-taṣawwuf al-sabʿīnī, 36. 
186 Jizānat al-turāṯ, n. 42356. 
187 Rasāʾil Ibn Sabʿīn. Biblioteca Nacional de Egipto, Taṣawwuf Taymūr 149. 
188 Budd al-ʿārif. 
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En Dāʾirat al-Maʿārif se indica que la obra fue compuesta al final de la vida del 

autor como explicación del Budd al-ʿārif, aunque en realidad puede considerarse una 

obra independiente.
189

 

 

En principio, esta «clave» del Budd al-ʿārif se conserva en un único ms., el 

64/1494 de la colección Eminiye de Bursa, tal y como indica Akasoy. Bekir Karliǧa 

editó esta obra en 1995, junto con un breve artículo en turco y en francés.
190

 Conviene 

destacar que Karliga da una referencia ligeramente distinta para el ms., de hecho podría 

tratarse de un ms. distinto: Bibliothèque Générale de la ville de Boursa, 1498, pp. 183-

212.
191

 

 

En su artículo ya apunta que el texto de este ms. coincide con el de uno de los 

contenidos en el ms. Rasāʾil Ibn Sabʿīn de El Cairo, editado por Badawī con el nombre 

Mulāḥaẓāt ʿalà «Budd al-ʿārif».
192

 Karliǧa toma el ms. de Bursa como base, y añade en 

notas al pie las diferencias con respecto al texto editado por Badawī, que son numerosas 

(un total de 202 notas, en una obra relativamente breve).   

 

Por otro lado, Taftazānī encontró en Šarḥ «Risālat al-ʿAhd» («Comentario de la 

Epístola del Juramento») al menos dos pasajes de esta obra, citados como provenientes 

de al-Fatḥ al-muštarak.
193

 Llega por lo tanto a la conclusión de que esta Miftāḥ «Budd 

al-ʿārif» se titula, efectivamente, al-Fatḥ al-muštarak. Karliǧa sin embargo observa que 

estos pasajes citados por el comentarista que escribió Šarḥ «Risālat al-ʿAhd» podrían 

pertenecer no solo a al-Fatḥ al-muštarak, sino también a otras obras de Ibn Sabʿīn, y 

deja esta conclusión de Taftazānī en suspenso hasta explorar mejor el corpus de Ibn 

Sabʿīn.
194

 

 

Curiosamente, Taftazānī opina que el ms. de Bursa está lleno de errores, 

mientras que Karliǧa no está de acuerdo y, tal y como hemos mencionado, utiliza dicho 

ms. como base para su edición crítica. Lator también indica que el ms. de código 

64/1494 contiene muchos errores.
195

 Dado que Taftazānī se refiere a Lator cuando trata 

este ms., estos hechos refuerzan la posibilidad de que los ms. 64/1494 y 1498 sean 

diferentes. 

 

En Dār al-Kutub al-Miṣriyya existe una copia del ms. de Bursa, sin embargo, el 

microfilm al que he podido tener acceso (ref. 47100) es de muy mala calidad y resulta 

ilegible. Los datos completos que se pueden leer en la ficha del microfilm son los 

                                                
189 Muŷtabāʾī, «Ibn Sabʿīn», 663. 
190 Ibn Sabʿīn, «Miftahü Büddü’l-arif». 
191 Ibn Sabʿīn, 340, n. 18. 
192 Rasāʾil Ibn Sabʿīn, 247-58. El ms. tiene el código Taṣawwuf Taymūr 149 de la Biblioteca Nacional 

Egipcia. 
193 Al-Taftazānī, Ibn Sabʿīn wa-falsafatu-hu al-ṣūfiyya, 106-7, n. 1. 
194 Ibn Sabʿīn, «Miftahü Büddü’l-arif», 342. 
195 Lator, «Ibn Sabin de Murcia y su 'Budd al-'arif'», 384, n. 5. Lator indica que recibió la copia del ms. de 

Henry Corbin, quien empleó el código 64/1494, tal y como Akasoy muestra en su artículo en la BA. 
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siguientes: Boursa [ilegible] 1498, Eminiye 158, fol. 182a-218?b, Ibn Sab'in: Miftāḥ 

Budd al-ʿārif, 20 fol.??, 15x10 cm. El centro Juma Almajid dispone de otra copia de 

este ms., aunque no he comprobado su calidad.
196

 

 

El catálogo FANKHA,
 197

 así como la base de datos Agha Bozorġ,
198

 ofrecen 

información sobre un manuscrito situado en la Ketabjāne Mellī Malek (Biblioteca 

Nacional Malek) de Teherán que contiene la obra, titulada en este caso al-Fatḥ al-

muštarak. Se trata del ms. de referencia 26/4205, aunque también consta el número 

1043. La obra en concreto se encuentra entre los ff. 97b y 102b, de un total de 119. El 

ms. cuenta con unas medidas de «21x15/2 cm.» (sic.), un promedio de 23 a 25 líneas, y 

cubierta de cuero, de cordero, en rojo. Fue copiado por Muḥammad ibn Abī l-Makārim 

al-Suyūṭī al-Šāfiʿī, quien, al parecer, fue «hijo de la hija del hijo del autor», es decir, 

bisnieto de Ibn Sabʿīn. La obra fue contrastada (muqābala) con un original en 1058 h.
199

  

El ms. se encontraba previamente en la biblioteca de Luṭf ʿAlī ibn Muḥammad Kāẓim. 

La ficha indica que esta obra (o quizá exactamente esta copia) también se encuentra en 

la colección Taymūriyya de Egipto (integrada en Dār al-Kutub al-Miṣriyya), por lo que 

quizás se trate de la copia que se ha indicado aquí previamente. Existe otro código que 

probablemente hace referencia a un microfilm: fāʾ: 7-269. 

 

 

Casida 

 

Dunlop indica que en el ms. Carullah 1279 de la Biblioteca Süleymaniyye se 

encuentra una casida de Ibn Sabʿīn, aunque no indica en qué folios.
200

 El ms. contiene 

supuestamente la antología poética (dīwān) de Ibn Baŷŷa, aunque el propio Dunlop 

pone en duda que sea auténtico. 

 

 

Correspondencia con Ṣadr al-Dīn al-Qūnawī, y pregunta  

 

El catálogo FANKHA menciona una compilación (ŷong) cuyo autor sería Ṣadr 

al-Dīn al-Qūnawī (1211-1275).
201

 

 

La compilación incluye: «La gran contemplación» (Mašhad ʿaẓīm), con fecha de 

la noche del miércoles 3 de ŷumādà l-ṯānī del año 670 h.,
202

 aparentemente escrita por el 

autor mismo. También incluye su correspondencia en árabe y persa con «su discípulo 

Ibn Sabʿīn» (Quṭb al-Dīn), Šams al-Dīn (escritor de un Dīwān), Šaraf al-Dīn Jaṭīrī, šayj 

Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī, y otras amistades. Asimismo incluye una carta de ʿAfīf al-Dīn [al-

                                                
196 http://tinyurl.com/yxbqho5u, n. 247663. 
197 Derāyatī, Fehrestaġān nosje-hā-ye jaṭṭī-e Īrān (FANKHA), vol. 23, 618. 
198 http://www.aghabozorg.ir/showbookdetail.aspx?bookid=141096# 
199 1648 e. c.  
200 Dunlop y Ibn Sabʿīn, «The Dīwᾱn attributed to Ibn Bᾱjjah (Avempace)», 464. 
201 607-673 h. Derāyatī, Fehrestaġān nosje-hā-ye jaṭṭī-e Īrān (FANKHA), vol. 10, 391-392. 
202 1272 e. c.  
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Tilimsānī] para él, otra de Muḥyī l-Dīn Serāqe, otra de šayj Taqī l-Dīn Ŷuzānī (en 

persa), dos cartas de Naṣīr al-Dīn [al-Ṭūsī] para él (en persa), una pregunta de Ibn 

Sabʿīn, un tratado de ʿArš Hamīn Qūnawī en persa, al-Almāʿ bi-baʿḍ kulliyāt asrār al-

samāʿ del propio Ṣadr al-Dīn al-Qūnawī en árabe, dos breves notas suyas sobre los 

niveles de desvelamiento y las observaciones de los caminantes (sālikīn), y un tratado 

en persa, aparentemente suyo, sobre el inicio y el fin del cosmos (al-mabdaʾ wa-l-

maʿād). 

 

Universidad de Teherán, n. de la copia: 307/2. Copia de origen: Museo de 

Konya, 637/119. Sin mención de copista ni fecha de copia, 15 líneas. Microfilm: 452-1. 

 

 

Risāla fī Dāʾira li-Ibn Sabʿīn tuʿraf bi-hā ŷihat al-Waḥda («Epístola sobre un 

diagrama circular de Ibn Sabʿīn, con el cual se conoce el aspecto de la Unidad [de 

Dios]») 

 

La base de datos al-Bāḥiṯ al-ʿilmī da noticia de esta obra, atribuida a Ibn Sabʿīn 

tal y como se puede apreciar a partir de su título, aunque en la base de datos aparece 

como autor Aḥmad ibn Ibrāhīm ibn ʿAbd al-Raḥmān ibn Masʿūd al-Wāṣiṭī (1259-

1311),
203

 quien fue un conocido copista, nacido en Bagdad, que vivió en El Cairo y 

finalmente se instaló en Damasco, donde fue alumno de Ibn Taymiyya. Además, estuvo 

involucrado con distintos grupos sufíes, por ejemplo en su juventud fue aḥmadī, pero 

después cambió de orientación. Es probable, visto su perfil, que al-Wāṣiṭī sea el copista 

de la obra, aunque aparezca como autor en la ficha. El ms. se encuentra en la Biblioteca 

Nacional de Egipto, con el código Maŷāmīʿ Taymūr 182.
204

 

 

 

Kitāb al-Daraŷ / Al-Ḥurūf al-waḍʿiyya al-marbūṭa bi-l-ṣuwar al-falakiyya («El libro 

de los grados» / «Las letras posicionales en los aspectos astrológicos») 

 

BA, n. 1018/7, 12 y 24. HATA, cap. 5, n. 615.7; cap. 11, n. 115.1 y 115.3 

 

Ibn Sabʿīn. Kitāb al-Daraŷ. Maŷmūʿat 202 maŷāmīʿ mīm / Nūn ʿayn 8448, Dār 

al-Kutub al-Miṣriyya, El Cairo, ff. 14-33. 

———. Risāla fī Asrār al-kawākib wa-l-daraŷ. 12/1, Maktabat al-Baladiyya, 

Alejandría. 

———. Al-Daraŷ. Mulḥaq 62 / šīn maŷmūʿa, ff. 2-19, Dār al-Kutub al-

Miṣriyya, El Cairo. 

 

Esta obra, que trata sobre los signos del zodiaco, se conserva en un único ms. 

situado en la Biblioteca Nacional de Egipto, Maŷmūʿat 202 maŷāmīʿ mīm, ff. 14-33. El 

                                                
203 657-710 h.   
204 https://tinyurl.com/y3s2suak 
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ms. fue copiado el año 1092 h.,
205

 dispone de 47 ff. en total, 190x140 mm. de medida y 

21 líneas de promedio. 

 

El título Kitāb al-Daraŷ aparece en el folio 2a. Los primeros folios, hasta el 14, 

están ocupados por «Jāfiyat» al-ḥakīm Aflāṭūn («La ocultación, de Platón el sabio»), 

una obra que versa sobre magia.  

 

El título al-Ḥurūf al-waḍʿiyya al-marbūṭa bi-l-ṣuwar al-falakiyya aparece entre 

el final del folio 14b y el principio del 15a, justo después del párrafo de apertura de la 

obra. 

 

Esta obra de Ibn Sabʿīn (a falta de confirmar su autoría) recorre los signos 

zodiacales con brevedad. Cada uno de ellos posee 30 grados —de ahí el título al-

Daraŷ— con lo que el conjunto de los signos forma un círculo (30x12 = 360). También 

menciona letras, pero no todas para cada signo. Tras recorrer los signos zodiacales, 

inicia una sección titulada Šārḥ al-daraŷ (Explicación de los grados). Se mencionan 

letras, símbolos que equivalen a letras y signos zodiacales, de nuevo. También 

menciona grados por su número (ej.: «el grado 14»), pero los números no van en orden. 

Creo que los cuadros que aparecen al final de la obra (ff. 31b y 32a, Fig. 2) son un 

resumen de lo expuesto. En el folio 34a comienza una obra breve atribuida a al-Būnī, 

que también contiene cuadros (ff. 40a-b y 41a, figs. 3 y 4). A partir del folio 45 se 

puede apreciar un cambio en la caligrafía, y un cuadro en el f. 46a (fig. 5). El ms. 

termina con otro cuadro en el folio 47b (fig. 6). 

 

Lator aporta supuestamente otro manuscrito de esta obra,
206

 pero resulta que su 

referencia (VII, 682) remite al Fihrist al-kutub al-ʿarabiyya al-maḥfūẓa bi-l-kutubjānah 

al-jidīwiyya, y allí se encuentra a su vez la referencia Maŷmūʿat 202 maŷāmīʿ mīm,
 207

 

es decir, la del ms. que se está describiendo aquí. Por lo tanto, no se trata de un nuevo 

manuscrito. 

 

Jizānat al-turāṯ da dos títulos para una misma obra de Ibn Sabʿīn: al-Daraŷ y 

Risāla fī Asrār al-kawākib wa-l-daraŷ.
208

 Se da información de dos mss. para esta obra: 

uno de ellos es, efectivamente, el «VII, 682» de la colección Jidīwiyya de El Cairo. Se 

aporta incluso otro código de referencia para este mismo ms.: Nūn ʿayn 8448. El otro 

ms. es el 12/1 de la Maktabat al-Baladiyya de Alejandría. Este dato resulta muy 

interesante, porque Šaraf da un título más largo para esta obra, Risāla fī Asrār al-

kawākib wa-l-daraŷ wa-l-burūŷ wa-jawāṣṣi-hā, y la considera perdida.
209

  

 

                                                
205 1681 e. c.  
206 Lator, «Ibn Sabin de Murcia y su 'Budd al-'arif'», 383. 
207 Dār al-Kutub al-Miṣriyya, Fihrist al-kutub al-ʿarabiyya al-maḥfūẓa bi-l-kutubjānah al-jidīwiyya, vol. 

7, 682. 
208 Jizānat al-turāṯ, n. 34807. 
209 Šaraf, Falsafat al-taṣawwuf al-sabʿīnī, 40. 
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Akasoy contempla la posibilidad de que Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil y 

Kitāb al-Daraŷ sean la misma obra. HATA también incorpora esta información. Sin 

embargo, a estas alturas, se puede descartar dicha hipótesis. 

 

Karabulut da una referencia para una obra titulada simplemente al-Daraŷ, de Ibn 

Sabʿīn, y ésta es: Mulḥaq 62 / šīn maŷmūʿa, ff. 2-19, Dār al-Kutub al-Miṣriyya, El 

Cairo.
210

  

 

 

 
Fig. 2: Kitāb al-Daraŷ (Dār al-Kutub al-Miṣriyya), ff. 31b–32a 

                                                
210 Karabulut y Karabulut, Muʿŷam al-tārīj al-turāṯ al-islāmī fī maktabāt al-ʿālam, 1533, n. 6. 
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Fig. 3: Kitāb al-Daraŷ (Dār al-Kutub al-Miṣriyya), f. 40a 

 

 
Fig. 4: Kitāb al-Daraŷ (Dār al-Kutub al-Miṣriyya), ff. 40b–41a 



61 

 

 

 
Fig. 5: Kitāb al-Daraŷ (Dār al-Kutub al-Miṣriyya, imagen cortada en el microfilm), f. 

46a 

 

 
Fig. 6: Kitāb al-Daraŷ (Dār al-Kutub al-Miṣriyya), f. 47b 
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(Kitāb) Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil («La escala de las virtudes y la escala de 

las mediaciones») 

 

BA, n. 1018/12. HATA, cap. 5, n. 615.7 

 

Nemoy 1134, Landberg MSS 12, Beinecke Rare Book & Manuscript Library, 

Yale University.
211

 

 

V. capítulo 3: Descripción del manuscrito y el contenido de la obra. 

 

 

Ḥizb al-ḥifẓ wa-l-ṣawn wa-sirr tasjīr ʿālam al-kawn («Oración de la memoria, la 

conservación y el secreto de la explotación del reino de lo existente») 

 

BA, n. 1018/22. HATA, cap. 5, n. 615.15 

 

La obra se conserva en un único ms. o microfilm, en Al-Jizāna al-Ḥasaniyya, 

Marruecos. La base de datos al-Bāḥiṯ al-ʿilmī aporta hasta cuatro números: 13035, 

12289, 12286 y 2019.
212

 Jizānat al-turāṯ aporta otra referencia, con toda probabilidad 

un microfilm, en Markaz al-Malik Fayṣal li-l-Buḥūṯ wa-l-Dirāsāt al-Islāmiyya, Riad, 

colección Awrād wa-aḏkār, número 5-12758.
213

 

 

Akasoy recoge una obra con un título muy similar, Ḥizb al-ḥifẓ wa-l-ṣawt 

(«Sección de la memoria y la voz»). Sin embargo, no cita ningún ms. 

 

 

(Kitāb) fī ʿIlm al-ḥurūf («Sobre la ciencia de las letras») 

 

BA, n. 1018/59. HATA, cap. 5, n. 615.18 

 

Ibn Sabʿīn. Kitāb fī ʿIlm al-ḥurūf. B58, Biblioteca Ambrosiana, Milán, ff. 192a-

206b. 

———. Risāla fī ʿIlm al-ḥurūf. Microfilm 59/4, al-Ḥurūf wa-l-awfāq, Maʿhad 

al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya. 

 

Según Akasoy, se trata de «una mezcla de alquimia e interpretaciones mágico-

místicas del alfabeto árabe», sin título. La obra se conserva en el manuscrito de la 

Biblioteca Ambrosiana de referencia B58 sup., ff. 192a-206b, es decir, cubre un total de 

                                                
211 https://tinyurl.com/y6sdcp6b 
212 https://tinyurl.com/y4esjath 
213 Jizānat al-turāṯ, n. 63782. 
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14 folios, y ocupa la quinta posición en una compilación (maŷmūʿa) de 420 folios 

procedente de Malta y de medidas 20x15 cm., según el catálogo.
214

  

 

HATA da como referencia para la obra CIII:E, en la misma biblioteca, y le da el 

título (K.) fī ʿIlm al-ḥurūf. La fuente de la cual se obtiene esa referencia es la Revista del 

Instituto de Manuscritos Árabes de la Liga Árabe, la cual informa sobre la catalogación 

por parte del Dr. Salāḥ al-Dīn al-Munaŷŷid de 600 manuscritos de la denominada 

«colección nueva» o «colección yemení» de la Biblioteca Ambrosiana.
215

 Entre estos, se 

destacan 43 títulos inéditos. El número 38 es Maŷmūʿ fī ʿilm al-ḥurūf li-l-Gazālī wa-Ibn 

Sabʿīn.
216

 No se aportan más datos, pero es de imaginar que en todos los casos 

mencionados se está hablando del mismo ms. 

 

El Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya de El Cairo contiene un microfilm de una 

obra titulada Risāla fī ʿIlm al-ḥurūf de Ibn Sabʿīn, de 15 folios de extensión, situado en 

la colección al-Ḥurūf wa-l-awfāq con la referencia 59/4.
217

 Dicha referencia deja ver 

que se trata de una obra dentro de un volumen colectivo, lo cual, sumado a la similitud 

de la extensión y la temática, podría querer decir que se trata de la misma obra. Dicho 

microfilm ofrece un promedio de 20 líneas, y el copista es Muḥammad ibn Muḥammad 

al-Balīsāwī. Cabe la posibilidad de que exista un error de puntuación en la nisba del 

copista, y se deba leer al-Balansāwī («el valenciano»).  

 

 

Bāb min «Jawāṣṣ al-aḥruf» («Un capítulo de Las propiedades operativas de las 

letras») 

 

El catálogo FANKHA menciona esta compilación.
218

 Temática: ʿIlm ḥurūf, 

ciencia de las letras. Contiene, entre otras obras de diversos autores, un capítulo de la 

Lamʿa (Lamʿat al-ḥurūf) de al-Būnī, y Bāb min «Jawāṣṣ al-aḥruf» («Un capítulo de Las 

propiedades operativas de las letras») de Ibn Sabʿīn (ff. 124a-124b). Una de las obras 

de al-Būnī se llama Ājir li-qaḍāʾ al-ḥāŷa, en un posible paralelo con Al-Natāʾiŷ li-qaḍāʾ 

al-ḥawāʾiŷ. Contiene también dos casidas en árabe, la segunda de ellas escrita el 14 de 

ŷumādà l-ṯānī de 1020 h.,
219

 y un duʿāʾ sobre el Nombre Supremo y los nombres de 

Dios de al-Būnī, así como Taṣrīf Ism Allāh taʿālà en tres partes. 

 

Universidad de Teherán, núm. de la copia: 2/3741. No se cita origen de la copia. 

Caligrafía: nasj. No se cita nombre de copista. Fecha: año 1020 h. Papel: Sepāhānī. 

Encuadernación: Tīmāh opiáceo (teryākī). 84 folios (116a-199a), 17 líneas («7x16»). 

Medidas: 150x250 mm. Microfilm: 12-2735.  

                                                
214 http://ambrosiana.comperio.it/opac/detail/view/ambro:catalog:65803 

http://ambrosiana.comperio.it/opac/detail/view/ambro:catalog:65798 
215 Al-Munaŷŷid, «Biʿṯat Maʿhad al-Majṭūṭāt ilà l-Ambrūziyānā». 
216 Al-Munaŷŷid, 347. 
217 https://tinyurl.com/y6hfpqcx 
218 Derāyatī, Fehrestaġān nosje-hā-ye jaṭṭī-e Īrān (FANKHA), vol. 10, 529, 534 n. 29. 
219 1611 e. c. 
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Al-Kalām ʿalà l-masāʾil al-ṣiqilliyya («Discurso sobre las cuestiones sicilianas») 

 

BA, n. 1018/31. HATA, cap. 13, n. 59.1 

  

Akasoy no aporta la referencia de este ms., sino que refiere al catálogo de la 

Bodleian Library del año 1787,
220

 con un leve error.
221

 La referencia de este ms. de 

compilación (maŷmūʿa) es Huntington 534.
222

 En dicho ms., la obra de Ibn Sabʿīn se 

encuentra en el quinto lugar, ff. 298b-346a. No se especifica la fecha de copia de esta 

obra, ni tampoco la de aquella que está en cuarto lugar. Las otras cuatro obras presentes 

en el ms. tienen fechas de copia que van desde 467 h.
223

 hasta 635.
224

 

 

Resulta muy interesante constatar que el f. 297a contiene los siguientes títulos: 

Kitāb Ṣiqilliyāt Ibn Sabʿīn [...] wa-kitāb Šarḥ al-arbaʿīn li-l-šayj Ṣadr al-Dīn al-

Qūnawī [...] (Las [cuestiones] sicilianas de Ibn Sabʿīn [...] y el Comentario de los 

cuarenta [hadices] del šayj Ṣadr al-Dīn al-Qūnawī [...]). Lamentablemente, la obra de 

al-Qūnawī no se encuentra en el ms., no obstante resulta provechoso aportar este nuevo 

caso de proximidad entre dos obras de ambos autores. Conviene resaltar que el f. 298, 

donde comienzan Las cuestiones sicilianas, es doble, sin embargo parece que se 

encuentra doblado y pegado con el f. 297, de forma que solo se puede ver su reverso. 

 

 

Kanz al-mugramīn fī l-ḥurūf wa-l-awfāq («El tesoro de los enamorados en 'Letras y 

correspondencias'») 

 

BA, n. 1018/35. HATA, cap. 5, num. 615.23 

 

Akasoy se equivoca cuando dice que Kattoura considera que Daraŷ al-faḍāʾil 

wa-daraŷ al-wasāʾil es un comentario de esta obra, puesto que esta opinión de Kattoura 

se refiere a Al-Durra al-muḍīʾa wa-l-jāfiya al-šamsiyya (ver Lisān al-falak...).
225

 

 

No se ha encontrado ningún ms. de la obra. Tanto Akasoy como Kattoura 

extraen el título (Kanz al-mugriqīn fī l-ḥurūf, en el caso de Kattoura) del Īḍāḥ de al-

Bagdādī, donde se menciona (vol. I, p. 503). 

 

 

 

 

 

 

                                                
220 Uri, Bibliothecae Bodleianae codicum manuscriptorum orientalium Catalogus, pars I. 
221 La referencia correcta es I, 456, 5. 
222 https://www.fihrist.org.uk/catalog/manuscript_1020 
223 1074 e. c.  
224 1237 e. c.  
225 Kattoura, «Das mystische und philosophische System des Ibn Sabʿīn», 50. 
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(Šarḥ) Kanz al-mugramīn («Comentario de El tesoro de los enamorados») 

 

Esta obra se encuentra entre los ff. 15 y 81 del ms. 1593, MS Arab 204 de la 

Houghton Library de Harvard.
226

 No se distingue un colofón y el texto parece 

interrumpirse abruptamente, por lo que es posible que se trate de una copia incompleta. 

El contenido de la obra, así como del texto de los primeros quince folios, parece tratar la 

temática de la astrología / ciencia de las letras, de manera similar a Lisān al-falak al-

nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq y otras epístolas de Ibn Sabʿīn.  

 

Cabe resaltar que «al-Ḥurūf wa-l-awfāq» es el título de una de las colecciones de 

manuscritos de Dār al-Kutub al-Miṣriyya. Por esta razón, es posible que el apéndice «fī 

l-ḥurūf wa-l-awfāq» («en 'letras y correspondencias'») que tanto Akasoy como Kattoura 

citan, no forme parte realmente del título, sino que sea un añadido que indique la 

ubicación donde el ms. se ha encontrado en algún momento. Esto también explicaría la 

razón por la que el comentario (Šarḥ) de esta obra conservada en Harvard no contiene 

dicha expresión en el título.  

 

 

Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq («El lenguaje de los astros con respecto a 

la esencia de las realidades espirituales») / Al-Zāʾirŷa («Adivinación») 

 

BA, n. 1018/14, 38 y 58;  HATA, cap. 5, n. 615.9; cap. 11: n. 115.2 y 115.4 

 

Ibn Sabʿīn. Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq. Or. 14.118, Universidad 

de Leiden.  

———. Kitāb Lisān falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq. 18, Majṭūṭāt Al-

Zakiyya ʿArabī, Dār al-Kutub al-Miṣriyya, El Cairo.  

———. Kitāb Lisān falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq. Colección privada 

Hervé Deblock. 

———. Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq. 109, 802, 1, Āṣāfiyya, 

Hyderabad.  

———. Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq. 321.2 al-Ŷafr, 111.116354 

maŷmūʿ, 37629, 2 tāʾ 6354. Maktabat al-Asad (al-Ẓāhiriyya), Damasco, ff. 57-116. 

———. Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq. 9467, 34189, 321 ʿilm 

aḥkām al-nujūm,  325 asrār al-ḥurūf. Maktabat al-Asad (al-Ẓāhiriyya), Damasco. 

———. Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq. Microfilm 235650, Juma 

Almajid Center, Dubái (copia de 9467, Maktabat al-Asad [al-Ẓāhiriyya], Damasco). 

———. Zayraŷa. 4M-4, Biblioteca Islámica AECID, Madrid. 

———. Al-Zāʾirŷa. 471, 213 dāl, al-Jizāna al-Malikiyya/al-Ḥasaniyya, Rabat. 

———. Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq, Microfilm 787, Maʿhad al-

Majṭūṭāt al-ʿArabiyya, El Cairo. Risāla fī ʿIlm al-zāʾirŷa. Microfilms 787/1, 787/2. 

Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya, El Cairo. 

                                                
226 https://tinyurl.com/y3og2asz 
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———. Al-Durra al-muḍīʾa wa-l-jāfiya al-šamsiyya. Microfilm 50, Maʿhad al-

Majṭūṭāt al-ʿArabiyya, El Cairo. 65 ff. 

 

 

Comentarios: 

Anónimo, Comentario de al-Zāʾirŷa. 9495, Al-Jizāna al-Malikiyya/al-

Ḥasaniyya, Rabat. 

Ibn Sabʿīn, Šarḥ al-zāʾirŷa al-muʿaẓẓama. 2684, Dār al-Kutub al-Waṭaniyya. 10 

ff. 

———. Šarḥ al-zāʾirŷa al-muʿaẓẓama. Microfilm 223774, Juma Almajid 

Center, Dubái (copia de 2684, Dār al-Kutub al-Waṭaniyya). 

Anónimo, Ḥāšiya ʿalà zāʾirŷat Ibn Sabʿīn. 664, Dār al-Kutub al-Waṭaniyya, 

Túnez. 

ʿAbd Allāh ibn Naṣīb al-Kāfī al-Tūnisī, Al-Durr al-ṯamīn fī ḥall zāʾirŷat Ibn 

Sabʿīn. 243 mīm, Dār al-Kutub al-Waṭaniyya, Túnez. 

Anónimo, Šarḥ al-durra al-muḍīʾa li-Ibn Sabʿīn. 132 (20 dāl), al-Jizāna al-

ʿAmma. 

Anónimo, Šarḥ al-durra al-muḍīʾa li-Ibn Sabʿīn. Microfilm 582279 Juma 

Almajid Center, Dubái (copia de 132 [20 dāl], al-Jizāna al-ʿAmma). 

 

Esta obra de Ibn Sabʿīn consiste básicamente en un conjunto de tablas numéricas 

codificadas mediante letras junto con una introducción que explica su uso. La obra se 

inserta dentro las llamadas «ciencias de las letras» (ʿilm al-ḥurūf, ó ʿulūm al-ḥarfiyāt, en 

este caso).  

 

El manuscrito que se encuentra en mejor estado y que podemos tomar como base 

está localizado en Leiden con la referencia Or. 14.118, y ha sido descrito por Witkam
227

 

(fig. 7). Este ms. consta de 60 ff. y una media de 27 líneas, está fechado el 17 de 

ramadán y el 27 de ḏū l-ḥiŷŷa de 1301 h.,
228

 y el copista es Ḥasanayn Šams, quien 

también aparece con dicho rol en otro ms. de Leiden de temática similar (Or. 14.121). 

Las medidas son de 375x250 mm., con excepción de la introducción (245x160 mm.) y 

las tablas (290x190 mm.). El ms. se encuentra catalogado con el título Lisān al-falak al-

nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq. Witkam indica que las primeras veinte líneas parecen ser un 

añadido de un editor posterior. En dicho pasaje introductorio se cita una obra titulada 

Al-Durra al-muḍīʾa wa-l-jāfiya al-šamsiyya («La perla brillante y la ocultación del 

sol»), atribuida a un «imam y gnóstico» (li-l imām al-ʿārif) cuyo nombre no se revela en 

esta copia, mientras que en otras que se comentarán a continuación (Egipto, Deblock) se 

especifica como el célebre sexto imam de la tradición chií, Ŷaʿfar al-Ṣādiq, conocido 

referente de la alquimia y otras ciencias ocultas. En estas líneas iniciales también se 

alaba a un personaje nombrado como Ḥasan Efendī, aunque esta referencia solo se ha 

encontrado en esta copia (Leiden) y en Deblock. La línea 21 empieza con las palabras 

                                                
227 Witkam, «Or. 14. 118: K. Lisān Al-Falak Al-Nāṭiq ʿan Waǧh Al-Ḥaqāʾiq». 
228 1884 e. c.  
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«Qāla [...] Ibn Sabʿīn: ...» («Dijo [...] Ibn Sabʿīn: ...»), y continúa efectivamente con las 

siguientes palabras: 

  

[...] cuando estudié las ciencias del Ŷafr (Ŷafriyāt, la alquimia de Ŷaʿfar al-

Ṣādiq) y los productos de las operaciones con las letras (ḥarfiyāt), examiné La 

ocultación (Jāfiya) del imam Ŷaʿfar al-Ṣādiq, trabajé con sus secretos y recogí 

de entre sus frutos la posición de las riendas (zimāmāt) de la Gran Puerta, vi 

[que] el establecimiento [de dichas riendas] es la finalidad del conocimiento 

filosófico (al-ʿilm al-falsafī) en el ámbito del orden natural (al-qānūn al-ṭabīʿī) y 

el «desplazamiento normativo» (al-tanaqqul al-ḥukmī). 

 

Se entiende por lo tanto que las primeras veinte líneas de las que habla Witkam 

son probablemente una explicación del editor o el copista sobre la obra de Ŷaʿfar al-

Ṣādiq en la cual Ibn Sabʿīn se inspira. 

 

Otro de los múltiples mss. que albergan esta obra se encuentra en Egipto, 

conservado en Dār al-Kutub al-Miṣriyya, colección Majṭūṭāt Al-Zakiyya ʿArabī, num. 

18, con el título Kitāb Lisān falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq (fig. 8). Consta de 64 ff. 

Este ms. cuenta con una introducción de más de dos páginas de extensión que no se 

encuentra en el ms. de Leiden.  

 

Otro ms. de la obra, también identificado con este título, fue encontrado en el 

portal de subastas Ebay, procedente de un vendedor de antigüedades situado en Líbano. 

Por fortuna, tuve la ocasión de contactar con su comprador, quien accedió al envío de 

fotografías del mismo, de forma que pudiese ser incorporado a la investigación. Este 

ms., que llamaremos «Deblock» (fig. 9) en agradecimiento a su actual dueño, consta de 

46 ff. de 160x120 mm. de medida, se encuentra en perfecto estado de conservación, y 

fue copiado por Iskandar Efendī Būlus Ṭanīūs de Banī Suwayf en 1322 h. También 

aporta el equivalente del calendario gregoriano, año 1905, e incluso otro año, 1621, 

precedido de una letra šīn, lo cual podría hacer pensar que se trata del calendario 

islámico solar, o šamsī. Sin embargo, el año islámico solar correspondiente al 1905 

gregoriano (1322 hégira lunar) sería el 1284.   

 

Akasoy da noticia de un ms. de la obra que se encuentra en la biblioteca «Āṣāf 

de El Cairo» bajo el número 109, 802, 1. Parece que la ubicación que indica es errónea, 

pues Brockelmann efectivamente aporta el mismo título, número y nombre de 

colección,
229

 pero en su caso la abreviatura «Āṣāf.» corresponde al catálogo de la 

colección Āṣāfiyya de Hyderabad publicado entre 1914 y 1928.
230

 

 

La base de datos al-Bāḥiṯ al-ʿilmī da noticia de un ms. con el mismo título en 

Maktabat al-Asad (al-Ẓāhiriyya), en Damasco. Se aportan hasta cuatro referencias: 

                                                
229 Brockelmann, Geschichte der Arabischen Litteratur (GAL), S I 844. 
230 Fehrest-e-ye kotob-e-ye ʿarabī, fārsī wa urdū majzūna-ī Kutubkhāna-ī Āṣafiyya-ī Sarkār-ī ʿĀlī. 
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321.2 al-Ŷafr, 111.116354 maŷmūʿ, 37629 y 2 tāʾ 6354. Esta obra está compuesta por 

60 folios, que se encuentran entre la posición 57 y la 116 de un manuscrito más amplio, 

que cuenta con 21 líneas de promedio, unas medidas de 235x180 mm., y está fechado 

en 1156 h.
231

 

 

En la misma biblioteca se encuentra otro registro con el mismo título, en 

concreto el número 9467. La base de datos al-Bāḥiṯ al-ʿilmī ofrece otras referencias 

adicionales para este ms.: 34189, 321 ʿilm aḥkām al-nuŷūm y 325 asrār al-ḥurūf. 

También aporta que consta de 61 ff., 26 líneas y unas medidas de 300x195 mm.
232

  El 

centro Juma Almajid cuenta con un microfilm de este ms., con el código 235650.
233

 

 

Otro ms. se encuentra en Madrid, en la Biblioteca Islámica de la AECID, con el 

código 4M-4, bajo el título Zayraŷa (fig. 10), que parece ser una modificación dialectal 

de la palabra Zāʾirŷa, un modo de adivinación a través de tablas astrológicas. Dicho 

título aparece en un poema realizado en el primer folio del ms. El título Lisān falak al-

nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq no se cita, aparentemente, en este ms., aunque se puede 

constatar que el contenido es en su mayor parte idéntico al de los mss. que se acaban de 

describir. El primer folio nos ofrece más información sobre el ms., como el nombre del 

copista, al-Mujtār Ibn ʿUmar al-Šarīf, quien realizó la copia en 1285 h.
234

 y la corrigió 

en 1289 h.,
235

 tras contrastarla con otras. Tomó como referencia la copia de «su 

hermano en Dios» Muṣṭafà ibn Jalīl, y se declara alumno del šayj Maḥmūd Qābildū l-

Šarīf. En el inicio del folio 18b (p. 36) y el del 20a (p. 39) se ha introducido una carta 

para el ḥāŷŷ Muṣṭafà al-Magribī, escrita en la localidad de Ṯagr Rašīd el año 1119 h.,
236

 

en la que se discuten ciertos aspectos esotéricos de la doctrina de Ibn Sabʿīn.  

 

El mismo copista, al-Mujtār Ibn ʿUmar al-Šarīf, también editó un comentario 

anónimo a esta obra, preservado en al-Jizāna al-Malikiyya/al-Ḥasaniyya (Biblioteca 

Real) de Rabat, con el número 9495.
237

 El ms. contiene 70 ff. y se encuentra en buen 

estado de conservación. 

 

Otro ms., también identificado como al-Zāʾirŷa, se encuentra en al-Jizāna al-

Malikiyya/al-Ḥasaniyya en Rabat, con el número 471, o también 213 dāl. Consta de 64 

ff., y su texto inicial coincide con el del ms. de Madrid que se acaba de describir, salvo 

que contiene una casida adicional. Este ms. también tiene algunos folios de texto al final 

que el de Madrid no tiene, como si fuera una obra anexa. Georges Kattoura, en su tesis 

doctoral, considera que la obra conservada en este ms. no fue escrita por Ibn Sabʿīn. 

Según él, en el folio 7 de este ms. su autor dice que ha tomado como base un 

conocimiento «de la gente de los siglos séptimo y octavo», es decir, fechas posteriores a 

                                                
231 1743 e. c. https://tinyurl.com/y5v9ratm 
232 https://tinyurl.com/y4zjltpl 
233 http://tinyurl.com/y3fpgbwb 
234 1868 e. c.  
235 1872 e. c.  
236 1707 e. c. 
237 Jaṭṭābī, Fahāris al-Jizāna al-Ḥasaniyya, vol. 5, n. 534. 
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la vida de Ibn Sabʿīn.
238

 Sin embargo, tras un análisis minucioso de ese folio y los 

aledaños no he sido capaz de encontrar dicha mención, por lo que esta cuestión requiere 

mayor investigación.  

 

En la colección al-Ḥurūf wa-l-awfāq del Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya de El 

Cairo existen tres microfilms que parecen contener un solo ejemplar de la obra, 

identificados bajo variaciones de una misma referencia. El 787, bajo el título Lisān al-

falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq, contiene 58 ff., un promedio de 31 líneas, y aparece 

fechado en el S. X/XVI.
239

 Tanto el 787/1 como el 787/2 llevan el título Risāla fī ʿIlm 

al-zāʾirŷa, con el mismo siglo como fecha y mismo promedio de líneas. Ambos 

contienen un solo folio, que aparece numerado como el 59 y el 60 respectivamente.
240

 

 

En la misma institución y colección se encuentra otro microfilm, con Ibn Sabʿīn 

como autor, con el número 50 y el título Al-Durra al-muḍīʾa wa-l-jāfiya al-šamsiyya, el 

cual, como hemos visto, corresponde a la obra en la cual Ibn Sabʿīn se inspiró. El ms. de 

origen de este microfilm cuenta con 65 ff., y 28 líneas.
241

 

 

Se conservan una serie de comentarios sobre la obra, de los cuales se da noticia a 

continuación. 

 

El microfilm número 223774 del centro Juma Almajid se titula Šarḥ al-zāʾirŷa 

al-muʿaẓẓama («Comentario de la adivinación enaltecida»). Contiene 10 folios y se 

atribuye al propio Ibn Sabʿīn. Proviene del ms. núm. 2684 de Dār al-Kutub al-

Waṭaniyya (Biblioteca Nacional), aunque no se indica de qué país.
242

 

 

La base de datos Jizānat al-turāṯ informa de la existencia de un comentario 

anónimo a la obra, con el título Ḥāšiya ʿalà zāʾirŷat Ibn Sabʿīn. El ms. se encuentra en 

la Dār al-Kutub al-Waṭaniyya (Biblioteca Nacional) de Túnez, con el número 664.
243

  

 

El proyecto HATA (cap. 11, n. 115.4) da noticia de otro comentario de la obra 

situado en la misma biblioteca, con la referencia 243 mīm, elaborado por ʿAbd Allāh 

ibn Naṣīb al-Kāfī al-Tūnisī con el título Al-Durr al-ṯamīn fī ḥall zāʾirŷat Ibn Sabʿīn. 

 

El centro Juma Almajid dispone de un microfilm de una obra anónima titulada 

Šarḥ al-durra al-muḍīʾa li-Ibn Sabʿīn, con el número 582279.
244

 El ms. tiene 151 

páginas, y proviene de al-Jizāna al-ʿĀmma (Biblioteca General), aunque no se 

especifica de qué país, pero sí su número de referencia: 132 (20 dāl).  

 

                                                
238 Kattoura, «Das mystische und philosophische System des Ibn Sabʿīn», 49-51. 
239 https://tinyurl.com/yxgetqsk 
240 https://tinyurl.com/y6d3h7up; https://tinyurl.com/yyuwtftt 
241 https://tinyurl.com/y2k3bflt 
242 https://tinyurl.com/y5bt9zo5 
243 Jizānat al-turāṯ, n. 94622. 
244 http://tinyurl.com/y2sqckqv 
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El artículo titulado Zāʾirḏja en la Encyclopaedia of Islam, 2ª edición, aporta una 

visión de conjunto sobre la temática, aunque no se menciona la obra de Ibn Sabʿīn.
245

 

Por otro lado, el índice de obras de la GAL de Brockelmann nos permite localizar una 

serie de probables antecedentes a esta. 

 

Por ejemplo, recoge una titulada Lisān al-Falak, situada en Rampur I, 682, 11.
246

 

Su autor, ʿUmar ibn Farrujān al-Ṭabarī, murió aproximadamente en el año 816,
247

 y fue 

sirviente de al-Maʾmūn y de Yaḥyà el barmaquí. Los otros títulos referenciados por 

Brockelmann para este autor son bastante esclarecedores: al-Risāla fī Aḥkām al-nuŷūm, 

al-Risāla fī Istijrāŷ al-ḍamāʾir bi-ṭarīq al-nuŷūm y Kitāb Hirmis fī taḥwīl sini l-

mawālīd. Parece claro por lo tanto que las temáticas sobre las que escribió este autor 

giran en torno a la astrología y el esoterismo. 

 

Brockelmann también referencia otra obra titulada Lisān al-Falak, atribuida a 

Ibn Aḥmad ibn ʿĪsà Qāʾid al-Ŷuyūš al-Rimmiyawī al-Magribī, sin que se hayan 

encontrado aún más datos sobre el autor. El ms. se encuentra en Berlín, con el número 

4231.
248

 También señala varios mss. de la obra al-Zāʾirŷa fī l-hīlāŷ wa-l-kaḏjuḏāh, de 

Abū Saʿīd ʿAbd al-Ŷalīl al-Siŷazī, S. X h.
249

 

 

Otro autor digno de mención es Šams al-Dīn al-Jazraŷī al-Sabtī, fallecido aprox. 

en 698/1299 y reconocido tanto por Brockelmann como por Fahd y Regourd en la EI 

como el fundador de la técnica de zāʾirŷa más extendida.
250

 La Biblioteca Nacional de 

Francia alberga un ms. que contiene un compendio de obras de zāʾirŷa, con el código 

«Arabe 2684».
251

 Entre los folios 81 y 84 se encuentra un comentario atribuido a Ibn 

Sabʿīn sobre la zāʾirŷa de al-Sabtī. El título es Šarḥ al-ʿamal bi-l-zāʾirŷa al-sabtiyya. 

 

En conclusión, como se puede observar, esta es la obra de la cual se conserva un 

mayor número de manuscritos y comentarios. El estilo, la temática y la terminología 

empleada resultan compatibles con los de una obra de Ibn Sabʿīn. De hecho, es posible 

que se trate de la obra que más recepción tuvo debido a su carácter práctico para la 

interpretación de diversas proporciones numéricas del cosmos. Se trata, de este modo, 

de una obra que muestra grandes posibilidades para un estudio más detallado. 

 

                                                
245 Fahd y Regourd, «Zāʾird j a». 
246 Brockelmann, Geschichte der Arabischen Litteratur (GAL), S I 959zu392. 
247 200 h. 
248 Brockelmann, S II 1038, 13. 
249 Brockelmann, S I 389. 
250 Fahd y Regourd, «Zāʾird j a». 
251 https://archivesetmanuscrits.bnf.fr/ark:/12148/cc30597v 
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Fig. 7: Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq, ms. Leiden, ff. 1b–2a 

 

 
Fig. 8: Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq, ms. El Cairo, Egipto, ff. 1b–2a 
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Fig. 9: Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq, ms. Deblock, f. 1b 

 

 
Fig. 10: Zayraŷa (Zāʾirŷa), ms. Madrid, ff. 1b–2a 
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Al-Lumʿa al-Nūrāniyya («Los destellos luminosos») 

 

Derenbourg informa sobre los contenidos del ms. 944 de la colección de mss. 

árabes de El Escorial.
252

 Entre los ff. 94b y 100a se encuentra un opúsculo de «el šayj 

Abū Muḥammad ʿAbd al-Ḥaqq», quien a juicio de Derenbourg se trata muy 

probablemente de Ibn Sabʿīn. Parece que la obra se corta de manera abrupta en el citado 

folio 100a. A continuación se inicia otra breve obra del mismo autor, titulada Kitāb al-

Laṭāʾif, dividida en diez párrafos. Esta obra, la que cierra el ms., solo se extiende 

durante un folio.  

 

Conviene señalar que las otras dos obras del ms. son: 

 

1. Šams al-maʿārif («El sol de los saberes») de al-Būnī, dividido en 25 faṣl (ff. 

2a-51a).   

 

2. Al-Muntajab al-rafīʿ al-asnà fī l-taṣrīfāt bi-asmāʾ Allāh al-ḥusnà wa-l-ṣifāt al-

ʿulà («Selección de las virtudes operativas de los más bellos nombres de Dios»), 

también de al-Būnī (ff. 51b-94a). El inicio de esta obra en este ms. es igual que en un 

ms. de Berlín con título parecido, también atribuido a al-Būnī. 

 

 

Maktūb min al-šayj Ṣadr al-Dīn ilà Ibn Sabʿīn («Escrito del šayj Ṣadr al-Dīn para Ibn 

Sabʿīn») 

 

A través del catálogo del İSAM de Turquía, hemos podido tener acceso a un 

manuscrito que se conserva en la biblioteca Kastamonu Yek de Turquía, sin número de 

catalogación, aparentemente. En el catálogo aparece con el título Fevâ'id, aunque esta 

obra, de nuevo según el propio catálogo, correspondería solamente a los ff. 31b-53a. El 

ms. habría sido copiado en el año 704 h.,
253

 contiene un promedio de 36 líneas, y 

medidas de 215x145 / 245x165 mm. 

 

El ms. es principalmente una recopilación (maŷmūʿa) de textos de Ṣadr al-Dīn 

al-Qūnawī, con comentarios a obras de Ibn ʿArabī como Fuṣūs al-ḥikam, Ḥilyat al-

abdāl o Inšāʾ al-dawāʾir. El principal interés de cara a este estudio es que se presenta un 

«escrito» (maktūb) del «šayj Ṣadr al-Dīn» para «Ibn Sabʿīn». El catálogo dice que este 

escrito se encuentra en el folio 53b, y de hecho en el ms. alguien ha introducido una 

hoja de papel que indica dónde se supone que se encuentra, pero no es así. Donde se 

pretende introducir el escrito para Ibn Sabʿīn se encuentra al parecer la obra marcada 

con un «9» en la tabla de contenidos, es decir, al-Risāla fī Bayān al-aʿdād wa-l-ḥurūf, 

cuyo autor no se indica. En el folio 54a hay una tabla con información astrológica. El 

folio 54b está vacío. El 55a solo contiene el título Inšāʾ al-dawāʾir al-iḥāṭiyya, escrito 

                                                
252 Derenbourg, Les manuscrits arabes de l’Escurial, vol. 2, 61-62. 
253 1305 e. c.  
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por una mano distinta de la del copista principal. Dicha obra, que cuenta con numerosos 

diagramas, comienza en el folio 55b.  

 

En cualquier caso, resulta interesante que en un ms. conservado en Turquía se 

mencione correspondencia de al-Qūnawī hacia Ibn Sabʿīn, como sucede en al menos un 

ms. de Irán (ver «Texto» más abajo).  

 

 

Al-Natāʾiŷ li-qaḍāʾ al-ḥawāʾiŷ («Los resultados para satisfacer las necesidades») 

 

Ibn Sabʿīn. Al-Natāʾiŷ li-qaḍāʾ al-ḥawāʾiŷ. 3405/1902 (5) / 5319 / 16838 / 325 

asrār al-ḥurūf, Maktabat al-Awqāf, Alepo. 

———. Al-Natāʾiŷ li-qaḍāʾ al-ḥawāʾiŷ. Maktabat al-Asad al-Waṭaniyya / al-

Ẓāhiriyya, Damasco.  

 

Esta obra se conserva en dos mss. La base de datos Jizānat al-turāṯ,
254

 así como 

al-Bāḥiṯ al-ʿilmī,
255

 informan de un ms. que se encuentra en Maktabat al-Awqāf, en 

Alepo, con los siguientes números: 3405/1902 (5), 5319, 16838, o 325 asrār al-ḥurūf. 

Este ms. consta de 13 ff., 22 líneas y unas medidas de 220x165 mm. 

 

Otro ms. se encuentra en Maktabat al-Asad al-Waṭaniyya (también conocida 

como «al-Ẓāhiriyya»).
256

 Este ms. contiene tablas (ŷadāwil), y está revisado y cotejado  

(muṣaḥḥaḥa wa-muqābala). Leído por Muḥammad Nāŷī ibn Muḥammad al-Kurdī, 

sirviente de la mezquita omeya de Alepo, en 1302 h.
257

 El catalogador tomó de la 

página del título el nombre del autor. Caligrafía nasj. 

 

La obra fue editada en 1941 por ʿAlī Abū Ḥayy Allāh al-Marzūqī, como 

apéndice (pp. 105-133) de su libro titulado «al-Ŷawāhir al-lammāʿa fī istiḥḍār mulūk 

al-ŷinn fī l-waqt wa-l-sāʿa» wa-yalī-hi «al-Natāʾiŷ li-qaḍāʾ al-ḥawāʾiŷ». («Las joyas 

brillantes sobre la invocación de los reyes de los genios en el tiempo y el momento, 

seguida de Los resultados para satisfacer las necesidades»).
258

 Sin embargo, el autor no 

da ninguna información sobre el manuscrito de base utilizado para la edición.  

 

 

Kitāb al-Qaṣr («Libro del castillo»)  

 

Esta obra se conserva en un único ms. en la Universidad de Princeton, Rare 

Books and Special Collections - South East (MSS), Islamic Manuscripts, Garrett n. 

                                                
254 Jizānat al-turāṯ, n. 50364. 
255 https://tinyurl.com/yyxadw4t  

https://tinyurl.com/y5pftlvr 
256 https://tinyurl.com/yy4z42fp. El enlace ya no se encuentra disponible. 
257 1885 e. c.  
258 Ibn Sabʿīn, «al-Natāʾiŷ fī qaḍāʾ al-ḥawāʾiŷ», 105-33. 
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673Y, entre los ff. 27a y 48b.
259

 Cabe destacar que la temática de las obras del ms. gira 

en torno a las ciencias ocultas. 

 

 

Al-Rutba fī l-ḥisba («El rango en la rendición de cuentas [ante Dios]») 

 

Se conserva un microfilm de esta obra en el Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya de 

El Cairo, con el código al-Siyāsa wa-l-iŷtimāʿ 25. El ms. contiene 153 ff. y fue copiado 

el año 987.
260

  

 

 

Šarḥ manẓūma fī l-ʿulūm al-garība («Comentario de un poema sobre las ciencias 

extraordinarias») 

 

El catálogo FANKHA refiere que se conserva un ms. en Qom: Ġolpāyġānī, num. 

7794/3-39/174.
261

 El ms. contiene comentarios sobre «ciencias extraordinarias» u 

«ocultas» relacionadas con los números. Los autores incluidos son Abū l-ʿAbbās al-

Sabtī, Imām Dawrī, Abū Madyan al-Tilimsānī, Ibn Sabʿīn, Ibn Hānī y ʿAbd al-Hādī 

Ṯawrī. 

 

 

Kitāb al-Sulūk fī ṭarīq al-Qawm («Libro del proceder, acerca de la vía de la Gente [de 

Dios]») 

 

Según O. Yahya, esta obra está atribuida erróneamente a Ibn ʿArabī (BA, vol. 2, 

p. 309). 

 

Se conserva en la Biblioteca Süleymaniye de Estambul, con la referencia 

Hekimoǧlu 506, entre los folios 11b y 16a. La obra se encuentra en una recopilación 

(maŷmūʿa) de obras de Ibn ʿArabī.  

 

 

Texto   

 

El catálogo FANKHA menciona esta compilación (ŷong). Aparece como autor 

Muḥammad ibn ʿAlī Šaraf al-Dīn, S. X/XVI.
262

 

 

Contiene palabras del Imām [Ŷaʿfar] al-Ṣādiq, palabras del Amīr al-Muʾminīn 

ʿAlī, un debate sobre ʿIlm al-Kalām, Falsafa, y maḏhab al-taʿlīm, dos textos de Gazālī 

y Ṣadr al-Dīn al-Qūnawī, un texto de Ibn Sabʿīn Magribī, un texto de al-Qūnawī sobre 

                                                
259 http://pudl.princeton.edu/objects/wh246s20m 
260 1579 e. c. https://tinyurl.com/y6f53zyl 
261 Derāyatī, Fehrestaġān nosje-hā-ye jaṭṭī-e Īrān (FANKHA), vol. 20, 812. 
262 Derāyatī, vol. 10, 397. 
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el tafsīr de la sura Fātiḥa y Las preguntas del demonio a Dios, en transmisión de 

Manāzil al-Sāʾirīn (obra de ʿAbd Allāh al-Anṣārī de Herāt —actual Afganistán, S. 

XI).
263

 

 

Teherán, Ketābjāne-ye Mellī (Biblioteca Nacional), n. de la copia: 17/727 (no se 

cita origen). Idioma: persa. Caligrafía: nastaʿliq defectuosa (šekaste). Copista: 

posiblemente (muḥtamilan) Muḥammad ibn Šayj ʿAlī. Fecha: S. X h.
264

 Papel: gobierno 

de la localidad (Dawlat ābādī). Encuadernación: Tīmāh en negro, 9 pp. (316-325), 17 

líneas («5/5x5/9»). Medidas: («9x5/10 cm»). Microfilm: 2-242. 

 

 

Uno o más textos en prosa sobre Manāfiʿ ʿAŷība (beneficios extraordinarios) y 

otros temas relacionados 

 

Universiteitsbibliotheek Leiden, Or. 25.654: 4 

 

Se trata de la cuarta sección de una compilación (maŷmūʿa) catalogada con el 

título «Volumen colectivo con textos en árabe».
265

 El ms. en cuestión cuenta con 129 

folios, iluminación, diagramas y caligrafía magrebí escrita por múltiples manos. 

Contiene un total de siete secciones diferenciadas en el catálogo, la mayoría de las 

cuales trata sobre magia. Proviene del mercado de libros antiguos de Rabat, donde fue 

adquirido en marzo del año 2000. 

 

Dicha cuarta sección ocupa los folios 44b-120b del ms. En el catálogo aparece 

como autor ʿAbd al-Raḥmān b. Muḥammad b. ʿAlī b. Aḥmad al-Ḥanafi al-Bisṭāmi (m. 

1454,
266

 GAL II, pp. 231-232). Sin embargo, se menciona en numerosas ocasiones a Ibn 

Sabʿīn, que vivió antes del nacimiento de este al-Bisṭāmī, lo que ha llevado al 

catalogador del ms. a conjeturar que podría ser el autor de alguno de los textos. 

También añade que falta el final de la sección, así como posiblemente también el inicio, 

aunque los folios podrían estar desordenados. 

 

Cabe destacar también la segunda sección del ms., titulada Kitāb al-Jāfiya al-

šamsiyya («El libro de la ocultación solar»), que comprende los folios 17a-39b del ms. 

Aquí aparece como anónima, pero hay que recordar que uno de los títulos erróneos que 

ha recibido la «Adivinación» (Zāʾirŷa) de Ibn Sabʿīn ha sido precisamente Al-Durra al-

muḍīʾa wa-l-jāfiya al-šamsiyya («La perla brillante y la ocultación solar»). 

 

 

 

 

                                                
263 S. V h. 
264 S. XVI e. c.  
265 https://tinyurl.com/y4bwtz83 
266 858 h.  
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Ŷawāhir al-sirr al-munīr fī uṣūl al-basṭ wa-l-taksīr («Esencias del arcano que ilumina 

acerca de los fundamentos de la extensión y la superficie») 

 

BA, n. 1018/56. HATA, cap. 5, n. 615.53 

 

Ibn Sabʿīn. Ŷawāhir al-sirr al-munīr fī uṣūl al-basṭ wa-l-taksīr. 7127, Maktabat 

al-Asad (al-Ẓāhiriyya), Damasco. 

———. Ŷawāhir al-sirr al-munīr fī uṣūl al-basṭ wa-l-taksīr. Microfilm 228019, 

Juma Almajid Center, Dubái (copia de 7127, Maktabat al-Asad [al-Ẓāhiriyya], 

Damasco). 

———. Ŷawāhir al-sirr al-munīr fī uṣūl al-basṭ wa-l-taksīr. 261, Dār al-Kutub 

al-Miṣriyya, El Cairo. 

———. Ŷawāhir al-sirr al-munīr fī uṣūl al-basṭ wa-l-taksīr. Microfilm 303767, 

Juma Almajid Center, Dubái (copia de 261, Dār al-Kutub al-Miṣriyya, El Cairo). 

———. Ŷawāhir al-sirr al-munīr fī uṣūl al-basṭ wa-l-taksīr. 5555, Ŷāmiʿat al-

Malik Saʿūd (Ŷāmiʿat al-Riāḍ), Riad. 

———. Ŷawāhir al-sirr al-munīr fī uṣūl al-basṭ wa-l-taksīr. Microfilm 601207, 

Juma Almajid Center, Dubái (copia de 5555, Ŷāmiʿat al-Malik Saʿūd [Ŷāmiʿat al-

Riāḍ]), Riad. 

 

Akasoy menciona esta obra como perdida. Sin embargo, Akkach refiere al ms. 

de la Biblioteca Ẓāhiriyya de Damasco n. 7127.
267

 En el Centro Juma Almajid existe un 

microfilm, con el código 228019.
268

 El ms. fue copiado en 1091 h.
269

 y consta de 262 ff.   

 

En la base de datos del Centro Juma Almajid se dispone también de referencia a 

otro ms. de la obra, el microfilm tiene el código 303767, mientras que el ms. de origen 

es el número 261 de Dār al-Kutub al-Miṣriyya. Este ms. cuenta con 134 ff. Finalmente, 

la misma base de datos contiene una tercera referencia para la misma obra, en este caso 

procedente de Ŷāmiʿat al-Malik Saʿūd (Ŷāmiʿat al-Riāḍ), con el número 5555. Este ms. 

tiene 19 ff., y el código del microfilm es 601207. 

 

 

Copias de trabajo del Dr. ʿAbd al-Raḥmān Badawī 

 

El Dr. Badawī fue uno de los principales eruditos árabes que estudiaron la obra 

de Ibn Sabʿīn, ya que editó un buen número de sus epístolas,
270

 así como publicó varios 

artículos sobre él.
271

 En la base de datos al-Bāḥiṯ al-ʿilmī se han encontrado referencias 

a una colección titulada Majṭūṭāt Dr. ʿAbd al-Raḥmān Badawī, con un total de 94 

                                                
267 Akkach, Cosmology and Architecture in Premodern Islam, 99. 
268 http://tinyurl.com/yyj4yggo 
269 1680 e. c.  
270 Rasāʾil Ibn Sabʿīn. 
271 Badawi, «Ibn Sabʿīn y la Oración Mental»; Ibn Sabʿīn, «Risālat al-Naṣīḥa aw al-nūriyya»; Ibn Sabʿīn, 

«ʿAhd Ibn Sabʿīn li-talāmīḏi-hi»; Badawi, «El panteísmo integral de Ibn Sabʿīn». 
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registros, entre los cuales 20 presentan como autor a Ibn Sabʿīn.
272

 Se deduce, al hilo de 

los datos adicionales que da el catálogo, que se trata de copias de trabajo del ms. de Dār 

al-Kutub al-Miṣriyya, Taṣawwuf Taymūr 149, a partir del cual el Dr. Badawī editó las 

epístolas de Ibn Sabʿīn, así como del  manuscrito de Budd al-ʿārif conservado en Berlín. 

Según el catálogo, estas copias de trabajo contienen en algunas ocasiones sus apuntes 

personales. 

 

 

  

                                                
272 Para observar los resultados, se debe introducir la búsqueda «Ibn Sabʿīn Badawī» (en caracteres 

árabes) y buscar, a partir de la cuarta página de resultados, los que muestran Majṭūṭāt D. ʿAbd al-Raḥmān 

Badawī en el campo dār al-našr. 
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2.3. Resultados de la revisión y ampliación del corpus de Ibn Sabʿīn 

 

 Fig. 11: Tabla de resultados de la actualización del corpus de Ibn Sabʿīn  

 
 

Las columnas 1, 2 y 4 muestran en la parte inferior el número de resultados 

encontrados en el artículo de Akasoy en Biblioteca de al-Andalus, y en la parte superior 

los resultados añadidos por la actualización. Ambas partes de la columna 3 muestran 

resultados de la actualización.  

 

El número de mss. localizados (columna 1) representa la cantidad de mss. 

localizados en los catálogos que contienen obras de Ibn Sabʿīn. Cabe destacar en este 

sentido que el número ha aumentado de 18 a 51, lo cual es una muestra de las 

posibilidades inexploradas que el estudio de su obra todavía contiene. 

 

El número de obras localizadas (columna 2) no tiene en cuenta la cantidad de 

manuscritos en los que se conserva cada una. El número de obras editadas e inéditas 

(columna 3) se muestra para su contraste con el número total de obras localizadas 

(columna 2). Tan solo una de las obras de Ibn Sabʿīn se ha editado de manera crítica, a 

partir de dos mss.: al-Fatḥ al-muštarak / Miftāḥ Budd al-ʿārif.
273

 

 

Se consideran perdidas las obras mencionadas por Ibn Sabʿīn u otros autores, 

pero de las cuales todavía no se ha localizado ningún ms. El número de la parte superior 

de la columna 4 tiene en cuenta el hecho de que durante esta investigación se han 

encontrado tres obras que Akasoy consideraba perdidas. Por esta razón, el total de obras 

añadidas por la actualización es 18 (columna 4), mientras que el número de obras 

localizadas es 21 (columna 2). 

                                                
273 «Miftahü Büddü’l-arif». 
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Conviene señalar que, tal y como ya se ha mencionado, antes de esta 

investigación Ibn Sabʿīn ya era el undécimo autor andalusí con un mayor número de 

obras escritas.
274

 Tras esta actualización (columna 4, un total de 82 obras) pasaría a la 

sexta posición. 

 

Al investigar el corpus de un autor, es frecuente encontrarse con obras que se 

presentan con títulos distintos, pero resultan apuntar a un mismo contenido. Por 

ejemplo, un cierto ms. puede contener más de un título para una obra (quizá escritos por 

diferentes manos), así como diferentes manuscritos pueden mostrar distintos títulos para 

un contenido que resulta ser idéntico o muy similar. El fenómeno contrario también 

sucede: diferentes títulos que se tenían asociados a una sola obra resultan corresponder 

realmente a obras distintas. Estas circunstancias se han considerado a la hora de calcular 

los números de la sección superior de las columnas 2, 3 y 4. 

 

Es necesario mencionar que una parte significativa de la información aquí 

presentada proviene solamente de los catálogos de mss., es decir, que todavía no he 

podido examinar todos los mss. mencionados. Además, en los próximos años el número 

de catálogos y la información disponible en ellos seguramente crecerá, lo cual 

aumentará las posibilidades de encontrar más resultados relevantes. Por otro lado, 

algunas de las obras encontradas podrían resultar apócrifas. En resumen, es probable 

que los resultados mostrados aquí cambien a medida que progrese el estudio contrastado 

de los mss. En cualquier caso, encontrar literatura apócrifa atribuida a Ibn Sabʿīn 

también abriría un campo de investigación relevante sobre la presencia de su nombre en 

las redes intelectuales de la época. 

 

 

  

                                                
274 Lirola Delgado, Biblioteca de al-Andalus, Vol. B, 121. 
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 Fig. 12: Obras del autor conservadas en más de un manuscrito 

 
 

Además de los resultados mostrados en el gráfico, se han encontrado cinco 

registros que probablemente son solamente microfilms de mss. ya contados, y siete mss. 

de una obra titulada Asrār al-ḥikma al-mašriqiyya atribuida a Ibn Sabʿīn que resulta ser 

en verdad Ḥayy ibn Yaqẓān («El filósofo autodidacto») de Ibn Ṭufayl. 

 

Conviene recordar que se han encontrado también cinco comentarios de la obra 

Lisān al-falak al-nāṭiq ʿan waŷh al-ḥaqāʾiq.  
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 Fig. 13: Nº de mss. por país de conservación 

 
 

Con respecto a los lugares de conservación de los mss., Egipto es el lugar donde 

se conservan y también donde se produjeron la mayoría de mss. de Ibn Sabʿīn. Podemos 

señalar como uno de los posibles motivos de este fenómeno el hecho de que el propio 

autor dejó allí a al-Šuštarī, su discípulo más reconocido, como cabeza visible de la 

Ṭarīqa Sabʿīniyya al partir hacia La Meca alrededor del año 1250 e. c.  

 

A la luz de los resultados presentados, puede darse por verificada la hipótesis de 

partida de este trabajo según la cual se preveía la existencia de material inédito de Ibn 

Sabʿīn con potencial de aportar información nueva y relevante sobre el pensamiento, 

doctrina y experiencia espiritual del autor. 
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PARTE II: «LA ESCALA DE LAS VIRTUDES Y LA ESCALA DE LAS 

MEDIACIONES» (DARAŶ AL-FAḌĀʾIL WA-DARAŶ AL-WASĀʾIL), DE IBN 

SABʿĪN 
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3. Descripción del manuscrito y el contenido de la obra 

 

3.1. Descripción del manuscrito 

 

La obra (Kitāb) Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil se conserva en un único 

ms. en la Beinecke Rare Book & Manuscript Library de la Universidad Yale, con el 

código Nemoy 1134, Landberg MSS 12.
275

  

 

Las cubiertas parecen estar fabricadas con cartón forrado de papel rojo. La 

cubierta frontal muestra un conjunto decorativo gofrado dominado por un elemento 

central con forma de almendra, mientras que en el perímetro se encuentran ornamentos 

con forma de hojas. Resulta notable el desgaste que se percibe en las cubiertas, probable 

testimonio de un uso frecuente del ms. (fig. 14).  

 

La encuadernación es de tipo II,
276

 o encuadernación con solapa, con una 

doublure de papel jaspeado. No obstante, la hoja volante frontal, así como el cuerpo del 

ms., están completamente separados de la encuadernación. Los folios que componen el 

cuerpo del ms. tampoco están encuadernados entre sí (figs. 15 y 16). En el f. 71a se 

puede apreciar una palabra cortada en la esquina superior izquierda, lo cual evidencia 

que el papel ha sido recortado en algún momento (fig. 17).  

 

El ms. solo contiene la obra señalada y su cuerpo consta de 131 ff. Sin embargo, 

no está completo, dado que se aprecia una discontinuidad textual entre el f. 130b y el 

131a (fig. 18). En este último se aprecian marcas irregulares que podrían indicar que 

varios folios fueron arrancados de la encuadernación. Cabe destacar que este folio 

contiene el colofón del manuscrito, gracias al cual se conservan valiosos datos sobre su 

producción (fig. 19).  

 

A lo mencionado anteriormente hay que añadir que el uso de reclamos al final de 

cada folio es irregular.
277

 Por lo tanto, existe la posibilidad de que haya folios ordenados 

incorrectamente en el manuscrito tal y como se encuentra preservado. Sin embargo, tan 

solo se ha detectado una incoherencia importante en la ordenación de la obra, 

concretamente en una basmala de ubicación inusual, al final del f. 1b, que en nuestra 

edición ha sido trasladada al inicio de la primera parte de la obra (f. 2b).  

 

Las medidas de los folios son de 260x180 mm., con un promedio de 21 líneas. 

La portada está ilustrada en azul, dorado y verde, y muestra signos de restauración (fig. 

20). La caligrafía en todo el ms. está realizada por una sola mano, y es nasj en negro y 

                                                
275 https://tinyurl.com/y6sdcp6b 
276 Déroche, Islamic Codicology, 260. 
277 Los siguientes folios no disponen de reclamo: 1b, 6b, 7b, 8b, 9b, 10b, 15b, 18b, 19b, 25b, 26b, 27b, 

28b, 29b, 33b, 36b, 37b, 38b, 39b, 42b, 46b, 47b, 48b, 49b, 56b, 57b, 58b, 59b, 64b, 66b, 67b, 68b, 69b, 

76b, 78b, 79b, 86b, 87b, 88b, 89b, 94b, 96b, 97b, 98b, 99b, 106b, 107b, 108b, 109b, 113b, 116b, 117b, 

118b, 119b, 126b, 127b, 128b, 129b. 
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ocasionalmente en rojo (fig. 21). Los signos de vocalización son abundantes, así como 

sus errores.  

 

El copista, Abū l-Barakāt al-Ṣūfī, recibió dictado de una persona presentada con 

grandes elogios, como «verificador» (muḥaqqiq) y «gnóstico» (ʿārif), cuyo nombre 

completo es «Zimām al-Dīn Abū ʿAbd Allāh Muḥammad, hijo del fallecido maestro 

santo Masʿūd al-ʿAŷamī, de ascendencia persa, nacido en el Magreb». La copia fue 

completada el domingo 4 de rabīʿ al-awwal de 784 h.
278

 en la Jāniqāt al-Ṣalāḥiyya de 

El Cairo, conocida como Saʿīd al-Suʿadāʾ, la primera institución de su tipo establecida 

en Egipto, por parte de Ṣalāḥ al-Dīn al-Ayyūbī (Saladino) en 569 h.
279

, como lugar de 

residencia y educación de sufíes asociado al poder gobernante.
280

 Se añade que el ms. 

fue producido a partir de una copia que contenía anotaciones de mano del autor, y que 

había sido a su vez cotejada con otras tres copias. Testimonio de ello son las abundantes 

notas al margen que ofrecen correcciones, anotaciones o variantes de lectura (fig. 22).
281

  

 

A propósito de la mencionada jāniqāh, cabe destacar que el šayj que dirigió la 

institución durante unos pocos años a partir de 684 h.
282
, Šams al-Dīn al-Aykī, mantuvo 

amistad con ʿAfīf al-Dīn al-Tilimsānī, yerno de Ibn Sabʿīn y discípulo suyo.
283

 

 

Tal y como se ha mencionado, el ms. pertenece a la colección Landberg de la 

Biblioteca Beinecke de la Universidad Yale. El conde Carlo Landberg (1848-1924) fue 

un notable orientalista sueco que tuvo el puesto de «Cónsul General Sueco-Noruego» en 

Alejandría entre 1888 y 1893.
284

 Es probable que consiguiera éste, junto con otros 

manuscritos, durante dicha época. Posteriormente, el banquero y filántropo Morris 

Ketchum Jesup compró un grupo de manuscritos al Conde Landberg, y en 1900 donó un 

total de 835 a la Universidad Yale. Esta donación conformó la actual colección 

Landberg.
285

  

 

  

                                                
278 7 de junio de 1380 e. c. 
279 1173 e. c. 
280 Fernandes, The Evolution of a Sufi Institution in Mamluk Egypt: The Khanqah, 21. 
281 La tipología de dichas notas al margen se presenta en el apartado dedicado a los criterios de edición en 

esta tesis doctoral.  
282 1286 e. c. 
283 Hofer, The Popularisation of Sufism in Ayyubid and Mamluk Egypt, 1173-1325, 66. 
284 Kronholm, «The completion of the Editio Princeps of al-Ḥimyarī’s Šams al-ʿUlūm», 199-200. 
285 Universidad Yale, «Near and Middle Eastern Books and Manuscripts». 
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Fig. 14: Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil, cubierta frontal 

   Figs. 16 y 16: encuadernación Fig. 15 y 16: Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil, encuadernación 
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Fig. 17: Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil, palabra cortada (f. 71a) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 18: Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil, ff. 130b y 131a 
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Fig. 19: Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil, colofón de la obra (f. 131a) 
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Fig. 20: Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil, portada (f. 1a) 
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Fig. 21: Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil, muestra de caligrafía (f. 1b) 
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Fig. 22: Anotaciones al margen (f. 69b) 
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3.2. La estructura y contenido de la obra 

 

Esta obra puede ser considerada, con gran probabilidad, la más madura de Ibn 

Sabʿīn, si se tiene en cuenta su extensión y complejidad estructural. Además, su fecha 

de composición, el mes de ḏū l-qaʿda del año 666 h.,
286

 tal y como se anuncia en el folio 

f. 115b, es anterior por solamente dos años y once meses al fallecimiento del autor en el 

mes de šawwāl del año 669 h.
287

 Para esta fecha, Ibn Sabʿīn ya llevaba tiempo siendo 

una figura reconocida y respetada en La Meca.  

 

La obra se estructura como un comentario de la Unidad divina, y de la profecía 

de Muḥammad —los dos elementos fundamentales de la profesión de fe islámica 

(šahāda), a partir de dos aleyas seleccionadas del Corán —una completa y la otra solo 

de forma parcial. La Unidad y la profecía son tratadas en la obra como la «Primera 

Palabra» y la «Segunda Palabra» respectivamente. En el título se dice que la obra 

contiene o integra «las dos Palabras de las señales [divinas]» (Kalimatā al-dalāʾil), así 

como se indica que la temática de la obra es el conocimiento del «Nombre Supremo de 

Dios» (Ism Allāh al-Aʿẓam). En la introducción de la obra ya se deja ver que el 

«monoteísmo primigenio» (dīn al-ḥanīfiyya) es una de sus referencias fundamentales, y 

efectivamente las menciones de profetas y sabios pre-islámicos abundan, aspecto ya 

conocido del pensamiento y doctrinas de Ibn Sabʿīn. En resumen, toda la obra se 

considera una compilación de señales, contenidos, significados, guías, modelos y/o 

demostraciones divinas, según la riqueza de alusiones a las que se presta la palabra 

dalāʾil.
288

  

 

La obra muestra un marcado interés por cuestiones lingüísticas, tanto 

gramaticales como lexicográficas, que se entiende al considerar su carácter 

fundamentalmente hermenéutico: tal y como se ha mencionado, se trata de un 

comentario de dos aleyas. Este enfoque lingüístico se complementa con incursiones de 

tipo enciclopédico —la sección sobre confesiones y comunidades religiosas, así como 

los pasajes que recopilan o comentan extractos del Corán, hadices, proverbios de 

distintos sabios y profetas, etc. A esto hay que añadir una abundante presencia de 

alusiones numerológicas o aritmosóficas, cuestión que todavía ha sido escasamente 

estudiada en este autor. Debido a la presencia de estas temáticas, se aprecia un enfoque 

menos filosófico que el de otras obras mayores del autor, como Las cuestiones 

sicilianas o Budd al-ʿārif, pero lo que sí permanece es el trasfondo místico de la 

doctrina del Ser Absoluto.  

 

 

 

 

                                                
286 1268 e. c. 
287 1271 e. c. 
288 La palabra dalāʾil puede ser plural tanto de dalāla como de dalīl y dalīla. 
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3.2.1. La presencia y los significados de la aritmosofía 

 

Las letras árabes cuentan con una ordenación tradicional, conocida como abŷad, 

que se remonta a las antiguas culturas semíticas. Eventualmente las letras, ordenadas de 

esta manera, fueron asociadas a valores numéricos y adquirieron usos similares a los 

que conocemos de los números romanos.
289

 Adicionalmente, esta codificación numérica 

de las letras se convirtió en una manera de encriptar números en el discurso escrito, por 

ejemplo para señalar la fecha de un evento relevante, y también se convirtió en una 

herramienta de adivinación.
290

 Este código permeó en ciertas doctrinas extendidas entre 

los sufíes, como la ʿilm al-simyāʾ («ciencia de los signos») o de las letras (ʿilm al-

ḥurūf), la cual viene a considerar que los nombres de Dios son los atributos de su 

creación, y por lo tanto las letras con las que se formulan contienen también un gran 

poder creador. De esta forma los números que estas letras representan también son 

signos divinos y su conocimiento es una suerte de «aritmosofía».
291

 Uno de los 

representantes más conocidos de estas doctrinas es el sufí argelino Abū l-ʿAbbās 

Aḥmad al-Būnī (m. 622 h.),
292

 uno de los maestros atribuidos a Ibn Sabʿīn según ciertas 

fuentes biográficas.
293

 De hecho, Ibn Sabʿīn mostró particular interés por estos temas, 

tal y como se puede apreciar en el significado de su propio nombre, «Hijo de Setenta», 

aunque gran parte de las obras donde aplica estas herramientas todavía no han sido 

estudiadas, ni su autoría confirmada.  

 

Al hilo de la mención del significado de «Ibn Sabʿīn» cabe decir que el siete es 

el referente numérico más importante encontrado en la obra que aquí se describe. La 

simbología de este número, tal como se hereda en la tradición abrahámica, se remonta al 

menos a la cultura acadia, que ya consideraba el siete la culminación de un ciclo y 

practicaba el descanso del séptimo día, precedente del bíblico sábado hebreo del 

Génesis. Así, el árabe sabt (sábado) tiene el mismo origen que el número sabʿ, siete. 

Entre los temas asociados a este número se encuentran los días originarios de la 

creación, la semana creativa del Alma Universal, la estructura cósmica simbólica de 

siete planetas o esferas y la proporción de la escala cromática de siete colores o de la 

escala musical heptatónica. Igualmente corresponde a expresiones de magnificación 

como «setenta veces siete», así como a las vueltas rituales durante la circunambulación 

de la Kaʿba.
294

 

 

A lo largo de la descripción de la estructura y contenido de la obra se incluirán 

comentarios sobre las correspondencias numéricas encontradas, que vienen a reforzar y 

enriquecer las referencias y alusiones realizadas por el autor en el discurso escrito. 

                                                
289 Corriente, Gramática árabe, 49-50. 
290 Weil y Colin, «Abd j ad». 
291 Miftah, Les clés ontologiques et coraniques du livre des Fu    Al-Hikam d’Ibn Arabi; Miftāḥ, Al-

Mafātīḥ al-wuŷūdiyya wa-l-qurʾāniyya li-kitāb Fuṣūṣ al-ḥikam li-Ibn ʿArabī. 
292 1225 e. c.  
293 Spallino, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq», 508. Ibn Sabʿīn no pudo haberle conocido, dado que nació en 

1217. 
294 Schimmel, «Sabʿ, Sabʿa». 
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Salvo que se indique lo contrario, todas las sumas se realizan en el sistema abŷad 

oriental, distinto de la versión que se extendió por el Occidente islámico, llamada por 

esta razón «occidental», que señala valores distintos en seis letras.
295

 Ambos sistemas 

tienen una variante mayor y otra menor. En el sistema mayor se cuenta el valor 

completo de las letras.
296

 En el sistema menor, una vez obtenido un resultado se suman 

las cifras que lo componen, de forma que se obtiene un número cada vez menor, hasta 

llegar a las unidades si es necesario. En este sistema también se puede aplicar la 

reducción a los propios valores de las letras, antes de sumar. Por ejemplo, el valor de 

setenta de la letra ʿayn se considera como siete.  

 

 

3.2.2. El título: la doble escala de las virtudes trascendentes y las mediaciones proféticas 

 

El enunciado completo del título de la obra es: «Tratado de la escala de las 

virtudes y la escala de las mediaciones, que comprende las dos Palabras de las señales 

[divinas], las cuestiones más excelsas y los mensajes mejor comunicados sobre el 

conocimiento del Nombre Supremo de Dios, el Inconmensurable, que otorga cuando 

por medio de él se le pide, y cuando se Le suplica por medio de él, responde». 

 

El título nos introduce a la noción de camino, o más probablemente escala, con 

el uso de la palabra daraŷ. A continuación, el primer par de opuestos que se presenta 

son las «virtudes» y los «medios» o «mediaciones» (faḍāʾil - wasāʾil). Es el primero de 

varios pares de opuestos que se presentan en el título, que sirven como presentación de 

la riqueza y complejidad de alusiones que muestra el lenguaje de Ibn Sabʿīn.  

 

En este primer caso cabe destacar que la raíz de la palabra «virtud» (f-ḍ-l) nos 

remite al concepto o imagen de «algo que sobra», un «excedente», así pues una virtud 

es un bien que trasciende un límite y se derrama, una excelencia. Además, este concepto 

nos acerca a la cosmovisión de las emanaciones a partir del Primer Intelecto, 

característica del neoplatonismo que Ibn Sabʿīn probablemente heredó de su lectura de 

las epístolas de los Hermanos de la Pureza (Ijwān al-Ṣafāʾ).  

 

El segundo término de este primer par de opuestos significa un «medio» 

(wasīla), que en este caso podemos entender más bien como una mediación, ya que se 

emplea en relación a Dios y al profeta Muḥammad. En conjunto, nos encontraríamos 

                                                
295 IbnʿArabī, The Seven Days of the Heart: Prayers for the Nights and Days of the Week, 115-16. Los 
valores numéricos del sistema abŷad son conocidos y se pueden consultar por ejemplo en la siguiente 

dirección web: https://www.abjadcalc.com/table.  
296 A la hora de considerar qué letras sumar, hay que considerar que los signos ortográficos auxiliares 

(ḥarakāt) no cuentan. Ciertas palabras en árabe conservan rasgos arcaicos de ortografía, como por 

ejemplo Allāh o ilāh, en las que la cantidad vocálica larga que normalmente se representaría con una letra 

alif se representa en su lugar con un alif suscrito. Dicha vocal larga se puede contabilizar como una letra 

alif, o no contarla. La tāʾ marbūṭa generalmente se cuenta como hāʾ. Las letras duplicadas por šadda 

pueden contarse una vez (puesto que solo aparecen una vez en la escritura) o dos. Colin, «Ḥisāb al-

D j ummal».  
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con una doble escala, con un primer nivel de excelencia o trascendencia, y otro de 

mediación.  

 

Sin embargo, creo que Ibn Sabʿīn no está estableciendo una jerarquía en este 

caso, y creo que esta hipótesis se ve reforzada por el hecho de que repite la palabra 

daraŷ para las virtudes y para las mediaciones. Además, en el discurso (juṭba) 

introductorio de la obra se refiere a la «esfera celeste» (falak) de esta escala, lo cual nos 

lleva a una geometría circular. Este símbolo es típico del autor: el exterior del círculo 

representa a Dios, el Ser Absoluto, y el interior el ámbito limitado de su creación.
297

 

Además, en cifras rumíes
298

 el número setenta se escribía con un círculo, y esta es 

probablemente la razón por la que Ibn Sabʿīn también usaba el nombre Ibn Dāra («hijo 

del círculo»).
299

 

 

Para aproximarnos a Ibn Sabʿīn conviene tener en cuenta que, como se acaba de 

comentar, en su cosmovisión Dios es el Ser Absoluto (al-Wuŷūd al-Muṭlaq), con lo cual 

cualquier elemento de la creación no es más que una señal sin entidad propia más que la 

del Creador. Cualquier jerarquía, al igual que cualquier multiplicidad, solo tiene un 

sentido auxiliar, para poder expresarse, para poder diferenciar las funciones y grados de 

los objetos de la creación.  

 

El siguiente par presentado es el de «las dos Palabras de las señales [divinas] 

(Kalimatā al-dalāʾil)». Tal y como se ha mencionado, la Primera Palabra (al-Kalima al-

Ūlà) hace referencia a la primera parte de la declaración de fe islámica, es decir, a la 

Unidad de Dios, mientras que la Segunda Palabra (al-Kalima al-Ṯāniya) se refiere a la 

profecía, y en concreto a su exponente por excelencia en el islam, el profeta 

Muḥammad.  

 

A continuación encontramos las «más excelsas cuestiones» (afḍal al-masāʾil) y 

los «mensajes mejor comunicados» (awṣal al-rasāʾil). El adjetivo «más excelso» nos 

remite de nuevo a las virtudes (misma raíz, f-ḍ-l) como un bien excelente o 

sobresaliente, mientras que la raíz w-ṣ-l nos indica un concepto de unión o conexión. En 

principio, «las cuestiones» serían filosóficas, pero, como veremos, su raíz léxica (s-ʾ-l) 

también remite en este caso directamente a las solicitudes a Dios, y no solamente al 

pensamiento especulativo. Los «mensajes» parecen remitir a la profecía. 

 

El siguiente fragmento del título nos indica el tema central de la obra, que no es 

otro que el Nombre Supremo de Dios. Es conveniente observar un nuevo par de 

palabras relacionadas, en este caso referidas a Dios (al-ʿAẓīm, el Inconmensurable), y a 

su Nombre Supremo (Aʿẓam). Se entiende que el Nombre Supremo es una mediación, 

mientras que «Dios el Inconmensurable» trasciende los límites.  

 

                                                
297 Al-Taftazānī y Leaman, ‘Ibn Sabʿīn’, 347. 
298 Gacek, Arabic Manuscripts: A Vademecum for Readers, 232. 
299 Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq», 29. 
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El título se cierra con dos expresiones referidas al Nombre Supremo. «Otorga 

cuando por medio de él se le pide [a Dios] (suʾila bi-hi), y cuando se le suplica por 

medio de él (duʿiya bi-hi), [Dios] responde». Es significativo encontrar de nuevo aquí la 

raíz (s-ʾ-l), esta vez en un contexto de pregunta y respuesta directa de Dios. Además, la 

palabra duʿiya nos habla de una súplica que en la cultura islámica tiene ciertas fórmulas  

heredadas de la tradición profética, mientras que la pregunta es totalmente libre y queda 

al arbitrio del intelecto del individuo. 

 

También es de destacar la repetición y expansión del título al inicio del discurso 

introductorio (juṭba) de la obra, con la adición de un nuevo par de palabras que ayudan 

a perfilar todavía más las alusiones expuestas hasta ahora. En concreto se trata de «las 

ciencias transmitidas y las racionales» (al-manqūl wa-l-maʿqūl min al-ʿulūm) que han 

sido compiladas en esta escala. Por lo tanto, tras diversas alusiones se hace ahora 

específica la referencia al intelecto, con su doble vertiente, como hemos visto, de 

pregunta racional, así como de conexión directa con Dios (el Primer Intelecto), así como 

se vuelve a incidir en el ámbito de la mediación profética a través de estas «ciencias 

transmitidas» por la revelación.  

 

En el párrafo dedicado a la autoría de la obra, justo tras el título, también se citan 

estos dos ámbitos de lo «racional» y lo «transmitido» en relación a las virtudes que Ibn 

Sabʿīn es capaz de discernir en tanto que verificador —el grado más alto de la gnosis 

según su consideración («el verificador que distingue de manera equitativa las extensas 

virtudes racionales y las transmitidas»).  

 

Vemos, por lo tanto, y a modo de conclusión provisional, varios pares de 

opuestos relacionados de forma lineal, a la vez que de forma plural entre sí, creando un 

juego de alusiones polivalente que no cesará de multiplicarse a lo largo de la obra. Es 

decir: un término de cada par de opuestos señala la relación directa con lo trascendente, 

y el otro la mediación (faḍāʾil - wasāʾil; al-kalima al-ʿulà - al-kalima al-ṯāniya; masāʾil 

- rasāʾil, Allāh al-ʿAẓīm - al-Ism al-Aʿẓam; suʾila - duʿiya; maʿqūl - manqūl). Sin 

embargo, esta temática se puede apreciar relacionando los términos de otras maneras: 

por ejemplo se puede entender que el seguimiento del modelo profético permite acceder 

directamente a las virtudes trascendentes (faḍāʾil - afḍal - rasāʾil), o que el intelecto, 

con su capacidad para formular preguntas o cuestiones, es un medio para «acercarse» a 

Dios (wasāʾil - awṣal - masāʾil). Es importante notar que el ámbito intelectual se 

presenta en su doble vertiente de conexión directa entre el intelecto humano y el Primer 

Intelecto, así como de mediación en su vertiente racional especulativa, específicamente 

humana. 

 

Con respecto a las correspondencias numerológicas, es de destacar que el valor 

numérico de la primera parte del título, Daraŷ al-faḍā’il, es igual a treinta y cuatro, y 

por lo tanto a siete.
300

 El valor de la segunda parte, wa-daraŷ al-wasā’il, es treinta y 

                                                
300 [4+2+3] + [1+3+8+8+1+1+3] = 9+25 = 34 // 3+4 = 7. 
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seis.
301

 Si se suma el título completo el resultado es pues setenta, en correspondencia 

directa con el nombre del autor. Incluso si sumamos la palabra Kitāb del principio del 

título el resultado vuelve a ser siete.
302

 Este hecho de por sí ya deja ver que la 

aritmosofía va a ser una herramienta fundamental para comprender las alusiones que 

permean la obra. 

 

A continuación, cuando sumamos en la portada de la obra, tan cuidadosamente 

ilustrada, los términos de la expresión maʿrifat Ism Allāh al-ʿAẓīm al-Aʿẓam («el 

conocimiento del Nombre Supremo de Dios el Inconmensurable») nos encontramos con 

que el total suma noventa y nueve,
303

 número tradicional con el que se hace referencia a 

los nombres de Dios en la cultura islámica. De este modo, se podría querer decir que el 

conocimiento del Nombre Supremo de Dios es equivalente al conocimiento de todos sus 

nombres o atributos.
304

 Vemos en todo caso que tanto el nombre al-ʿAẓīm como al-

Aʿẓam tienen un valor de veinticinco y por lo tanto siete, mientras la expresión Ism 

Allāh al-ʿAẓīm al-Aʿẓam suma setenta y cuatro, y por lo tanto once.
305

 Como se verá, el 

once es un importante referente numérico encontrado en la obra, solo superado en la 

intensidad de sus correspondencias por el siete. Por ejemplo, el pronombre Huwa (Él), 

que puede entenderse como Nombre Supremo, tiene un valor de once.
306

   

 

La portada de la obra todavía ofrece por lo menos otra correspondencia 

numérica significativa: si contamos cada elemento del nombre de Ibn Sabʿīn tal como 

aparece en el inicio del manuscrito, esto es, Quṭb al-Dīn Abū Muḥammad ʿAbd al-Ḥaqq 

[i]bn Ibr[ā]hīm [i]bn Muḥammad [i]bn Naṣr [i]bn Sabʿīn al-Gāfiqī, el resultado es 

también siete.
307

  

 

 

3.2.3. Las secciones introductorias 

 

Lo que sigue tras la mención del título y la autoría es un discurso introductorio 

(juṭba), tal y como se ha comentado ya. En la primera parte de este discurso se amplía el 

título de la obra con más características de esta «escala», ya mencionadas aquí en el 

apartado precedente, mientras que en la segunda se citan las aleyas de referencia de la 

obra: «Y vuestro Dios es un Dios Único, no hay divinidad salvo Él, el Compasivo, el 

                                                
301 [6+4+2+3] + [1+3+6+6+1+1+3] = 15+21 = 36. 
302 Kitāb (2+4+1+2 = 9) // 9+7 = 16 // 1+6 = 7. 
303 Maʿrifat (4+7+2+8+4 = 25) Ism (1+6+4 = 11) Allāh (1+3+3+1+5 = 13) al-ʿAẓīm (1+3+7+9+1+4 = 25) 

al-Aʿẓam (1+3+1+7+9+4 = 25) // 25+11+13+25+25 = 99. 
304 Por otro lado, si la tāʾ marbūṭa de maʿrifa se cuenta como hāʾ (5) en lugar de tāʾ (400 = 4 en sistema 
menor), omitiendo su estado de iḍāfa o de enlace, entonces el valor de la expresión es 100 = 1, la unidad, 

con lo cual se estaría expresando que ese conocimiento reside en la Unidad divina. 
305 11+13+25+25 = 74 // 7+4 = 11. Si no se cuenta el alif suscrito de Allāh, la expresión suma 73 // 7+3 = 

10 = 1.  
306 5+6 = 11. 
307 Quṭb al-Dīn ([1+9+2] + [1+3+4+1+5] = 26) Abū Muḥammad ([1+2+6] + [4+8+4+4] = 29) ʿAbd al-

Ḥaqq ([7+2+4] + [1+3+8+1] = 26) [i]bn Ibr[ā]hīm ([2+5] + [1+2+2+5+1+4] = 22) [i]bn Muḥammad 

([2+5] + [4+8+4+4] = 27) [i]bn Naṣr ([2+5] + [5+9+2] = 22) [i]bn Sabʿīn ([2+5] + [6+2+7+1+5] = 28) al-

Gāfiqī ([1+3] + [1+1+8+1+1] = 16) // 26+29+26+22+27+22+28+16 = 196 // 1+9+6 = 16 // 1+6 = 7. 
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Misericordioso» (2:163), y «Muḥammad es el mensajero de Dios, y quienes están con él 

[...]» (48:29). El autor también considera las aleyas equivalentes a estas dos (wa-

naẓāʾiru-humā). Asimismo en la segunda parte de esta juṭba se establecen los dos 

propósitos de la obra: «Expóngase como primer propósito al virtuoso (fāḍil) que no 

desatiende la petición que requiere la finalidad [del mensaje de Muḥammad] ni se pasea 

orgullosamente mostrando la obstinación de su custodia, quien reúne la Ley Revelada 

(Šarīʿa) y la Realidad Esencial (Ḥaqīqa), y como segundo propósito a la gente (al-

kaffa), quiero decir a todos aquellos a quienes la verdad de la Palabra abarca y en 

quienes se muestran los dictámenes de su autoridad. El motivo de su promulgación es 

despertar a las almas puras (tanbīh al-nufūs al-zakiyya)». Este doble propósito nos lleva 

a un escenario en el cual Ibn Sabʿīn se encontraría en La Meca, después de llevar ya 

más de diez años establecido allí, y gozaría de un prestigio que le habría permitido 

tomar discípulos, como sería el caso del propio copista de la obra, anunciado más 

adelante, así como divulgar sus doctrinas de manera general. 

 

Una referencia numérica destacable en este discurso introductorio se encuentra 

en la descripción del primer propósito: el virtuoso (fāḍil) suma veinte, al igual que el 

nombre Muḥammad.
308

 Por otro lado, la Ley Revelada (Šarīʿa) suma nueve, y la 

Realidad Esencial (Ḥaqīqa) tiene un valor de siete.
309

 La suma de ambas vuelve a llevar 

al siete, por lo tanto. Entonces, el primer propósito de la obra sería ser mostrada al 

muḥammadí que reúne Ley Revelada y conocimiento de la Realidad Esencial en la 

propia Realidad Esencial. 

 

Las secciones introductorias de la obra continúan con unos párrafos y un poema 

que giran en torno al monoteísmo primigenio (dīn al-ḥanīfiyya). En el texto aparecen 

conceptos como el propio Nombre Supremo de Dios (al-Ism al-Aʿẓam), «cualquier 

naturaleza íntegra» (kullu fiṭra salīma), la felicidad absoluta (al-saʿāda al-muṭlaqa), la 

potencia discursiva (quwwat al-nuṭq), y la primera creación (al-jalq al-awwal) que, 

según un popular hadiz citado por el autor en su Budd al-ārif, es el Intelecto Primero.
310

 

 

El poema se puede leer a continuación: 

 

 He dado testimonio de que Dios es mi Señor y mi Creador,  

y he renunciado a los ídolos y la asociación. 

 

 Sus huellas en toda cosa son testimonios 

verídicos de los signos (āyāt), manifestaciones, 

 

 obras que muestra la visión directa (al-ʿiyān), y que 

remiten a la obra del Sutil Creador. 

 

                                                
308 Fāḍil (8+1+8+3 = 20), Muḥammad (4+8+4+4 = 20). 
309 Šarīʿa (3+2+1+7+5 = 18 // 1+8 = 9) , Ḥaqīqa (8+1+1+1+5 = 16 // 1+6 = 7). 
310 Ibn Sabʿīn, Budd al-ʿārif, 13. 
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 En el alma (nafs) hay signos (āyāt), y en ellos señales (dalāʾil), 

afines [u] opuestas, separadas [o] en síntesis,  

 

 naturalezas diversas que Dios ha combinado 

con sutileza, sin que tengan conocimiento de ello. 

 

 Si crees que la naturaleza obra [con] sabiduría [por sí misma] 

te cuentas entre los que están perdidos en la ilusión de abundancia, 

 

 y si no distingues entre creación y Creador, 

¡serán inmensas las pérdidas en tu vida interior!   

 

De entrada el poema resulta destacable porque se trata del primer y único 

ejemplo conocido de poesía realizada por el autor y conservada en una de sus obras.
311

 

Se puede observar cómo el poema presenta los rasgos básicos de la creencia en un solo 

Dios Creador, frente a los materialistas que consideran la naturaleza como un ente en sí 

mismo, así como frente a los panteístas que no distinguen entre Creador y creación, 

todo ello sin mencionar ningún término específicamente islámico. Cabe notar el número 

de versos del poema, siete, así como su rima, en letra ʿayn, de valor setenta.  

 

La última parte de la sección introductoria es la «exposición de los términos y 

sus implicaciones» (taqrīr al-mufradāt wa-lawāḥiqu-hā). Tal y como se ha mencionado, 

la aleya considerada la Primera Palabra es «Y vuestro Dios es un Dios Único. No hay 

divinidad salvo Él, el Compasivo, el Misericordioso» (2:163), y representa la Unidad 

divina. Esta aleya se divide aquí en cuatro «términos» (mufradāt), que conforman un 

capítulo cada uno. Le sigue a esto una valoración de la aleya en su conjunto que 

clausura la primera parte de la obra. A continuación está el capítulo sobre la Segunda 

Palabra: «Muḥammad es el mensajero de Dios, [y quienes están con él]
312

 [...]» (48:29). 

Finalmente se anuncia una conclusión general del tratado. En total, sin contar los folios 

introductorios que se han comentado hasta ahora, suman siete capítulos.  

 

No es pues sorprendente que el valor numérico total de las letras que conforman 

la Primera Palabra sea igual a siete.
313

 Este cálculo se realiza contando las vocales 

largas de ilāh y Raḥmān, asimilables a la letra alif, una por cada uno de los cuatro 

segmentos de la aleya según la división que hace Ibn Sabʿīn, en correspondencia con las 

                                                
311 Ibn al-Jaṭīb y al-Maqqarī recogen algunos de sus versos, pero no coinciden con los que aquí se 

presentan. Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq», 36, n. 43. 
312 En el f. 1b, durante la juṭba, el autor incluye las palabras «y quienes están con él», así como las incluye 

más veces durante la obra, junto con pasajes más extensos de la aleya, pero en este caso solo menciona 

«Muḥammad es el mensajero de Dios». 
313 Wa-ilāhu-kum (6+1+3+1+5+2+4 = 22) ilāhun wāḥid (1+3+1+5+6+1+8+4 = 29) lā ilāha illā Huwa 

(3+1+1+3+1+5+1+3+1+5+6 = 30) al-Raḥmān al-Raḥīm (1+3+2+8+4+1+5+1+3+2+8+1+4) = 43 // 

22+29+30+43 = 124 // 1+2+4 = 7. Los números «1» marcados en negrita son las vocales largas de ilāh y 

Raḥmān, asimilables a la letra alif. 
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cuatro palabras de lā ilāha illà Allāh. Las cuatro palabras de lā ilāha illà Allāh 

equivalen así a las cuatro partes de la aleya 2: 163, de modo que el comentario que de 

ella se hace en la obra es, en el fondo, un comentario de la primera parte de la šahāda: 

wa-ilāhu-kum / lā // ilāh
un

 wāḥidun / ilāha // lā ilāha illà Huwa / illà // al-Raḥmān al-

Raḥīm / Allāh. Cabe destacar también que esta aleya tiene un total de once palabras, si 

contamos la partícula wa- inicial y el pronombre posesivo -kum.   

 

Asimismo, el comentario de la Segunda Palabra es un comentario de la segunda 

parte de la šahāda. En efecto, el segundo pasaje central comentado en la obra es el 

comienzo de C. 48: 29: «Muhammad es el mensajero de Dios, y los que están con 

él…», deteniéndose ahí, con todas las implicaciones que ello tiene, puesto que da a 

entender que «los que están con él» participan de su mensaje. Este pasaje consta de siete 

palabras (de nuevo, contando la wāw y el posesivo -hu), y suma también siete.
314

  

 

Así, se da una correspondencia entre el valor numérico de los dos pasajes 

coránicos centrales comentados en la obra y el de las siete palabras de la šahāda.
315

 Esto 

viene a confirmar que las dos «Palabras» comentadas en la obra se refieren a las dos 

partes de esta última. 

 

A continuación se comenta brevemente cada uno de los capítulos de la obra.  

 

 

3.2.4. Los capítulos 

 

El primer capítulo
316

 corresponde al término «Y vuestro Dios», y está dividido a 

su vez en dos partes de aproximadamente quince folios cada una. La primera consta de 

abundantes reflexiones lingüísticas relacionadas con la palabra Allāh: si se trata de una 

palabra derivada o no, y en caso afirmativo, sus posibles orígenes y palabras y 

expresiones derivadas, como Allāhumma, Yā-llāh, taʾalluh, aliha, istaʾlaha. A 

continuación realiza un trato semejante de la palabra ism, así como discute la relación 

entre el nombre y lo nombrado (musammà), para pasar a continuación a cuestiones 

como el cuerpo (ŷism), el mundo accidental (al-ʿālam ḥādiṯ), la Unidad (Waḥda), y 

otras.  

 

En esta primera parte del primer capítulo destaca la presencia, entre los ff. 4a y 

6a, de diversos pasajes extraídos de un tafsīr del sufí Aḥmad ibn Maʿadd al-Uqlīšī 

                                                
314 Muḥammad (4+8+4+4 = 20) rasūl (2+6+6+3 = 17) Allāh (1+3+3+5 = 12) wa- (6) a(l)laḏīna 

(1+3+7+1+5 = 17) maʿ- (4+7 = 11) hu (5) // 20+17+12+6+17+11+5 = 88 // 8+8 = 16 // 1+6 = 7, sin 

contar en este caso la vocal larga del nombre Allāh. 
315 Lā ilāha illā Allāh = 31+36+32+66 = 165 // 1+6+5 = 12 // 1+2 = 3. Muḥammad rasūl Allāh = 

92+296+66 = 454 // 4+5+4 = 13 // 1+3 = 4, con lo cual 3+4 = 7. 
316 Ff. 2b-34b. 
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(Denia 478 h. - La Meca 550 h.).
317

 Con respecto a este autor cabe destacar que uno de 

sus maestros fue Ibn al-Sīd al-Baṭalyawsī. Tal y como Anna Akasoy ha estudiado, el 

Kitāb al-hadāʾiq de este último autor fue la segunda fuente más importante de Las 

cuestiones sicilianas de Ibn Sabʿīn en términos de cantidad, solo superada por Falsafat 

Arisṭūṭālīs de al-Fārābī.
318

 Llama la atención por lo tanto que Ibn Sabʿīn utilice un texto 

de este discípulo de al-Baṭalyawsī en una obra escrita más de veinte años después de 

Las cuestiones sicilianas. Podría tratarse de un indicio de que las fuentes que conoció en 

su juventud permanecieron con él durante toda su vida adulta.   

 

En el f. 13b puede leerse una anotación al margen en la que el copista indica lo 

siguiente: «A esto se refería el šayj —¡que Dios esté satisfecho con él!— en el consejo 

(waṣiyya) que legó a su hijo —Dios le tenga en su misericordia— al decir: 'Si el 

verificador contempla la Unidad del Ser (Waḥdat al-Wuŷūd) y convierte lo que con ella 

se refiere en su ocupación y su propósito (allaḏī huwa bi-hi wa-la-hu), [entonces] 

delega y le llega el auxilio de Dios y la victoria'». Esto resulta muy relevante, debido a 

que este consejo se conserva y ha sido editado por ʿAbd al-Raḥmān Badawī.
319

 Akasoy 

recoge en su artículo sobre Ibn Sabʿīn de la Biblioteca de al-Andalus la posibilidad de 

que este texto sea un testamento o una serie de recomendaciones, pero lo considera una 

confusión.
320

 Sin embargo, la anotación presentada aquí parece reforzar la idea de que 

se trata de un consejo, particularmente para su hijo. Por otro lado, el hecho de que en 

Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil se cite este detalle hasta ahora desconocido sobre 

la biografía de Ibn Sabʿīn parece indicar que el copista y su entorno estaban bastante 

familiarizados con la vida y obra del personaje, y quizá incluso conocían información 

que no se encuentra en sus obras ni en las noticias que se conservan en los repertorios 

biográficos.   

 

La segunda parte de este capítulo está dedicada a las confesiones y comunidades 

religiosas (al-niḥal wa-l-milal).
321

 Se trata de un resumen de la conocida obra de Tāŷ al-

Dīn al-Šahrastānī sobre el tema,
322

 a la que Ibn Sabʿīn añade ciertos comentarios y 

secciones.
323

   

 

Cabe señalar que Ibn Sabʿīn comenta justo antes de iniciar esta sección que va a 

mencionar «los caminos del error contra Dios» (ṭuruq al-galaṭ ʿalà Allāh).
324

 Asimismo 

alude, al igual que Šahrastānī, al hadiz que establece que los musulmanes serán 

                                                
317 1085-1155 e. c. Al-Uqlīšī, Tafsīr al-Fātiḥa: al-musammà tafsīr al-ʿulūm wa-l-maʿānī l-mustawdaʿa fī 

l-sabʿ l-maṯānī, 11-12, 116-21. Ref. en la Biblioteca de al-Andalus: vol. 5, n. 1287. Ref. en HATA: I, 
581.1. 
318 Akasoy, «Ibn Sabʿīn’s Sicilian Questions: The Text, Its Sources, and Their Historical Context», 130. 
319 Ibn Sabʿīn, Rasāʾil Ibn Sabʿīn, 298-307. El fragmento citado está en la p. 305. 
320 Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq», 35, n. 32. 
321 Ff. 16a-33b. 
322 Al-Šahrastānī, Livre des religions et des sectes. 
323 No era la primera vez que Ibn Sabʿīn trataba este tema, puesto que ya lo había abordado en su al-

Risāla al-nūriyya. Al-Taftazānī, Ibn Sabʿīn wa-falsafatu-hu al-ṣūfiyya, 83. 
324 F. 14b. 
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divididos en setenta y tres comunidades (qismat al-firaq),
325

 y solo una de ellas se 

salvará del fuego. Sin embargo, al final de la sección también declara que «ciertamente 

todas las confesiones y comunidades existen en Dios y por su causa» (kull al-niḥal wa-

l-milal fī-Llāh wa-li-aŷli-hi).
326

 Diferentes autores sufíes a lo largo de la historia han 

considerado que ese particular grupo que recibe la salvación es como un arca que 

contiene a todos los demás, o como el centro de una circunferencia en el cual todos los 

puntos de ésta pueden reunirse, dado que todos esos credos son en esencia expresiones 

de la Unidad última en Dios. 

 

Al inicio de esta sección Ibn Sabʿīn hace una primera distinción entre los grupos 

espiritualmente realizados (mutaḥaqqiq) y los que permanecen en la incertidumbre 

(ṣāḥib al-šubha), así como pone en relieve a los musulmanes que pertenecen a la 

Comunidad Muḥammadí (al-Milla al-Muḥammadiyya). Este último es un término que, 

a mi entender, no designa a los musulmanes en general como seguidores de 

Muḥammad, como pudiera parecer. Ibn ʿArabī, por ejemplo, lo emplea como referencia 

a una estación integradora, la del musulmán que consigue elevarse por encima del nivel 

de la doctrina. Designa por lo tanto el islam de los gnósticos, quienes se asemejan al 

Profeta en tanto que síntesis de todos los discursos y permeables a todas las formas. Se 

trata de un entendimiento no exclusivo, sino universal, del legado de Muḥammad. Esto 

no significa que no presten importancia a cada doctrina en particular, sino que para ellos 

toda doctrina inspirada transmite la sabiduría divina con una forma y función diferentes. 

 

Parece por lo tanto que para Ibn Sabʿīn, como para Ibn ʿArabī, la sabiduría de 

todas las religiones es expresión de la Sabiduría que proviene de Dios. Otro ejemplo de 

esta consideración se encuentra en la referencia que Ibn Sabʿīn hace de Hermes como el 

«Primer Maestro» (al-Muʿallim al-Awwal), «aquel a quien se atribuye la Primera 

Profecía» (ilay-hi tunsab al-Nubuwwa al-Ūlà), y quien dio nombres a las constelaciones 

y cuerpos celestes.
327

 También dedica un apartado amplio a los sabios griegos, donde 

cabe destacar que menciona a Aristóteles como el «Sabio Universal» (al-Ḥakīm al-

Muṭlaq),
328

 y a un cierto grupo, «los ascetas» (al-nassāk), como «los sufíes de los 

griegos» (ṣūfiyya al-yūnāniyīn).
329

  

 

Asimismo hay un apartado en el que Ibn Sabʿīn menciona a varios «filósofos del 

islam» (falāsifat al-islām), andalusíes todos ellos.
330

 En este apartado Ibn Sabʿīn 

comienza relacionando islam con sabiduría (ḥikma) y verificación (taḥqīq), cualidades 

que «solo pueden ser obtenidas por quien se sostiene sobre la naturaleza diferencial 

adquirida y la otra (man qāmat bi-hi al-fiṭra al-muktasaba wa-l-ujrà)». Por contraste, 

esa otra naturaleza debería ser la no-adquirida, es decir, la innata. Por lo tanto, el autor 

estaría diciendo aquí que la verificación y de este modo el islam requieren el 

                                                
325 F. 15b. 
326 F. 33b. 
327 Ff. 26a-b. 
328 Ff. 30b y 32b. 
329 F. 28b. 
330 Ff. 31b-32a. 
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reconocimiento de la naturaleza innata, que no tiene forma definida, así como de la 

adquirida, que sería la forma cultural y religiosa específica que cada ser humano 

desarrolla. Éste es un vínculo más con la doctrina de la Milla Muḥammadiyya y con Ibn 

ʿArabī.  

 

A continuación se encuentra un pasaje clave de la obra, ya que diversos indicios 

apuntan a que Ibn Sabʿīn se refiere con gran reverencia a Ibn ʿArabī, aunque de manera 

velada. Este hecho es de gran importancia porque a día de hoy no se conoce otra 

mención por parte de Ibn Sabʿīn de este autor clave de la mística medieval, a pesar de 

que son conocidas sus críticas a otras grandes autoridades espirituales e intelectuales del 

islam, como al-Fārābī, Avicena, al-Gazālī o Averroes.
331

  

 

En concreto son tres referencias las que emplea con respecto a Ibn ʿArabī: su 

nombre y dos apelativos que se cuentan entre los principales con que la tradición ha 

caracterizado al predecesor murciano de Ibn Sabʿīn. Estos últimos son el «Maestro 

Máximo» (al-Šayj al-Akbar) y el «Sello» (Jātam) de la Santidad (Walāya) muhammadí, 

también denominado «Sello de los Santos» (Jātam al-Awliyāʾ). De hecho, estos dos 

«títulos» pueden relacionarse con las referencias dadas por Ibn Sabʿīn tanto de manera 

explícita como a través de alusiones numéricas. 

 

Siguiendo el orden en el que Ibn Sabʿīn da estas referencias, en primer lugar dice 

con respecto a este personaje que «el fin (nihāya) es una metonimia con la cual se le 

denomina (kināya ʿan-hu)». Uno de los significados de «sello» es el de fin o 

culminación, nihāya. Dado que Ibn ʿArabī utilizó la expresión «el Sello de los Santos» 

(Jātam al-Awliyāʾ) para referirse «con probabilidad a sí mismo»,
332

 la referencia es muy 

factible. Además, el valor numérico de la suma de nihāya y kināya coincide con el de 

Jātam al-Awliyāʾ o Jātam y Walāya.
333

  

 

A continuación menciona el nombre Muḥammad ibn ʿAlī ibn Muḥammad ibn 

ʿAlī, sin dar su šuhra, el nombre por el cual se le conoce generalmente. La genealogía 

de Ibn ʿArabī que al-Ḏahabī cita en su Tārīj al-islām contiene la secuencia de nombres 

«Muḥammad ibn ʿAlī ibn Muḥammad ibn Aḥmad ibn ʿAlī».
334

 Cabe recordar que las 

genealogías generalmente se citan de manera selectiva, dada su excesiva extensión 

completa, con lo cual no es extraño que Ibn Sabʿīn haya omitido aquí el «ibn Aḥmad» 

que aparece en la genealogía de al-Ḏahabī, especialmente si se tiene en cuenta la carga 

simbólica de escoger los nombres Muḥammad y ʿAlī para nombrar a esta personalidad 

que Ibn Sabʿīn introduce con gran reverencia. Las correspondencias numéricas 

                                                
331 Massignon, «Ibn Sabʿīn et la critique psychologique dans l’histoire de la philosophie musulmane». 
332 Izutsu, Sufismo y taoísmo: vol. I, Ibn ʿArabī, 300-301; V. también Chodkiewicz, Seal of the Saints: 

Prophethood and Sainthood in the Doctrine of Ibn ʿArabī. 
333 Nihāya (50+5+1+10+5 = 71 // 7+1 = 8), kināya (20+50+1+10+5 = 86 // 8+6 = 14 // 1+4 = 5). Así, 

nihāya + kināya = 8+5 = 13. Por otro lado, Jātam (600+1+400+40 = 1041 // 1+4+1 = 6), al-Awliyāʾ 

(1+30+1+6+30+10+1 = 79 // 7+9 = 16 // 1+6 = 7), Walāya (6+30+1+10+5 = 52 // 5+2 = 7). Así, Jātam + 

al-Awliyāʾ = 6+7 = 13, y Jātam + Walāya = 6+7 = 13.  
334 Al-Busnawī, Qurrat ʿayn al-šuhūd wa-mirʾāt ʿarāʾis maʿānī l-gayb wa-l-wuŷūd, 5.  
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encontradas vienen a reforzar esta hipótesis, dado que tanto el pronombre huwa (con el 

que se introduce a este personaje), como los nombres Muḥammad, ʿAlī, y el nombre 

completo Muḥammad ibn ʿAlī ibn Muḥammad ibn ʿAlī comparten el valor numérico de 

once, número que corresponde con el valor de Ibn Sabʿīn o del apelativo al-nūr al-

muḥammadiyya («la luz muḥammadí»).
335

 Una observación detenida de estos cálculos 

permite apreciar más correspondencias, ya que en abŷad oriental menor el valor de once 

de Muḥammad ibn ʿAlī ibn Muḥammad ibn ʿAlī, así como el de Ibn Sabʿīn, se obtiene a 

partir de veintinueve, el número de letras del alifato si se cuenta como tal el signo lām-

alif, considerado otra letra adicional en sí mismo por tradición profética recogida en el 

hadiz. Además, el mismo nombre Muḥammad ibn ʿAlī ibn Muḥammad ibn ʿAlī, esta 

vez en abŷad oriental mayor, obtiene su valor de once a partir de quinientos sesenta, año 

de nacimiento de Ibn ʿArabī. No resultaría extraño que los allegados a Ibn ʿArabī 

conocieran su fecha de nacimiento. Ibn Sabʿīn residió en La Meca después de él y, entre 

otros indicios de proximidad a su entorno, se carteó con Ṣadr al-Dīn Qūnawī, hijo 

adoptivo (rabīb) de Ibn ʿArabī y eminente difusor de su obra.
336

 

  

Por último señala que a este personaje se le nombra «con la palabra 'setenta' por 

cuanto el carisma visionario y la elocuencia son visibles en él, ya que [esto] se remonta 

a una cantidad que los árabes utilizaban para expresar la exageración de la abundancia 

(al-mubālaga li-l-takṯīr). De hecho, se decía: 'es como siete personas'. Luego [esto] 

cambió, y se decía: 'este tiene el rango de setenta hombres', tal y como lo recordaron el 

maestro Ibn Ŷumʿa, Ibn Ḥayyān y otros». Este último pasaje es importante porque 

remite tanto a Ibn ʿArabī como a Ibn Sabʿīn, y los vincula. El hecho de que Ibn Sabʿīn 

asocie a este personaje con el número setenta y mencione la tradición semítica de 

emplear este número como símbolo de abundancia y exageración se puede tomar como 

referencia a la expresión «Maestro Máximo» (al-Šayj al-Akbar) con la que Ibn ʿArabī 

era conocido entre sus seguidores y admiradores. En verdad, la referencia queda clara 

cuando se calcula el valor numérico de al-Šayj al-Akbar, que resulta ser siete,
337

 así 

como la del propio nombre «[I]bn ʿArabī», de igual valor.
338

 La conclusión a la que esto 

nos lleva es importante dado que si el número setenta representa a Ibn ʿArabī, entonces 

el nombre «Ibn Sabʿīn» («Hijo de Setenta») se convierte en una autoproclamación de 

filiación espiritual. Además, cabe recordar que Ibn ʿArabī aparece en la cadena 

iniciática propuesta por Abū l-Ḥasan al-Šuštarī, el conocido discípulo de Ibn Sabʿīn, en 

su casida Nūniyya.
339

 Por otro lado, el nombre con el cual se cita a Ibn ʿArabī, 

                                                
335 Huwa (6 + 5 = 11), Muḥammad (40+8+40+4 = 92 // 9+2 = 11), [i]bn (2+50 = 52 // 5+2 = 7), ʿAlī 

(70+30+10 = 110 = 11), Muḥammad [i]bn ʿAlī [i]bn Muḥammad [i]bn ʿAlī (92+52+110+52+92+52+110 

= 560 // 5+6 = 11). En abŷad oriental menor: Muḥammad [i]bn ʿAlī [i]bn Muḥammad [i]bn ʿAlī  
(2+7+2+7+2+7+2 = 29 // 2+9 = 11), Ibn Sabʿīn ([1+2+5] + [6+2+7+1+5] = 8+21= 29 // 2+9 = 11), al-nūr 

al-muḥammadiyya ([1+3+5+6+2] + [1+3+4+8+4+4+1+5] = 17+30 = 47 = 11). 
336 V. cap. 2 de esta tesis doctoral: «Correspondencia con Ṣadr al-Dīn al-Qūnawī, y pregunta», y Maktūb 

min al-šayj Ṣadr al-Dīn ilà Ibn Sabʿīn.  
337 (1+30+300+10+600)  +  (1+30+1+20+2+200)   = 1195 // 1+1+9+5 = 16 // 1+6 = 7. 
338 (2+50) + (70+200+2+10) = 304 // 3+4 = 7. 
339 Al-Šuštarī, Dīwān Abī l-Ḥasan al-Šuštarī, 71-76. Esta casida también es conocida por sus palabras 

iniciales Arà ṭāliban min-nā. En ella, al-Šuštarī expone una notable combinación de autoridades filosóficas 

y místicas: Hermes, Sócrates, Platón, Aristóteles, Ḏū l-Qarnayn, al-Ḥallāŷ, al-Šiblī, al-Niffarī, Qaḍīb al-
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Muḥammad ibn ʿAlī ibn Muḥammad ibn ʿAlī, consta de siete palabras. Como explica 

Ibn Sabʿīn en su comentario, siete y setenta son simbólicamente equivalentes en cuanto 

a expresión de la magnificación. Como ya se ha comentado, esta parece ser una 

explicación decisiva del apelativo de Ibn Sabʿīn que hasta ahora no se había 

desentrañado. Conviene destacar que el hecho de que el propio autor mencione y 

comente expresiones numéricas en el texto que se está estudiando propicia la 

exploración abŷad y su consideración como texto cifrado.  

 

A continuación, Ibn Sabʿīn menciona a once filósofos andalusíes, que seguirían 

a Ibn ʿArabī «en la palabra, [pero] no en el rango» (yalī-hu fī l-kalima lā fī l-martaba),  

los cuales parecen estar en orden cronológico, siendo el último de ellos Averroes, quien 

por fecha de vida enlazaría directamente con Ibn ʿArabī. Al igual que Muḥammad, 

como Sello de la Profecía, antecede espiritualmente a todos los profetas del ciclo 

histórico, cabe considerar que en el texto, veladamente, se sugiera que Ibn ʿArabī, en 

tanto que Sello de la Santidad muhammadí, antecede espiritualmente a los pensadores y 

verificadores anteriores, con lo cual habría sido también una suerte de Sello de la falsafa 

occidental. Entonces habría que preguntarse qué función se atribuye Ibn Sabʿīn a sí 

mismo en cuanto Hijo de Setenta, es decir, en cuanto hijo espiritual de Ibn ʿArabī, con 

relación a él.  

 

Tras esta lista Ibn Sabʿīn cita y valora una serie de filósofos de Oriente (falāsifat 

al-Mašriq), al igual que ya hizo en su obra anterior Budd al-ʿārif, aunque parece que sus 

opiniones son más moderadas en este caso.  

 

De nuevo, las alusiones numéricas pueden aportarnos más contenido del que se 

aprecia a simple vista. Se cita a once
340

 pensadores occidentales que preceden a Ibn 

ʿArabī hasta su tiempo, cifra que se corresponde, como se acaba de ver, con el valor del 

nombre dado para Ibn ʿArabī. A continuación se cita a dieciocho sabios orientales, en 

grupos de tres, cuatro, tres, cinco y tres sucesivamente. No obstante, si a los sabios 

orientales –filósofos y sufíes– sumamos a Avicena y a Aristóteles (mencionados en el 

mismo pasaje sin que se les adscriba a uno de los grupos numerados), el resultado viene 

a sumar veinte orientales, en correspondencia con el nombre Muḥammad
341

. Así habría 

once sabios occidentales por Ibn ʿArabī y veinte orientales por Muḥammad. En cierto 

sentido, el Polo (Ibn ʿArabī) sería el epítome de Occidente, por su función de Sello de la 

Santidad muhammadí, y sería el número doce (equivalente a tres) de esa lista, mientras 

que Muḥammad sería la síntesis del Oriente, y haría el número veintiuno (también 

equivalente a tres) de la lista oriental. Esto daría un total de treinta y tres personajes. Si 

                                                                                                                                          
Bān, al-Šawḏī, al-Suhrawardī, Ibn Qasī, Ibn Masarra, Ibn Sīnā, al-Ṭūsī (=al-Gazālī), Ibn Ṭufayl, Ibn 

Rušd, Šuʿayb (=Abū Madyan), al-Ṭāʾī (=Ibn ʿArabī), Ibn al-Fāriḍ, Ibn al-Ḥarrālī y al-Gāfiqī (=Ibn 

Sabʿīn). 
340 Cita a doce autores, pero parece que se refiere a Ibn Masarra dos veces, con lo cual serían once. 

Primero cita siete autores, el último de los cuales es Ibn Masarra, y luego cita a cinco, el primero de los 

cuales es al-ŷabalī (laqab o sobrenombre de Ibn Masarra).  
341 En sistema abŷad oriental menor, es decir, reduciendo a unidades el valor de cada letra antes de sumar: 

mīm + ḥāʾ + mīm + dāl = 4+8+4+4 = 20. 



106 

 

finalmente sumamos al propio Ibn Sabʿīn a la lista tenemos entonces treinta y cuatro 

sabios, número equivalente a siete, en correspondencia con todos los sietes comentados 

pero especialmente, cabría pensar, con las referencias a Ibn ʿArabī e Ibn Sabʿīn. De este 

modo, cabe entender que Ibn Sabʿīn se presenta como el que concilia, completa y 

unifica las tradiciones de Oriente y Occidente desde Aristóteles hasta él mismo.  

 

Conviene señalar finalmente una correspondencia más que se observa a lo largo 

del párrafo sobre los «filósofos del islam», que se da al analizar las condiciones que se 

presentan como necesarias para realizar la sabiduría (ḥikma) y la verificación (taḥqīq) 

del islam. Se trata de siete cualidades en total: al-fiṭra, fiṭna, bayyina, quwwa ḥāfiẓa, 

istiʿdād, al-nihāya y [kalimat] al-sabʿīn. Si se cuentan dos tipos de fiṭra (puesto que se 

habla de la adquirida «y la otra»), entonces se podría contar quwwa ḥāfiẓa  e istiʿdād 

como una sola cualidad, dado que se formulan juntas. Pues bien, si se cuentan los 

elementos así sin tener en cuenta los artículos determinados, es decir, fiṭra x 2, fiṭna, 

bayyina, quwwa ḥāfiẓa-istiʿdād, nihāya y (kalimat al-)sabʿīn, resulta que estas siete 

condiciones o cualidades suman siete.
342

 Si contamos solo una fiṭra el resultado sería 

uno,
343

 la Unidad, Aḥad, lo cual corresponde al valor de al-Mil(l)a al-

Muḥa(m)madi(y)ya,
344

 que como vía integradora equivale a uno.  

 

En la conclusión de esta sección sobre las confesiones y comunidades religiosas, 

Ibn Sabʿīn especifica que las ha citado por el segundo propósito, el cual, si recordamos, 

es para la gente en general, así como en exaltación del monoteísmo primigenio (dīn al-

ḥanīfiyya). Es aquí donde asevera también, como se ha mencionado ya, que «todas las 

confesiones y comunidades existen en Dios y por su causa». Dice además justo a 

continuación «sea como fuere durante todos los días del mundo y lo aparente ante todo 

ser vivo racional, [pues] es por eso por lo que hemos determinado los antecedentes de 

las siete virtudes». Así, «los días del mundo» podrían ser una referencia a los siete días 

de la creación, y «las siete virtudes» podrían corresponder a las siete condiciones 

mencionadas para realizar la sabiduría y la verificación del islam, así como podrían 

corresponder también al título de la obra: «La escala de las virtudes...». En general, 

podemos observar el sentido que tiene toda esta sección sobre las confesiones y 

comunidades al considerar las palabras que definen el término de referencia del capítulo 

—«Y vuestro Dios»—, puesto que el autor recoge aquí una descripción de las diversas 

creencias de una multitud de comunidades religiosas, y las sitúa en el marco general de 

una sola divinidad. 

 

                                                
342 Fiṭra (8+9+2+5 = 24), fiṭna (8+9+5+5 =27), bayyina (2+1+5+5 = 13), quwwa ḥāfiẓa-istiʿdād ([1+6+5] 

+ [8+1+8+9+5]) + (1+6+4+7+4+1+4) = 43+27), nihāya (5+5+1+1+5 = 17), sabʿīn (6+2+7+1+5 = 21). 

(24x2)+27+13+(43+27)+17+21 = 196 // 1+9+6 = 16 // 1+6 = 7. Resulta llamativo que el valor numérico 

196 de estas siete cualidades coincida con el valor del nombre de Ibn Sabʿīn tal y como se cita en la 

portada, cuyo cálculo ya se ha presentado en la nota 308, p. 89. 
343 24+27+13+43+27+17+21 = 172 // 1+7+2 = 10 = 1. 
344 (1+3+4+3+5) + (1+3+4+8+4+4+1+5) = 16 + 30 = 46 // 4+6 = 10 = 1. 
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El segundo capítulo se centra en el término formado por las palabras «es un solo 

Dios», y es el más breve de la obra.
345

 En él, Ibn Sabʿīn se centra en la discusión acerca 

de las palabras Aḥad y Wāḥid, y su matiz de diferencia entre la Unicidad y la Unidad.  

 

El tercer capítulo toma como referencia el término «No hay divinidad salvo Él», 

y es el más extenso de la obra.
346

 Aquí el autor dedica bastante espacio a citar y analizar 

tanto aleyas como hadices que tratan la Unidad de Dios (Tawḥīd), así como en otra 

sección explica los usos de diversas partículas gramaticales, prestando particular 

atención a las que expresan excepción (istiṯnāʾ), como las partículas illà y lā, que 

precisamente marcan la exclusividad de Dios en las palabras del término que se 

comenta.  

 

El cuarto capítulo
347

 trata los nombres de Dios «el Compasivo, el 

Misericordioso», y por lo tanto se dedica a un estudio de la Misericordia divina 

(Raḥma), empleando una metodología similar a la de los dos primeros capítulos de la 

obra, empezando por el origen de la palabra, y apoyándose después en aleyas y hadices. 

Aquí cabe destacar, en el f. 103b, la mención de la obra al-Iḥāṭa («El conocimiento 

completo») de Ibn Sabʿīn, lo cual es un signo que refuerza la autenticidad de la autoría.  

 

El quinto capítulo
348

 de la obra trata el conjunto de la aleya de referencia de toda 

la primera parte, denominada, como se ha mencionado ya, la Primera Palabra. Es 

interesante en primer lugar por el detalle que el autor ofrece con respecto a las 

características numéricas de la aleya en cuestión, así como de la sura que la contiene. 

Tras esto, pasa a tratar otras cuestiones como las propiedades fonéticas de las letras del 

alifato, así como recoge ciertos temas tratados a lo largo de los capítulos anteriores. 

Finalmente ofrece una conclusión general del comentario a esta Primera Palabra. 

 

En el f. 115b el propio autor menciona «este tiempo nuestro, año seiscientos 

sesenta y seis». Este año de la hégira equivale al 1268 e. c.,
349

 lo cual muy 

probablemente convierte a esta obra en la más tardía de cuantas se conocen del autor, si 

se tiene en cuenta que murió en el mes de šawwāl de 669 h./1271 e. c. Por otro lado, en 

el f. 114b dice haber llegado hasta ese punto de la obra el día 26 de ḏū l-qaʿda, mientras 

que en el f. 119b, en la conclusión al comentario de la Primera Palabra, dice haberlo 

completado el día 27 del mismo mes, «frente a la exaltada Kaʿba, el día de su iḥrām 

según las costumbres de la ŷāhiliyya [...]».
350

 Esto nos proporciona una información 

curiosamente específica sobre el progreso realizado por el autor y su escriba en el 

                                                
345 Ff. 34b-41a. 
346 Ff. 41a-92b. 
347 Ff. 92b-105a. 
348 Ff. 105a-120a. 
349 Dado que en otro folio se menciona el mes de ḏū l-qaʿda, la correspondencia es con el año 1268 e. c.  
350 «Durante un cierto periodo la tela (kiswa) negra [de la Kaʿba] se sustituía por una blanca entre el día 

25 (o 28) de ḏū l-qaʿda y el final de la peregrinación». Wensinck y Jomier, «Kaʿba». Traducción propia. 

Es probable que se llamara iḥrām a este ritual por asociación con el estado sacro de los peregrinos que se 

dirigen a La Meca y la vestimenta blanca que llevan. 
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intervalo de un día. Por otro lado cabe destacar que el valor numérico de la palabra 

Kaʿba es siete.
351

 

 

Resultan muy llamativos los pasajes que se encuentran en el f. 119a-b donde Ibn 

Sabʿīn hace un repaso autobiográfico: en principio, es la primera vez que se descubre 

información de estas características en sus obras. Estos párrafos están llenos de 

expresiones muy abstractas y difíciles de comprender, pero se puede apreciar que el 

autor describe su crecimiento espiritual, mientras menciona periodos y experiencias de 

su vida como su juventud, su adquisición de conocimientos de poesía, la oposición de 

ciertos «hombres de la administración» (riŷāl al-dawāʾir), sus viajes, su llegada a La 

Meca y su amistad con los nobles del lugar. Incluso da su opinión, aparentemente, sobre 

el estupor o el asombro (ʿaŷab) que provocaban en los gobernantes (mulūk) sus estados 

espirituales. Quizá el aspecto más enigmático de estos pasajes autobiográficos es la 

conjunción que emplea a su inicio: lawlā («si no fuese por» / «si no hubiese sido por»). 

El párrafo inmediatamente anterior está dedicado a los requisitos que debería tener 

alguien que pretenda estudiar el Corán (yataʿarraḍ ilay-hi).  

 

Con respecto al escriba, su nombre se presenta con grandes alabanzas en el f. 

120a: Aḥmad ibn ʿAlī ibn ʿAbd al-Raḥmān al-Gāzī al-Qusanṭīnī. Este hombre fue un 

conocido escriba y alfaquí experto en genealogías, posiblemente oriundo de 

Constantina, Argelia.
352

 Su mención en la obra refuerza y expande nuestro 

conocimiento sobre hechos conocidos de la vida de Ibn Sabʿīn. Por ejemplo, se sabe que 

Ibn Sabʿīn escribió en nombre del gobernador de La Meca, Abū Numayy, una carta de 

reconocimiento para el primer califa ḥafṣí de Túnez, Muḥammad I al-Mustanṣir bi-Llāh. 

De hecho, «algunos autores sugieren que [Ibn Sabʿīn] actuaba casi como un 

representante político de la comunidad de magrebíes en La Meca, comunidad que 

prosperaba bajo su influencia».
353

 En este contexto, el hecho de que el escriba de la obra 

que se comenta aquí se convirtiese posteriormente en escriba personal del gobernador 

ḥafṣí de Bujía y Constantina no hace sino reforzar los hechos comentados. Además, 

Bujía fue uno de los lugares de residencia de Ibn Sabʿīn, durante un breve periodo en 

1248-9,
354

 y fue allí donde conoció a su futuro discípulo Abū l-Ḥasan al-Šuštarī.
355

 

 

                                                
351 2+7+2+5 = 16 // 1+6 = 7. 
352 Ibn al-Aḥmar escribió sobre él: «El alfaquí y escriba dotado del más refinado cálamo, escriba del 

ilustre al-Muntajab li-Dīn Allāh Yaḥyà ibn Ibrāhīm ibn Yaḥyà ibn ʿAbd al-Wāḥid ibn Abī Ḥafṣ 'el 
Almohade' (al-Muwaḥḥid), soberano de Bujía (Biŷāya). Fue escriba de [diversas] personalidades en tres 

naciones, y maestro de las genealogías de los recientes y los antiguos». Yaḥyà ibn Ibrāhīm fue 

gobernador de Bujía y Constantina entre 683/1284 y 700/1301.  Nuwayhiḍ, Muʿŷam aʿlām al-Ŷazāʾir: 

min ṣadr al-islām ḥattà l-ʿaṣr al-ḥāḍir, 262; Ibn al-Qāḍī, Durrat al-hiŷāl fī asmāʾ al-riŷāl, vol. 3, p. 338. 

Es posible que la nisba «al-Qusanṭīnī» dada a este escriba no responda a su lugar de nacimiento, sino al 

lugar donde alcanzó renombre. 
353 Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq», 30. 
354 646 h. 
355 Akasoy, 30. 
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El sexto capítulo de la obra
356

 está centrado en la Segunda Palabra: «Muḥammad 

es el mensajero de Dios, y quienes están con él [...]» (Al-Fatḥ, 29). Estas palabras 

corresponden con la segunda parte de la šahāda, lo relacionado con la profecía y, más 

específicamente, con el profeta Muḥammad. En concreto aborda su genealogía, el 

significado de su nombre, enumera a sus íntimos y seguidores (al-ṣaḥāba wa-l-tābiʿīn), 

las menciones que profetas y sabios anteriores realizaron de su llegada, sus menciones 

en el Corán, y otras cuestiones entre las que destaca un amplio apartado sobre sus 

milagros, y la inimitabilidad y milagros del Corán.  

 

Desafortunadamente, como se ha comentado ya, el manuscrito se interrumpe 

durante esta sección, y pasa directamente al colofón. Por lo tanto, no tenemos acceso al 

séptimo capítulo de la obra, que es anunciado en su inicio, en el «establecimiento de los 

términos y sus implicaciones», como una conclusión (najtum al-qawl) «con un consejo 

elocuente, referencias prescriptivas y un exhorto sobre doctrina (ʿilmī) y práctica 

(ʿamalī)». Es decir, nos falta la conclusión general de la obra. 

 

Con respecto al colofón, cabe destacar la mención explícita por parte del copista 

del hecho de que la obra fue realizada «frente a la venerada (muʿaẓẓama) Kaʿba», 

expresión aparentemente extraída de la propia obra (f. 119b).  

 

 

3.2.5. Conclusiones 

 

Finalmente, conviene establecer ciertas conclusiones a partir de las referencias y 

alusiones que se han observado a lo largo de la obra. Se habrá podido apreciar que la 

extensión de los comentarios dedicados a los distintos capítulos es muy desigual. Esta 

diferencia es debida a la riqueza de contenido de la obra, cuyo estudio exhaustivo 

escapaba a las posibilidades de este trabajo. Debido a ello se decidió centrar el 

comentario en los aspectos más sobresalientes y novedosos encontrados.  

 

Nótese que los datos de este estudio relativos a Ibn ʿArabī y el sistema 

alfanumérico abŷad han sido el resultado de un trabajo conjunto con el Prof. Pablo 

Beneito. Con ello consideramos demostrado el uso consciente y metódico del 

mencionado sistema en esta obra, de manera nunca abiertamente revelada, pues la 

aritmosofía constituye, al igual que en la obra de Ibn ʿArabī, un trasfondo esotérico de 

carácter alusivo reservado a los iniciados en la ciencia hermenéutica de los números. 

Resulta claro asimismo que las personas encargadas de la producción del manuscrito 

conocían la aritmosofía del abŷad, vista la exactitud con la que reprodujeron ciertos 

nombres y pasajes alusivos de la obra, tal y como se ha expuesto.    

 

La obra se presenta como una doble escala (daraŷ), que consta de virtudes 

(faḍāʾil) y de mediaciones (wasāʾil). Al analizar la expresión completa del título ya se 

                                                
356 120a-130b. 
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ha visto que las virtudes nos llevan a un ámbito de excelencia, trascendencia o en 

definitiva divinidad, mientras que las mediaciones lo son en tanto que vinculan con esa 

divinidad. Pues bien, ya se ha comentado a lo largo de este capítulo que los referentes 

numéricos más importantes de la obra son el siete, símbolo de culminación y 

perfección, y el once, asimilable al dos, símbolo por lo tanto del mundo de la creación y 

la mediación en tanto que mundo de la dualidad, así como de la segunda parte de la 

šahāda, dedicada a la profecía de Muḥammad. 

 

Así se encuentra un grado de profundidad adicional en la manera en que Ibn 

Sabʿīn plasma sus doctrinas en la obra. Cabe recordar que en la cosmovisión del autor 

solamente se concibe el Ser Absoluto (al-Wuŷūd al-Muṭlaq), con lo cual efectivamente 

cualquier elemento del mundo manifiesto no tiene entidad más que como mediación 

creativa. Es posible por lo tanto recorrer las correspondencias numéricas de la obra 

desde esta perspectiva global. Por ejemplo, «La escala de las virtudes» (Daraŷ al-

faḍāʾil), que refiere a la trascendencia divina, como se ha comentado, tiene 

efectivamente un valor de siete. El título completo de la obra, que incluye ambas 

escalas, la de las virtudes trascendentes y la de las mediaciones proféticas, también tiene 

un valor de siete. El primer propósito de la obra, expuesto en su discurso introductorio 

(juṭba), es ser expuesta al virtuoso (fāḍil) que reúne entre la Ley Revelada (Šarīʿa) y la 

Realidad Esencial (Ḥaqīqa). De hecho, el valor del término Realidad Esencial es siete, 

así como el valor de la suma de la Ley Revelada y la Realidad Esencial. Encontramos 

por lo tanto que tanto en el título de la obra como en la formulación de su primer 

propósito se propone una integración esencial del ámbito de la mediación en el de la 

trascendencia. Conviene recordar asimismo que la šahāda, con sus dos partes que 

refieren a la divinidad y la profecía, está compuesta por siete palabras y su valor 

numérico total también es de siete. 

 

Estos dos ámbitos, solo aparentemente diferenciados, de la trascendencia y la 

mediación están por lo tanto esencialmente vinculados y sus referencias se entrecruzan. 

Siete es el valor del nombre completo de Ibn Sabʿīn tal y como aparece en la portada de 

la obra, pero once es el valor de «Ibn Sabʿīn». La aleya 2:163, que constituye la Primera 

Palabra comentada en la obra y que representa el ámbito de la trascendencia o la 

divinidad, tiene un total de once palabras, mientras que su valor numérico es siete. La 

Segunda Palabra, formulada como una selección muy particular de la aleya 48:29, 

refiere al ámbito de la mediación al enunciar que «Muḥammad es el mensajero de Dios, 

y quienes están con él [...]», mientras que está compuesta por siete palabras cuyo valor 

numérico total suma siete. Ibn ʿArabī es presentado como aquel a quien se denomina 

con la palabra «setenta», y por lo tanto siete. Además, su conocido apelativo «Maestro 

Máximo» (al-Šayj al-Akbar) también tiene este valor, así como el nombre «[I]bn 

ʿArabī». El nombre con el que se le presenta, Muḥammad [i]bn ʿAlī [i]bn Muḥammad 

[i]bn ʿAlī, está compuesto por siete palabras cuyo valor numérico es once, y los 

nombres Muḥammad y ʿAlī tienen cada uno el mismo valor. De regreso al título de la 

obra, en ella se anuncia que trata del conocimiento del «Nombre Supremo de Dios, el 

Inconmensurable». El valor de esta expresión es once, así como el valor del pronombre 
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«Él» (Huwa). Efectivamente un nombre no deja de ser una mediación, pero el valor de 

cada uno de los dos adjetivos empleados para describir al Nombre Supremo y a Dios 

respectivamente, es decir, «el Supremo» (al-Aʿẓam) y «el Inconmensurable» (al-ʿAẓīm), 

es siete.     

 

Cabe destacar que la obra se presenta también como un símbolo de culminación. 

Así, tal y como ya se ha comentado, el valor del título es de siete. Además la obra tiene 

siete capítulos, contiene un solo poema del autor de siete versos rimado en ʿayn (valor 

setenta), y en ella se anuncian siete virtudes necesarias para realizar la verificación y la 

sabiduría con las que el islam se define. También se anuncia que la obra fue compuesta 

frente a la Kaʿba, palabra igualmente de valor siete.   

 

Se puede observar por lo tanto que Ibn Sabʿīn presenta la multiplicidad en el 

marco de la Unidad, y que el Corán es el fundamento escriturario de su cosmovisión. De 

esta manera se entiende su manera de presentar la diversidad de las creencias en su 

sección sobre confesiones y comunidades religiosas: efectivamente todas ellas «existen 

en Dios y por su causa», es decir, cada una de ellas tiene o ha tenido una función, 

presumiblemente en tanto que mediaciones de sus respectivas comunidades con el Ser 

Único, mientras que la «Comunidad Muḥammadī» representaría la realización más 

elevada de esa mediación, en la forma del islam como tradición unificadora del 

conocimiento del Ser. Desde esta perspectiva se puede apreciar a Ibn Sabʿīn como un 

autor específicamente comprometido con las fuentes del islam y coherente con los 

ambientes intelectuales y religiosos en los que vivió, lo que a nuestro modo de ver 

relativiza en gran medida las acusaciones heréticas vertidas contra él por diversos 

biógrafos y pensadores en épocas posteriores. 

 

Finalmente, conviene hacer una propuesta sobre cómo podríamos entender la 

relación de Ibn Sabʿīn con Ibn ʿArabī a la luz de los descubrimientos presentados. A 

muchos, conscientes de las diferencias que pueden apreciarse en los estilos y modos de 

pensamiento de Ibn Sabʿīn e Ibn ʿArabī, puede sorprender esta filiación akbarí de Ibn 

Sabʿīn, que al situar a Ibn ʿArabī en el centro mismo de la tradición iniciática del islam 

como supremo representante parecería declararse discípulo suyo. Sabemos que Ibn 

Sabʿīn, quien en diversos pasajes de sus obras se muestra crítico con grandes figuras del 

pensamiento islámico, como al-Fārābī, Avicena, al-Gazālī y Averroes, afirmando así el 

valor de su propio magisterio espiritual, nunca sin embargo hace crítica alguna de Ibn 

ʿArabī. De hecho, tampoco cita sus textos, ni remite explícitamente a sus pensamientos, 

ni emplea y desarrolla su terminología como hacen los autores de reconocida tradición 

akbarí. Sabido es que la obra de Ibn Sabʿīn, tanto por su estilo, como por sus referentes 

o su metafísica, se diferencia netamente de la de Ibn ʿArabī. Se entiende pues que Ibn 

Sabʿīn, afirmando el carácter axial de Ibn ʿArabī, se considera no discípulo y seguidor 

de su coterráneo, sino continuador de su función espiritual como referente magistral de 

la tradición. Su obra se presenta así como formulación nueva, enseñanza creativa e 

independiente, aunque esencialmente vinculada a la inspiración y la intención de la 

enseñanza de Ibn ʿArabī. Como puede apreciarse en las vidas de Abū l-Ḥasan al-Šuštarī 
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o ʿAfīf al-Dīn al-Tilimsānī, célebres poetas seguidores de Ibn Sabʿīn, su contacto con 

maestros transmisores de la impronta de Ibn ʿArabī no cambió su adscripción a la 

singularidad de la enseñanza sabʿīní, reflejada en sus respectivos escritos. Parece 

adecuado hablar, como se viene haciendo, de una «escuela» akbarí del teofanismo y una 

«escuela» sabʿīnī de la Unidad Absoluta. No obstante, aunque Ibn Sabʿīn y sus 

seguidores afirmen la especificidad de su discurso y esa modalidad de concepción de la 

gnosis que caracteriza su pensamiento, todos ellos parecen reconocer su vinculación 

esencial a la intención y la inspiración de Ibn ʿArabī, como se refleja, de modo patente, 

en el hecho de que al-Šuštarī lo mencione en su cadena de iniciación. En este sentido 

diferenciador hay que entender la «filiación» akbarí de Ibn Sabʿīn. 
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CONCLUSIONES GENERALES 

 

Una vez concluidas las secciones argumentativas de este trabajo, y antes de 

pasar a la edición y pasajes traducidos de la obra presentada, conviene hacer una breve 

reflexión final sobre los resultados obtenidos en la investigación. 

 

Tal y como se ha expuesto en la introducción de la tesis, el proceso de 

verificación de las hipótesis ha llevado a la división del trabajo en dos partes. La 

primera ha sido un «estado de la cuestión» detallado sobre Ibn Sabʿīn. Este estado de la 

cuestión se ha dividido a su vez en dos capítulos que responden directamente a las 

hipótesis y objetivos planteados en la introducción, ligados a las limitaciones de la 

literatura académica elaborada previamente sobre el autor, así como a la existencia de 

material inédito relevante para su estudio. La segunda parte de la tesis surgió como 

desarrollo del objetivo de encontrar y estudiar material inédito relevante del autor, y 

consiste en la descripción, edición completa y traducción parcial de la obra 

seleccionada, Daraŷ al-faḍāʾil wa-daraŷ al-wasāʾil («La escala de las virtudes y la 

escala de las mediaciones»). Como se ha podido apreciar, cada capítulo de esta tesis 

tiene un objetivo y una metodología particulares, y por esta razón se ha considerado 

adecuado incluir al final de cada uno de ellos las conclusiones derivadas de su 

exposición, mientras que aquí se ofrece una reflexión final de carácter general. 

 

En el primer capítulo se ha situado a Ibn Sabʿīn como el último representante 

nacido en al-Andalus de la tradición del sufismo filosófico, en su vertiente 

particularmente centrada en la doctrina de la Unidad Absoluta. Además, Ibn Sabʿīn no 

solo fue heredero de esta tradición, sino que se consideró, a la vista de las alusiones 

presentes en la obra que se ha estudiado aquí, uno de los polos de la misma, con lo cual 

reinterpretó esta tradición desde su propia singularidad creativa, lo que le llevó a 

convertirse en uno de los autores andalusíes más prolíficos. Asimismo tuvo un 

importante impacto en los lugares donde vivió, y enseñó o influenció a discípulos que 

también fueron figuras relevantes del sufismo de su época, como Abū l-Ḥasan al-Šuštarī 

o ʿAfīf al-Dīn al-Tilimsānī. A pesar de que su reconocimiento e influencia no son 

comparables con los de Ibn ʿArabī, lo cierto es que Ibn Sabʿīn es probablemente el 

representante más reconocible de la doctrina de la Unidad Absoluta, que a su vez es una 

de las variedades más reconocibles dentro de la escuela mística de la Unidad del Ser 

(Waḥdat al-Wuŷūd) que permeó en gran medida el mundo islámico a partir de la 

influencia de Ibn ʿArabī. Estas constataciones nos han permitido situar un marco en el 

cual comprender la relevancia del estudio de este personaje histórico y abordar a 

continuación la revisión de la literatura académica escrita sobre él. 

 

Como se ha podido comprobar, existe una relativa abundancia de literatura 

académica dedicada al autor, con más de cien referencias específicas más varias decenas 

de obras de dedicación parcial, pero se trata de una producción que solo ha sido revisada 

y valorada de manera muy acotada, y por lo tanto el saber acumulativo del que se 

dispone sobre este autor es todavía muy limitado. Sigue siendo necesaria una revisión 
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global a la vez que profunda de esta literatura para poder establecer con claridad lo que 

se conoce sobre Ibn Sabʿīn hasta el momento. Dado que el punto de partida de esta tesis 

doctoral era la búsqueda de obras inéditas relevantes del autor, no se ha conseguido 

realizar una revisión completa de la literatura académica previa, tarea que 

probablemente emprenderemos en la fase posdoctoral, pero al menos se ha conseguido 

presentarla de manera global así como apuntar sus limitaciones más notables.  

 

Con respecto a las limitaciones de la literatura académica previa, se trata de una 

cuestión que ya se intuía en las primeras fases de la investigación. Por esta razón se 

decidió poner el enfoque en la búsqueda de material inédito del autor por delante del 

análisis de material ya editado o la discusión conceptual sobre su doctrina, cuestiones 

que a todas luces han provocado quebraderos de cabeza a todos los investigadores que 

se han dedicado previamente a esta figura hasta el punto de no continuar su estudio. En 

definitiva, se consideró que el estudio de nuevo material del autor tenía más potencial 

de aportar resultados relevantes que el análisis y discusión detallado de las 

contribuciones realizadas previamente por otros especialistas. Ciertamente no se ha 

pretendido de esta manera minusvalorar las aportaciones previas, que se han tenido en 

cuenta y se han incorporado en la medida de lo posible, sino que ha sido una cuestión de 

prioridades que era necesario establecer para no dispersar excesivamente el esfuerzo 

investigador, lo que explica también por qué no se han estudiado en esta tesis doctoral 

las fuentes bio-bibliográficas que han tratado al autor, como ya se ha mencionado. 

 

Efectivamente, creemos que el mero hallazgo en la obra aquí presentada de la 

denominación de Ibn ʿArabī con el número setenta por parte de Ibn Sabʿīn, por poner un 

ejemplo, resulta una prueba de relación más potente y sencilla que las conclusiones que 

hubiésemos podido extraer tomando como base el corpus previamente editado del autor. 

Sin embargo, cabe recordar que estas decisiones metodológicas se han tomado en el 

contexto de la elaboración de una tesis doctoral, concebida como la iniciación de la 

carrera investigadora, y por lo tanto en fases posteriores con toda seguridad se 

profundizará más en la discusión conceptual de las doctrinas de Ibn Sabʿīn, así como se  

incorporarán en mayor medida los hallazgos y criterios propuestos por otros 

investigadores. Al fin y al cabo, todo parece indicar que una monografía de conjunto 

actualizada sobre el autor tendría una gran utilidad para este campo de estudio.  
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CLOSING REMARKS 

 

Now that the argumentative sections of this work have been concluded, and 

before moving on to the edition and translated passages of the presented work, it is 

convenient to elaborate a brief reflection about the results obtained through this 

research. 

 

The hypothesis verification process has led to the division of the thesis in two 

parts, as was explained in the introduction. The first has been a detailed State of the Art 

about Ibn Sabʿīn. This State of the Art has been divided in two chapters that respond to 

the hypotheses stated in the introduction, which are linked to the limitations of previous 

academic literature written about the author and the existence of relevant unpublished 

materials for their study. The second part of the thesis came up as a development of the 

goal to find relevant unpublished works by the author, and it consists of the description, 

full edition and partial translation of the selected work, Daraj al-Faḍāʾil wa-Daraj al-

Wasāʾil («The Scale of Virtues and the Scale of Mediations»). Each chapter of this 

thesis has therefore its particular goal and methodology, and for this reason we found 

that including partial conclusions at the end of every one of them was the most 

convenient thing to do, while here we will present a general, final reflection about the 

research performed.  

 

The first chapter has situated Ibn Sabʿīn as the last Andalusi-born representative 

of the tradition of Philosophical Sufism, particularly focused on the doctrine of 

Absolute Unity. Furthermore, he not only inherited this tradition, but he also considered 

himself one of its poles, so he reinterpreted it from his own creative singularity, which 

led him to become one of the most prolific Andalusi authors. He also had significant 

impact in the places where he lived, and he taught or influenced disciples who also 

became relevant mystics of their time, like Abū l-Ḥasan al-Šuštarī or ʿAfīf al-Dīn al-

Tilimsānī. Although his recognition and influence are not comparable to those of Ibn 

ʿArabī, Ibn Sabʿīn is still arguably the most recognizable representative of the doctrine 

of Absolute Unity, which is in turn one of the most recognizable variants within the 

mystical school of the Unity of Being (Waḥdat al-Wujūd), the latter permeating the 

Islamic world to a great extent starting with Ibn ʿArabī's influence. These facts have 

allowed us to set up a framework in which to understand the relevance of studying this 

historical figure and then to approach the review of the literature written about him.  

 

As has been shown, there is a relative abundance of academic literature written 

about Ibn Sabʿīn, with over 100 specific references plus several dozens of works 

partially dedicated to him, but this academic production has only been revised from 

specific perspectives and therefore the available cumulative knowledge about the author 

is still very limited. It is still necessary to revise this literature in depth as well as 

globally in order to clearly establish what is known about Ibn Sabʿīn. Due to the fact 

that the starting point of this thesis was the search of relevant unpublished works by the 

author, we have still not managed to offer a complete literature review —a task that we 
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will probably undertake during the postdoctoral period, but we have at least managed to 

introduce this literature from a global perspective as well as to show its most 

remarkable limitations.  

 

Regarding said limitations, they were a matter that we suspected from the 

starting stages of the research. For this reason we decided to focus on the search of 

unpublished works by the author rather than on the analysis of previously published 

materials or the theoretical discussion about his doctrine. These matters, after all, have 

troubled researchers who have previously studied the author to the point of not 

continuing their studies about him. All in all, we considered that the study of new works 

by the author had a greater potential to provide relevant results than the detailed analysis 

and discussion of the contributions carried out previously by other specialists. Our 

intention has certainly not been to undervalue said contributions, since they have been 

taken into account and incorporated as much as possible. It has rather been a matter of 

priorities that we needed to establish in order to focus our efforts. This also explains 

why this thesis does not study the bio-bibliographical sources that have mentioned the 

author, as has been already mentioned.  

 

Indeed we believe that the mere discovery, among others, in the work presented 

here that one of the meanings of «Sabʿīn» refers to Ibn ʿArabī is a simpler and more 

solid proof of relationship than the conclusions that we could have extracted from the 

study of the previously edited works of the author. Nevertheless, we took these 

methodological decisions in the context of the elaboration of this PhD thesis, which is 

by definition the beginning of a research career, and therefore in the following stages 

we expect to join the theoretical discussion about Ibn Sabʿīn's doctrines, as well as we 

will incorporate to a greater extent the findings and conclusions to which other 

researchers have arrived. After all, it seems that an updated overview monograph about 

the author would be of great utility for this field of study.   
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Criterios de edición 

 

Tal y como se ha avanzado en la introducción de la tesis, para la elaboración de 

esta edición se han tomado como referencia las publicaciones de A. Madkour,
358

 J. 

Bak
359

 y Y. al-Marʿašlī,
360

 así como el manual realizado por el grupo de investigación 

«Comparative Oriental Manuscript Studies».
361

 

 

Dado que se trata de un ms. único, y por lo tanto no se ha podido cotejar con 

otros, se han incluido notas de tipo contrastivo para enriquecer la edición crítica. Se 

indica, por ejemplo, la restitución de puntos diacríticos de las letras, así como de 

vocales cuando podría haber ambigüedad en la lectura, salvo en los casos de hamza, 

šadda, y los puntos de la letra yāʾ, o en general en casos evidentes, que se restituyen sin 

indicación en nota. Se omiten, sin indicación en nota igualmente, las vocales y signos 

auxiliares que están presentes en el ms. pero son erróneos o no aportan claridad a la 

lectura. Las restituciones y correcciones que van acompañadas de su referente en el 

manuscrito en nota llevan la palabra jaṭṭ. En el caso de encontrar una anotación al 

margen sin una marca particular en el manuscrito, se indica en nota con la palabra 

hāmiš. Las distintas marcas de las anotaciones al margen se explican en la próxima 

sección, «Rasgos del copista». 

 

El texto árabe de las notas de la edición solo lleva punto final cuando se trata de 

oraciones completas. 

 

Los folios del ms. van señalados entre corchetes, dentro del texto.  

 

Las secciones, apartados y epígrafes del ms. se han situado en diferentes 

párrafos para favorecer una mayor claridad de lectura. Con este mismo objetivo, la 

numeración de las secciones se indica entre paréntesis. 

 

Se referencian las aleyas coránicas citadas por el autor, excepto en los casos en 

los que las aleyas citadas se encuentran en un gran número de suras y el autor no 

especifica a cual se refiere. Cuando una aleya aparece múltiples veces en párrafos 

cercanos, solo se referencia la primera vez. Cuando el autor trata distintas secciones de 

una misma aleya en varios párrafos, la aleya se referencia solo la primera vez que es 

citada. 

 

 

 

 

                                                
358 Madkour, «Critical Edition and publication of manuscripts on Sufism with special attention to al-

Futūḥāt al-Makkiyyah». 
359 Bak, An Introduction to Editing Manuscripts for Medievalists. 
360 Al-Marʿašlī, Taḥqīq al-majṭūṭāt. 
361 Bausi et al., Comparative Oriental Manuscript Studies: An Introduction. 
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Rasgos del copista 

 

El copista utiliza con frecuencia un trazo más grueso para enfatizar el inicio de 

secciones, epígrafes, oraciones o incluso elementos de una enumeración. Sin embargo, 

en ocasiones también utiliza dicho trazo durante porciones de texto considerables. Dado 

que el uso de esta herramienta por parte del copista no responde a un patrón regular, se 

han incluido en la edición las consideraciones que aporta con respecto a la 

segmentación de los contenidos, por ejemplo a la hora de crear párrafos, pero no se ha 

reproducido en el formato del texto.  

 

Es de notar que casi no hay texto tachado. En el f. 29a hay un pequeño tachón en 

una palabra escrita justo sobre el renglón.  

 

A nivel ortográfico, cabe destacar los siguientes rasgos: en ocasiones el copista 

no pone los puntos sobre la tāʾ marbūṭa, por ejemplo en los casos de nāŷya, hālika y 

bayyina. Generalmente utiliza yāʾ por hamza en los plurales fractos. Alif aparece en 

muchos casos con madda cuando va seguido de hamza (v. ʿulamāʾ en la línea 7 del f. 

16a). En ocasiones aparecen letras o palabras repetidas en el texto. 

 

Con respecto a los errores de gramática, son bastante frecuentes los errores de 

concordancia con respecto al género de la tercera persona del singular. Esta cuestión se 

encuentra particularmente en los puntos diacríticos de la letra inicial de los verbos en 

imperfectivo, en los determinantes posesivos y en los relativos allaḏī y allatī. También 

es frecuente el uso incorrecto de las ḥarakāt. Ocasionalmente se aprecia la adición 

innecesaria de alif o alif maqṣūra al final de algunas palabras, o su aparición en lugar de 

tāʾ marbūṭa. En general es frecuente que las palabras que empiezan con la grafía  ٮـ no 

tengan los puntos dispuestos de manera correcta, o que no los tengan.  
 

El ms. muestra distintos tipos de marcas sobre los lugares donde se insertan las 

correcciones al margen. Cabe recordar que en el colofón se informa de que esta copia 

fue elaborada a partir del contraste de tres copias anteriores. Frecuentemente se trata de 

una línea horizontal. Otras veces las marcas se parecen más a un número «٢» o una letra 

ḥāʾ. Cuando son evidentes, he integrado estas correcciones en el texto sin indicarlo en 

nota. En cualquier caso, no siempre que hay una corrección al margen se encuentra esta 

marca sobre el texto principal. En algunos casos esto es porque la corrección se debe 

incluir en el borde del renglón, pero de nuevo, no siempre.   

 

Las anotaciones o correcciones al margen cuentan con su propia tipología de 

marcado, aunque sospecho que sus usos se entremezclan. 

 

Un número «٢» o una letra ḥāʾ indica una segunda versión o posibilidad, 

probablemente por contraste entre los tres mss. de origen mencionados en el colofón. 
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La palabra ṣaḥḥ indica una corrección. Generalmente es texto que se añade 

donde aparece una marca horizontal en el cuerpo principal, tal y como se ha descrito, 

aunque a veces hay que sustituir. 

 

Ṭurr o Ṭurra, indica una anotación al margen, es decir, no es necesario 

insertarlas en el cuerpo principal del texto. 

 

Bayān aclara o corrige una palabra que puede parecer confusa en el texto (v. al-

lawn, f. 8b; li-l-mumtalī, f. 94a). 

 

Buliga indica que se ha revisado el texto hasta ese punto (v. f. 14a, 23a, etc.).  

 

 

Nota sobre los pasajes traducidos 

 

 Las dificultades propias de la lectura y comprensión de los textos de Ibn Sabʿīn, 

así como el hecho de que la obra se conserve a día de hoy solamente en un único 

manuscrito, han propiciado que el trabajo de traducción se limite a pasajes considerados 

particularmente relevantes que se incluyen como acompañamiento a la edición a modo 

de propuesta inicial de interpretación de diversos contenidos de la obra. 

 

 La segmentación en párrafos en los pasajes traducidos corresponde a la 

segmentación propuesta en la edición. No obstante, los corchetes a principio o final de 

párrafo ([...]) indican respectivamente tanto texto sin traducir en el mismo párrafo como 

en párrafos anteriores o posteriores. Se incluyen en cualquier caso entre corchetes los 

números de folio para poder contrastar el texto en la edición.  
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 كتاب درج الفضائل ودرج الوسائل [أ8]

 الدلائل يالمشتمل على كلمت

 وصل الرسائلأو أفضل المسائل

 عظمم الأيفى معرفة اسم اللّه العظ

 ذاإو عطىأئل به ذا س  إ يالذ

 .جابأبه ي عد  

 

ل الفضائل نالمحقق الم النسابةوحد العالم العلامة الحافظ در الأمام الصلإاتأليف السيد  صف بمفصه

 د بن نصر بن سبعينبن محم براهيمإمحمد عبد الحق بن  قطب الدين ابو دناسي المنقولةو المعقولة

نفع و عنه رضيو صنوف الملائكةفى  حولهو تهجن فسيحسكنه أو نور ضريحهو 1قدس اللّه روحه يافقغال

 3.نه سميع مجيبإ  2بركته ةبه بمن

 

 

 [الخطبة] [ب8]

 

 .على آلهو دالرحيم صلى اللّه على محم رحمانبسم اللّه ال

 

جمع فيه من  .لئأوصل الرساو لئل أفضل المسائالدلا يالمشتمل على كلمت لئدرج الوساو لائدرج الفض

ل فيه ما لم يحح  و المعقول من العلومو المنقول  .المعلوم ةدور من معرفالص روصد صل يصه

ر كل كذلك القول علىو  الاختصاص 4الجر خطاب معتاد عرف يي  لا  يالذو جميع الخواصو الأسرا

لهائعموم الفضاو صهاو مجملهاو ل حصه ضا من ذروة الضمير عين الر إليه ي قد نظرت   .لهام  ه  م  و مخصه

م نق  و ،الحكمة البالغةو ع البلاغةب  طو قلم البراعة رسومه ك يتحر  و ،المبالغة الغاية و غياءمام الأأل تقده

 .مامهإسوة ألى ن فضل اللّه تعامدلوله لأ  5إلىحصر الخير المحض و ،وراء مرامه يتال

 

احِدٌ ﴿ يدور على قطب قوله تعالى فلكه ـهٌٰ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  حِيم   و  ـٰن  الر  حم   و  الر  ـهٰ  إلِا  ه   قوله تعالىو 6﴾لا  إلِ 
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ـهِ ﴿ ول  الل  س  دٌ ر  م  ه   محح  ع  ذِين  م  ال  ته على نبو الحمد للّه على نعمهو .رهمائنظاو 7﴾و   هدايته دعوة حق يصلوا

خ بهجرته صلى ر  ؤم بها المختتم بدعوته المئمطلع رسالة القاو يهاحط وهبطلعت من مأ   ،بكلمتها منوطة

لا و لا يغفل عن طلب لازم غايتها يذعلى الفاضل ال بالقصد الأول ضٌ تعرح . عترتهو لهآعلى و اللّه عليه

جميع من  يعنأعلى الكافة  بالقصد الثانيو 8،يجمع بين الشريعة والحقيقة عناد رعايتها ثوابأ ي يرفل

صلى و .كيةصدارها تنبيه النفوس الزالموجب لإو استهائحكام رأ 9معليه تظهرو تشمله حقيقة الكلمة

 .سلم تسليما كثيرا و تباعهأو ذريتهو زواجهأو صحبهو آله علىو دسيدنا محم اللّه على

 10.لام على رسوله المصطفىالسو بحمد اللّه تعالى ةتمت الخطب

 

 

 [مقدمة] [أ1]

 

  الرحيم رحمانبسم اللّه ال

 11[ودين الحنيفية ي الاسم الأعظم]

 

 يعنأ هم برحمته هذهحقه أو يليه ذات العارف التقإ واتب الذقرأو عرفي  و دن يوح  أما إلى اللّه  أحب  

ه تعالىو ء مجدهازإنفسه ب بذلو اللّه  جاهد يو هنة من ذلك كله وطة باسم ذاته هذا من كان على بيه المن  جده

قبضة راحة اليد  استها بحيث تكون عالية مستوليةئكلمة ر قامةإما يلزم من و اتيلأجل مدلول هذه الآو

تأ  و ةبوه عثت النب  و ن العظيمآ ذلك نزل القر يو .ر القلمأناملها صد  و يفالس اسئر فعت ر  و امةلإما 12قره

لى  ▬لم ظهر دين الحنيفيهة سم الع  الا بمثابة هو يالذ عظمسم الأالاتعظيم هذا  يو 13لمعلامة العِ  ع 

لِّهِ  ينِ ك  المعتقد و طقالن من حيث لواحقه يو .ر أوضح من نار على علمئالبصاو بصارظهر للأ ثم 14♂الدِّ

لو لا ملاحظة و ممالأ ريقالطعاصمة و الخذلان 15نشأت قاصمةو صغيرة اللممو للكبيرة الز تبتك  

  .يدبلق مضاف مدلوهاا للنوعين من العلم ي  و الوعيدو كلمة الوعد لةالكتب المنز ي 16ذكرت  رعايتها لم 

 

 ل تجدهاعن التعق بعدت   إنو واتالذ كلو القاطع تشهد بها جمعا ي ره كل فطرة سليمة قبل الط بالجملةو

 منوطة بها ةعادة المطلقالسو شرعاو تعقلاو يزةغربها  المشعور ينها هنما قلنا هذا لأإو .تنفعل هاا طبعاو

اء  ▬ يفضله الذو شجرة رضوان اللّه و عنها ده بابها صاسأو ن ي ش  تيِهِ م  ليت  بيلالس منها كيف تتولد  17♂ي ؤ 
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 من قبيل يبل ه سبتكيمن جنس ما  لا يمور التبثه الأو ليةالعالية الآ لى إظهار نوع المعالمإ ريشع

ك  ▬ ـهِ ش  ءة الألى إ ةمنصرف 18♂أ يِ الل   .صليةالبرا

 

فلو  .من حيث هو كذلك لهٌ و ن يجحد من هو بهأطق قوة النكمت عليه حقيقة لمن ح  لا يمكن  بالجملةو 

لت     .الجماد بذلك طق ين لسان شاهد الحال ن  مره لأأ نة منكان على بي رك المولود على الخلق الأوه

 

 

 [شعر] [ب1]

 

ـــــــــــــــــــــــــــــــ  يوخـــــــــــــــــــــــــــــــالق به اللّه ر   نه أ  بـِــــــــــــــــــــــــــــــ ت  د  هِ ش 

 

 وثـــــــــــــــــــــــــــــــــان والشرـــــــــــــــــــــــــــــــــك خـــــــــــــــــــــــــــــــــالع  للأ نيه إو 

 شــــــــــــــــــــــــــــــــــــواهد ءكــــــــــــــــــــــــــــــــــــله ي ثــــــــــــــــــــــــــــــــــــاره يأو 

 

ـــــــــــــــــــــصـــــــــــــــــــــواد  بالآ   صـــــــــــــــــــــوادع   ييـــــــــــــــــــــات وه 

 نـــــــــــــــــــــــــــــماإيبـــــــــــــــــــــــــــــد ا العيـــــــــــــــــــــــــــــان و ع  ئصــــــــــــــــــــــــــــنا 

 

 ع  ئتـــــــــــــــدل عــــــــــــــــلى صــــــــــــــــنع اللطيــــــــــــــــف الصــــــــــــــــنا 

 لئـــــــــــــــــــــــوفيهـــــــــــــــــــــــا دلايـــــــــــــــــــــــات آالـــــــــــــــــــــــنفس  وي 

 

مـــــــــــــــــــــــع   ىدرا فـــــــــــــــــــــــ ضـــــــــــــــــــــــدادٌ أ لـــــــــــــــــــــــف  اوأ   جوا

ـــــــــــــــــــــــأى ع شــــــــــــــــــــــــته ئطبـــــــــــــــــــــــا   اللّه بينهــــــــــــــــــــــــا  19فله

 

 ع  ئبـــــــــــــــــذاك الطبـــــــــــــــــا يبلطــــــــــــــــف ومـــــــــــــــــا تـــــــــــــــــدر 

ـــــــــــــــأ ن قلـــــــــــــــت  إفـــــــــــــــ   حكمـــــــــــــــة   ع صـــــــــــــــانع  ن الطب 

 

ــــــــــــــــــــــــ اءٌ ســـــــــــــــــــــــــو نـــــــــــــــــــــــــت  أف  م  واها ـ  الرواتــــــــــــــــــــــــــع   وا

 20وصـــــــــــــانعا صـــــــــــــنيعا يلا تـــــــــــــدر كنـــــــــــــت   ن  إو 

 

ـــــــــــظ  ع   فقــــــــــد   .ع  ئالــــــــــدين منـــــــــــك الفجـــــــــــا ي ت  م 

  

 

  

 المفردات ولواحقهاتقرير 

 

احِدٌ ﴿ ل منها قوله تعالىوالأ ـهٌٰ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  ـٰهٌ ﴿ قوله يعنأية بكماهاا الآ نالكلمة فقط لأ﴾ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  و 

احِدٌ  حِيم  ۖ  و  ـٰن  الر  حم   و  الر  ٰـه  إلِا  ه  مناها إلى  21﴾لا  إلِ  م  ﴿ قوله .ربع مفرداتأقسه ك  ـهٰ  إلِ   لوهو المفرد الأ ﴾و 

احِدٌ ﴿قوله و ـهٌٰ و  و  ﴿قوله و هو المفرد الثاني ﴾إلِ  ـهٰ  إلِا  ه  ـٰن  ﴿ قولهو هو المفرد الثالث ﴾لا  إلِ  حم   الر 

حِيم    واحد حمصطل ية بكماهاا يعني الآألى اعتبار المجموع إيعود الكلام  ثم .الرابع هو المفرد ﴾الر 
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ـهِ ﴿ تكلم على قولهنثم  .هائجزا أد الكلام على عنظام واحد بو ول  الل  س  دٌ ر  م    ﴾محح 

  .ةعلمية ثم عملي مخاطبةو ةبكلمات حكميو ة بالغةنختم القول بوصيو رهائنظاو يةالآ

 

عني أالجهات  كل مفرد من كل الكلام على ي غرضناو رج يدور فلكه على قطب الشهادتينالد هذاو

 .الثانية الكلمةو ولىلواحق الكلمة الأ
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  لق العظيمالخ يذد صلى اللّه على سيدنا محمحيم والر رحمانبسم اللّه ال

احِدٌ  :[القول على الكلمة الأولى] هٌ و  ـٰ م  إِل  ك  ـٰه  إِل  ﴾ ﴿و  حِيم  ـٰن  الر  حم   و  الر  ـٰه  إِلا  ه   22لا  إِل 

 

 

م  ﴿القول على المفرد الأول وهو قوله ] ك  ـٰه  إِل   [﴾و 

   

م  ﴿ قوله تعالى باللغة فنقول أفنبد ك  ـهٰ  إلِ  ـٰه  ﴿ لى قوله تعالىإصرف ينغة الل من حيث ﴾و  إلِ  ك  و  ـٰه  ب د  إلِ  ع  وا ن  ال  ق 

ائكِ   يت س  و .نستغيث بهو ليهإ أنلج يالذ ييعن 23﴾آب  ليها إ ونحيل نهم كانوا لأ ة  هلآصنام المشركين أمه

ـهِ أ  ﴿ :جلو فقال اللّه عز ع  الل  ـهٌٰ م  ك  ﴿ قولهو "لى غيرهإ هل  و  ي  أ  " يأ 24﴾إلِ  ر  ي ذ  ت ك   [أ3]و  آلهِ   أي 25﴾و 

ت ك  ﴿ أ من قرو عبادتكو آلهِ   :قال الشاعر ،عبدوها منهلأ إهاةمس قالوا للشو .صنامكأو أراد ﴾و 

ـه  ﴿قول  ي قال ابو اهايثمو ."ابؤ  ت   ن  أ ةهانا الآل  ج  اع  و" ـهٰ  إلِا  الل   التألهو ،"الله لاإلا معبود " أي 26﴾لا  إلِ 

ب لم يجد  ةلهانيأذا وقع العبد فى إ" :وهيب حديث يو ،دالتعب  يقد يقال هو ،"خذ بقلبهيأحدا أالره

  .هاانيهالأو لهيةبين الإ ه  له أت  يقال  27،لهمن الإ ةفعلاني

 

 

 "[الله"على اسم  الكلام]

 

  "يا اللّه "معناه و "اللههمه " :قوهامو
ِ
دتش  و زيدت الميم ،ءاتكون للنهد يء التامنه الي ذفتا ح  ل يقال  قدو .ده

 .الاستعمال صلت الميم باهااء لكثرةو  و ضت اهامزة لاموِّ فع   ،اعتمدنا يأ "بمغفرتك منهاأاللّه  يا"معناه 

 

 :يائالكسنشد أو "يا اللّه "فيقولون  ء بأنهم يجمعون بينهماياضا من و  عِ  الميم ليست نأليل على الد ضايأو

"اهه  يا و هلهلتأما سبهحت كل تقولي نأما عليك و"
يِ ﴿ قوله تعالىو 28 ـهٌٰ و   إلِ 

ِ
ء ما  ذِي يِ الس  و  ال  ه  و 

ـهٌٰ  ضِ إلِ  صله أالناس " قولتكما له الإصله أاللّه  نأعتبر من القول ي   يالذو .معبود فيهما يإ 29﴾الأ  ر 

ضحذفت اهامزة وع  ف   "الأناس بالقطع  "يا اللّه "ء نا نقول فى الندالأنما قلنا هذا إو .منها حرف التعريف وه

ء سماأ من لهن الإلأ لص  قصد ح   أياء المعبود على إزيقال ب .كروهذا على نحو ما ذ   "لهإ يا"تقول  كما

ع العلمية ئده الصنايه قالبحوث وت هرتحره  يالذ ن الأول الحق المعبود حقيقة هوأغير  30جناس كالرجلالأ
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طلق على اللّه فهو ي   ذا كان ذلك كذلكإترجع شهادة الاستحقا  بلسان المعقول والمنقول وليه إو .بالجملة

  .كمل ونوع أوصلأبوجه 

 

ل     .ةبيه يكون كظ   أنله الإ معاذ  :شاهد الأوه

 

 م  الأ   ناسعلى الأ   ن  ع  ل  ط  ي   ن المناياإ: شاهد الثاني
  31.ان  ت  ي  نِ

 

ما أو .على البيت العتيق  32ثم غلب ،كما أن البيت اسم لكل بيتهذا الاسم على المعبود  غلب بالجملةو

بالمعبود  هذا الاسم مختص يعنأهو بالجملة و .ذلك من عباده استحق يالذ ليزفهو الأ ةاللّه بحذف اهامز

 ه  لِ أ  و تألهه سم اشتقمن هذا الاو .المشركين كل مع ذلك منس  و   على غيره قط [ب3]ق طللم ي  و الحق

  .لا تصف بهو ك تصفهنفة لأنه اسم لا صأظهر الأو استألهو

 

سما الذات أهذا من و لى الموصوفإلى ما يرجع إو فةلى الصإإلى ما يرجع  ء تنقسمسماالأ كل يضاأو

  .فة لا على الموصوفعلى الص كون كلها تدلتن أذ لا يمكن إبالموصوف  المنوطة

 

 هو الأول ي بل ،قلا يتخلو تعلق بهاي يالتهو من و هو لاإى بها لا يتسم يالت سماء الممنوعةمن الأ هو ثم

هذا الاسم  الأمر ي لةجمو .الأعظم سمنه هو الاأبمثل هذا قيل فيه و الأسما كل ليهإينصرف  يالذو ذلك

 ،فاتعتبر معه صفة من الصن ت  أمن غير  ، الذاتيرعلى غ ا كان دليلامهما لم يكن مشتقو ،لامِ جملة مح  

 ه بمثابةبأن حملنا على القول يالذو ،"لالواجب الوجود الأوو لزالأو الحقو ءالشيو الموجود"كقولنا 

  .م ذلكل  سم الع  الا

 

 خصأسم ا كان هذا الالو .كر قبل هذاذ  ي الذ صد  عليه كليو "لم يزل كان إلها"ن يقال أبهذا جاز و

 :مور ثلاثهلا عبارته لأو قط مدلوله تغيريه لم نإ" :من قال قينالمحقمن  إن ىحت ،به غيره سم  ئه لم ي  سماأ

 كل  علىسرال طها صاحبلِّ يس يالت يعنأ "هفي يتية الالخاصو ةباحالمت كونه من الحروفو شكلهو بتهص  ن  

ه نأوح الكبير المنوط بالاهية على الل يدور بل  كل يو كتاب كل ه على شكله هذا ينأقد قيل و .ءي

 .دور العلوم العالية طلوب يلما
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لم الثلاثة ع مننه جم  إقد قيل هو و ،فةئالذات عند طاو الصفةو ب من الفعلكه قد ر  و هو و ،فاعلهاو العوا

دريس عليه إم بئصريف القانه كان التلأ ،إلى بعض ع بعضهاذا جم  إ صابع الكفأمجموع  ليه يإالمشار 

  33.لام من قبلالس

 

نه له أو باللّه فقط هو الخاصو ،كان هذا الاسمفنقول لا  فنرجع ولبنا الكلام عن الغرض الأ قد خرجو

  .لا لغيره

 

مِيًّا▬ :قال اللّه تعالى ه  س  ل م  ل  ل  ت ع  ى باسم اللّه  أي 34♂ه   يعنأ ،بيهالش يذلك على نف قد يدلو ،من تسمه

مِيًّا▬قوله  ه  س  ل م  ل  ل  ت ع  عليها من ل ما يحمِ و الذات نلأ، سم الأعظمالا[ أ4] نه هوأبهذا قيل و ♂ه 

 .فات تنصرف إلى مدلولهالص

 

لا هو و ،كالعالم من العلم ذاته تعالى ي ةليس باسم مشتق من صفو اتاللّه اسم دال على عين الذ" :فقولنا

كل اسم دال على و ،فعال فهو مشتقالأو ء الصفاتسماأاسم من  فكل ،فعال من الخالقء الأسماأيضا كأ

و اسم أكان اسم سلب  ءسوا  فهو غير مشتق لى صفةإ ينصرفن أثبت هاا من غير و ،غير الذات

  35."يجابإ

 

 لفالأو ،بذاته واجبا بنفسه مائية تعالى كونه قالوهلأاو يتهلوهثبات لأإهو و ،ه غير مشتقآمن ر اللّه عندو

أخر على حاله ليس هو  اسمٌ  36هإلاه و من زيد يالزا و دمحم كالميم من ،م على هذا من نفس الكلمةاللاو

راد أذا إالاشتقا   سبيل من جعل لهو، ةمئالأو التابعينو ذهب إلى هذا جماعة من الصحابه قدو .صلا للّه أ

  .ء ذلك كلهاقد جو ةالسنو الكتابو مثال العربأو عرالشبهه بشاهد التخلص من شرك الش

 

ى باللّه فتسم ،وصافا لنفسهأ استحقو خلقه ي ةخاصو ةحكاما عامأوجب أجلاله  للّه جلإن ا قولن ثم

عالا من و ،سمى خالقا من الخلقكما ي   ،فاتمن تلك الص ةصف وإلى لى حكم من تلك الأحكامإنظرا 

رددنا الخلق  ا مهمالكن .وصف الخلق تقديرا و ،ن كان وصف العلم له واجباإو لم يزل عالا خالقاو ،العلم

ن ل خالقا على تقدير تضمح الأز يناه يسمو ،زلالأ سمينا اللّه قادرا يو .ةلى القدرة كانت القدره له واجبإ
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 ،الخلق محدثو لقتق من الخالخالق مشو ،ةقديم ةالقدرو ةمن القدر مشتق القادرو .القدرة الخلق ي

 ةنالفعل كلها متضم هذا على مذهب من جعل صفات .الأزل لكن بقدرته على الخلق سميناه خالقا يو

  .فعالكحدوث الأ ةفعال محدثالأ 37ءسماأ وقت ظهورها من القدرة جعل من نظرها يو .القدرة ي

 

كم جاز على ح   38ما منأها ذاته من نفسها لنفسها فحقصفة تست[ ب4] ما أن يكون مشتقا منأ بالجملةو

لا على الوجه  ،صول علوم اللسانأم على ئالقاو كلامنا هذا من حيث المتكلمو .عباده خاص أو عام

الكلام على ما و ة من قبلهمالصوفيو ذلك كلام المحققين ي ءاجل الضعفنا لأهملأفقد  .عندنا المختار

 لفعتبر الأفإن قيل كيف ي   .عند الجمهور ليهإالمشار و الألوفو يارن هذا هو الجأغير  ،ذلك يجب ي

صلا لجاز أذ لو كانا إ ،م عليهمااللاو دخال الألفإنه لا يجوز أبدليل  عريفنهما للتأر قلنا يظه ،م فيهاللاو

دخلتا أقد يقال و ،"لهإ" خلتا بدلا من اهامزة المحذوفة يدأ  ما نهأ قد قيلو .التعريف عليهما دخول

  39.اللّه  هذا هو الكلام ي ،عظيمالتو فخيمتلل

 

 :قلنا ،كونه كذلكو غير مشتق كونه يعنأ ،ليه قبلإ ذهبت   يذطلا  القول غير الإهل يمكن من  قيل نإف

  .ذلك من القصدين طلاقه يإالمرجوح يمكن و ن القول الراجحإو ،ما قررناه قبل صلالأ

 

 ن يكونألا يجوز  مص  الخ  " :40قولنن ألين ينصرف إلى المفهوم الاعتراض على القو نغير ذلك لا يقال لأو

 ين نسمأ كان لجاز  نه لو العبادة لأ يهو هاةلا أن يكون مشتقا من الإو ،لقيبرى التمج   ينه يجرلأ لما  ع   اسما  

 عريفنما يكون بمعنى التإا الاول فمأ :غير صحيح كلا الاعتراضينو ".لهةآعبدوها  يصنام التالأ

 ن العربيضا غير صحيح لأأنه إف الثاني امأو .سميةجواز الت خلاف ي لاو ،لقيبالتسمية دون التو

 قوله حكى اللّه تعالى عنهم ي قدو .41ائزن كان ذلك غير جإو ،حيث عبدوها ةلهآصنام الأ يكانت تسم

ك  ﴿ ر  ي ذ  ت ك   و  آلهِ   ﴿قوله و 42♂و 
 
ء ـهِ مِن ي   ونِ الل  ون  مِن د  ع  تيِ ي د  م  ال  ت ه  م  آلهِ  ن ه  ن ت  ع  ا أ غ    43.♂م 

 

 ن الاشتقا  لا يوجبلأ ،ال ساقط من الأصلؤهذا الس نأ الجواز على لا ي ،سميةالكلام فى وجود التو

[ أ1] صل يدورأبل هو اقتطاع فرع من  ،ة فيطلب طردهانه ليس بعللأ ،المواضع كل دا ير  ط  ن يكون م  أ

صيغة و هذا الاسم صيغةو .يغتين فصاعدا معنى واحدالص ي نتظمين أمعناه و .تصاريفه الأصل ي
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د من إ "ه  لِ أ  "قوهام    ييرتحتوهام الأ نأذلك و .ةالدهشو حيرمعنى الت ينتظمها لهيةعو ةلحواله ذأذا تجره

 .44فيدةواحقه على الأاستولت لو لالالض ر  ث  لذلك ك  و ،الفكرو العقول شه  د  ت  و معرفة المعبود

 

  .يكمالح   ثم يع الاشتقا  الوصفتتبين أينبغى  اممو 

 

 

 [الاشتقا  الوصفي]

 

 ،ف اللسانعر ي صحو ارتفعو من لاه إذا علا فإن يكن اللّه مشتق :فنقول ة،شاهدو يبالوصف أدفنب

ى نفسهو ،الجلالةو فالشرو فعةفينزل على علوه الر  45،المتعالىو العليو الأعلى قد سمه

  

جنا              :ةشاهد  ،غيبان ت  أهاة الإ عجلناأو                              أرضا اءمن الدع تزوه

 

ا هذ فإن صح .احتجبذا إ "لاه"يضا مشتقا من أقد يكون اللّه و .ارتفع يأ "يليه ،لهأ"ك تقول لأن

 لحجب جعلها بينهيرجع ذلك و ،لى من جهل ما يجب لهإو أ لى التنزيهإا يرجع الاشتقا  فيكون ذلك مم

 "نم  "طلق عليه منها نما ت  إو ةعليه المطالب التسع طلقإلى كونه لا ت   ذلك ينصرفو .الدنيا بين خلقه يو

 .فقط "هل"و

 

  .يراناو رىخالق الخلق لا ي                                را  ق ط  ئالخلا يعن رب لاه            :شاهده 

ار  ﴿ معناه ه  الأ  ب ص  رِك  د   ــ 46﴾لا  ت 

 

 .يناهاأر ىحت ياليتها خرجت                          اتهيوما لجاز فما برزت   لاهت              :شاهده

 

 ،حلامصفاته الأ ي ت  يرتح يالذ ،علاماهر بالألظا ،المحتجب عن الأفهام ،فسبحان المرتفع عن الأوهام

   .ليه قلوب الأنامإ طربت  و ،جسامعبادته الأ ي سكنت  و
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 يظهر لكل أي ،"لاح"صله أ كان ،ءان تكون اهااء فيه بدلا من الحأ لىإ فيضطره  معنى الاستتاربذا كان إو

لا  ﴿ :كما قال تعالىو ،47ركالمد   لكونه منع يرجع ذلكو .ضدادسماء الأأما من  فيكون بوجه ،عاقلو عقل

ار   ه  الأ  ب ص  رِك   لى المفارقةإره يجو الحيهزو يمنع من الحصر[ ب1] ر أو ذلكئذلك للبصا فإن .يةالآ 48﴾ت د 

  .مقد  نزيه كما ت  التو

 

حنا لأو ه من نأن يقال ألا يجوز " :يقولن أء على ال بعض الفقهحم يهذا الذو ،مشتق نه غيرأجل هذا رجه

اسم اللّه  راد بذلكأ ن  إل ئهذا القاو ."منه بعد المشتق نهإو على الحدوث نه يدللأ ،المشتقة ءسماالأ

فقد خالف  نآ القر لفظ مشتق ي راد كلأن إو .وابقوله نحو الصو فله ذلك ،نه غير مشتقإ عظمالأ

  .جماعالإ

 

هذا  كانو هذا الاشتقا  ذا صحإو ،سكنو ذا ثبتإ "بالمكان ه  لِ أ  " قوهام مشتقا من "اللّه "قد يكون و

لا تظهر و ،ةئارعلى اللواحق الط ا لا تقالنهإو .استحالة عدمهاو هامِ د  وصفا ثابتا لذاته من أجل وجوب قِ 

 ةنها ساكنإ ،وريةليه كالقول على الحركه الدع القولو .بالجملة لا تلحقه مقولة الكيفو ،لا تتغيرو ،عليها

  .ا هو عليهم نه علىأب المثال لا نحن ذكرنا هذا على ضرو ،ليتبدلا  واحد ععلى نو ةبمعنى ثابت

 

 .شام على اليدو بقاياها نأك        بين رسومهانا بدار لا ت  ه  ألِ              :ةشاهد

 

 .يأتينا على لواحق الاشتقا  الوصف قدو

   

 

 [الاشتقا  الحكمي]

 

 تحير  تن العقول أق عندنا ن المتحقمو ،إذا تحير   "إلها ،ياله ،لهأ"قوهام  :فنقول ميكللاشتقا  الح   فنرجع

م لاز   منو ،حصفالتو عتبنما عجزها يكون من حيث التإو .ا قارةة عن معرفة ما يجب لهنهلأ عظمته ي

 نها تفارقهألا  ،ص عنهافيكون الوجود المشخ   ئن،كا كل بما كذلك عندو د بهاارتباط المقيو ةاهاويو الاهية

 .المشارك ءكالشيا نهألا و
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ل التأمن ت ير  ذاته فقد تح   لى معرفةإوصل و ل من مصنوعاتهئمن عرف اللّه بدلا جملة الأمرو بمه  ،عجه

  .معرفته غاية العجز عن نأالألية يعلم  عوالمهاو المعالم العالية م يكل  من ت   أييضا أو

 

لأجل ذلك قلنا و العبادة لا تكون من جميع عبادهو ،دهب  ع   بمعنى "هاة  الإ ه  له  أي اللّه   العبد   ه  لِ أ  " :قد يقالو

. هو التكبر مذي   يالذو دم  ا يح  ممهذا و ،ده على هذا الاشتقا  هو التعبألالتو .ةالخاص ا من الأوصافنهأ

م الكلام على هذاو[ أ6]  .بهايترتو ذلك ي ةلفاظ الموضوعما ذكرنا هذا لأجل تناسب الأنإو ،قد تقده

لفت   "ت  ها   و  " الأصلو   ".حشاأو شاح" :كما قالوا و لف من الواوالأ بده

 

متى تراها  لف تاله وسطهاأ فتعين 50،لقم  ء س  ا هو ماء غبر ةفه العين وسطها مخف  تأله  49تيه   أبدتو: شاهدة

يكا 52هقفر تأله أ ديبو ،51مع  د  ز ت  عين المبارِ    53.العين وسطها ترى بينها البيض الحسان ترا

 

 

 [اشتقاقات أخرى]

 

ق بهذا النوع قولنا لحقد ي  و .يالمعنى الوصف ثة يكما كانت ثلا يكمالمعنى الح   ث اشتقاقات يثلا هذهو 

 و  "خوذ من أم
 يضا من نعوت الخواصأهذا و ،هاضدو عمةالن يو ،هضدو ورالسر هو الطرب يو "ه  لِ

لا لحاذ  أو لعالم أو إلا الحزن على البعد منه و ،لعارف لاإبالقرب منه  ذ لا يصح الفرحإ ،خصاهامو

سان أهل الل كثرأو ،قيدهي ءن كان بعض النبهاإو هذا .أو لمن وقف على حقيقة الأمر بنفسه ،همتوج

 .ةالواو همز بدلتأ  ن يقال أر بر  قد تح  و .ا يقالفهو مم ،بطلوهأ

   

 .عامدون طعم الطهاا حال و                        ليكمإالطروب  نفسي ت  هِا  و                :ةشاهد

 

ذا كان ذلك إف .زعف   بمعنى "آله"من قوهام  قد يشتقو ،كالكتاب بمعنى المكتوب ،لوهأبمعنى ال "أله"و

 .يضاأ 54ل على الثواب الاهمِ يح   و ،ولههلى اللّه بالتإكذلك فيكون رجوعه 
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 .تذام مح   ئفيها كرا  لفيتكمأف                    يتنوبن 55بلايا ليكم يإ لهتأ             : ةشاهد

 .يم اللّه و ايم اللّه و نحوا من اللّه  "اللّه و" أي ،"واه"و "أه"و "واه" :العرب تقولو

 

د جرد الحيهة المغله                     ء من عند اللّه اج 56سلباقبل               : ةشاهد  .ةنجره

  .للّه  يأ "لاهو هاى ابوك"يقال و

 

ك لا  لاه             : ةشاهد  .خرونيتف نت ديانيألا و يمن          ب س  ن ن  فضلت مِ أابن عمه

  .تعرب يانيةسر  بال "لاها  "قيل و

 

 .يسمعه لاه الكبار                                     رياح يأن مِ  كحلقة               : ةشاهد

 

 ،موسى ألواحو هيما برإصحف و صحف أدريس وجد يو الحق خنوخأبلسان  "لاه"قد قيل و [ب6]

ليه يرجع الأمر إو ،كمسيجب الت بهو منه لا بد يهو الذو ،فيها اللّه الرب دة عيسىئمامع  ةورق زلتن  و

 أي ة،المطلق ءاهااو ،ةاللام المطلقو ة،نه الألف المطلقأقيل و ،هذه الحروف - وجد بعد ذلك ه له ثم .هكل

 .ذكره بالكلماتو اللّه  نها عبادةأكو ،فهو ذلك ،لى اللّه إا يرجع مادتها مم دتقيه  ءكل يو عليه يدل ءي كل

 أيتقول عند النطق بها و نك تستحضرهاأفك ،ورل السئأوا ي يتال يعنأ ة،هكذا تعرف الحروف المتحابو

  .ر ذلك كلهنت تضمه أو به فقد نطقت   .يد من المدلولفتو لالةالد لح منها منص  ي   ءي

 

نت أ" :فقال ،له ذلك فقال ،بادية لبنان فتذاكر معه ق ينه ظفر لمحقأ قحمد بن رز  اللّه المحقأ كىح  و

ك به ف هو ذلك ،نة منهعلى بي لأجل ذلك و ."بكر ابر د  ص   ي رقِ و   ي الذهو السرو ،لفالس نه سِر إفتمسه

 سرهو ال اللّه اعلمو هذاو ".الحال ي ق بها لسانينطو ،استمداد كلمات اللّه  يسر جدت يو" :قوليكان 

  .صدره قر يو يالذ

 

قد يقال و .ل عليهسم المعو  لغة الر ذلك يو ة،القارع كتالنو عجبعند الت "اللّه "قد يقال هو من قوهام و

ثم من قوهام  ،"هو"ثم من قوهام  ،"له"من قوهام  ثم ،"اه"نه من قوهام أيقال  قدو ،"اه"نه من قوهام أ

كل الش بيترتو وغ حذفهفكان الاسم بعد حذف ما يس   ،لالغرض المحصِّ  صلخه و جمع ذلك ثم ".نتأ"
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غراض م الأعندها لازِ  تكون كلمةو ،لى حروف الدورإل الأمر نقفقد ي   .لوهيةكم الأالموضوع بح  

 .جهينلمتولالحاصلة 

  

روجه ق   أيعلى و بالجملة عم سواء كانت و يألى غرض يص إحصول مدلول كلمته و الاسم مر هذاأ ،ده

 منها ،ءسمالا توجد لغيرها من الأ هاا خواص .ه العظيمةئسماأمن  يفه ة،أو غير مشتق ةمشتقهذه الكلمة 

 عن حاسرعن الت[ أ1] تهوبيبهل الضلال المدعين لرأعجز جميع  .ؤهسماأ ستتقدو جلاله اللّه جل نأ

ل  ﴿ تعالىبعض الوجوه قوله  لعليهم حم  و ،هاةلآاذين يقولون بغيرهم من الو ،سميةبهذه الت يسمالت ه 

مِيًّا ه  س  ل م  ل    .م الكلام على مثل هذاقد  قد ت  و ،57﴾ت ع 

 

لى إدون نظر  ،فقط الذات هذا مما يصو ،و نسبة صفةأ ن تحصرها نسبة فعلأ ء لا بدسماكل الأ يضاأو

ء سماأاللّه من " :ك لا تقولنليه لأإ الحسنى تنصرف 58الله ءسماأ العليم أن قوليلذلك و .صفة تشتق منها

 ﴿ :جلو قد قال اللّه عزو ".العليم
ٰ
ن ى ء  الح  س  ما  ـهِ الأ  س  للِ   . 59﴾و 

 

 ءسماأبجميع  ةجامع يم فيهالمانت هذه الكلمة بزيادة فكا ،"اللههمه "عليه فقالوا  زادوا ميما  و فوا صر   يضا ت  أو

مل على شمول هذا هذا يح   و ،"عاءع الدمجم   اللههمه هو"سان قالوا للوافقهم او لا حصلوا على ذلكو ،اللّه 

 .الاسم

  

 ء اللّه عزسماأمن  سما  اتسعون و فيها تسعة ‘اهه ’قولك ي لجو اللّه عز: "يطاردابو رجاء الع   قد قالو

ـه  ﴿ قوله تعالىو ،ه خواصصر  هذا الاسم لا تح   ثم ".جلو   .عظيممطلق التلى إارة إشفيه ﴾ ق لِ الل 

 

نيو ،لغة اليونانين ل يهو الأويضا أو ه  اشر  و ةوجد بالعبرا  ي "عد  أر  "و ،يانيةسربال "انوخا"و 60هي  ا

  .61روبالز المشاهد يو لواحالأ

 

 ،لئلى النطق بجواب الساإ سم فبادر جابرعن هذا الا بمحضر جابر بن حيان اد جعفر الصقد سئل و

 ،لةاهامزه المتخل   ثم حذفوا  ،‘هأل’ فقيل ،فيه اللام تعظيما له فزيدت  لإصله األا اشتقا  له يا هذا " :له فقال
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هو و هقد قيل من التألو ،م تعظيمااللا قيل أصله فزيدتو ،تليها يتال ي معظللت يتدغموا اللام الأو

 :نشدوأو ،دعبالت

 

  62."ةللّه در الغانيات المد              هاسترجعن من تألو سبهحن

 

هو و ،على ذاته يتنزل يذهو ال قدام على اسم اللّه الأعظماستغفر اللّه من الإ" :فلما فرغ قال له جعفر

 .نفا ن كان فهو على جهة الإإف ،لسان 63لغلة لا يعلم يو ،كتاب منزلو صحيفةو لوح كل هكذا ي

به كانت و ،رئالضما سكونه يو انهدورمعرفة و تصريفه لمعنى ي لاإ ن السرأ اعلم يا جابر بن حيانو

لا علمه رسول اللّه صلىه اللّه و .هو يشرح الغاية فيها ثمو عندهاو[ ب1] ةالطبيعيو جسام الفلكيةالأ

عن  ه علييعن ابيه الحسن عن ابمحمد  اب خبرنيأبهذا  ،فيعةعلى فضل الدرجة الر حصل ،سلمو عليه

 ث ييحد   على نوعو ،بوقت يكون فيه ذلكو ،حبه يص م شكلظ  ن   على ترتيب ي قد قيل هوو .هجد

 ."فاعلم ذلك ،علم به من فضله يالذ كل خلاصإو بنعت صد  يالداع

 

 

 [على الاسم والمسمى الكلام]

 

سبحانه  ضافأفقد  ،ضافةالإ سندت  أليه إو ،عظيمنسبة الت قت  به تعلو به أبد يذال الاسم هو هذاو

الاسم و باللّه  قديريكون الت ،ىالاسم غير المسم ن جعلت  إف ."بسم اللّه " :فقال ،لى اللّه تعالىإسم الا

وجب و ،ىعلى المسم ةالدال سمية يكون الاسم هو العبارةالاسم هو الت نأى أعلى مذهب من رو ،لهصِ 

مهاإ سجد لكون المو كرام المصحفإب كما وج ،على كريم عظيم ةعظامها من حيث كانت دالإو كرا

ن إكما و .لى فيه ذكر اللّه ت  لكون المسجد ي  و ،فيه على كلام اللّه تعالى تكررت يالحروف الت دليالمصحف 

 ،اللسان الناطق بذلك الاسم عند اللّه كريمو ،فكذلك الاسم الدال عليها عظيم ،عظيمة ذات اللّه 

 ،الاسم غير المسمى كون لا يإهذا كله  لا خلاف يو .سمت بذلك الاسم كريمةر   يالصحيفة التو

 .كل اللواحقو ،الكلامسان مع علم هذا تشترك فيه صناعة اللو
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التسمية " :من قبلهم يقول لذلك كانو ،تقديراتو ذلك معارضات هل الملة قد سمع منهم يأثم 

 الوصفو ذلك ".نه مدلوله لألفظ لىإالاسم لا يرجع و ،سمعلى الا ى الدالتنصرف الى لفظ المسم

ترد و ،عن اختها ةدلال وبتن  و هامطلق هذا المدلول يدور ي كلو .سم عندهمالاو سميةالصفة بمثابة التو

بين  سويةلى التإنهم ذهبوا لأ خلافا المعتزلة ،سميةالمراد به التو كما يرد الاسم ،بها الوصف المرادو فةالص

يقال عليه و ،بالقديم ن يلحقألى إ ةهل السنأيحمل على ما قررناه عن  .فةالصو الوصفو سميةالتو الاسم

نع يحمل على ةما قالت المعتزلو .يصد  ذلك على ذاتهو ،قبل الكون  فلا حقيقة للاسم ،ولالأ ذلك ي م 

 ،على ذلك تدل يأ ،كتاب اللّه  يو أهل الحق[ أ1] على مذهب م  لِ كل ذلك ع  و ،الأزل فة عندهم يالصو

 .سميةر  التسم يفاكون الا يعنأ

  

لى  ﴿ قوله تعالى منهاو بِّك  الأ  ع  م  ر  بِّحِ اس  ا ﴿ قولهو 64﴾س  نت م  م  ا أ  وه  ي ت م  م  ء  س  ما  ونهِِ إلِا  أ س  ون  مِن د  ب د  ت ع 

م ك  اؤ  آب  لا و .ق به ذلكفظ لا يتعلالل نلأ ،سميةى بالتلى المسمإهذه العبارة ترجع  ثم .لالةهذه الدو 65﴾و 

 هئسماأء نوع ازإل بعذلك يج   ثم ،بترادف على ذات واحدة نها تطلقلأ ،اللّه الحسنى ءسماأتعارضنا كثرة 

لا يتكثر و هذه يلحقها العددو. ةنزيالت ءسماأو فعالالأ ءسماأو فاتء الصسماأو الذات سماءأاعتبر ذلك بو

قد أطلق و .ة كذلكالصفات النفسي ما دل علىو ،صفات ذاته كذلكو ،الأفعال متعددة نى لأالمسم

منها ما يقال و ،سمية على وجودهت التما دل كل هوو نه هوأ يقال فقالوا منها ما ،اسم بخاصيته كل القوم

 هوو ،نه غيرهألا يقال و نه هوأمنها ما لا يقال و ،سمية فيه على فعل كالخلقت التلما د كل هوو نه غيرهأ

  .القادرو كالعالم ةت التسمية به على صفة قديمما دلكل 

 

لأجل الغاية  ،اسم كل معنى اسم كل ي فمنهم من يقول ،ءانحأذلك على  يضا يأانقسموا  نةهل السأ ثم

 ابهو مذهب و ولمنهم من قال بالأو .ليها نسبة واحدةإترجع  كونهاو ،ادها فيهااتحو الموضوعة هاا

صار و ،ى بعينهاسم هو المسم منهم من قال كلو .بعدهو قبلهو ثلاثة معهو، يجماعة منهم الجوينو الحسن

لا الخلق اسما و ،ليس الخالق اسما للخلقو ،الربهو و سمخالقا فالخالق هو الا يمذا س  إ ن الربألى إ

ة سنو لى كتاب اللّه إراجعة  يضا موقوفة عند قومأ ءسماثم هذه الأ .قسامجميع الأ رد ذلك يط  و .للخالق

رد السما يتلقى مبو ،سلمو ه صلى اللّه عليهبه نبي و بما ذكرهأ ،كر به ذاتهمى اللّه بما ذ  فس   ،رسوله مع ن موا

 .فقط
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بما و ينظر بقرينتهو المبهمو المظهرو قال قوم المضمر منهاو ،تنزيه ى بكل اسم لا يطعن فىقوم يسم قالو

ن لأ ،ءاالندو ءاالدع يرسل يو جهة واحدة من الحكم لا يحضر ي ،عندهو بما يجب فيهو[ ب1] يدل عليه

  .النقل فقط لا يحضر يو لى جهةإعليه الدليل لا يقطع  لما دو ، بنفسهينه ذلك قد تب

 

 علام ثم يء الأسماأ ينظر يو ب للّه يج يالذ ثم ينظر ي ،عليه ما يدلو تقا شتصفح الابمن قال  منهمو

لته التلاوة يالذ ى بحسب المسمو يطلق الاسمو اللغةو معدليل السو يجمع بين دليل العقلو ،حصه

 حروفهاو لى شكل الكلمةإهو غيره بالنظر و ،لى المدلولإقد يقال الاسم هو المسمى بالنظر و .ذلك

 ىالمسم د الاسم علىقد يتجدو .عالجمو التثنية  يينهذا يتبو ،يطلق عليها يالغرض الذو تركيبهاو

قال صلى اللّه  .منها ما يصح ىكل هذه لا يمكن فى المسمو ،بنوع المصطلحو النقصانو يادةيعتبر بالزو

 .هذا القدر كفاية يو نه ليس المراد به الذاتأ لا خلافو "مسلم كل اسم اللّه على لسان" :سلمو عليه

  

إن " :ن يقول عند ذلكأل ئللقاو ىادة المسملا بعبإمر أهو ما و ♂الله اعبدوا▬ :تعالى قال اللّه  بالجملةو

فيكون  شارةبالإعريف لم يكن للت هناو سميةبالتفيكون  ".شارةعرف بالإنما ي  إغاب عن العيان  يالذ

 نما هو يإو جواز العبادة ليس الخلاف يو ى بالاسمعن المسم جل هذا جازت العبادةلأو سميةبالت

 .الحقيقة

 

فكيف يصح ذلك  اللون ه من الأعراض الداخلة تحتيكون مسماو ىن هو المسمذا كاإن الاسم إ يضاأو

 .ن كان جوهرا فهو خلافهإو ،ذا عرضه تعاند عرضإ

 

لا و حواليعاند الاسم معاندة الأ تارةو المثلو الخلافو تحت مفهوم الغيرى يكون المسمارة ت بالجملةو 

 .ليل غير المدلولن الدلأ ،يكون هو هو بالجملة

 

ء  ﴿ :تعالى قال اللّه  .كثيرة يسامأن اللّه تعالى أجمعنا جميعا على أنا لأى يضا الاسم غير المسمأو ما  ـهِ الأ  س  للِ  و 

وه  بِه ا ع  اد  ٰ ف 
ن ى  قتضييه نأدى إلى المحال لأو لاستحال[ أ1]  الذوات يه يساملو كانت الأو ،66﴾الح  س 

ذلك و فعالفعال من الأالأ ءسماأالذوات كانت  يلو كانت ه اتالذ ءسماأ نأيدل عليه و ،لهةآ كونتن أ

 .هذا كذلكو ممتنع
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فلا بد من  ،"ىللّه مسم هل" :فيقال هام "نعم"ن يقولوا أفلا بد  ،"هل للّه اسم" :ال للمذكورينيق يضاأو

هل ":قال له الكاتبو كف رجل اسم اللّه  تب يك   رايت لوأ .بالجملة فقد فرقوا بينهما ،ما لهإنو نكار ذلكإ

 سمانا نهماأشارة إهذه و ". ما تعبدأ" :خرى ثم يقول لهأبجنبه اسم اللّه مرة  الثاني فيكتب "م لاأتعبد هذا 

 .لاهانإن يقال هما ألا يجوز و

 

 . ن اسمها ذاتهاأهذا يدل على و ،لا  وقعنوى به الطو "طالق اسمك" :مرأتهلو قال رجل لإيضا أو

نها يقع لا لأ "بضعك طالق"كما لو قال  ،ذا نوى بالاسم ذاتها فيقع الاحتمالإنما يقع إعن هذا  الجواب

  67.نأ غير فيهما ةراد الحقيقأن إو ئزنه قد يعبره به عن المسمى فذلك جالكن لأو بضعها

 

ما يقال و ما هو بالقصد الثانيو لبالقصد الأو ما هوو ما هو بالعرضو لم ما هو بالذاتذا ع  إ جملة الأمرو

 ثم نظر ي ،فقط ةجل غاية مطلوبما هو لأو جهةو جهةب هو على جهة المجاز ماو ضافةالإو سبةبالن

ما و صورالت ما هو يو الخيال به ما يتعلقو خارجهو داخل الذهن يالأمور الت يو ياتالكل يو الذوات

 عرف ،الحواس الخمس كهدريو يدل عليه الدليلو ليه الوهمإ  ما يتطرو الوجدانياتو يحس ثم الوجود

  .ظهوره ةل الوسواس لشدمثل هذا من قب ي يندع الخلافو ذلك كل

 

 يبعد عن البرهانو يقرب من التمثيلو ةتقف على لازم الخطابو 68ةسطفس بنوعو قد يلزم بنوع جدليو

نه لأ ،69الواحد كلها فعرو لى نوع واحدإاع حصره زوقع فيه الن يبهذا المعلول الذ ذا تمثهلإالبرهان  نلأ

علق هو ن التأعرف و تعلقهاو لى اللواحقإ يالسن نظر المتكلم .المتفق من جميع جهاته ،هو الشاهد لنفسه

يدتارتباط صفة  اعتبرها من و دةئاجعلها زو فاتالصو هاائزإء بسماجعل الأو[ ب1] على المحل زا

 .المتعلقات

 

نظم الارتباط و العددو منع الزيادةو يما يجب للبارو ةالخواص الأزلي الطعن ي م المعتزلىتوهو 

  .صفة نفسه الواحد فقال هو ذلك من ي يرقع التغاالمحمول على الذات بحيث ي
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صفة  كل فى" :فقال ،لئمتفرقات الدلا ليهاإترجع  يولى التالأ ين الذات هأو الترادف ظهر للصويو

  ."اسم اسم معنى كل كل يو صفة كل معنى

 

 ةربعجناس الواحد الأأنواع أ صر ين تح  ألى ذات لا يمكن إحصرها و ةالمحض ةالوحد ميتصفح الحكو

 بنوع من ذلكن كان الوصف يتناول المفهوم إو ،سوملا الرو لا يدركها حكم الحدودو ،سبةلا بنوع النإ

هو علم بما هو و فقال عالم ،طلا  بل بجهة فقطالإ د يئالعقل غير زاو المعقولو ن العاقلإعنده و

 .كذلك

 

لا يتلف بالمضاف  ن المعلومأعرف و ةغاية وجوديوران على غير استفتح الدو دور المقال منع المحققو

ليه إيرجع  يء كل قبلي   نههأو ء الأوهامازإب ن التحقيق بطرد ما يقالأعرف و واحقزاء اللإيقال ب يالذ

  .الوجود

 

نه لفظ يقع فيه ء لألفضلاعند ا ية للاسم حدأالموضوع  المسمى عند العلم لا يو فيقال الاسم فغايته

دل على معنى  لفظ كل نهأد به ح   قرب حدأمن و القصد من الحد تمييز المحدود عما يشاركهو .الاشتراك

  .ل دلالة الوضعمحص   نفسه غير مقترن بزمان لفظ دل على معنى ي كل يقالقد و .نفسه مفرد ي

 

لى موضع اللام إمه المحذوف يرجع لا فالمحذوف ،ذا علاإ "يسموا  ،سماء"اشتقاقه عند البصريين من و

فيه عوض من  ةن اهامزلأ ،"اسم"و "ياسم"و "ىسمه "و "سميتأ"و "يتسمه "جميع تصاريفه نحو  ي

  .غير موضع الحذف ي ن يعوضوا أقد ألف من عادتهم و ،المحذوف

 

 هو صحيح يو فيه الخلافو قا تشالا ي أهو خطو هؤفا المحذوفو ،مةهو من الس ونالكوفيقال و

خبار كما الأ نه سما على صاحبيه يإحدهما أ اسما من معنى العلو لوجهين هذا اللفظ يمنما س  إو المعنى

نخفض الم شيءعن الذهن فهو كال يقبل التسمية خف شيءن البالمسمى لأ ينوه[ أ81] هنإ الثانيو ،تقدم

هملنا ذكرها لكون الغرض أص ئثم له جملة خصا ،كارتفاع المبصر للعين ذهانارتفع للأ يمذا س  إف

  .لى ذلكإهذا التقييد لا يتعرض  عندنا ي المطلوب
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م الكلامو ء اللّه تعالى كلها سماأن لأ ،ظهرت رفعته من حيث المدلول يالذ عظمالاسم الأعلى  لا تقده

عليه  يدل يشعر بعين الذت  و ،ء معلوماتازإء ما يقال بسمان من الأألا إ ،ذلك ها غيريف فلا يقال .عظيمة

ن يكون من قبيل أو ولىالأ ةالموافقو خلاصهإو يليه صد  الداعإيضاف و ،قيل فيه بحسب ذلك ،غيره

لى إقد انتقلنا و .قلنا فيه ما عندنا ،ن العزيزأالش فس عن بذل ما هو من قبيلتوقف النلو لا و .الخواص

 .لا تقدم نرجعو ردناه بعد قولناأ يغير الذ

 

ثم هو  ،لى جهة عظيمةإثم هو المسمى المشار  .ى من حيث هو موصوفتكلم على المسمنن أينبغى  قولنف

 .فاتعليها تحمل الصو حالتصفو بعالتتعندها  قفت يالت يهو ،لى الذاتإينصرف  يالذ

  

 هو شخصو لا على موضوعو موضوع يليس هو  يليه الذإطلا  على المشار إب الذات تقال فنقول

قد و .كليات الجواهر يهو ليه جوهرهإعرف من هذا المشار ما ي   كل خر علىأيضا بنوع أقال يو .الجوهر

المقولات  يهو على ما عرف ماهيتهو ،شخص العرضموضوع  هو ي يليه الذإيضا على المشار أيقال 

 يجمعها يالذ يعنأما يلحقه الذهن عند المتكلم و متعلقات الحواس الخمس أو ما يص نواعهاأو التسع

 .الجسمو الجوهرو الخلافو الغيرو قولك المثل

  

 ،ولبالقصد الأو باستحقا  70قالتنما إو هذه اللفظة الدالة على الذات أ فنقول هذه الكلمة ثم نرجع

 طلقتأذا إ شيءذات الو .شيءلا هو موضوع لو موضوع ليس هو ي يليه الذإعلى المشار  بتقديمو

نحاء منها شخص أعلى  ما ما بذاته فهو يقالأو .ماهيته ءجز وأ شيءال ةالمصطلح ماهي يراد بها ي ةمضاف

 زفيحصر غير المتحي ،طلا إب[ ب81] ما يقال عليه الجواهر كل علىو ،على ما عرف منه ما هوو ،الجوهر

الموصوف كذلك مع و ،عم من العرضأن الصفة أ قد تحققناو .يصد  على ما يقال عليه الموصوفو

 .الذات تقال على الجميعو ،الجوهر

 

ن أالأول  :ينقسم قسمين هوو ،ةمليالقضايا الح ر يده مقابل ما هو بالعرض كما ق   يقد يقال ما بالذات و

 ول النطق يمثال الأ .جوهر المحمول ي يكون الموضوع أن الثانيو جوهر الموضوع ي يكون المحمول

  .متينئلقا ةالزوايا المتساوي مثال الثاني ،نسانالإ
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ون مثل وجود الل ،ولياأوجودا  موضوعاتها و توجد يأ تخص يالمحمولات الت يضا ما بالذات يأيطلق ف

 .فسحياة البدن بتوسط النو ،طحبتوسط الس نما يوجد للجسمإن اللون إف ،النفس الحياة يو السطح

فنحن  ،ن المتكلم ينكر ذلك علينان كاإو هذا ،القضايا البرهانية ي حد ما يدل عليه اسم المحمولأهذا و

  .المنوط بالعرض شيء قصدنا التعليم بالنماإ هذا التمثيل ي

 

هو و ئيلا غاو يلا مادو يلا صورو لا فاعل ،عليهله سبب متقدم  ليس يقد يقال ما بذاته للوجود الذو

ر ذلك تحري حملنا على يالذو .نه المطلوبلأ ةصادرلماعليه كانت و ،يدور فلكه على هذا قصدناو .الحق

ن إو هذا .ىالمسمو الاسم ي تقدم يالذ كل ليهإيجمع و ،فسلنفى ا الغرض ليحصل بذلك المعلوم صورة

 يعنأ ،نيثأجل لا فيها من مفهوم التو الحق عز طلاقها علىإ ة قبحجماعنكرها أكانت هذه اللفظة قد 

  .قولنا الذات

 

 نصلا ورد بها و ،بالكلام ةالمرسوم ةطلقها الصناعأكما  يطلق على البارلم ي  و ،سمع من العربيضا لم ت  أو

 كانت ي كيفوجه نطق بها و أيعلى و ،جماعهو 71الأسدي برهانابن نكر ذلك أقد و .يبر بذلك

  .ذات يعنأ الكتابة

 

ليس من و هو اللّه و عظمالاسم الأكيف يطلق على و .ذو مذكرهو ثنؤدون ذلك فهو مو ،الذات باللامو

 يناي 72بوضغهذا لغرض إ اللام فلاو لفما بالأأف .يءلى إمضافة  لاإستعمل تلا و يء لفظ الذات ي

ةِ ﴿ :جلو قال اللّه عز ،من استعماهام يء يضا لم يرد بهأو .ذلك ك  و  اتِ الش  ير   ذ   :وقال 73﴾أ ن  غ 

م  ﴿ ي نكِ  ات  ب  وا ذ  لحِ  أ ص   . مريدان يكون أحقه  و من هو بهذا المجد يستحيل ي[ أ88] 74﴾و 

 

 نأراد أيقال  ينما الذإ ،لا يقال فيه طلب الكمال .ر النعمظهاإموضع و هو الواضعو لالمكمهو  الجواب

 .و يظهر ملكه فاعلم ذلكأن يثبت نعمته أراد أيعرف أو 

  

النظر  ة بغيرالقضي فانظر ي .ذ لا يجوز خلاف المعلومإما تعلهق به علمه يقع و ،بوقوعه علمه تعلهق يضاأو

 ،بوقوعه العلم القديم قلى ممكن لم يتعلإلأجل ذلك لا نقصد و .لا يكشفه العلم يرادة التالإو لالأو

قد لا و .رادةبل ذلك يتبع الإ ،من حيث هو ن يفعلألا يلزمه  يالقادر الذهو و ة،كدخول الكافر الجن



868 

 

ن القدم لأ ذلك ي ،صاحبهين أن العالم فعله قبل إو ،ةالعل يصح منه بطلانو ،منه ذلك يصحو يفعل

وقت من  فلا يفعل ذلك ين يفعل من حيث هو أما أأوهاا  :ةبأمور ثلاث ذلك لسان الحكمة ينطق ي

 ،العالم ل يلزم قدموبالأو .يستحيل ذلك عليه من حيث هو هوأو  ،لا يؤثر أخرىو ثر تارةؤيأو  الأوقات

 . خصيصالتبمن يقول و لبالثالث يتوقف الأمر بين المعطو ،ذا قدر الاستفتاح يلزم مذهبناإ بالثانيو

 

ثم يثبتون ذلك على  .لا يفعل غير واحدو ،فقط على متعلقة لاإ ينئالمشاالقادر لا يقدر عند  يضاأو

  .قييدشرحها فى هذا الت يطولخمسة  نواع الفعل عندهمأو .طئالوساو الأسباب

 

 ما يصو ،ل فعلهما يفيده تأمو ،ح لخواص القديمالتصف عن لازم ما يجب له بعد لا تخرج تعالى صفاتهو

  .توجب للمعانى يحكام التالأو المصادر ثم تنزل على .الواجب لذاته

 

ما أو ةما ان تكون سلبيأ :مرينأنها لا تخرج عن أصفاته  حيث التزم ي ينئيس المشائرنعاند قول  نحنو

لا و لهو الملكوت بهو ةكئثم الملا .ليهإاحتياج العالم و يعلم كمالهو نه تعالى مع كونه يعلم ذاتهأو .ةضافيإ

ه لأجل حق ن اللذة تمتنع يلأ ،حوال الواصلينأليه إمن قال بذلك فقد نسب و .ة به لأجل ذلكذقوم اللت

ر ذلك كله على جه قدو .جلالهو معرفته بعظمته يما هنإو ،مدلول حدها كل و ،الانفعالو الميل ةتقده

 رالسلامة من الطو التكميلو تميمتعلهل بالت يو لا الغبطة الت[ ب88] ،جلو ه عزحق ذلك لا يصح ي

المصحف و لو لا الاقتداء بالمعصومو .ى بهاسم تسم كل كان فو  نإو ىيسم جلو هو عزو .القاطعو

 نجد ل ذلكجلأو .العلم يدل على السابق يو نما يوضع للمعلومإن الاسم لأ ،ذلك العارف توقف عند

 ،يدل عليه معرفة ذاته لا يقدر فيه على اسم العلماء تعذر علىيمن و .تنزل على لازم الحد ءلأسمابعض ا

 .يكون ذلك بمعنى المعجوز عنهلو و ه يلتمس لذلك بعض الوجوهلكن

 

ر معرفتهمن عجز عن تسميته لأيا " فيقول تنبيه  نةهو على بيو مقدة التمزي ذلك له ي المحققو ."جل تعذه

منه لا على  هذه الصفات تقدمه على المعنى الكلي كلو .معتاد خطاب يلا تسمع  يالت من الأمور العزيزة

ن يقول أيقدر و .هئسماأصر لواحق لا تح   جلو لأنه عز ،المميزلا على الفصل و ،المعول على كثيرين

لا من إمتعذرة  ةالحقيقيو ،لا توقف فيهو ة تمنع على العمومسلبيالو ،لا يتبع الغايةو منها تدل ةضافيالإ
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 ةسلبيو ةضافية مع حقيقيإأو  ،مع حقيقية أو ةضافيإذا ركب فيقال سلبية مع إكذلك و .ةمقترن 75ثهايح

  .ةمع حقيقيو ةضافيإمع 

 

لا "يقول  حكيم الروا و .زمان لقمان الحكيم وجد يو ،فلاطون من القدماءأو ،الملة على هذه ا حذه و

ل يةن الحقيقألا يقال فيها و  صفاتهيرتتغ   ."لنا ةمنها محصه

 

 و يأ ،و بشرح الصدرأيكون ذلك بالتجوهر و .نوارهأفيض و لى ظهور فضلهإ  صرفتن تعالى عنايتهو

ض قواعد  لأجله يالموضوع الذ و يأ ،التعبد و يأ ،المعتدل الكمال ي 76ذا جمع خصالإ المعنى الكلي تعره

 عن الوجود 77ةيانالعلم بذلك كو ،ل الموجوداتتأمذلك من  نلأ ،بقوة التعج سفتقوم بالنو .الطلب

لوالكامل و نه من حيث علم ذلك كان الكونإو .الفعلو  78رتحرو تضبط الغاياتن المتعلقات إف ،المكمه

 .اتالاهي

 

 الفاعلو ،رخأالتو مالتقدو ،الانفعالو الفعلو .قهلا عند تعلإعدمه لا يقف و شيءالعلم بوجود ال يضاأو

  .المعلوم لا قلناهو تحت العلم 79المفعول لا يدخلو

 

 لىإلا بالنظر  80وو ،لا هو بضابط النظيرو ،صدور الأشياء عنه تعالى لا يقال بالاقتران[ أ81] يضاأو

لذات لا ا نلأ ،كون ذلكي بها ةلى صفإبل ذلك يرجع  .من قبيلها ةلى مقدمإتحمل  ةفيكون قضي ،خواصه

لا إالواحد لا يصدر عنه " :فلا يقال ،واحقالل حكامألا تعلل الذوات بو ،فاتيلحقها لاحق الص

  .فاعلم ذكرناه يالذ كل فيلزم ."واحد

 

 خرها يآعند و ،ضروب الأشكال ذلك يتبع يو ،شكل قياس خرها يآول هذه الطريقة بأ نحن نجمعو

ر الدليل المفروض ،نتاجاتعقب الإ  .فقره

 

لى قسمة الموجود إهذا يرجع و .لف محدث فبعض الموجودات محدثؤكل مو فجسم مؤل لك فنقول

  .لفؤغير المو لفؤالم :على قسمين
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 ،جسم منقسم كل :غيره .زليأكل موجود  فلا ،زليألف واحد ؤلا مو ،فلؤم بعض الموجودات :غيره

فلا  ،لفؤكل جسم مو ،لفؤم واحد زليالأ :غيره .فلا جسم واحد مفار  منه ،لا مفار  واحد منقسمو

فبعض الموجودات ليس  ،لا مفار  واحد ينقسمو ،نقسمي بعض الموجودات :غيره .زلى واحد جسمأ

جوهر  كل :غيره .موجود جسم كل فلا ،لفؤكل جسم مو ،كل موجود مؤلف لا :غيره .بمفار 

 كل :غيره .الاعراض فبعض الموجودات لا ينفك عن ،عراضكل جوهر لا ينفك عن الأو ،محدث

كل و ،بعض المحدث مفار  :غيره .مستقل حادث كل فلا ،لا حادث واحد مستقلو ،حادث مضطر

 لا يو ليس بجسمبعض المضطر و ،مضطر متغير كل :غيره .المفار  مضطر فبعض ،محدث مضطر

 ،طلا إلب بكل قاهر غا لاو ،قاهر مستولي كل :غيره .جسم لا يو فبعض المضطر ليس بجسم ،جسم

فبعض الملك  ،ةلا مفار  واحد نكتو ،بعض المفار  ملك :غيره .81طلا إغالب ب مستولي كل فلا

 ،نه يوجب الحدوثأمعلوم و ،غير يوجب الحدوث فهو دليل عليهن كان التإ :غيره .ةالمفار  ليس بنكت

  .فهو دليل عليه[ ب81]

 

الأعراض و .الجواهر فهو عن واحد منزه عن ،ةن علفاعل مختار لا عن كان العالم عن إثم نرجع فنقول 

  .عراضالأو ه عن الجواهرفهو عن واحد منز ،ةمختار لا عن علنه عن فاعل أمعلوم 

 

  .ن العالم حادث فله محدثإ .معلومو محدثن كان العالم حادثا فله إقلنا من قبل ذلك  قدو

 

يطلبه الدليل  يو يكون الواحد الذأكثر من واحد أكون ين أما أليه إ استند العالم يهذا الفاعل الذ :غيره

  .من واحد كثرأن يكون أفيبطل  ،الفعل ةمقابل يطلبه الدليل يي لكنه الواحد الذ ،الفعل مقابلة ي

 

أو ينحصر  ،به لئلا قاو ةلى عين نهايإ 82نأما أثم  ".ضمن الفاعل المحدث حادثالعالم "ذلك قولنا  بيان

فهو ينزل  ،المطلوبهو و لى فاعلإالأول قد استند  القولو .الحصر 83ذلكلى إسبيل لا و عدد خاص ي

  .القياس يطلبه يعلى الواحد الذ

 

 ي تبينو .حقيقة الذاتينو رالتأخو مالتقد الثاني ي ينتبو .لاحق الذاتينو العجزو ول القهرالأ ي تبين

  .لخواص الذاتين هذا الأوو هضدو نزيهالرابع الت ي ينتبو .الذاتين ما يقال يو الكمالو قصالثالث الن
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لا  يالحشو الثاني ي تبينو .ما يلزم من الذاتينو عطفهاأو حقر الموجوداتأ انيالث ول منالأ ي تبينو

لى إقسمة الجوهر  الثالث ي تبينو .قدر الحقو قالمحقمرتبة و عن مشارهن البغض كناية وإ اللّه  يعبد

  .المنحطةو ةالقسمة العالي الرابع ي تبينو .بالذاتين ةصورة المنوطو الجسمانيو الروحاني

 

 ةنسانيمكانهم من الإو قيدتلا  يء التسماالأ ةالمجسمو طلا  النصارىإالأول من الثالث فساد  ي تبينو

ضعف الذوات و للّه وحده ةالملكو القهرو الاستيلاءو الاستقلال الثاني ي تبينو .صورمن الت 84همظحو

على  اجحما يجب للرو مل منه تحت كلمة الممكنكألا  ين الراجح الذأالثالث  ي تبينو .وجهه كلها دون

بع تداخل الكون للكل ي تبينو .الراجح بوجه أفضل ن أو لالأو ضده من حيث لىإرجوع الملك و الرا

 فوقه قاهرو لاإ ما من قاهر نأالخامس  [أ83] ي تبينو .رضالأو مواتقامت به الس يلحق الذبا الكل 

فو  و فوقه حكيمو لاإ ميما من حكو عليم فوقهو لاإ ما من عليمو غالب 85فوقهو لاإ ما من غالبو

بع و هضدو السادس طهارة الجوهر النوراني ي تبينو .العليم الخبير الكل العزيز الحكيم ثم القياس الرا

  .الخامس كذلكو خرأبنوع  ورةالصو ةعن الاد

 

يضا أعليه  ضيح يالذو ،سلوكهو رت دون معنى المحققرح   يالت الغاياتو ةلئسهذه الأدلة ثم الأ كل

كذلك و .بنوع أخر لا علم للحكم به ،ينال المطلوبو يحللو يركبه و يحملو ا يعلهللا علم ممو .هو الحق

العقل الرصين تلاحظه الوجوه و .المتبين أيان له الرك نما بينهما ممو ويالصو القول على المتكلم

 الاهية نلأ ،ةمعلوم بأوصل من الاهي كل تطلق علىو ،العدد حتى ي ،توجد يبالضمير الت ةاللاصق

 .و يكون كذلكأ ،محمولهو موضوعهو ممكن كان عنهو خرأبمتقدم على مت 86قالت

  

 

 [على الوحدة الكلام]

 

يعرف و ،الحق وحدة يهو غير مستفادة من الغير ةوحد إلىن تلحق تنقسم أيمكن  يالت ةنقول الوحد ثم

لوجود عند  يبما ه حادالأ صدر عنهات يالتو .يء كل وحدة الحكم علىو ،يء بكل حاطةوحدة الإ

 ةمستعار يثم ه ،المخلوقات ةوحد يهو مستفادة ةوحد ثم .الكثرة بهاو عموم الموجودات موجود ي
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هرأيقال ن أيمكن  ينظر فى وحدة ثم .ةوهمي يهو المحمولو الموضوع ثالثه و ،خرى معهأو ،نها قبل الده

الثانيه تخصه العقل الهذى و ،مر اللّه أفالأولى بعد الأولى كناية عن  .التى تسع الزمانو ،قبل الزمانو بعده

  .الرابعه الجواهر الجسمانيةو ،الثالثه تخصه النفسو، مبدع بدعه اللّه قبل كلأ

 

منها تصدر و ،تعالى يللبار يالت يبالذات ه يفالت .بالعرض ةوحدو اتذبال ةوحد قلت ن شئتإو

 ،العدد ليس داخلا يو العدد أمبدلى ما هو إبالعرض تنقسم  ةالوحدو .المعدودو العدد ي 87دانياتجالو

 ،المعدودو العدد لا يدخل ي 88يالذ اعتبر ذلك بالمفارجو .العدد هو داخل يو العدد ألى ما هو مبدإو

كذلك العدد تركب من و ،تركبت من واحدين ثنينن كلمة الإإف .هو ذلك كالجزءو هو غيره يالذو

 90لى ما يدخل فيهإو الى أقل الوحدة ةسبن  [ب83] كثر تنزلألى إالعدد  ييرتق 89حيثماو حاد لا محالهالأ

 .ةواحد ةثلاثو ثنينإكونها  الثلاثة يو عنى مدلوهااأثنين الإ نإف ،معدود لم يحل قط عن وحدة ملازمةو

 كالجوهر ،الشخص و يأالنوع  ما يأو الجنس ما يأ ة،ط واحدئالبساو من المركبات كذلك المعدوداتو

من وحدة الحق  مستفادة ةوحد ذهوه ،من الموجودات قط ةنفك الوحدتفلم  .طلا لى الإه جوهر عنأ ي

موجود بغلبة  كل فما شر  نإو .وات متكثرة أو غير ذلكنها تلزم الكل سواء كانت الذلأ ،جلو عز

  91.شرفأالكثرة فهو  ما بعد منو و يعدمأفقد كماله  ،ما بعد منهاو الوحدة فيه

 

التقدير و ،لا يتلاعب بالممكن يالذ ميرالضو ،المحضالموجود و ،ليهإد المشار الواح فنقول ثم نرجع

  .ةحصلا و يحمل على المفار  فيكو يعتاد به ثم ذا عرف عوضإ ،ةغير هذه الوحد يكون ي يالذ

 

ن أ عرفتو ةالوحدو قد شهد لك الوجوبو ".هل"و "من"لا إلك لا مطلب يطلق عليه  فقد قلنا نتأو

عين المرام  يبل ه ،لا المحيط المطلقو ،الموجودات ة ييالحياة السار يذات لا يقال ه ذلك كله كناية عن

  .هذا المعلوم 92ازجنإ بهذاو ،عند عزتهاو هذه هاا كلو .كله

 

رفنا ذوات الجواهر عو .المحسوسو الخيال لا يو ،عاليمكمعلوم الت ،الوهم ي كونأن ن فقد منعنا نحنو

ـهِ ▬ءنا افقد ج ،العالية ت ح  ن صر   الل  ف  ال    94.معرفة ذات صحبه 93﴾و 
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 يذاته بما ه الخلاف يو الغيرو لى قاطع المثلإ فلا يلتفت ،ةمحض ةوحدو ةحاضر ةحاطإهو لازم  فنقول

 .الاستحقا  ينطق لسانها فاعلم ي

 

ن ظهر له بعد إلا إ ،لهيةل الإئالفضا لا عن لواحقو لا يسأل السالك عنهاو دتهذه طر  السعادة قد تمه

يضا ألا و .حرر يلا على الوجه الذ ،الجميع ليها يإالمشار  ين ذات اللّه هأالواحد و الكلام على الوحدة

 تمرو ،غيرها عند هذه النسب يلا هو ،ذات اللّه  يلا يقال هو ،ولذات المبدع الأ ن قالإيظفر بالسلامة 

 يكون ذلك كذلك يثم  [أ84] .العقولو للنفوس ةفلاك الموضوعطبقات الأو بحسب الدرجات

 يثم الت ،المدرك الأول لالأو تسامت ي يالت المنعكسة أةمثالا بالمرذلك  يضرب يو ،النفوس الجزئية

ر على الشبه يثم الت ،خرىة الأأ كون عن المرت كل المسر ثمه ة أ كأنها مرو ةن زاويته حادأغير  ،95يالشه

 .الدرجات هذه الحالو يحاله فى المراقكلامنا مع حكيم و .الثةالث خرى ثم تقف عندألى إترجع 

  

 حاطةالإلى إثم  ،لى الواحد المعول عليه ذلكإثم  ،لى الوجود المطلقإمر هو إن حصر الأ 96ويالصو

ثم  .ضميره عند ذلك هذه الضوابط يو ،يجد الكلامو رض بالحملةفمضاف ي   كل ثم يرفع ،الحارةة

ن أالشلا يقول هذا كله لازم و .النصيبوة دور الحص لا يفرضو فةن قاهاا بالصرإف "نا الحقأ"يقول 

ن إو .مهواة الاتحاد فقد سقط ي ملاحظته على النفس ي ن دارإو .ممقام الص  و لى الوهمإفقد نزل  ،العزيز

لو ن جاءه من حيث يجددهإو ،لى الفيضإ عارضه التمثيل رةفه  عوذ باللّه منأو يقول بالحلول ،لا يفصه

لا ينتقل عنها و ،وقت دون وقت لا يقال ي ،ةضوابطه العقليو دون الصوي المتكلما كان لو .القواطع

 ،يلهحق منه بالمجد الإأ ويالصو .ةمرجوح الطريق ن كانإو لامةكان على بينة من الس ،مثل الصوي

 .وهامفاحذر تمو ات الأ

  

 لاضافة نطق ضميره عنهاإ ذا حذفإلى ذات إيحصر الوجود  يول الثلاثن الوجه الأأ يعند يالذو

يقول  الثالثو .لا يعدمو ب من الجهل فيحدعن المعلوم ضر   يقول البيان الوجه الثانيو .ةنيطلق الأأو

ن عجزت فى إو الكل كاملة ي ته الوجوديقول حص ابعالرو .الحادثو المفردة جامعة للقديم نكتة القضيه

بِّ ﴿ يقول ادسالسو .اد الخبر الصنما هو إو لا علمو يقول لا عقل عندنا الخامسو .المحذوف ر  ر  ق ل  أ م 

طِ  قِس  المحمول و عنده يضمحله الموضوع السابعو .ب عجزستجن لم ي  إو مره فعلأذا استجاب إ 97﴾باِل 

ذ الكاو قرارنه كناية عن دور الإلأ يندفع عنه  يهو المحل الذ امنالثو [ب84] .ليهاإ ةنات عند الحاجئينفه
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ذا وصل تعلق بحبل إف .ن تحصر وجودهاألى عوالم لا يمكنه إمره أ يمرو له تاركٌ  اسعالتو .عوتعموم الن

مثل عالمنا  فكل سفره ،فرالس ةلى الذات بوسيلإذا وصل سافر إف .التقديسو لى معارج العزإ يعرجو اللّه 

نه يحد ضيت مذا ق  إف ،يصد  اللّه  ثم .ام عالم منه غاية ن لكللأ ،معرفة اللّه تظهر بحسب العوالمو .هذا

لا يمكنه و ،قليه المحقإلى ما يشير إبعد هذا يتجهز و .المقارنة نه وهملا يطلقه لأو ،غير معلومه الأزل ي

 .ذاته عن ذلك نلأ ،الدور هوو لى اللّه إن يكلم أ

  

هل هو من و ،ونه فاعلايسم يالذ ،ءبالشي مفعولا ونهيسم يالذ شيءن تعرف تعلهم الأتاج تح ءول يأف

خر أء من ي ءذا حصل الشيإنه إثم  .الفاعل فاعلاو المفعول مفعولا به العامة ييسم يجهة المعنى الذ

غير متعلق  يكون يالتام هو الذ ين الغنأ تعرف ثم .له به ةلا حاجو يستقل ثم ،ما لم يكن وجوده بعد

 دثم تتفق .لذاته  لمضافيه ةكمالي هيئاتو ،هيئات متمكنة من ذاتهو مور ذاتهأجملة  خارج عنه ي ءبشي

غشيها  متى قام بها ذلكو ،حوال المفارقاتأتفرح بو ةلى الأمور الروحانيإتنفعل ت دجن و  إف ،الفطرة

دهش فقد و لى حيرةإبها  ذلك يفضي ،مفرحة لذةح مع صابها وجد مبر  أو ،عرف سببهغاش سابق لا ي  

 .نجح سعيه

  

نه لأ ،يعيده له فقطو ثر شيئا على عرفانهؤلا يو ،غيره ءلا لشي يلهيريد الحق الإ يهو الذ الرجلو

ثم  .ةقيسة الفاسدالأو غراضلأالنفوس تنقطع عن اللّه باو ،ليهإ ةنسبة شريف يه يضاأو .مستحق للعبادة

ذا رةف إ ليمالعقل الس لامة معفنقول الس ،ضميرك لى اللّه يإالطر   98ن تحصلأأحضك عليه  يالذ

جماعة و هل البيتأء علما :هم ثلاثةو ةالسنو الكتاب الجرال جالرو .المستقيمالقياس و يلى الوحإ

   .الفاضل المحققو التقوى

 

 

 [على الواجب لذاته الكلام]

 

م القول على قبل ذلك تقدو ،م على القواطعتكلأو [ أ81] ذكر رجالهأو ذكر طر  الغلط على اللّه أنا أها و

 صفات يو ذاته فنقول الواجب لذاته يكون واجبا ي ،كيف هو واجب من جميع جهاته ،الواجب لذاته

 ،هاا من الصفات قتضى مايتكون له ذات  بل ،صفاته لا يو ذاته لا ي لى غيرهإذاته على وجه لا يحتاج 
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 تعالى غير على ذات اللّه هذه الحجة يذكرونها لامتناع التو .ةثبوتيو أ ةسلبي ء كانت تلك الصفاتا سو

  .انعدام صفاته بعد وجودهاو استحالة قيام الحوادث بذاتهو

 

كل صفة يعقل  ن تقولأ 99يرهارتقو ،فاتالصو الذات صلا يأنه لا يقبل التغير أتدل على  يفه بالجملهو

كافية  ن كانت ذاتهإف .تكتفى لا وأبتحققها ذات الواجب الوجود  ين تكتفأما أف ،ثبوتها لواجب الوجود

 .صفاته التغير عليه يو دذا كان كذلك استحال التجرإو ،ما بدوام ذاتهئوجب حصول تلك الصفة له دا

 ي ةن كانت ذاته كافيإف .و لا تكونأسلبها عن ذاته  ن كانت كافية يإفلا يلوا ما  ةلم تكن ذاته كافي إنو

ن لم إو .فاتفى الص التغيرو ده التجرعلي استحالذا كان كذلك إو ،ب دوام سلبها بدوام ذاتهجو سلبها

لا ثبوتها و يكون ثبوت الصفة له ،سلبها ي ةيضا كافيأ يلا هو ،ثبوت وجود الصفة ي ةتكن ذاته كافي

لا و لو عن ثبوت تلك الصفةتعالى لا تخو لكن ذاته سبحانه ،لا ثبوتهو خرأ يءمتوقف على ثبوت 

على ذلك التغير فيلزم  ةذن ذاته تكون متوقفإف .لا ثبوتهو على ثبوت ذلك التغير فكلاهما يتوقو ،ثبوتها

م القس ذا بطل هذاإو هذا خلف .فالواجب لذاته ممكن لذاته ،نفسها ممكنة الوجود ذاته ي ن تكونأ

  .هو للطلوبو صلاأ ن لا يكون قابلا للتغيراتأفلزم  ،ما ما كانأو ما الثانيأو ا الأولمأالثالث تعين 

 

 كل خرىأبعبارة و .صفاتهو بجميع جهاته بقوهام واجب الوجود بذاته واجب الوجودهو المعنى  هذاو

 واحد كل لا لكانإو .لى ثالثإأو يكونا مستندين  ،خر حاجةالأ لىإحدهما ن يكون لأأو فلا بد ،متلازمين

فة الصلا ثبوت و ةثبوت الصف فنقول ذا ثبت هذاإو .ليه الأخرإما يفتقر  عن كلو منهما غنيا عن الأخر

و لا يكونا مستندين أخر حاجة لى الأإحدهما ن يكون لأأو فلا بد ،تعالى يذات البار[ ب81] من لوازم

 ن لوأيكون كذلك  مانإو ،لى الذاتإخر فيكون ذلك الحكم هو المستند لى الأإحدهما أن استند إف .لى ثالثإ

 ،امتنع وقوع التغير ةكافي كانت الذاتذا إو .و لا وقوعهاأوقوع تلك الصفة  ي ةكانت تلك الذات كافي

 كل ن يكونألزم  ،ممتنع الانفكاك عن الأخر كل واحد منهماو .لى الأخرإن لم يستند الواحد منهما أما أو

  .هو محالو واجب الوجود ممكنا واحد منهما ممكنا فيكون ذات
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 [على النحل والملل الكلاممقدمة ]

 

عظمة و مجدهفضل و فضل اللّه  يبننعليها يو نها مهملةلأ تركناهاشكالات إ ةن على هذه الحجأ اعلمو

العادة و فهام القارةةلأاو قيسةن الغلط يدخل من فساد الأأ عرفت   مرهأعلى بينة من  ذا كنت  إو .ذاته

  .الخاسر المدبرو ةالمموه

 

فات الصو على الذاتقد غلط  ن يكونأما أ ،تطلق عليه كلمة الكفر يالذو ،كمال اللّه  يعاند ي يالذ ثم

واحد من لواحق  كل ذكر تيأسيو ،فة من السمنيةئطاو ين على ذلكمن بالصو يهذا هو الدهرو .بالجملة

ما أو .فاتالصو لأنه رفع عن ظهره وجود الذات ،ذلك ي يالدهر يفر  من يالطبيعو .المللو حلالن

يجهل ما يجب هاا و فةثبت الصالذات بحيث ي يأو يكون قد غلط  ،غلط ي الصفات فقطن يكون قد أ

 ءاالسعدو .يكون التقليد قد استولى على طبعهو ،بين القول المهمل و يكون قد جمع مذهبهأ ،بحكم الذات

 ذلك يو ،يبما يص الوح ةتار ثم هم .ةالخلقيو العقليةو ةطريقهم البينة النقلي عن هم الذين لا يرج

بالعلم  ةثالثو ،فقط خرى بالفعلأو ،عنها ةالعلوم المكتسبو عئالصناو يعجز عنها العقل يالأمور الت

  .حكمتهو اللّه  لى فضلإبما ينسب  ةخامسو ،حوالبالأ ةرابعو ،المكتسب

 

ن الحق لا لأ ،فقط ةجه خير اللّه ي نه عينأو ،سلهم قسمة الفر و سمعت من الشارع صلى اللّه عليه قدو

  .كثر من نوعهأيقال على 

 

يفعل  يأو رأتتبع ييد لا يلوا أمرهم من دين جالموا و من حيث هو الباعثو دمآالعلم من لدن  هلأو 

 .ءا هوالأو ءارهل الأأو المللو لهل النحأفظهر لأجل ذلك  .همال ذلك بالكليةإأو  ،بحسبه

 

 

 المللو حلالكلام على الن أبد  [أ86]

 

 هشرعو ةبالملة المحمديلون ئفمن ذلك المسلمون القا .ةاحب الشبهصو قالمتحق :ثم الملل على قسمين

هل أهم و ،د رسول اللّه محم لا اللّه إله إأهل لا  .به ختم الأمرو ،جوامع الكلم أوتي ينه هو الذأو ،كتابهو
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 لاةعليه فضل الص ذين قسمهم المختارهم الو ،الحرامو الحلالو الجهادو الحجو يامالصو ةلاالصو ةالقبل

لى إو ،حدهماألى من هو على إو ،المنقولو المعقول من ينظر ي لىإانقسموا و .ةاهاالكو ةالناجيلى إالسلام و

 .المتغافلو الغافل

 

 ثم ،فضلأأهل الكلام بوجه  ءعليه علما يالمصطلح الذو من جمع بين الحكمة :فنقول ظرهل النأب أفنبد 

 100يحده و ،ةالبعيدو ةسبابه القريبأو لواحقهو ينمور الدأم على يقوو ،رسولهو من أمر اللّه  ة بينلىكان ع

ثم على بينة من علوم  ،العالم يامأ علم وقع ي كل نة منبي هو على ثم .جلها كان ذلكلأ يالغايات الت

حصرها  يغير الت ةله فطرة ثم فطرة ثم ثالثو ،يشعر بغير المتعارفو الوجود 101ثم يجد .ةوات العاليالذ

رو .يالموضوع الطبيع  هو المشارو هذا هو المحقق .تحت ملكته ةل المطلقئالفضاو الخواصو كل الأسرا

  .هو عند اللّه المحبوبو الوارث الكاملو ليهإ

 

 صفات الذات ز بينالتميو ،نفيهاو يثبات الصفات للبارإو ،العدلو التوحيد ي المتكلمون منهمو

المتكلمون و .هحق ما يستحيل يو ما يجوزو تعالىو بين ما يجب من ذلك للّه سبحانهو ،فعالصفات الأو

 .ةو غير صالحأيجاد صالحة للإ يهل هو ،قدرة البشر يو .من العبادو ه من اللّه تعالىشرو القدر خيره ي

 واتالنب ثباتإو العقلو ،التقبيح من لاحق الشرعو التحسينو حكامالأو سماءالأو ،الوعيدو الوعد يو

 .الاختيارو الاجتهادو صبالن ةلمامة المحصالإو ،المعجزاتو

 

 عوجوبا قبل الشرو كلها عقلية حصولا المعارف نأو ،التوحيدو لون بالعدلئالقا فمن ذلك المعتزلة

حذيفة واصل  أبصحاب أ ةالواصلية الحسنيهم و ،بالاختيار [ب86] ةن الإمامأكثرهم على أو .بعدهو

 ءابن عطا ن واصلإو .لى الحسنإ ةنسب ةالحسني يضاأيقال هام و ،يتلميذ الحسن البصر الغزال ءبن عطا

ربعة أاعتزاله يدور على و .ةمامالإ خالفه يو ةهاشم عبد اللّه بن محمد بن الحنيفي ابخذ العلم من أ

الرابعة و .القول بالمنزلة بين المنزلتين ةالثالث .بالقدر القول ةالثاني .الصفات يالقول بنف ولىالأ :قواعد

عبد الملك  زمن كان يو لا بعينه ئحدهما مخطأ ،صحاب صفينأو صحاب الجملأ من الفريقين قوله ي

  .بن هشام
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خذ الاعتزال عن عثمان بن أ .ةابن هذيل العلاف شيخ المعتزل ينهذيل حس صحاب ابأ اهاذلية منهمو

 صحابهأامتاز عن و ،كثير   ٠٠١١١وافقهم و ةطالع كتب الفلاسفو ،ءواصل بن عطا خالد الطويل عن

حياته و بحياة يحو قدرته ذاتهو قادر بقدرةو علمه ذاتهو  تعالى عالم بعلمن اللهأ :ولىلأا .لئبعشر مسا

كلام اللّه  قال ي :ةالثالثو .تعالى مريدا بها يلا محل هاا يكون البار راداتإثبت للّه أكونه  :ةالثانيو .ذاته

القدر مثل ما قال  ي قوله :الرابعةو .يالنهو محل كالأمر بعضه يو هو قوله كنو محل لا ي ن بعضهأتعالى 

هل أن حركات أقوله  :الخامسةو .ةالجبري نه فيها على مذهبخرة لأمور الآأ نه خالفهم يألا إأصحابه 

 قوله ي :ادسةالسو .ليه اللواحقإم ينحصرون ئلى سكون داإ نهم يصرونأو المنزلتين تنقطع خرة يالآ

 .الجوارح فعالأو فعال القلوبأفره  بين و حةالصو لامةعراض نحو السعرض الأ نهاأ ةالاستطاع

رزا  الأو جالالآ قوله ي :امنةالثو .ن يعرف اللّه أالفكر قبل ورود السمع بحب عليه  قوله ي :ابعةالسو

 :ةالتاسعو .رزا  عندهخلاف الأبلا ينقص و العمر لا يزاد يو ذلك الوقت قتل مات ين لم ي  إن الرجل أ

لا  ةكونه يقول الحج[ ةالعاشرو] .خرهاآلى إ سألةللّه سبحانه غير المراد المن ارادة اأ عنه يما ذكره الكعب

  .خرهاآلى إ سألةلا بخبر عشرين المإفيما غاب [ أ81] قومت

 

كشف عن بعض الكتب و طالع العلوم .ةار النظام زعيم المعتزلبشه  برهيم بنإصحاب أ ةالنظاميمنهم و

ن أيقول  :الأولى: مسألةعشرة  يامتاز باثنتو ه خالف قومهنأبعضهم يقول و .فهاءهو من السو ،ةالحكمي

ن اللّه أقوله  :انيةالمسألة الث. رة للّه تعالىنها غير مقدأو المعاصيو ورلا يوصف بالقدرة على الشر اللّه تعالى

بعةالمسألة الر .حركات فحسبفعال العباد كلها أنه أ :الثةالمسألة الث .رادة لهإلا  الروح هو و فسإن الن :ا

 .هو فعلهو القدرة من الفعل فهو من اللّه  ما جاوز محل إن كل :الخامسة سألةالم .البدن ألة فقطو نسانالإ

خر آلى إنملة على صخرة  لزم مشيأث القول بالطفرة لا د  ح  أو الجوهر الفرد نكارإ :ادسةالس سألةالم

 :امنةسألة الثالم .خرهاآلى إ سألةعراض اجتمعت المأن الجوهر مؤلف من أيقول  :ابعةالسالمسألة  .سألةالم

عجاز إ قوله ي :اسعةالمسألة الت .لى آخرهاإ سألةعليه الم يعلى ما ه ةن اللّه خلق الموجودات دفعة واحدإ

ن يكون أجماع نكاره الإإ :ةالعاشر ةالمسأل .خرهاآإلى  سألةخبار عن الغيب فقط المنه من حيث الأأالقرآن 

 :عشر الثانية .خرهاآلى إ سألةالسلف الم الوقوع ي مسألة :ية عشردالحا ةلأالمس .خرهاآلى إ سألةالم ةحج

 الوعد هو كلامه يو عشر ةن له ثالثأيقال و .سألة تعالى قبل ورود الشرع الميجابه على الفكر معرفة اللّه إ

ق و ،الوعيدو   .لا سارقاو لاتقالا يفسه
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 صحابأمن هما  ،اهاذليو صحاب فضل بن عمرأالحوشية و ،طئحمد بن حاأصحاب أ ةطيبالحامنهم و

: صحابهماأعن  بها متازااظهرت عليهما ثلاث بدع و ،الكلامو الحكمة البحث ي 102هام كان  .النظام

كونهما يقولان  ةالبدعة الثاني .لهية قامت بهكام الإحن بعض الأأو موافقتهما للنصارىو المسيح ي الغلوه 

  .لا للعقل الأونهأ ةيؤالر كونهما يقولان ي ةلبدعة الثالثا .بالتناسخ

 

 الطعمو ونالل ي وهااأ: لئمسا ست خالفهم يو أصحاب بشر بن المعتمر من كبارهم يةالبشرمنهم و

كونه  :انيةالث .لى آخرهاإ [ب81] سألةن يحصل متولده المأدراكات كلها من السمع يجوز الإو حةئالرا و

ب اللّه تعالى كو :الثالثة سألةالم .سألةالجوارح المو البنية ةلى سلامإرةف الاستطاعة  نه يقول لو عذه

بعةالر سألةالم .سألةالم هو يقدر على ذلكو غير كان طالاالطفل الص لة جمرادة اللّه من إكونه يقول  :ا

 المحزون كونه يقول باللطف :ةالخامس سألةالم .سألةصفة ذات المو صفة فعل لىإتنقسم  يفعاله ثم هأ

 ةولى متوقفن التوبة الأأيقول  :ةالسادس سألةالم .سألةوب الملانه ذلك يوجب عليه الث اللّه لم يلقه نأو

  .ن رجع لم تنفعه الأولى المسئلهإف ذى رفع عنهال لا بعدم الوقوع يإنها لا تنفع أو على الثانية

 

 ،القدرو فاتى رفع الصه بالغ حتنإثم  .ةالقدري عظمأهم و ،بن عباد معمرصحاب أ ةيالمعمرمنهم و

هاا  ةعراض تابعالأو ن اللّه لم يلق غير الأجسامأيقول  :ولىالأ. لائصحابه بمسأانفرد عن و بالجملة

 المسألة .سألةنوع الم كل ي ىعراض لا تتناهن الأأقوله  :المسألة الثانية .آخرها لىإ سألةمولدة منها الم

ن اللّه أيقول  :الرابعة سألةالم .سألةخر المآلى إغير خلقه و غير اللّه  شيءرادة من اللّه للن الإأيقول  :الثةالث

 .م فهو قديمقديخذ من قدم أن ذلك قديم لأبليس 

  

دو العلم خذ منهأ .بالمزدار تلميذ بشر بن المعتمد بعيسى بن صبيح الملقأصحاب  يةداررالممنهم و  تزهه

 يظلمو ن يكذبأقادر على  ن اللّه أقوله  :ولىالأ .لئصحابه بمساأانفرد عن و يسمى راهب المعتزلهو

ز وقوع عليه لأ 103مثل شيخه بل ناد لديقول بالتو :ةالثاني .تهلا يطعن ذلك فى ربوبيو بالعكسو نه جوه

فصاحته لا و ن بلاغتهأو ن مما يقدر عليهآ ن القرأقوله  :ةالثالث .واحد من فاعلين على سبيل لتولد فعل

  .نآ خلق القر ي ةعتزلصل المأهو و تعجز الناس
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لا و لا دين يعرف منه .صئجمع بين النقا كان قدو ،يشرس النميرأبن  ةصحاب ثمامأ ةمنهم الثماميو

 .ذا مات على فسقه من غير توبةإ ،النار كله يجلد الفاسق ي ثم هو مع هذا .ةخلاعة نفس خافية عن الكاف

 لا ةن الأفعال المتولدأكونه يقول  :ولىالأ .لئمساصحابه بأانفرد عن و منزلتين حال حياته منزلة بين يو

با  ي ونيرم يصائنحائهم مع البهأن الكفار بالجملة على أقوله  :المسالة الثانية .هاا [أ81] فاعل القيامة ترا

بعة .الجوارحصحة و السلامة يقوله الاستطاعة ه :ةالمسئله الثالث .سألةالم العقل هو  نأقوله  :المسالة الرا

لا إ نسانقوله لا فعل للإ :الخامسة سألةالم .سألةيجاب المعرفة قبل ورود الشرع المإو حيقبو سنيح يذلا

  .خرهاآلى إ سألةما عداها فهو حدث المو رادةالإ

 

على مذهب ديوجانس هو و ،القدر يبالغ ي يهو الذو ،يهشام بن عمر القرظ صحابأ ةاهاشاميمنهم و

 .ف بين قلوب المؤمنينيؤل ين اللّه هو الذأنكر أنه أ فعلا من الأفعال حتى إلى اللّه  لا نسبو .الحكيم

 ،اض على اللّه تعالىرعدلالة الأ 104نكريو .منينؤيمان للمن اللّه لا يحب الإأمذهبه هذا و ،التلاوة عانديو

 .ار لستا مخلوقتينالنو ةن الجنأو ،اساختلاف النو ةزمان الفتن عنده لا تنعقد ي ةمامالإو

  

ن أقوله  :ولىالأ .لئصحابه بخمس مساأتميهز عن و .الجاحظ بحرصحاب عمرو بن أ ةالجاحظيمنهم و

ليس للعباد كسب سوى و ةطبيعي يه نماإو ليس شىء من ذلك من أفعال العبادو يةالمعارف كلها ضرور

 سألةالم .سألةطبيعتها الم بل يصيرون ي النار ن العباد لا يلدون يأقوله  :ةالثاني سألةالم .سألةرادة المالإ

ناأو ة رجلان ينقل مرأيمكن و جسادل من قبيل الأن المنزه آ ن القرأقوله  :ةالثالث  .سألةالم خرى مرة حيوا

قوله  :الخامسة سألةلما .هو فقطالس هحق لا يصح يو نه لا يغلطأن اللّه يريد بمعنى أقوله  :الرابعة سألةالم

 .سألةأن الله لا يريد المعاصي وأنه لا يرى الم

 

هما من و ،يابن محمد الكعب القاسم الخياط شيخ اب وعمر ن ابالحسن ب صحاب ابأ ةالخياطي منهمو

 ،بر عنهي  و علمما ي   شيءالو شيئا ن الخياط يجعل العدمأغير  ،هما على مذهب واحدو .معتزلة بغداد

 ةرادإن أمنها  ،لئانفرد عنه بمسا يتلميذه الكعبو .عنده ةل المعروفئالمسا ،العدم جوهر يالجوهر هو و

 ذلك رجع مانإو ،محل لا يو محل ي ةرادته حادثإلا و ،لا هو مريد لذاتهو ،اللّه ليست صفة قديمة بذاته

نه يرى أذا قلنا إيقول و ،ؤيةنه ينكر الرأ منهاو .يضاألى ذلك إالبصر يرجع و معالسو ،لى العلم فقطإ

  .ن توجدأيميزها قبل و ،لى علمه بهاإنما ذلك يرجع إ تياؤللر
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 هشام باابنه و يئن عيسى محمد بن عبد الوهاب الجباصحاب ابأ[ ب81] 105ةياهااشمو ةيئالجبهامنهم و

 واحد منهما انفرد عن صاحبه كلو ،لئصحابهما بمساأانفردا عن و .معتزلة البصرة هما منو ،لامعبد الس

 منهاو .تعالى هاا موصوفاتها يمحل للبار رادات لا يإ فمنها .صحابهما جملةأانفردا بهما عن  التىو ،لائبمس

اللّه هو المتكلم بهذا الكلام و عةصوات المقطعندهما الأ حقيقة الكلامو محل جل يلقه يو ن كلامه عزأ

 غير ذلكو ة الجوارحصحو على سلامة البنية ةدئقدرة زا يهو الفعلالاستطاعة قبل  نأ منهاو .سألةالم

 ،علم يكونه عالا صفة ه قتضييلا  ،ن اللّه سبحانه عالم لذاتهأب يقول ن الاأ ا تخالفا فيهممو .لائمن المس

وراء كونه  ةصفة معلوم يه ةنه ذو حالألذاته بمعنى  الولد يقول هو عالمو .و حال يوجب لكونه عالاأ

لا و ةصفات لا موجود يحوالا هأثبت أو .فات على الذات لا بانفرادهاالص نما تعلمإو ،ذاتا موجودا

يطول شرحها  ،لئغير ذلك من المساو نه رجع عن ذلكإثم  ،مرهأول أ بندقليس أيعلى ر يهو ،ةمعدوم

  .تركناها طلبا للاختصار

 

تهم من مأئو همئمن قدما نلأ ،ةمامالإو اتالنبو ي البصرةهل أ كلام يعاند بل كلهم كثر المعتزلةأو

غيرهما من و ،ةمامالإ هل السنة يأولده يوافق و يئبهالى ذلك الج  إيميل و .الخوارجو وافضالر لىإنسب ي  

يصحح و م القول بالعناد هاممن يحره  منهمو .منهم من يتوقفو هل البيتأمن يوافق  منهم .المعتزلة

  .طريق البحثيقرر و لئالمسا

 

 ،من كلامهم جملة بطلأو ،جلهااعترض عليهم لأو دلة الشيوخأ يبيننه إف أبو الحسن البصرى منهمو

 عراضاأكوان الأ ينفو ،المعدوم ينفو ،الحال يمنها نف ،لئملة مساجب انفرد عنهمو .لتهمأدثر أكزيف و

فات رده الص منهاو .الحال يمن توابع نفذلك و عيانهاأتتمايز ب ن الموجوداتأقوله  منهاو .يضاألوان الأو

 ،ابن عبد الحكم [أ81] لى مذهب هشامإ الميلله بعض و .تعالى عالا قادرا مدركا يلى كون البارإ كلها

لامه بكلام ك جنه يمزأغير  ،ءالحكما عراضألى إميل يالمذكور و .ل كونهابقعلم ء لا ت  اشين الأأهو و

له  106دعوا نحاو ت عليهم طريقتهتممو ،ةوفيالصمن كلام  ثم بما يقارب ،شعريةثم بكلام الأ ،المعتزلة

 107.ةبالجمل
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 ةافضإو ،بالجملة رفع فعل العبدو ،ن كان التعلقإو الفعل يالجبر هو نفو .ةالفر  الجبريمن  يعنأمنهم و

على  ةلا قدرو صلاأينسب للعبد فعلا  من لا فمنهم .صنافأم بهو ،تعالى يظهر عليه للرب يء كل

غير  ،من يقول بقدرة العبد منهمو .له ةلا حقيقو بين منزلتين نه منزلهأيقول و ،لتفت الكسبيلا و ،ذلك

ما من أف ،فقط قوقت التعل ثبات حال المقدور يإ من يقول بتعلقها ي منهمو .بالجملة ثرةؤنها غير مأ

ى ذلك كسباو من العهدة جعل ذلك خروجاو ،الفعل ثرا ما يأثبت للقدرة الحادثة أ  فلا يدخل ي .سمه

حداث استقلالا الإو بداعالإ ثرا يأتثبت للقدرة الحادثة  ن المعتزلة تطلق على من لمأغير  ،لازم الخبر

 .فعال لا فاعل هااأن المتولدات أيقول ب يالذ يعنأ ،مصحابهأء بعض ازإن يجعلوه بأ لزمهميهذا و .جبريا

كثر أقد نسب و .الحادثة فعلا ذلك لكونه لم يثبت للقدرةو ،التنظيريسموه جبرا قياسا على ما حصل من و

ريو ةالنجاري ةالمعتزل نهم نسبوهم بعد إثم  ،شعريةالأو ةفاتيالصمثل ذلك نطقوا على و ،لجبرلى اإ ةالضرا

ريو ةالنجاريو الحشوية لىإذلك  م من نوا تعلقوا بحبل الجر وقربهفإن كا ،ي بعض الأمر منهم ةالضرا

 .الصفاتية

 

 .قتل بمروو ظهرت بدعته ،ةالخالص هو من الحيزيةو صفوان جهم بن صحاب ابأ ةالجهمي منهمو

وافق  هو ممنو .ةميأ يبن ةخر دولآ قتل ولده يو ،ل عمهتقو ،حوز الازنيأعبد سالم بن  قتله يذوال

بصفة  ين يوصف البارأ منها قوله لا يجوز ،108مسائلزاد عليهم و ،ةزليالصفات الأ ينف ي ةالمعتزل

القدرة  قوله ي منهاو .سألةتعالى الم يعلوما حادثة للبار قوله اتباعه منهاو .سألةيوصف بها خلقه الم

 قوله ي منهاو .سألةالاستطاعة المو لا يوصف بالقدرةو يءليس بقدر على [ ب81] نسانن الإأالحادثه 

ن العلم لا لأ ،بذلك لم ينطق لم يكفرو قوله من عرف منهاو .سألةالحركات تنقطع الم نأو الخلدين هلأ

  .سألةمن مع ذلك المؤهو مو ،متيزول بالص

 

 مع هذاو ،جهاتها يقولون بقولهو يمعتزلة الركثر أو .د النجارصحاب الحسين بن محمأ ةالخيري منهمو

 ةلى البرغوثيإينقسمون و .كما الله عالم لنفسه تعالى عنده مريد لنفسه يالبارو .يقولون بحدوث الكلام

نيو  ئه القارأ ذا قرإ ن كلام اللّه تعالىأمنها  ،لئبمسا ةانفرد محمد النجار عن المعتزلو .ةجاسميو ةالزعفرا

 ما هو غيره فهو مخلو كلو ،ة تقول كلام اللّه غيرهالزعفرانين أغير  ،تب فهو جسمذا ك  إو فهو عرض

  .على ذلك ةالمستدركو
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ري منهمو ر بن صحابأ ةالضرا بعض  اتفقا يو ،واحد منهما بمذهب كل انفردو ،عمرو بن حفص ضرا

 زه من العجزعلى وجه يميو ،جل عندهما هو العلم القادرو الحق عزو .ةمضحك ةهما على قاعدو الأمر

عجب من ذلك كونهما ينسبان أو ،لا هوإن اللّه ماهية لا يعلمها أكل واحد منهما  ميتوهو .هل فقطالجو

  .صحابهأكثر ألى إو بى حنيفةالى إ هذا المذهب

 

 جماعة كثيرة من نأالموضوعات  ظهر يو .خباربعض الأ ثبت يو يرالس ظهر ي فاتيةالصالقول على 

 البصرو السمعو رادةالإو الحياةو القدرةو ة من العلمزليأكانوا يثبتون للّه تعالى صفات  الحالسلف الص

صفات و قون بين صفات الذاتلا يفرو .العظمةو العزو نعامالإو الجودو كرامالإو الجلالو الكلامو

لا يؤلون و ،الوجهو ة مثل اليدينكذلك يثبتون صفات خبريو .سوقا واحدا بل يسوقون الكلام ،الفعل

 ،طلق عليهم هذا الاسمأ  ذا هاو .كتب الشرع ذكرت يو خبارلأنهم يقولون هذه الصفات وردت بها الأ

ن المتابع القارة منهم يلحقها بصفات أغير  ،نقيضهم نهم يلأ ،ةالاسم المعتزلطلق عليهم هذا أ يالذو

 .طول ذكرهيمرهم أو .خرى لم تفعل ذلكأو ويلأللت تأفرقة التج :انقسموا على فرقتينو .المحدث

 .فاعلم ذلك ل يحمل على الجهل المطلقذا ثبت على موضوعه الأوإن ذلك أف ن تعرأ الغرضو [ أ11]

 الذات كالوجه بصفات حادثة ي هم يقولونو .على الذات ةدئن الصفات زاأيقولون ن كانوا إهم و

 .مامة بالاختيارالإ أن كثرهم علىأو اليدينو

 

تسعة  ايتلميذ الجبه  ،يشعرعيل الأسماإبن  الحسن علي با أصحاب ،ةالكلابيو ةالأشعريالقول على 

 انصرفو عرض عنهأكان عليه ف يهر له غير الذثم ظ ،غير محمودة ةئيعلى ه هنأالمنام  بصر يأثم  .عوامأ

نينه يو ،لى جهة عبد اللّه بن سعد الكلابإ همل أو ،المختار القدر للفاعلو فاتالص نسج على قوا

ن العقل لا يوجب المعارف قبل أو ،صلحالأو ل الصلاحئمسا ما قيل يو قبيح للعقلالتو حسينالت

اللّه تعالى لا تجب و .معسلا بالإلا يجب البحث عنها و به لعقل فلا تجبابن حصلت إف ،العلومو عالشر

ن أمنها  ،ةشروطها جملو ةالواجبات السمعيو ،ةات العقليئزمن الجا النبواتو ،ء بالعقلاشيعليه الأ

ز  ،جزةيتحدى بالمعو على كذب ما يدل يلا يظهر على وجه النبو .يكشف القناعو اس بما يتعاطونهالن يعجه

  .لى غير ذلكإ ةمصق العيكون متحقو

 



811 

 

 بعدهمو .يالأشعر نسالح ابو الكلابو القلانسيو يسد المحاسبأالحرث بن لى إ فتنصر جماعتهمو

ا   ييرازالش سحقإابو و سفرانيالأو ابن فوركو يالالك الباقلاني القاضيمنهم  ،جماعة من الحذه

اليو فضلا ما و ةرجال الحليو سالةرجال الر كلو من المغاربةسبعة و يالفخر العازو الشهرستانيو الغزه

فق منهم الثلاثة فقط ن التحقيقأغير  ،وراء النهر على ذلك   .يوا

 

حمد بن أصحاب أ الحنابلة  فنقول .ةيضرالمو ةالكراميو هةالمشبو ةالسفيانيو ةالداوديو القول على الحنابلة

صحاب أالكرامية و ،صحاب سفيانأالسفيانية و ،صفهانيالإ صحاب داود بن عليأالداودية و ،حنبل

ة من السنو التزموا ظواهر الكتاب .يالرق صحاب مضر بن عليأ ةو المضري[ ب11] ،عبد اللّه بن كرام

 احترزو شبيهمن حافظ على منع الت منهمو .مروا بهأو جروا ما ورد على ذلكأو ،109أويللى إ غير تعرض

 كهمسو يمثل الحوار ،وافقهم جماعة من المتأخرين على ذلكو .قروهأو كثر على ذلكالأو ،من ذلك

مة ةالكراميا مأو .ةشعريالأ كمذهب ةمامالإو النبواتالعقل وو معالسي  مذهبهمو ،حمدأو  ،فهم مجسه

 ينف قواهم يأابن اهايضم و ،ةالدرزي البرنية ةالعابد ةضميياهاو 110ةالوحدي ةسحاقيجماعة الإهم و

 ،لهمئكثير من مسا خالفوهم يو ،ن المعارف تجب بالعقلأو معالسو العقل ي ةالمعتزلوافقوا و .التشبيه

 ،ةمخالفة السنو علم الكلام ي ةضربوا عن المعتزلأمن  هل الحديثأمن و .التقبيحو حسينالت مسألة منها

 منهمو ،لالأولى ما كان عليه إانصرفوا و .ذلك بالجملة من تكلم ي كل هجرواو ،ضربوا عن المتابعةأو

رنا مذاهب قد قره و .ةمذهب الحلوليلى إمن مال  ةى من المشبهحت .ظواهرلى الإمال و قال بالعكس من

 .الأمين البلدو د على حشوية الحرمرسمنا برسم الر يل التائالمس المجسمة ي

 

 ،اللّه وجهه كرم خرجوا على عليه  ،بل هم القاسطون الارقون ،جهل منهمألا  القول على الخوارج

هم و ،المكان الزمان لا ي منهم من كان معه يو .من صحبه منهمو .منه تبروواو انفصلوا عنه بالجملةو

 111.حرقوش بن زهيرو زيد بن عاصمو عبد اللّه بن وهبو عوراب بن الأعته و ابن المعلم جماعة عبد اللّه 

هم و ،من تابعهم من بعدهم منهمو .اقتتلوا  منهمو .ديةذو الثهو و من وافقهم من بعدهم البخلي منهمو

نو سجستانالرجلان منهم و 112نقلبوا ا الذين العشرة  .رجلان بكرمانو رجلان بالجزيرةو رجلان نعماه

اللّه  ن رضيعثماو علي الوقوع يو عن الحسين يالتبره و ،ذا خالفإ ماملخروج على الإبا يجمعهم القول و

  .عنهما
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هم خروجا عليه شدأو .اللّه عنه يوم صفين رضي خرجوا على علي الذين ،ولىالقول على المحكمة الأ

التحكيم و ،كتاب اللّه  التحاكم يو حملوه على القتال ،ائيزيد الطو يميمالت مسعودو الأشعث بن قيس

ووا منه بالتحكيم الذ[ أ18] 113.لى من حكم بكتاب اللّه إ لا و للّه  لاإقالوا لا حكم و ،دوهوله  يثم تبره

ذلك الرجل  ،114صبيضيلهم خرجوا من كو ،ناوهرالنثم ا لى جزورإنجازوا عنه او .جالالرحكم 

 يكما أخبر النب ،ديةذو الث منهمو .هروانعليه السلام بالن قتلهم عليو .يميمالت ةالحويضر يالملعون ذ

دهمأذا إو" ،مسلو عليه صلى اللّه  راشد نافع بن  اب صحابة أزارقالأ منهمو. "دركتهم فاقتلهم قبل تمره

ذين ء الا مرالأو .يام ابن الزبيرأ كرمان يو فارسو هوازعلى الأو استولى عليهاو خرج بالبصرةو ،زر الأ

د بن ةعطيخرجوا معه   الازنيو يابو عمرو العنبرو الزبيرو اخوه عثمانو ،عبد اللّه بن حازمو المسوه

الطعن و عليو من عثمان يعلى التبرلاء ؤه كل .غيرعبد ربه الصو يصالح العبدو يهلال اليشكرو

ليه ابو إ انحازو خرج باليمامة يالذ يالحنف صحاب نجده بن عامرأ 115النجدان القادرية منهمو .ماعليه

 تباعهأو ،ظهر مذهبه بمروأو ،لى سجستانإنهض عطية و ،منينؤمير المأ سموهو ،سودبن الأ ةعطيو بريك

كان الحجاج بن يوسف يطلبه و ،بيهش اهايضم بن خالدصحاب أ 116ةالبيهشي منهمو .ةالعطوييقال هام 

بقطع  فأمر ،ن ورد كتاب الوليد بن هشامألى إسامره ي كانو .انعثمان بن حس به فرفظ المدينة لىإرب فه

 ةنهتيبالو ،ابو النجداتو صحاب عبد الملك بن عجرودأ العجاردة منهمو .صلبهو قتلهو رجليهو يديه

 ،لتالص الصلت بن ابو لتصحاب عمرو بن الصأ ةلتيالصصحاب أهم منو .لئبعض المسا ي يتفقون

 يو القدر ي ةالمعتزل وافقوا  ،يدرأأصحاب حمزه بن  117ةمزيالح ،صحاب ميمون بن عمرانأ ةالميموني

أصحاب خلف بن عمران  ةالخلفي ،ةيعشرما لم يعرفوه من ال ي طرافصحاب الأأهم و ةطرافيالأ ،غيره

أصحاب شعب بن  118يةبشعالأ ،ة أصحاب خازم بن عاصمالخازمي كرمان حراج منهمو. يارجالخ

د ةلجمميمون من  كان معو محمد  الكريم بن عامر مع عبد ةصحاب ثعلبأ الثعالبية منهمو .ةالعجاره

عن  واحد منهما كل أ فتبر ،ذا الطفلإمر أ لى أن وقع النزاع بينهما يإ ،ةابن عجرود يدا واحد[ ب18]

 .لفسيذم الو القبيح يبالغ ي كانو المعتزلي سيخنس نرقأصحاب أ ةخنسيالأمنهم  ،هم جماعةو ،خرالأ

 عارض نهج البلاغة يالذ المعتزلي يالخارج يالأنصار رحمانة أصحاب معبد بن عبد الالمعبدي منهمو

كان و شروان ترجم هيكل ابو يالذ يالحير صحاب رشيد بن الطوسيأ ةالرشيدي منهمو .ظهر مذهبهأو

مممن يج  اب ةدول ظهر ي يالذ يرجابن سلمة الخا أصحاب شيبان ةيبانيالش منهمو .يةيشرهم العو سه

الأصل  كانوا ي ةالمجهوليو ةالمعلومي منهمو .لواحق نصر بن سيهار ءعارض الكرماو ةمسلمة من المعتزل

غير  ها فهو علىكل صفاتهو هئسمابأو جل بما يجبو قالت من لم يعرف الحق عز ةن المعلوميألا إ ،ةخارجي
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صحاب أ ةباضيالإ منهمو .يعلم ذلك نألا إفهو جاهل  ربما يقولو ،ما يقول على غير مذهبربو ،دين

ه  ،يام مروانأ عبد اللّه بن أباض الخارجى ي 119أي  ،120فقاتله فقتله ةليه عبد اللّه بن محمد بن عطيإفوجه

 صحاب حفصأهم و ةالحفصي منهمو .أصنافهم و فعالهأو مذهبه ي باض كان يوافقهأعبد اللّه بن و

خوارج المغرب بحيل و ةالملطي ببعض حكمهو ةكان يقول بالمثل المعلقو ،يالوعيد يابن المقدم الخارج

كل و مهمظيعو ةباضيلإا يبالغ ي يالذة ميأيزيد بن  أصحاب ةيدييزال منهمو. طرابلس من لواحقه

 باضيأصحاب الحارث بن محمد الإ ةالحارثي منهمو. عن غيرهم من الخوارج خرجو ولىالأ ةالمحكم

صفر خالفوا ابن الأ صحاب زيادأ ةالصفري منهمو. قوله بالقدر على مذهب المعتزلة ي ةباضيالإ خالف

 121.الزيادةب [همو]مورهم أ ي ةباضيالإو النجداتو ةزارقالأ

  

رجاء المسلم لا يضر إو ،الاعتقادو ةلازم الني العمل على 123ءاجرإلون بئهم القاو 122ةالقول على المرحي

 ةالجبرية مرحيو ةالقدري ةمرحي فمنهم .صنافأعلى و جماعة[ أ11] همو ،يمان كما لا ينفع مع ضدهمع الإ

النمير  صحابأمن ذلك و .مامة بالاختيارن الإألاء على ؤكل هو ،ةة الصالحيمرحيو ة الخوارجمرحيو

ان بن أ ةانيثم الغسه  ،عبد الملتهف الساحرصحاب أ ةفمنهم العبيدي ،ةاليونسيميرية الن  بانأصحاب غسه

ة عيسى الكوي  شمس عيلان بن اب ابو صحاب صالح بن عمرو بن صالحأ ةالصالحي ،الكافر بنبوه

لى إثم خرجوا عن ذلك  .رجاءالإو بين القدر يالذ 124سنيتمحمد بن و يالدمشق قيلو ،عيلان الحوراني

 يارجثم الخ ،الموج صحاب يونانأ ةثم اليوناني .ةشعريأوا عرجو ذلكسلموا بعد أثم  ،اليهود مذهب

الفيلسوف  يمعاذ التوم صحاب ابأ ةالتوميثم  .صئص هاجر الخصائفكان يقال له جامع النقا المعتزلي

  .يعطم فيثاغورس كان ،نقصأ هجبو

 

لم و سعيد بن جبيرو ،عنه قيل لم يصحو طالب ابن اب الحسن بن محمد بن علي ةبالجمل ،ةالمرحيل ارج

حماد بن و عمرو بن ذرو سليمانمقابل بن و ارب بن دثارمخو عمرو بن مرةو ابن حبيب طلقو ،يصح عنه

 كل .يزيد بن جعفرو محمد بن الحسنو ابو يوسفو ،قلنما ن  إو ذلك عنه لم يصحو ةابو حنيفو ،سليمان اب

لم يحكموا بخلوهم و ،ةيربر بكئصحاب الكباألم يكفروا و .الفضلو هام السبقو مة الحديثأئكر من من ذ  

 عون منهنيمت رجاءهل الإأن ألا إ ةهل السنأجماعة هذا عليه و .ةالقدريو خلافا للخوارج ،النار ي

  .قف بينهماي هوو مكلف كل ء طريقةاالرجو .الخوفو يحضون على الطاعةو
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 يءلى إ تعرضيلعن من و ،سلمو طالب عليه بن اب مامة عليإب ين يقولونذهم الو ،ةيعالشالقول على 

 .صنافأهم على و ،ولاده دون غيرهمألى إ ةماميسوقون الإو .علم بالنصذلك  نإو ،من سيرته بالذم

على السيد  أ و قر[ ب11] طالب عليه السلام بن اب منين عليؤمير المأصحاب كيسان مولى أ ةالكيسي

ر اللطيفالأ ودعهأو ةاللّه عنه لو علمه العلوم السني رضي ةمحمد بن الحنفي  ويلاتألى التإرشده أو ةسرا

لى إانتقل و تاب عن ذلكو كان من الخوارجو المختار بن عبيد صحابأ ةالمختاريثم  .لواحقه اختلفوا و

صحاب أ ةاهااشمي ثم .ةظهر موالاه محمد بن الحنفيأو اللّه عنه ثم صار كيسانيا رضي علي مذهب زيد بن

 ةنانيبثم ال .خالف على لواحق مذهبه من ابيه ثمليه إ ةماميزعم بانتقال الإو ةهاشم بن محمد بن الحنفي اب

عى انتقال الإ صحاب بنان بن سمعانأ  مذهبو لى مذهب الحلولإنزع و هاشم ليه من ابإ ةماماده

هاشم ثم  لى ابنه ابإابنه محمد ثم  لىإ من علي ةمامق الإئصحاب رزام بن سابق ساأ ةالرزاميثم  .ةالمشبه

عبد اللّه السفاح صاحب  لى ابإوصى محمد أو ،ابن علي لى محمدإثم  ةبن عبد اللّه بن عباس بالوهي لى عليإ

 بن صحاب زيد بن عليأ ةالزيديثم  .هل بيتهأحقو  بالمذاهب ثم الجاهل  ي مسلم الطالم المتردد اب

 ةالشجاعو الزهدو العلم :125ت خصالمن كان فيه س ةمامإو مامتهإاللّه عنهم العاملون ب الحسين رضي

منهم من زاد صباحة الوجه و ،نيايو حسأ 126كان اينحس لامعليها الس ةولاد فاطمأون من كين أو ظاهرا 

 بن علي كان زيدو ،ةمامالإ مسألة لا يإل ائجميع المس ي ةصول المعتزلأ صوهامأو ،ةفيه آف كونيولا أ

 ثم .بن صالح على عليو علوم المنقولو العلوم المعقول أ عليه قرو صل بن عطاءاو اللّه عنه تلميذ رضي

 ،عنه بالوصف لا بالنصاللّه  رضي علي ةمامإب صحاب الجارود قالوا أ ةمن الزيديو ةمن المعتزل ةالجارودي

صحاب أ 127ةليمانيالس ثم .الحسن بن الحسين عبد اللّه بند بن لى محمإثم  علي لى زيد بنإ ةمامثم ساقوا الإ

الحسن بن صالح بن  صحابأ ةالحيالصثم  .فضلمامة المفضول مع وجود قيام الأإجرير جوزا  سليمان

كقول السليمانية  ةمامالإ و قوهام ي [أ13] المذهب هما متفقان يو بترالأ صحاب ابأ ةالبتري منهمو .يح

 اللّه عنه بالنص رضي مامة عليإلون بئالقا ةماميالإ منهمو .لازم الأمرين أمر عثمان ي نهم توقفوا يألا إ

 لاإخرين الأ مامة يإلا  ،اللّه عنهما الحسين رضيو لى ولديه الحسنإنصا  128ةمامسو  الإو ينعيالتو

 منهو لى محمد بن عليإمنه و زين العابدين لى عليإولاد الحسين منه أ ي ةمامثم يسو  الإ ،الحسينو الحسن

 منهمو .جعةلراو لون بالوقفئكثرهم قاأو ولاده بعده اختلافا كثيرا أ اختلفوا يو اد لى ابيه جعفر الصإ

 اللّه عنهما ابنه جعفر الصاد  رضيو الباقر بن جعفر محمد بن علي صحاب ابأالجعفرية  ةالواقف ةالباقري

صحاب ناوس أ ةالناوسي ثم .علىيلف موسى بن جعفر الأ لمو ةلى محمد بن الحسن الحجإبالأولاد و

 بطحصحاب عبد اللّه بن الأأ ةطحيبالأ ثم .لم يمت بعدو اد  رجعجعفر الص نأهم يقولون و الأبهر
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مامة من الإ ولاد الصاد  قالوا بانتقالأمين أكان و ةمهما فاطمة العامريأمه أو عيل من ابيهسماإ 129هوو

لهو بعد موتهز والده جهه  يهو الذو د بن جعفرلى محمإالصاد    ثم .لم يعقبو نه ماتألا إعليه  صلىو غسه

قالوا  ةالموسوي ثم .م المنتظرئنه القاأو نه لم يمتأو جعفر عيل بنسماإمامة إالوا بة الواقفة قسماعيليالإ

هو و لاإ "مكمئالعكم قاب" :اللّه عنه ذ قال الصاد  رضيإ ،جعفر نصا عليه بالاسم موسى بن ةمامإب

محمد بن و يعمار الاشطو منهم عمرو بن زرارة ،من الشيعة ةجمع عليه جماعأو ،وريةصاحب الت 130يمه س  

 ،بن جعفرالكاظم موسى  المقدم الكاملو منه حقأيقول هذا و ،عيلسماإبعضهم يعظم و ،عبد اللّه 

 ،مقابر قريش هو يو ،يلى محمد ولده التقإ ثم ،مشهده بطوسو الرضى لى ولد عليإبعده  ةمامساقوا الإو

بسر  يالذ م المنتظرئبعده ابنه محمد القاو ،يالحسن العسكر بعده ولدهو ،عمي  مشهده و ولده ثم بعده على

 اخيه جعفر يو يالحسن العسكر ي اختلفوا و .ةثنى عشريطريق الإهذا هو  ،عشر هو الثانيو يأمن ر

 رضي[ ب13] علي غلوا ي هم الذينو ةالعالي ثم .و تزيدأ ةلى عشرإل خلافهم تبلغ ئمساو ،المنتظر يو

لاء ؤه يو بالمخلو  شبهوا الخالقو جلو بعده حتى شبههوا واحدا منهم بالخالق عز ةمئالأو اللّه عنه

مام قال شفاها للإ يعبد اللّه بن سبا الذ صحابأ ةبيباالس ثم .القول بالبداءو التناسخو عرف الحلول

مثل ما يقول  وشعي كان يقول يو سلمأو من اليهودكان و "131لهإ نتأ" :اللّه عنه طالب رضي بن اب علي

يكفر من ترك تبعه  كانو ،صحابهأجميع  132لفراكان و صحاب كاملأ ةالكاملي ثم .اللّه عنه رضي علي ي

قوم  القو يسدصحاب الغليان دراع الأأ ةالغلياني ثم .ةمئالأ لهية ينوار الإيقول بتناسخ الأو علي

ل عليا عو ،الدوني من بن شعبة ؤصحاب المأ المغيرة ثم .بعثه ينه هو الذأزعم و البشر خير لىكان يفضه

 .الفاحش شبيهقال بالتو د بن على بن الحسنلنفسه بعد محم ةمامابن عبد اللّه طلب الإ مولى خالد العجلي

 هوو اللّه عنه رضي علي كان يقول بالغلو يو لى الباقرإانتسب  منصور العجلي صحاب ابأ ةالمنصوري ثم

 عزىو زيد بن الأجدع بد بن اقيل محمو د بن ثورالخطهاب محم اب صحابأ ةابيالخطه  ثم .ةمن المشبه

الكيهال من دعاه  حمد بنأصحاب أ ةاليالكيه  ثم .ةيضا من المشبهأهو و فيه مذهبه الغلوو لى الصاد إنفسه 

 ثم .ةاختيارات مضحكو ةبالفارسي له جملة تصانيفلى نفسه وإهل البيت ثم دعا الناس أواحد من 

 ةعلى المنزهو ةالرد على الحبريه و التشبيه ي ةصاحب المقال ابن الحكم ين هشامصحاب اهااشميأ ةاهااشمي

محمد بن  وافق الطا  هو جعفر الملقب بشيطانو دصحاب النعمان محمأ ةعمانيالن ثم .ابن سالم هشامو

 ذاته ي ةرادة حادثالإو رادةعنده الإ التقديرو يكونن اللّه لا يعلم شيئا حتى أ النعمان هشام بن الحكم ي

م قا ليهإعظم من ينتسب أمن  هو بذلكو لة غلاه جممن  ةسحاقيالإو ةالنضيري ثم .له اللّه تالكفر بالالزا
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توزيع  ي[ أ14] بينهم خلافو ،صحاب مقالاتهمأيتولون عن و جماعة ينصرون مذهبهم هامو ،ةالشيع

  .من أهل البيت ةمئعلى الأ ةلهيالإ 133الأسماء يلهالحظ الإ

 

رجاهام ابو خالد  منو ةالزيديمنهم  .خرينأالكتب من المت 134صنف منو ةيعرجال الشعلى  القول

 بن صالح عليو ابن موسى عبد اللّه و دمآيحيى بن و وكيع بن الجراحو سودمنصور الأو يالواسط

زيد بن و بن عباد إبراهيمخرج و مامالإ خرج محمد بن عجلان مع محمدو ةابو حنيفو الفضل بن حكيمو

ابن و مامالإو سالم بن سعيد مع داودو عوام بن حوشبو هشام بن بشرو العلا بن راشدو روناه

 135ةجبا ابن اب سلمة بن هشامو ةحفص سالم بن ابو حامد باسالم بن  ةصناف الشيعأ رئساو ةماميالإ

  .المغرب يالنجد ابو عبد اللّه و يجابر الجعفو عمشالأو حبيب بن ثابت ابو المقدامو

 

 الفضل بن هادانو شكالو رحمانيونس بن عبد الو بن منصور عليو هشام بن المعلم كتبهم يلفؤممن و

  .ابو جعفر الطوسيو يحمد بن يحيى الراوندأو رحمانمحمد بن عبد الو سكافإالحسين بن و

 

 سماعيل بن جعفرلإ ةمامالإ ثباتإب ةثنا عشريالإو ةمتازت عن الموسويانها أفقد قلنا  ةسماعيليالإ اأمو

 136.اللّه عنه رضي

 

ة من ل الاختياريئالمساو يعةحكام الشرأ المتكلمين ي يأعن .ةالمل ءهل الفروع من فقهاأالقول على  

 ةالصحيح ةقيسالمبنية على غليات الظنون بالأ ،باحةالإو الخطرو دبالنو الوجوبو الحرامو الحلال

صحاب أ :هم فريقانو .القياسو جماعالإو ةالسنو الكتاب :ةربعالاجتهاد الأركان موضوعات أو

  .هل العرا أهم و يصحاب الرا أو ،هل الحجازأهم و الحديث

 

 يورسفيان بن سعيد الثو يافعدريس الشإمحمد بن و نسأملك بن عنه  رضيو رحمه اللّه  مام العالمالإ

اهد الورع زمام الالإ و من أصحاب ملك [ب14] .صبهانيالإ داود بن عليو حمد بن حنبلأو ةابو حنيفو

ضربنا أ ةجماعو ،يحيى بن يحيىو ابن عبد الحكمو الاجشون ابنو شهبأو أبو عبد اللّه القاسم بن القاسم

يحيى بن و يالبويطو يحيى المعرنيو نبيع بن سليماالرو براهيمإابو  يالشافع صحابأمن و .عن ذكرهم

ابو و حنيفة محمد بن الحسن ابصحاب أمن و .غيرهمو إبراهيمابو ثور بن و محمدابن  حمدأو عبد الحكم
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الحسن بن زياد و القاضي ةعافيو ةاد بن سماعيالحسن بن زو زفر بن هذيلو ابو يوسفو القاضي ثور

  .رحمهم اللّه  يابو مطيع البلخو يؤلؤالل

 

هل الكتاب أو ممن أمن  عئممن يقول بالشرا  ،سلاميةالشريعة الإو ة الحنيفيهعن المل الخارجون من ذلكو

محمد صلى و لام دون عيسىابن عمران عليه الس موسى ةلون بنبوئالقا اليهود لعنهم اللّه  .كتاب ةله شبه

 فمنهم .عيسىو لاممن كان قبل المختار عليه الس يعنأ ،نحاءأعلى  نبياء اختلفوا فيهمكل الأو ،اللّه عليهما

زون و ،يطلقون عليه ذلك إبراهيمو يمياالسقبيل  من يجعلونه من  يقولونو عئالشرا  النسخ يلا يجوه

مامة إيقولون بو سلامالإ هم يتخاصمون تخاصمهم يو، ةالقدريو ةيبره الح منهمو .شبيه الفاحشبالت

 ةالعناني ثم. لامرون عليه الساولاد هأو ولادهأ بعده ي تلفونيو ،النصو ةيوشع بن نون بالوصي

صحاب أ ةالبودعي ثم. صفهانيعيسى يعقوب الإ أي ةثم العيسوي ةس الجالونيأبن داود ر صحاب عنانأ

ئيسرإ يبن يوشع دون غيرهم منو روناهو لون بنبوة موسىئالقا ةالسامريثم  .اهامذاني بودعان   .لا

 

الناسوت و اجتماع اللاهوتو لامالس عيسى عليه ةلون بنبوئالقا ،خزاهم اللّه أ صارىالن من ذلكو

يكنونها و ،ةقنوميبالأ ةعالى عن قوهام واحد بالجوهر ثلاثت يارالب نأو .الحياةو العلمو الوجود :ةالثلاث

لون ئالقا يصحاب ملكا الرومأ ةالملكاني :ةثلاث ةفرقهم المعتبرو .روح القدسو الابو و بالابنأبالعلم 

شرا  إلون بئالحكيم القا نسطور [أ11] صحابأ ةالنسطوري ثم، الناسوت هوت يحلول جزء من اللاب

 ةالعقوبي ثم ،معالش النقش يو 137الكوة ي شرا  الشمسإعيسى بن مريم ك ةهوي له علىنور الإ

 .عيسى عليه السلام ةلهيإب لونئصحاب يعقوب بن عال القاأ

 

 ،عليه السلام إبراهيمبنوة و ،اهرمنو يزدان ،ةالظلمو بالنور  صلينلين بالأئالمجوس القاالقول على  

م الأول  صحابأ ةالكنومرتي. ةهم ثمانيو المعادو أدلى المبإالخلاص و المزاج المتكلمون ي كنومرت المقده

صحاب زرداست أ ةاستيردالز ثم .أصحاب زروان الكبير ةالزرواني ثم .لامدم عليه السآيقال له  يالذ

 ثم .الحكيم ماني بن أصحاب ماني ةالانوي ثم .ينيزلثنين الأأصحاب الإ ةالثنوي ثم .الحكيم بن نورست

 ثم .لون بالأصلين القديمينئبيضان القا أصحاب ةالبيضائي تم .يأصحاب مزدك الخارج ةالمزدكي

 عندو نفسه فكرها ي ةنه مولد من فكرأو ،ابنهصاحبه على و بخروج الشرو الأصلينبلون ئالقا ةالفرقوني

 ةمد إلى 139كةئلاملل همو ،صلح الندمان بينهماأو عن قوهام 138عجز اللّه عنه تعالى اللّه  ،مر اللّه أخروجه ب
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أهل  منهمو .أصحاب التناسخو ةميئالصاو ةالكينوني ثم .لهم اللّه تشنع مضحكاتهم قاأهذه و من الزمان

 نهم منأعتقدون يبل  ،ةالكتب المنزلو ءنبياالأو حكامالأو عئبالشرا  ذين لا يقولونال 140حلالنو ءا هوالأ

نها تفيض أو ،ةالنفوس العلويو مورهم للعقولأن ينسبوو ،فقط ةحكاما مصلحيأء يدعون الحكما ةجمل

 الروحاني .قسامأ ثلاثةلى إالتناسخ عندهم ينقسم و .الأصلح ةتحضهم على رعايو ةلهيل الإئعليهم الفضا

 .فضلأيكون المحل  ةعلى قدر الطاعو لا يكون ذلك قدو لى مثلهإنتقل ي

 

لى إ متوسطين ،ةصنام الأرضيالأو ةاب السماويبرلأاو لون باهاياكلئالقا[ ب11] همو ابيةالصالقول على 

 ،ء مناظراتاالحنفبين و بينهمو .صنافأهم و ،ةالصور البشري المنكرون للرسالات ي ،ربابرب الأ

قيل من نص على و ،ة من مذاهبهمملطيحكمة  تولدتو .على ذلك ةربما وقعت بينهم الحروب المهلكو

 راتيمد يه يالت وحانياتأصحاب الر منهمو .دريسإكل ترجمة هيا قبل منو ،فلوطيس الحكيمتنبيه 

أصحاب ثم  ،الكواكب ةهم عبدو اراتسي يه يالت صحاب اهاياكلأثم  ،فلاكالأو الكواكب

يارة منها على السو ةفمنها ما هو على العالي ،الطوالع عملت على صور الكواكب يالت شخاصالأ

م العقول منهمو ثم .هل الصنامأهم و ،الحاجات جللأ 141تارةخالم  لى نورإالخير و النفوسو من قسه

 النفس حيهزة شريفةو هو العقلو ،فاضل كريم الأوصاف حسن المنظر ور جوهره مفار فقال الن ،ظلمةو

 الترتيب الخيرو حفظ النظامو ورسرالو الصلاحو 142الفعل منها لكير ةعالم ةذكرته ظاهرة مطمئنة نافع

 جناسهاأبالجملة و .ةيث الظلمبحنه أزعم بعضهم و ،ناحية الشمال نه يرتفع منأكثرهم على أو .فو  ةجه

 يهو سيمروحها النو ،ءاالو النورو حيالرو بدان النارفالأ .روحها ةالخامسو بدانأربعة منها أ :خمسة

كت  النفسو الجوهرلى إهذه قسمة النور  يقال ي قدو .143خيره ةالصفات حيو بدانهذه الأ ي تحره

 ،ح ناقصيقب 144والفسادلظلمة الجوهر جوهرها قسم او .جناسالأو ضدهو الخيرو العقل المحمودو

 فسادالإو الفعل فعلها الشر ةجاهل ةظلم ةالنفس نفسها شريرة سفيه، ح المنظريقب  146تبينيث مخب 145ثم

 ةلصفات حيا ،الجنوب نها منحطهة من جانبأكثر على الأو ،جهة تحت الخير مجاوزة الحدو قدامالإو

 .ةشرير

 

منها ما وجودها و وحانيات منها ما وجودها بالقوةن الرألون بئالقا [أ16] همو القول على الحنفاء

م بههمذو .منهم هنأو بنبوتهو إبراهيم ةيقولون بملو .يوجده بالفعللى من إما هو بالقوة يحتاج و، بالفعل

 لا يزاد فيها يالرفيعة الت ةلا الدرجإبعدها  ما ةلى فضيلإخرى حتى يبلغ ألى إ ةانتقال الفاضل من فضيل
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 ةالجمع بين شريع ن الحق يأكان يقول و ،أصحاب كاظم بن تارح ةالكاظم ةجماعهم و .لا ينقص منهاو

يعتقد نبوة من يفهم  كانو صفرأصحاب بيدان الأ ةالبيداني منهمو .إبراهيمشريعة و نوح شريعةو دريسإ

ر الربوبين أو وحعالم الر ة كان يقول بنبوو رفخشدأصحاب قنطار بن أ ةيالقنطار منهمو .ةالنبوة من أسرا

 .ا ترجمه ولده يافثكان عنده ممو 147من لوح أ قري كانو نوح

 

الروحانيات  قالت الصابة :سألةمنها هذه الم ثوحب ةجملو مناظراتو مراجعات ةالصابو الحنفاء بينو

لا و ةلا ممازج ،تدبيرا و يتعلق بها تصرفا ةملكو ،ةطبيعي اصاخشأجعل اللّه هاا  ةصور مجردة عن الاد

 ذكرتموه يفقالوا هذا الذ الحنفاء جابتأ .سألةخر المآلى إهياكل كذلك و ةاصها نورانيخشأو ،فيها ةمخالط

 بالقوةالروحانيات ما وجوده  ن منطلا  لأغير مسلم على الإ ،بالقول ةهو كون الروحانيات موجودو

ن النفس هاا استعداد القبول إالفعل ف إلىلى من يرجه إتاج يح ةما وجوده بالقوو .منها ما وجوده بالفعلو

خر الأو حدهما بالقوةأ ،يء كل يقبض علىو يءعداد عندكم لكل إله  العقلو من العقل عندكم

 .ليهاإالموجودات المشار  تب يترلضرورة ال هذاو بالفعل

 

هو من و ،يقصد بالصلاة عليه يالذول المعلم الأ ،ثاره المتبوعأالمحمود  هرمس هو العظيمالقول على 

 و الكواكب [ب16] البروج يسامأوضع  يهو الذو .الحكمةو ولىالأ ةالنبونسب ليه ت  إو ءانبيالأ كبار

 سديسالتو ثليثبالت ةالمناظرو الحضيضو جوالأو الونالو ثبت هاا الشرفأو ،بيوتها رتبها يو يارةالس

 بكلامه ي ظفريلم و تقويمهاو بين تعديل الكواكبو .الاستقامةو الرجوعو ةالمقارنو المقابلةو ،بيعالترو

ن كانت إو هذا .دةمن الذوات المجر 148ضةمقب حكامهأن لى غيره لأإحكام تنسب كل الأو .حكامالأ

هو  ةاليغهم لسبيله من الكواكب ال يالذ نماإو ،لا يرقبون الاتصلاتو اليهود غير هذهو العرب ةطريق

  .عهائطبا الخواص لا من جهة ةمن جمل

 

شكره على يو دة المحمودة تعظيم اللّه المجر ةما يحب على الفاضل بذاته الفاضل لوأقال  من كلام هرمسو

ن لا يندم عليه صاحبه العمل أشياء جدر الأأو ،العقلو طبع الخير نسانالإ فضل ما يأ قالو .معرفته

وبق الأشياء أو الجهل ظلم الظلماتأو ،الاجتهادو مور التثبتتدبير الأ ليه يإفضل ما يحتاج أو ،الصالح

 .العفو عند القدرةو ةالعزو العشيرة الجود يو الغضب أفضل البر سلامة الصد  ي قالو .الحرص
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 كلامهم يدركنا أنحن فقد و ةابالصهم من فر  و شخاصمنهم الأ صحاب اهاياكلأالقول على 

ن يرى فيتوجه أمن  للمتوسط لا بدو طنسان من متوسيقولون لا بد للإ ون منهمالروحانيو المناظرات

 .ط يشفعيقولون لا بد من متوسشخاص الأ صحابأو ،لهإ كل لهإمن جعل الشمس  منهمو .ليهإ

فلا يكون  ،لسنلا خاطبناها بالأو بصارصرها بالأبنل فنحن لم ئالوسا ين كانت هإو وحانياترالو

 منهم قالوا المعبود واحد بةرانالحو .لهمئخر مساآلى إاهاياكل و اتلا بالذإالحال هذه و ،ليهاإ بيالقر

 العين أير شخاص ينه يكثر بالأإما الكثير فأو ،زلالأو صلالأو ولالأو الذات يما واحد ففأ .كثيرو

  .ةالفاضل ةالعالمو ةالجري [أ11] ةرضيالأو بعالمدبرات الس يهو

 

 ةقولي الحكمةو ".ةحكم"سوفيا و محب "فيلو"ن إف ةهذه الكلمة مدلوهاا محبة الحكم ،القول على الفلاسفة

المجموع ينصرف و .يلهالإو الرياضيو المدنيو يبيعالط :أنواع ةربعألى إء ينحصر علم الحكماو ةفعليو

يطلب فيه  يالذو ،يلههو الإ ءشيايطلب فيه ماهية الأ يفالعلم الذ ،كم علمو علم كيفو لى علمإ

مجردة  ء كانت الكمياتا سو ،ء هو الرياضياشيبه كميات الأتطلب  يالذو ،يء هو الطبيعاشيالأ كيفات

من  الحركه الكثيرة فلاك لأجلالنفوس المنوطة بالأو ،و كانت مخالطة كالقول على العقولأعن الادة 

ن إو ناعةهذه الصو أرسطو صنعة المنطق وضع بعد ذلكو .لى حقيقتهاإبالنسبة  ةواحدو حيث الموضوع

هو  يالعلم المنطق ي الموضوعو. ترتيبه فضيلتها مثل ظهورها ي ء فلم يظهراالقدمكلام  كانت بالقوة ي

حوال تلك أله البحث عن ئمساو ،لى غيرها من العلومإدى بها يتأنسان من حيث الإ ذهن ي يالت المعاني

الوجود  يلهالعلم الإ ي الموضوعو. ا ألة للعلوم لا من العلومنهأال بما يقو ذلك يثم من حيث ه المعاني

 هو الجسم يالعلم الطبيع ي الموضوعو. حوال الوجود من حيث هو وجودأله البحث عن ئمساو المطلق

 بعادهو الأ العلم الرياضي ي الموضوعو .حوال الجسم من حيث هو جسمأله البحث عن ئمساو

  .ةنها كميأالحكمية من حيث  ةبالجملو المقاديرو

 

ذلك مثل  ما يلزم عنو سمالرو ما يص الحدو ولنسان بالعقل الأيجدها الإ يلتا يه ةالقولي ةمكالحو

  .ةكمالي ةلغاي يفعله الحكيم يالذ كل ةالحكمة الفعليو ءا لازم الاستقرو صورة البرهان

 

لا  يهو ليهاإالوصول و نسان لنيلهاالإ نما يكدحإو نها المطلوبة لذاتهاأنها أكانت السعادة من حيث  لاو

لى قسمين إانقسمت الحكمة هاذا و و ليعلم فقطأبها  ما ليعملأ 149أداءلا بالحكمة فالحكمة تطلب إنال ت  
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القسم و هو الخير القسم العمليو منهم بالعكسو يالعلم على قدم العملييمنهم من و عمليو يعلم

  .ترتيبهمو البراهمةو ونالطسيهم و يطلق على جماعة من اهاند سمهو علم الحق ثم هذا الا يالعلم

 

يضا على العرب بوجه أتطلق و صلاأ ةلا يقولون بالنبوو شديدة [ب11] ةهام رياضو وللم الأالس  

 ضعف الناس يأهم و بالنبوات يقولونو ،ةلى ملاحظة طبيعيإو نكارهمإلى إ ةحكمتهم راجعو نقصأ

هم و رونالمتأخو قدمهمأهم و الحكمة ساطينأمنهم و ،هم على طبقاتو ومالر ءمنهم حكماو. العلوم

 بينة من نصهم على و فمنهم مغاربة .سلامفلاسفة الإو أصحاب أرسطوا و وا صحاب الرأو ونؤالمشا

سلام لم ن كانوا قبل الإإو حكمة العجم ثم ،تباعالا من ةول المحصلالتفاسير الأو ،غيرهو كلام الحكيم

مستنفادة من النبوة  ةأكثر علومهم متلقاو يحعلم من لواحق الو نهم على ذلك بل كانوا علىأعنهم  سمعي  

بالحق ملة المصطفى صلى  مةئالملة القا 150منهام  ما حصل النبوة الأولى ومنها عنى من علومهمأفمنها 

 .سلمو اللّه عليه

 

 ذين همال ةبعء السللحكما فنقول .غيرهم كالعيال هامو منها ةنهم على بينلأوم الرء ذكر حكماأ ناأها و

 نكساغورسأو يالملط 151ليسطا همءسماأهذه و ماثياو ةقونيو اضطراخياو ةملطيهل أ الحكمة ساطينأ

 152سرخمثل فلوط ءلاؤجماعة دون ه منهمو .فلاطونأو سقراطو شفيثاغورو سلنبادقأو نكسمالسأو

 سباب سعادتهأ نسان يتدبير الإلى إكل كلامهم يحمل و ،النساكو ءا الشعرو ديمقراطسو بقراطأو

 جلو اللّه عز ةوحداني 153قطابأدور على يكثر كلامهم أو ،جوهراب بالتبرلى رب الأإ الوصولو

كم و عادةكيف السو هو متىو المعاد ما هوو يلم هو الأول ئالمباد يما هو ناتئحاطة علمه بالكاإو

  .غير ذلكو ةالذوات المفارق

 

 تاليس يأر فنقول .ةالمل ءذكر حكماأمن ذكرهم  بعد الفراغو واحد منهم كل ما كان عليه ثم نرجع فنقول

لى إمره أيحمل و الحكمة بها تذكرو هل مصرأكان من و ةلى ملطيإمن تفلسف بالرقة ثم انتقل  ولأهو و

هو و ثارهأ ةنما يدرك من جهإو تهمن حيث هوي ن العقول لا تدرك صفتهأن للعالم مبدعا غير أقال  .النبوة

 .154لا يعرف اسمه فضلا عن هويته يالذ
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 .لامالس [أ11] عليه إبراهيم ةتوحيد اللّه تعالى على مل يه يأرو ةهل ملطيأمن هو و ورسغانكشا مامق

 .سألةالم لا يدركها الحس من لطفهاو ءا جزالأ هوجودات متشابلمأ ان مبدأيقول و هو ينزه اللّه تعالىو

 

ل أو لا زليأتعالى هو  يصاحب الخير قال البار هو من عبادهم يعرفو هو من الملطينو انكسيمالس مامق

 كانو هو مبدعها ةهوي كل ذإتشبهه  يةلا هوو وجوده هو الواجب يو ءالاشيا أخر له هو مبدآلا و له

  155.بكسبهالا يقول و يؤمن بالنبوة

 

خذ أو لامعليه السداود وافق زمان و ظردقيق النو عراضهو من عظمائهم لطيف الأو ليسقأنباد مقام

 واحق على الذواتيصرف اللو وحيدكان يقول بدور التو كذلكو لى لقمان الحكيمإاختلف و عنه العلم

ترجع  كل هذهو رادةالإو الخير المحضو الجودو العدلو هو العلم المحض ثم الحقو يقول لم تزل هويتهو

يطلقها على  ةمرو يشعرالأفة على نحو ما يطلقها يطلق الصو لا هو غيرهاو هو يلا يقال ه ىلى مسمإ

 .156الهجعلى مذهب ر ةثالثو مذهب المعتزلي

 

 ةفائطو ةهل ملطيأو 158ينيخلبالخلاف بلى الواحد إالطريق و حضلماهو التوحيد  فيثاغورس 157مقام

 خذ عنهأو عليه السلام سليمانزمان  دركأو قتل من معبيسو هل مانياأمن سارحص نهو ابن م ةالصاب

لى إنه بلغ أكان يزعم و عقلهببه  ةلمنوطيدرك الذوات او هسبح ينه مشاهد العالم العلوأكان يزعم و العلم

 مل المراتب   مل العدد ثمو العدد ثم يثبت المراتب ةالواحد صحب مل يأالتو الدور بواحد ةالغاي

  .الواحد 159يبقىو

 

 حماسو كان من تلاميذ فيثاغورسو نيةثنيقيل من الإو ةقوني هلأمن سقريقوس بن  سقراط مقام

 كل به يحصلو هو علم العلوم يلهالعلم الإ كان يقولو ةلهيكمة غير الإلم يلتفت من الحو رسلاوسأو

 ةقبل الجواهر المفارق ةالمدبر ين الصور المجردة هأكان من مذهبه و النفس ةرياضو الزهد بالغ يو علم

 يركان يقول الباو منها [ب11] ةالصادق يو مور الكاذبةالأ ي لطغنه يأنبه و عتب ذلك عليه الحكيمو

لا حقيقة تقدم عندنا منه و النطقو عجزنا العقل الوصف ةلى حقيقإذا رجعنا إو تعالى لم تزل هويته فقط

نحن و ثم قال .نه هو الواحد الحق الواجب الوجودأنما نحن نعلم إو علم به يطلق الاسم عليه من متقدم

ث يفعل فقط حي لا باللّه لكن ليس ذلك منإالممكن لا يصح وجوده ن أن من مذهبه ذلك لأمع  نشعر به
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هنا ظهر  ها منو بالعدم غيره قال من هناو ،ن الوجود المحض لا يفعل غيرهبل ذلك بما هو الحق لأ

   .حيز العدم تعالى ي قالوا ما سوى اللّه و ،ةوفيالصوحيد ت

 

فق واو منهم ةمئوالد الأو رسطوا أ يخهو شو بالتوحيد عرف  ساطينهو من الأو يلهالإ فلاطونأ مقام

 عد على كرسيقسقراط  ا ماتلو كان تلميذ سقراط .عشر من ملكه ةست ةسن ي ابن دارا اردشير ةدول

للعالم مبدعا محدثا خالقا أزليا واجبا  نأنه قال أ قرطوسو طياقرو أرسطوا  حكوا عنه تلاميذو .حكمته

عند  مثاللا الأإالوجود   يكن يلمو الأزل كان ي ،سباب الكليةبجميع معلوماته على نعت الأ بذاته عالا

ذلك مما يحمل و لهياتالإو اتالطبيعي ه عليه تلميذه أرسطوا ينبه  .ربما يعبر عنه باهايوليو ،تعالى يالبار

 السياسة المدنيةو الطبقاتو واميسالن لهو ،ةله اعتراضات عليه ليست يسيرو ،لى العتب عليهإ

 .ةلهيالكتب الإو طوراتالسو

 

ر الخواصأهام و ءيميابالسء هام القول امن القدم الأصول ءالقول على حكما  اءالكيميو الحيلو سرا

 .ينياليونان 160علوم لا توافق علوم هامو علوم توافق علوم اهانود هام جملةو الحروفو ةالفعال ءسمالأاو

 هو الكتابو ةالشعري ةالخطابو مثيلنما هو التإو غير موزون هوو بهء الذين يستدلون ا الشعر منهمو

 ينما هو التشبه بالبارإو ةشرعي لا ةعبادتهم عقليو النساك منهمو .يلهبسبق من نوع ما هم المنط الثامن ي

 يه يالت ةالفاضل المدينةسياسة و ةوممالمذ [أ11] خلا تهذبت النفس عن الأو اقةتعالى على قدر الط

ة صوفي الجملةهم بو ئة المبادضرالمبدع حو بداعالإ ل يئيوجد هام جملة مساو .نسانيةالإ ةالمحب

 . ييناليونان

 

ول من أنه أ ينمع هذا يقول صاحب تاريخ اليونانيو ةتعظيم النبوو يرالخو وحيدالت فلوطرخيس مقام

البيت قلام أخذها من أ 161فلسفتهو ةلى ملطيإنه سافر أليه بمصر ثم إأول من نسبت و الحكم تكلم ي

 يكان يقول البارو هو من الاساطينو ولىن لواحق النبوة الأنها ملأ البراب ي يثم من الت خضر بمصرالأ

بداع حد الإ كل مبدع ظهرت صورته يو هو مبدع فقطو زلياتزلية الأأ يه يزلية التتعالى لم يزل بالأ

 .خرهاآإلى  سألةمات عنده بلا نهاية الموالمعلو له ةى معلومأ فقد كانت عنده صورته
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 النفوس حتىو ذلك العقول يو ذات روحانية كل زل علىل من الأملاحظة ما ينز كسفوفالس مقام

 ةلا عقليو ةيدرك بصفة منطقي لاو ديمومة القدم ةمئدا ةزليأ ةنيأول ن المبدع الأأربما يقول و ءا سو ةالخبري

و أ هذا العالم لم تكن عنده ن صورة ما يأكان هذا هكذا فقولنا  ذاإعقلى فو ينعت منطقو ةصف كل مبدع

  .بدع محالألم و أبدع و كيفأكانت 

 

 ي ةموجود ءشيان الأأو لى اللّه إمر الأ ةكليو جمع الوجود هل فلسطينأناوس من  بن كبرزنبون الأ مقام

 يالصور التو علمه غير متناهن أو 162جوهر كل بداعإعلمه  ن المبدع يأيقول  كانو كونعلمه قبل الس

 .خرهاآلى إ سألةالم ةكذلك صورة الدثور غير متناهيو بداع غير متناهيةالإ جلأفيه من 

 

يقول و كان بعده ينزه اللّه و كان يقول بشرع سليمان يهو الذو لواحقهو الحكيم ديمقراطيس أير

ن أ 163رينكو ل الموجوداتئواأتزيد الاسطقسات و خلاطكان يقول الأو فلاطونأمثل ورة بحدوث الص

 ولالمبدع الأ خالفه يو صاحبه هو فليوحوشو ولا العقل فقط، فقط ول هو العنصريكون المبدع الأ

  .فيه قول الحكماءبكان يقول و

 

ن يكون المركب من أوز يجولا  [ب11] سجلمركب  كل أننهم كانوا يقولون إف ايمقادأ ةفلاسف أير

 المركب وجد حله انذا إ هأن ههكذا فلا محال ذا كانإو فليس بمركب لاإو جميع الجهات جوهرين متفقين ي

 البسيط روحانيا لحق يعالمه الروحاني طايبسب كان منه فما كان منها يصل الذجوهر قد اتصل بالأ كل

ن أ إلى صلهألى إالحال هذه و يرجع يءكل و لحق يعالمه ما كان منها غليظا غير مفار و ذلك غير داشو

  .خرهاآلى إ سألةالم وللى اللطيف الأإإنحاز  يءذا لم يبق من اللطافة إف لطيف كل لطف منألى إيصل 

 

ذلك  بدع منأن العقل لا يلحق بالعقل لأو ور الحقل هو النئواول الأأكان يقول و الحكيم هرقل أير

هذا اسم اللّه و مبدع الكلهو و فينا يءتعلق بكل ي يول الحق بل هو اللّه المعلوم الذهو الأو ور بعينهالن

  .لئمسا ةله جملو ةباليوناني
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 ول المبدعالأو ئالمباد ء يخالف الحكماو المنطق تكلم يين أالحكيم  قبلراد أ يهو الذو 164ى مقارسأر

هو المكان  ءالخلاو المكان ور فو الصو النورو ءمن نوعين فقط الخلا ئن المبادأزعم و هو العقل الكليو

  165.خرهاآلى إله ئالفارغ المس

 

كان و ذلك كذبوا يو نه دانيالأ نيزعموو ءانبينه من الأأزعم صاحب التاريخ و الشاعر سولون أير

هو مقبل و د من الخيرمن تزو نهصاب لأأمن تزود من الخير فقد " :كان يقولو ءكبير الحكماو كثير الحكم

فمن  ءقضاو مور الدنيا حقأكان يقول و الشبابو هو مدبر يريد بذلك الثباتو يتزود يفضل من الذأ

  ".يعن المساو ةالنزاه" :الكرم قالهو قيل له ما و من قضا فقد وفاو سلف فليقضأ

 

يه  له كون الحكيم يقولئفضا ةجملو ءيمياالسعرفهم بعلوم أو قدمهمأكان من و الشاعر وميرسأحكم  برأ

من الناس  عجبلأ إني" :قالو 166اكثرة الرس من كلامه لا خير يو فلاطونأيخه شو لئكثير من المسا ي

الموجودات دون فلك  ى يضادألا رو ".مئبهابال ءلى الاقتداإيدعون ذلك و ذا كان يمكنهم الاقتداء باللّه إ

 ةنسانيمور الإن يفهم الأأنسان للإ يمن شعره فينبغو العالم هذا تعبو هلك اليضاد يا ليت" :القمر قال

 ."لى غير ذلكإ سبني[ أ31] نسان دخر لادب للإن الألأ

 

جل لأ 167لى فيواطيسإهاجر من بلده  يهو الذو يالطبيع بل هو هو واضع الطب حكمهو بقراطأ اختيار

قيل له و ،"خوفه ن مرارته يإاستهينوا بالموت ف" :من حكمه قالو بالصناعة كونه كان يتهمو جلسه سر

 الرجال يأر ظهافنما يحإو لا تحفظ البلددانالبروج و كان يقول الحيطانو منالعيش خير مال الأ أي

  .خذ الأجرة على الطبأكان لا يو ةالتعاليم بالجملعلى الأ ةنواع العلوم الحكميأكان يقوم على و ءالحكماو

 

 له يو فلاطونأقبل  169قراطابكان يعارة و اسفندنان 168زمان بهمرين كان يو ديمقراطيس أير

مال الظاهر كان يقول الجو على شيخه ةالحكيم بن حجه كان و ءالحكماعند  ةمعتبر ةالفساد مقالو الكون

الطالب  ن يتوقفأيه أمن رو لا من قام به بالحقيقةإلا يشبهه  يالجمال الحقو صباغلألصور بااعليه  يقدر

  .ر نفسههِّ طعن العلوم حتى ي
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ارشميدس  اختلف يو قيل كان من قبله جماعة منهم بروسو ل مخترع للرياضاتوأهو  وقليدسأ أير

 كل يقول كانو كذلك ءيمياالس يو ةذلك مقال له يو فضل منهأ بلساسو قيل هو قبلهو فقيل هو بعده

 . نسانيةالأفعال الإ له فهو داخل تحت ةالمقدر يه ةكانت النفس الناطقو 170مسألةلى إمر يصرفه أ

 

من  ةخرج علم اهاندسأو اهايئة تكلم ي يالذ هوو عبدكان كثير التو كان من الفضلاءو بطليموس أير

كان و النفس معاو يالالخو الحس علم الفلك يو منهاو منك كان يقول علوم النجومو لى الفعلإالقوة 

  .يلا ما ينبغإن لا تشتهى أفضل من ذلك أو يشتهين يصبر عما أ نسانحسن بالإأيقول ما 

 

 ول هو واحدهم الأممن كلاو صفرنشراس الأو زينونو هم جماعة منهم خورسيسو هل المطالبأحكم 

بدعهما أبدوهما  يو طهمابدع الجميع عنهما بتوسأثم  ةواحد ةالنفس دفعو بدع العقلأ يمحض فهو الذ

 ممن خالفهم يو التهديبو بالتطهيريقولون كانوا و خرهاآلى إ سألةين لا يجوز عليهما الدثور المجوهر

 يسكندر الرومالإو سكندر الكاملالإ [ب31] 171تباعهأو رسطاطاليسأمان زال هو بعدهم يو أيالر

 .غيرهمو يديوجانس الكلبو الشيخ اليونانيو

 

عروف لماالمقدم و المتبوع هو المعلمو 173سهل اسطاخرأمن  172نرسقوماخس رسططاليسأالحكيم  أير

عمره دون العشرين و ةدرك الحكمأو ردشيرأمن ملك  ل سنةوأ ولد ي صاحب المرتبة ثم الحكيم المطلق

ل سموهو المصطلحو هائعنى مبادأ  ةرجها من القوخأ يهو الذو ةهو واضع التعاليم المنطقيو المعلم الأوه

فيما بعد و كتب ةثماني ةالعلوم الطبيعي له يو العروضو تشبه حكم واضع النحو حكمهو لى الفعلإ

 دون نفسه فيها ي ىأنه رإكتب ثم  ةالتعاليم جمل وضع يو خلا له كتاب الأو لهيات جملةالإ يو بيعةالط

هو زعيم و حجارله كتاب الأو الصناعة ي له كلامو فاحةكتاب الت له سر العالم يو هملهاأف رشيمدشأ

د مر بمحمتم الأخ  و المتقدم 174نسخ ءانبير الأائنبوة نبينا مع س الحكمة المتقدمة يشبه مره يأو ينئالمشا

نه كثر اليونانيين على ذلك لأأو الحكمة يه يأسلام على مذهبه رفلاسفة الإ كلو مسلو صلى اللّه عليه

  .المتأخرينو مينالمتقد فضلأ

 

هو ابن و .غير ذلك فيه يعندو الأكثر أير 175على نآ القر ليه يإالمشار هو و يالروم سكندرالإحكم 

رسطوا بمدينة ألى إسلمه والده  كبرملك دار الملك الأعشرين  ةالثالث ةالسن مولده يو فليقوس الملك
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هو و ه فقال لهألن معلمه سأمن حكمته و قيل دون ذلكو ةقيل سبعو سنين قام عنده خمسأو 176ابناس

نك إقيل له و ذلك الوقت فقال حيث تضعك طاعتك ي يين تجعلنأعل لك الأمر يوما ن ج  إالمكتب  ي

قعد و ةالباقي هذا سبب حياتيو ةالطبيعي سبب حياتي كثر من والدك فقال ذلك لكون ابأتعظم معلمك 

لى بعض إ 177فتحو يهذا اليوم من أيام عمر أعد اللّه ماو مام دهره فقال لأصحابهإ حد يأ لهأسيفلم 

رض أاتصل بو كذلك اهاندو ينوقف عند حدود الصو كرض الترأ ءالم يسلك ما ورو الربع المعمور

 178الروسو رض الرومألى إالشر  و العرا و العجمكل و ةأول قسطنطني وقف يو مرهأ ولأ ي ةروم

 كتب الحكيم أرسطوا بلا إتصرف يكان لا و فقط 179يلغانلى قريب من إوأول بلاد الكرخ  [أ38]

 .شاراتهإو

 

ة العقلية العالي ةربما تعالت الجواهر الروحاني مثال قالالأو موزصاحب الر اليوناني يخ الناسكالشحكم 

 ول يأها ما هو فمن لذلك صارت ذات مراتب شتو جلو الأول عز ورلاختلاف صدورها من الن

الخواص  كذلكو فلاكالأو الفضول لا بالمواضعو ء بالمراتباشياختلفت الأو ثان منها ما هوو ةالرتب

ينال علة  180لا يقدر اخدانو الحكمة ةكلها بغاي ءشيابدع الأأن الفاعل الأول أقال و ماكنهاأتختلف ب

كذلك و ماهاا كبير منفعةو لئالمسا من لى غير ذلكإالآن عليه  يه يعلى الحال الت 181لم كاتبو كونها

عن طريق الحق  ةدئالحاو العالم ي ةحصر الذوات الخارجو ذكر مذاهبهم 182نما الترمناإو ةالحكمة المتقدم

  .بالجملة

 

ئيسرإ يلى بعض بنإ قصد البهنساو رسطوا أهو من لواحق و باورسطيس حكم  وراةمن علوم الت علهمهو لا

 فاسير الكثيرةله التو الحكمة بعده كرسي لأجله بعد ما كان أرسطوا قد استخلفه على 183امتنادههمل أو

 كان يعرف الموسيقاو كانت تعرف به بعده ةالفلسفو بعد الحكيم ليه كان المعولإو ةالشروح المعتبرو

لهية لا تتحرك الإ كان يقولو حصل عليه شيخه يكثر من الذأنه حصل على أكان يزعم و ةاهايئ علومو

  .نهنهمل سأو يريد التغير

 

فضل أهو و تاسطيوس أير. نه قتلهأقيل و قائلهو الطاعن على الحكيمو بقدم العالم لئالقا رقليس أير

كان من كبار الحكماء قال و فرودوسيالأ سكندرالإ أير. شيخه أيهو على رو الشارحين لكلام الحكيم
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 فعاهاا تتو  يأن أو ةقوو بيعة لطفقال الطو ناعةلا تنقل الص ن الطبيعةأو ناعة تنقل الطبيعةن بالصأ

 .ناعاتتتلطف فيها بصناعة من الص عجوبةأ كل طفاللو ةالبراع

 

مور يذكرها عن أ الحكمة ي كذبينه أالحكيم غير  أيعلى رو هو صاحب المدخلو 184فرفربوس أير

 العدم كانتو ورةالصو اهايولي ي هيصول الثلاثة التمن الأن أيزعم و فلاطونأ [ب38] شيخه

بعد الطبيعة هو الجوهر  ماو ولىالطبيعة الأو كما متحرأو ما ساكنأجسم  ن كلأو صةالموجودات المشخ

فعل اللّه و موجود فعله مثل طبيعته كلو كذلك يضاأالصادرر عنه و الفاعل البسيط فعله كذلكو الثاني

كل ما كان و بةكون مركتلذلك و طبفعلها بالمتوس فعاله الثوانيأ ما يو واحد بسيطتعالى مثل ذاته فعل 

من نوع  ء كلهااشيجمع الأ يلا كان اللّه هو الموجود الذو فعال مطابق لطبيعتهفعل من الأ موجودا فله

 .فعله استقل بالفعل

 

  لا من قامت به الفطرةإلا يناله  يالذ ،التحقيقو الحكمةو ينليه بالدإ الإسلام المشار ةفلاسفالقول على 

 ثم، ن تعلم من غير نظرأله فطنة يكاد و ،نبياءل الأئفضاو  من دين اللّه  ةكان على بينو ،خرىالأو ةالمكتسب

ما يقال  يعنأ عنه ةكناي ةتكون النهايو ،هو كذلكو تقدمه غيرهين أاستعداد لا يكاد و حافظة ةقوله 

بعين لا طلقت عليه كلمة السأ يهو الذو  ،بن محمد بن علي بن عليهو محمد و .زآ ا من الأوصافإب

قيل هذا هو و ،ء المبالغة للتكثيرازإلى عدد كانت العرب تطلقه بإ فنسب ،البلاغةو ظهر عليه من البراعة

سير  هو يو غيرهو انابن حيو ةبن جمع ذستاذا يقوم مقام سبعين رجلا ذكره الأقيل هو فغيره  نسانسبع الإ

محمد بن طاهر  ثم يقسطالسر ةابن مسعد محمد ةالمرتب لا ي الكلمة ي يليهو .لواحقه يعنأل بيته رجا

 ثم كليب بن همام البياسي ثم بن عاصم 185يلطف ثم ييحيى بن عمران القرطب يالقادم ثم رطوسيالط

 مسلمة ثم 186بليالجلى إكلامنا ينصرف و نقصأن كان ذلك بوجه إو ةابن مسر ثم الحسن بن حرب الداني

ابو الوليد  ثم ابو بكر بن طفيل ثم 187غئأبو بكر بن الصا ثم لئساالرو صاحب مرتبة الحكيم يالمجريط

نقلت طريقته عند  يهو الذ [أ31] المشر  ةف من فلاسفالمطف ة منهم يلحق بمرتبجماعة المقصره و رشد

 .وف الفرا ج كل الصيد يو قينالمحق

  

لاء ؤه ،د بن معشر المقدسيابو سليمان محمو يابو سليمان السحرو أبو الفرج المفسره  المشر  فلاسفة

 سحا إحنين بن و ي  الكنداسحإيعقوب بن و .لا ثلاثة فقطإنواع الحكمة أالثلاثة لم تكن عندهم من 
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من حيث  ةعلى العلوم القديم تسلطوا  ةالأربع ءلاؤه ،الحراني ةابو بكر بن ثابت بن قرو ييحيى النحوو

أبو عامر يوسف بن و .رجة المطلوبةلى الدإحدا منهم أ لم يبلغو فسيرالكلمات المنوطة بالتو لفاظخدمة الأ

الثلاثة  ءلاؤه ،يابو محارب الحسن بن محمد القمو يحمد بن سهل البلخأ ابو زيدو محمد النيسابورى

قهم نحو كان منطو ةالرياضيات كلم لم يكن هام يو اتلهيالإ يفردوا يو ةحكموا العلوم الطبيعيأ

حمد بن أ ابو حامدو يد بن طلحة النسفمحمو ييب السرخحمد بن الطأو .لى علومهمإ بالنسبة الصواب

 ءلاؤه ،د بن مشكويهمحم حمد بنأ ابو عليو بن عيسى المعروف بالوزير عيسى بن عليو سفرانيالإمحمد 

 .نصر مذهب المعتزلهيكثرهم كان أو ،نقصأ بنوع ةالحكم علم الكلام ثم ي يكانت هام كلمة  ةالخمس

 ،يابو الحسن العامرو ييرمالصيحيى بن عدى  زكريا ابوو الفارابابو نصر محمد بن محمد بن طرخان و

الحسن بن عبد اللّه بن  ابو عليو .لهياتالإ لا يإالمشر   ةقبل من فلاسف فضل ممن ذكرأثة الثلا ءلاؤه

لا و الطبيعيات دون ذلك يو م لذلك على ما يجبالمحك  نه لهيات لأالإ الصواب ي هو نحوو سينا

 تصور بما لا يمكن يو المصطلح قد غلط يو ،ةلا ما يثبت المشارك بالحصإليه من الرياضيات إينسب 

صو زادو ئالمباد  كلام الحكيم نص هملوا أو ،188وعولوا عليه نهم نسجوا على منوالهضر العجم لأو نقه

ه فهم من نأغير  ،فقط يقنع قومهو المنطق لا يتاره الحاذ  المدرك له ي يالذو ،ةالشروحات المعتبرو

من  ةن كان على بينإ للّه درهو من لازم الحكمة ما يحمد فيه بالجملهو غراض الحكماءأمن و ةوفيالصتحقيق 

  .لا يجعل ذلك نوع سياسةو المواجيد

 

هو الحكيم  [ب31] يضاأو .غيره بالجملةلم يعول على و كل من ذكرناه سلك على طريق أرسطوا  بالجملهو

ل عليه وه ذا ع  إالحاذ  الثالث و طلمتوسا هو الفاضل الثاني ثم قمحقهو الجاهل الأول بالنسبة للو المطلق

المحرك  رتبة يو الأول أالمبد ما يص الكلام ي لاإنوعه  له يو ةمن ذكر هويو كتاب الاولوجيا ي

، عاليم المتبوع فيها الرجال الخمسةالت كلو .الأقدمينو فلاطونأ فمنهم من يتار عليه مذهب ،لالأو

لواحق و يضاأ اصو الخوه ، و بليناس، و بطليموس، منها ةاهاندس ي وقليدسأو ، رشميدشأو ، بروس

الصناعة و علم الاستنزالو فمن غيره حصلت ةوالموضوعات بالجمل، الحيلو الطبيعيات كالطب

العلوم  على الجملة هو المختار يو من غيرهو منه والثالثو علم ما هناك من القوى الثوانيو ةالمطلوب

به عنهإن ذلك عن قصور بل ذلك عن ألا إاللواحق  يو الرابع هو المرجوح يو الثلاثة نما هو إو ضرا

   .ةعنده بالملك
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 بالجملةو .ةحكام السماويالأو نوار العلويةالأو ةمن يقول بالحكمة العزيزي يعنأراء العرب أالقول على 

 علمو نسابعلم الأو 189ةيؤزمان عدنان علم الر قبل عيسى بن مريم يو سلامقبل الإ ربعةأومهم عل

من  منهمو. صناممن اتخذ الأ منهمو  .يالمعطلة على مذهب البعبوع الصين منهمو .ةهانعلم الكِ و ءا الأنو

 منهمو. هيما برإو عيلسماإ متابعةمن كان يقول على  منهمو .تينالملعلى  من كان منهمو. عبد الكواكب

من  منهمو. فسداب النأيعبد اللّه ب من كان لة منهمالمحصو. كن فقطرالو الحجرو كان يعبد البيت من

المنكرون  منهمو .المناسكو من كان يعظم المشاعر منهمو .نجومه ينتظر طلوعو كان ينتظر المصطفى

 ةكئكان يقول الملا من منهمو .طئليها الوساإيجعل و يؤمن بالذات القديمةو ع بالجملهئالشرا و للنبوات

من كان [ منهمو] ع نطقت بذلكئا شرن الأب الحساب بعد الاعترافو من ينكر المعاد منهمو .بنات اللّه 

  .ناسخيقول بالت

 

ممن قال بالنوع و على حد السواء بينهم ةالدعوو الفرسو الرومو بالجملة توافق اهانود[ أ33] العربو

 ممن قالو جماعهو يميمالتعرفه بن عاصم  ممن قال بالثانيو جماعةو فضاله بن هشام ولالأ

 من بالحساب قس بنؤيو وحديكان  ممنو .جماعهو بيعه بن المغيرهو بالثالث

تغلب لاحق  دم منآنبوة و كان يؤمن بالخالق ممنو. منهم عامر بن الضرب العدوانيو جماعهو ةساعد

من يقول بالرجعة على غير  من العربو. شهاب عيلان بن منهموو سالم زهير بن اب منهمو ،قضاعه

ى نحشر حت يقبر ي يصحبت يليه اجعل راحلتإو لأقرب الناس أكان يقول لولده  من منهمو، معتبر

على شكل  190دوتيه يهو الميت ةمن كان يقول الولد رطوب منهمو. ن لم تفعل حشرت على رجليإف ،عليها

شياء أ ةالجاهلي م ين العرب كانت تحره أ يب الكلبئرخين منهم محمد بن الساؤمن الم ةقل جماعن قدو .هاامإ

 .كثرهاأالمناسك و بذوى المحارم ةالمحرمات المنوط فمن ذلك ،تحريمهابن آ نزل القر

 

حكم هام بعض و ،السلام على زعمهمدم عليه آقبل الأصنام الموضوعة ب  لونئهم القاو القول على اهانود 

 ،يضاأذلك  قبل ةالبراهمو المهندم قبلهو همئعظم حكماأالشلم وضعها  ةحدود مصلحيو حكامأو ةعقلي

لى إهام الميل الشديد و ،الشمال هلأيص العلم يالف علوم  يالذ مرهم يأو بعد الكل ثم الصولي

فهم بالقوو الخواص  ي ةنكر النبوأأول من  البراهمة أصحاب بن هام منهمو .غير ذلكو ةالوهمي ةتصره

 ةهم  جرون اللذات الطبيعيو غيرهمو ماداد رجال الرالعبه و هادالبردة الز منهمو .ةالصور البشري

قسام أهم على و ناسخالتأصحاب  منهمو .ةبعد الرياضة التام ومالصو أصحاب الفطرة منهمو .ةبالجمل
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ور الص من يطلقه ي منهمو .ذلك ي ببمن يحفظ الس منهمو .الحيوان كل فمنهم من يجعل ذلك ي

نية  ءلاؤهو ،ةالنهادرية الناسوية الباهرية الكابليات الروحاني [ب33] أصحاب منهمو .ةالنباتيو الحيوا

يجاهد القوه  من ى أنه منهمأهل الرياضة الفاعلة حت الطبسين منهمو .من الأوهام ةهم أهل الحيل المحصل

  .تلك اهاواء على قدر قوته يصعد يو ن يسلطها على الجسم الطبيعي فتحرك جسمهألى إ ةنيالنفسا

 

الجامعة بين و عبةالس كواكب الاسطرلاباتو ةالمثل المعلقو وربالص لينئالقا الكواكب ةعبدالقول على 

 ثم ةبالمنطق ةثم المحيط ة ثم المنوطة بالقطبينكواكب الفلك حتى النجوم الخفيو ورالصو البروجو المنازل

المتوهم من و نآ القرو المقابلةو يضا كذلكأيام الأو دواريضا عند الطلب بالأأ الجوزهرو الحركات

الجهلكية  191ة الدبهكيةيالمهاكالية البدسهن منهمو .هذه عبدت كل ثليثالتو بيعالترو سديسالت

 .ةالاكنواطري

 

ليها نشأ من ملاحظة إكان الغرض الحامل و انيثبالقصد ال كم اللّه قد ذكرناهاعزأالملل و حلهذه الن

 ة فظهرتعظيم الملة الحنيفيهن الذ ردفنا على ذلك يأ ثم .عظيمالتو وجوب الحمدو استحقا  الوجود للّه 

كل و هالك الفر  نأو ،ةلازم السلامو سلامنعمة الإو علم فضل اللّه ينفع لكى ي   ،نبيه على ذلكلنا الت

ل السبعة ئالفضاو ،عاقل يح ما ظهر على كلو ،يام العالمأ كان ما كان ي ،لأجلهو اللّه  الملل يو حلالن

لواحق  كل فيه من لا بد يعنأالمسمى رب البرية  هذا الاسم المقول على نلأ ،سبابها لأجل ذلكأفرضنا 

 ن الغايات ثلاثة غاية العلمأن تعلم أتاج تح حال كل علىو .فوقها ذيوال ةالطاق 192صما يو الاجتهاد

ف العبدإلا يقال ب يالذ يلهالإ 193ظالح ةغايو غاية العملو ذا طلب إ العاقلو .تهلازم قوو زاء تصره

 نأكر يعلم لوك على ما ذ  السو همعرفة مسماو الاسم له من هذا السعادة بحسب هذه الغايات فلا بد

 194.الدوار الصادرة عن النظام القديم ء ين العقلام الاتفا  لأجل ذلك صدرو الخلاف
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 لمنوطة بهذا المفرد الأو خاتمة [أ34]

 .الجميع بوجه أفضلو ىالمسمو الاسم على ما يصو تكلمنا عليه يالذ 

 

لا من  يضراب عن التعزم على الإو هجم على ما يحده داخل ذهنه من كلام يشبه فصل الخطاب أابتد

تفعل  يالت يعنأيجدها  يالتالانفعالات و وملى انموذج النإ حملهو رنظام التطو بحزو جنس ما يكسب

وهمه عند و همتهاستدعى حظه من و مل نالهأخطف ما هناك بو لاحظ الوجود فقط بالعدل ثم جسمه ي

من  ةفائط تخص ةهذه نكتو عد بهو   يالذ كل يظهر لهو ردج   يالمفكرة يجد الذ ةذلك فقد غلب على القو

 .يتأمل قهم مصطلحهم ثمئطرا و ف الحقئطوا 

 

ن لازم المجاز لأ الثانيو العدم حد الجانبين منه نفسأن لأ ليملا يفرض على العقل الس الممكن فنقول

 نه هو الحقألا و لا بالوجود لا فيهإ قالمحق يأعلى رما فعل ما فعل على زعم العالم الأالواجب الوجود 

العدم و من جهة شيءيصد  عليها اسم ال يالكاذبة الت ء بالقضيةاشيشبه الأأذا كان كذلك كان إ شيءالو

لم يحصل من و شياءن المعدوم من جملة الأأعنى أمن حيث التعلق  قول من قال ذلك يصحو من أخرى

الواجب  لاإة ثلم يعلم من عنارة العلوم الثلاو ةلم يصح لذات غير واحدو الوجود لا يصإهذا كله 

 هو الاستدلالو "نأ"ان يثبت ببره يالذو ميرالض الممتنع لا يتصور يو الممكن قد بطل نلأ فقط

جملة من  كل نأ نا نقوللأ ةمرجوح ةنها طريقأقلنا و ،ولالعالم الأ ب قد عرف يجبالممكن على الوا 

ن كانت إمركبة من ممكنات فلا يلوا ما  ذا كانتإو لم تكن متناهية كانت متناهية أو اءنها جملة سوأحيث 

من الوجود يكون واجب فكل واحد منها  فإن كانت واجبة الوجود بذاتها و ممكنة بذاتهاأ اواجبة بذاته

 ي ةالوجود بذاتها فالجملة محتاج ةن كانت ممكنإو الوجود بهذا غير مستقيم م ممكناتبتقد 195الوجود

ن كان داخلا فيها فيكون إو داخلا فأن يكون المفيد خارجا عنها أما أف. 196لى مفيد الوجودإالوجود 

[ ب34] المفيد يجب نأ ينحد منها ممكن الوجود هذا خلف فتعوا كل كانو الوجود واجبواحدا منها 

 .عليه كانت المصادرةو ذلك هو المطلوبو أن يكون خارجا عنها
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احِدٌ ﴿القول على المفرد الثاني وهو قوله  هٌ و  ـٰ  ﴾إِل 

 

 رله قد تقرالإ فنقول .أيسر نذكر ما هون فنحن الآو المفرد قد اندرج الكلام فيه فى المتقدم من الكلام هذا

 197.ليهإترجع  ةالمتقدملة أالمس نالأعظم بوجه أفضل لأ المطلوبو يما ينبغو ما يجبو  بمدلولهتبينه و

 

 

 ["واحد"و" أحد"على كلمتي  الكلام]

 

 هذاو ،الانفراد ةالوحدو ،"جل انفردجل الرأاست"و "حادأحاد أ واؤاج" :لغة يقال بمعنى الواحد الأحد 

  .واحد قومه إذا لم يكن فيهم مثله

 

 لقيت فلانا وحدهو ،واحدا واحدا أي دلقيت القوم موحه و ،نام له نظيرالأ ما ي ييا واحد العرب الذ قال

 المفرد الواحدو. رحيل وحدهو وحده 198ححيشو عيبر وحدةو ،قوهام نسيح وحده  يإلالا يضاف و

  :قال

 

نىو  .ةواحد ن عشت يإنا أما و               اللّه لومته ما ضره

 

هذا رجل لا " :يقالو ".نقضاءا من يءلكل  نه لا بدإواحدة تدوم ف ةحال ن عشت يإما أنا " :ه يقولفإن

ة  ▬التلاوة  ي جاءو ".نسج وحده" :كما يقال ،"واحد له احِد  م بوِ  ما  أ عِظ ك  عظكم بخصلة أ أي 199﴾إنِ 

اد ىٰ ﴿ :هذه يهو ةواحد ةبموعظو ة،واحد ر  ف  ٰ و 
ث ن ى ـهِ م  وا للِ  وم  دوا ن توحأعظكم بأ قيلو. 200﴾أ ن ت ق 

 ﴿ تعالى قولهو .اللّه 
ِ
اء ن  النِّس   مِّ

د  أ ح  ت ن  ك  س   ثنؤالمو المذكر عام يحدا نفأن لأ ةلم يقل كواحدو 201﴾ل 

  .ةالجماعو

 

الواحد اسم و ،ما يذكر معه من العدد يلنف نيب   حدالفر  بينهما الأو حدالواحد الأجل و عز من صفاتهو

 203يرظطع النقعلى  يمبن 202والواحد ،"منهم واحد يجآئن"و ،"منهم أحد تانيأما " :تقولو لمفتتح العدد

  .صحاباد عن الأالانفروة الوحدمن  شتقالوحيد مو عون المثلو
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ا▬ :جلو قال الله عز حِيد  ت  و  ل ق  ن  خ  م  نِي و  ر  من و من صفات المخلو  205واحيدا [أ31] واحيدا 204﴾ذ 

بن خلف يقول  ةرأى أمي هنإحديث بلال  يو .بنينو جعلت له مالا لا ولد ثمو خلقه وحده لا مال له

  ".حد رأى مثل هذاأهل " :أبو عبيد يقول قال "يأحدوهايوم بدر "

 

لم يقل و ةالنكرحد على وجه أحد قال ألم قلتم  ن قيلإف .لا شبيهو له لا مثل يذصفاته الالمنفرد ب حدالأو

بان  قيل حدالأ ـه  ﴿ أي المعنى هو ثابت يو فظالل نه حذف لام التغيير يأحدهما أعنه جوا و  الل  ق ل  ه 

دٌ  نه لم أمعناه و ن نبين هذاأ يينبغو دهذا قول المبره و ةترجمو ما هو بياننإو ليس بنكرة الثانيو ،206﴾أ ح 

احِدٌ ﴿ لقوله تعالى ءخبر الابتداه نأذكره على  207وإنما عتيذكره على طريق الن ـهٌٰ و  ـه  إلِ  انهما و 208﴾إنِ ما  الل 

  .كنتم تكتمون اللّه مخرج ماو ،مرهأاللّه غالب على و انت نذير

 

مرفوع  "اللّه واحد"هو  هسألتم نسب يالمعنى الذ عن ذكر اللّه  ةنه كنايأفقد يظهر  "هو" ا قوله تعالىمأو

جود أهو و اللّه  سكون يو ت بتنوين مكسور لسكونهئقر قدو ،واحدحد المعنى هو أعلى معنى هو 

ءمن اختار التخفيف كقرو ،يضاأالتنوين الساكنين  كبترقرئت و ،تاءاالقر  قرئتو عزير بن اللّه  أ ة من قرا

  .ضعف الوجوهأهو و الوقف ةبسكون الدال على ني

 

ة ءقرا  نها يأقيل و ،معناهما واحد نأحدهما أ :فهما على وجهين "حدأاللّه "قوله  ي حدلأاو ا الواحدمأو

 العدد الأحد لا يدخل ي نأالفر  بينهما و ،ما مختلفاننهأ الثانيو "مدقل هو اللّه الواحد الص"مسعود  ابن

 209حدن الأأ الثاني الوجهو ،حد ثانيالا تجعل الأو ك تجعل الواحد ثانياالعدد لأن الواحد يدخل يو

ن يقاومه أجاز  "فلان لا يقاومه واحد"لو قلت نك لأ ،يستوعب جنسه الواحد لاو يستوعب جنسه

حد فصار الأ ،كثر من ذلكألا و ثنانإلا و ن يقاومه واحدأ لم يجز 210أحد لو قلت فلان لا يقاومهو ،ثنانإ

 .بلغ من الواحدأ

  

ته زليه أعلى  الواحد يدله  قيلو ،"حد بذاتهأه وواحد بصفات" :قيلو ، حد للغايةالأو الواحد للفصل يقالو

من  ذكر معهي  ما  يلنف يحد بنالأو ،الأحد يدل على بينونته من خلقهو عدادأول الأ [ب31] ن الواحدلأ

رأيت "تقول  ،ثباتللإ حداوو حد يصلح للجحدأو .الواحد اسم لمفتتح العددو ،م ذكرهكما تقد ،العدد



118 

 

 اسماو ةوناو ةناأكما يقال جارية  ،بدلت الواو همزةأ  ف "وحد"حد أ صلأو ".حداأيت أما ر"و "واحدا

 :الوحد قال النابغة يو وسمىو

 

 ينس وحدأليل على مستيوم الج                   هار بناقد زال النو حليكان رِ 

 

دٌ ﴿ :جلو عز-فى قوله  ءابن عطا قالو  ـه  أ ح  و  الل    .اتالحقيو د بعلم الغيبهو المنفرد المتوحه  211﴾ه 

 

فقد ت  ن أخصوصها لا يمكن عقلا و ءشياالأ عمومو الملكو ليه الوجودإبالجملة من اجتمع  الواحدو

  .فهو عنده حيث كان الوجودو ءعنده ي

 

كون  يو استحقا  العبد نه واحد يإف "لا مثل لهو لا شبيه لهو لا نظير له"بمعنى  "له واحدإ"قوله و

ه نلأو ،عاضأبو ءا جزأ ينه ليس بذإو ةلهيالخاص بالإله الوصف و ،ليه بالاستحقا إالعبادة ينصرف 

قد نفهم منه و ،الوجود لم يزل منفردا بالقدم نه واحد يإو ،زا لم يكن واحدا على الحقيقةمتحي من كان

الممتنع و ذلك من نوع البهتانو ،من واحد كثرألا له إ يعنأ ،زاء هذا الاسمإن جعل بأار على تفريع الكفه 

ر وجوده مثل ما نقول يالذ  وبيخ على جهة الاختبارفجاءه الت ،كذلك يحيث ه الثلاثة خمسة من تعذه

ذا كانت نصبة إ ن الخطابإف ة،ظنون مضمحلو عراض كاذبةأههم على ممتنع قد علقت به نبه  كأنههو

نت به من أ يالضرورة الذ ي "يا هذا الغالط"له  فقد قيل ،المخاطب يقصر بهاو تعاند الواجب ة،مدلول

  .فاعلم ذلك ،قبيل شنيع القول

 

ه و كلأن بعض ذلك يصح لأ انقسامه لا يصحو لا ينقسم يهو الذ ن يقال الواحدأالمرجوح هو  القولو

المطلق فلا  شيءردنا بذلك الأن إو "شيءالواحد هو ال" [أ36] من ذلك قولنا ضعفأو .على الجوهر الفرد

 ةمقول ذا كانتإ .بجهتين ق لا تقالئفإن الحقا ،لم يستقم الغرض بالجملةالمفهوم  ذا اشتركإو يعتده به عندنا

 ي الذيرقد يفهم منه غ شيءن الهذا لأ ما قلنانإو ،يضاأها اؤجزألا و ،به يلا يفهم منها غير ما ه ةعلى ماهي

ن صح إو ه،م بنفسئهو القاو ،لا ينقسم ينه الواحد الذأاللّه  ي قولناو ،لا ينقسم يالذ يفهم من الواحد

  .فضلألى كماله بوجه فما هو القول الدال ع طلا  عليههذا الإ
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 .دةذلك مما يص الذوات المجرو ،المجد ظهر يأعلى ما هو و الفرد قد يصد  ذلك على الجوهر يضاأو

ادقة المنوطة الص لا مواقع البحوثو ةلا المطالب العاليو بالجملة كلمة من لا يعلم مواضع العلوم ههذو

 لا يتناهى يو ة عنهالحيثيو الجهة يبمعنى نف ذاته يتناهى ي لا يم الذئن الداأ فمن علم .ززيعن الأبالش

 وجودهاو ذاتها تناهى يتصفات ذاته لا كذلك و ي،صمد يأبد أزلي نهإف ،عنه ةالأولي يوجوده على نف

 .متعلقاتهاو

  

 ،ا متعلقة بما لا يتناهىنهأو هاائوجود بقو تهازليألى إ شارةإ "الوجود لا تتناهى ي"قولنا  معنىو

 متناه ي الجوهرو ،دراك لا يتعلق بالمعدومالإو المدركات متناهيةو ،زاتالمحيو المقدوراتو كالمعلومات

الغرض و ،يجوز عدمهو هو حادث له منتجو هايةلا حيزا له حكم النإنه لا يشغل لأ ،الذاتو الوجود

 نه لا يبقى زمانينالوجود لأ متناه يو ينعلى محل ه لا ينبسطنأالذات من حيث الحكم على معنى  متناه ي

قه ف يتناهى يو رناه صح كلو كذلك ذلك ذا كانإو ،من واحد كثرأنه لا يتعلق بإتعله فكيف  ،الذى قره

  ".الواحد"قولنا  يعنأفقط  شيءيطلق عليه ال

 

 يينبغو .يصد  عليه ذلك ييميزه عن غيره الذ ن ذلك لاإف ،فقط "لا ينقسم يالذ"يضا يطلق عليه أ لاو

ثبت له أالنهاية بل منهم من و ثبتوا للقديم الحدأنهم لأ ،مةالمجس ن تلحق هذه الحدود بمصطلحأ

منهم من لا و ،جهة تحت يهو ةثبتها من جهه واحدأمنهم من و ،جهات من ست [ب36] هاياتالن

ية هاثبت النأمن و ،ذلك م من منعهمنو لفظ الحدود فمنهم من أثبت الحد ي اختلفوا و .هايةعليه الن يطلق

 .العظمة لانقطاع من الجهة الواحدة يقدح ياو ةالنهايو ،ثبتها من جميع الجهاتأفقد  ةمن جهة واحد

  

ص ئخصا هونه عنمع كونهم ينز م يجعلون اللّه تعالى جوهرا نهينسجون على هذا المنوال لأ صارىالنو

عند استفهام ينصرف و ،النهايةو الحدو عراضقبول الأو ليفأجواز التو زالتحيو ةهر الجسمانيالجوا 

هم متى حصل مذهبهم القديم عند يضاأو .الممنوعة ةالتسميو لى المصطلح الفاسدإلى الجهل ثم إأمرهم 

 الحياةو عنى الوجودأ ةقنوميثلاثة بالأو نه ذلك بالجوهرلأ ،من أخرى غير واحد ،ةهو واحد من جه

 ،على الموصوف موجودين بل هما صفتان للجوهر زائدين صفينبو الحياة عندهم ليساو العلمو العلمو

ن إف ،مة المسلمينأئ ثبتها منأالصفات النفسانيه عند من و لى مفهوم الأحوالإالحاصل منها ينصرف و

تقدير المعانى عندهم  ليست ين الأقانيم أيدل على  اممو ،لونية صفتان نفسانيتان للعرضو ونسوادية الل



113 

 

لى إيضا أ ن يكون للوجود وجودأللزم على الوجود  ةدئالوجود صفة زا لو كانو تى توجب الوجود منهاال

  .ما لا يتناهى

 

ون عن الأإ ن النصارىأ ثم بالابن و بالاب الوجود يعنونو ،روح القدسو الابنو قانيم بالابنما يعبره

ون عن الحياة بالروحو ،كلمة العلمو الكلمة علماون ربما يسمو ،الكلمةو المسيح لا يريدون و يعيره

 212ادهاتخو ون العلم قبل تذريعه بالمسيحلا يسمو ،من صفات الفعل ن الكلام عندهملأ ،بالكلمه الكلام

  .قسامألى إ 213نقسميالرد عليهم  .وجودهو عندهم مع ما تذرع به ابن ابنا بل المسيح

 

 بالثلاثة قانيمخصصتم الأ" :ن تقول هامأ منهاو ،ثبتت على المعتزلةأ يبالوجوه التفات الص ثباتإ فمنها

خراج إولى من أب[ أ31] قانيمالقدره من الأ إخراج ن القدرة منها فليستجعلوو ،هلا جعلتموها أربعةو

قد يلوا عن  ين الحأ ن قالوا إف ".عن العلم أخرجتت الحياة عن القدرة فهلاه ئجزأن إو ،العلم منها

ء امع بق عن القدرة علمه يتصور خلوهما 214المرنص المدنف والمعتني" :قلنا لا يلوا عن القدرةو العلم

  ."الحياة

 

ن القدرة لا تزيد على الحياة أال ن منع بعض الجهه إو يد على الحياة شاهدازالقدرة ت نأوافقونا على  نهمإثم 

يجهل و خرى كما يعلم تارةأيعجز و منها يقدر تارة ينا نرى الحإف ،عراضالأ يلى نفإكان ذلك سببا  شاهدا

لم يجعل وجود و ن يجعل القدرة غير الحياةثم العجب مم ،الحياة يالقدرة أولى من نف يليس نفو ،خرىأ

هذا و ،تتعداه 215للاو ن تلزمهإ شيءن من حكم الخاصية للإف ،عين غير الوجودو الجواهر غيره الجواهر

ن الوجود أهذا يناقض لقوهام و ،تتعلق بعين الجوهر انهإما القدره فأو ،العلمو الحياةو الوجود متحقق ي

 ةبغيره كالقدر تعلقيو لى القديمإى نه يتعدإف ،ينتحلونه من القول يبطل العلم يكل الذو ة،القدر غيره

  .المسيح على زعمهم 216ذ بنا سوتقد اتخو

 

عل وجود الجوهر من ن يج  أن جاز إلى العلم ثم إمن حاجته  217انسر لى القدرهإالخالق  ةحاج نقول ثم

مذهبهم يحكم عليهم بالجهل المحض بلسان  بالجملةو .العرض من الأقانيمء عل بقان يج  أالأقانيم جاز 

 ،الجوهر ما يصو ببالسو علقاتالتو ةالارتباطات العقليو ةنهم لا علم هام بالضوابط العلميلأ، لمأالت

فلاك مذهبهم على أدارت و يقول لازم الاتحاد ويالصو .هملهمأ المتكلمو، بالجملة عراضيعرف من الأو
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ل دخِ لا ي   الحكيمو .ن الفيض يمكن من المفار  على مثل ذلكأظنوا و غير محل يالحلول  وا توهمو ،قطبه

بالنفس ذهانهم لا تجعل أعليها  تدور ين النكثة التأالمخاطبات الخمس الجملة بل يزعم  مخاطبتهم ي

هل منها ذات ج  و صنقأبوجه  نسان قديمإاللّه عندهم كو .يالتق فكيف بالفاضل يبالثر ةالخاص ةالناطق

بالقوانين  ذ لا علم هامإ ءا عندهم على حد سواليهود  مسألةو .سألةهذه المو المفار  للمادة جوهرها

 نلأ 218المشتركجهلهم بالاسم [ ب31] كفرهم بل السبب القرب ي ،صهمئجمله نقا منو ةالعلمي

 المشافهةو ورةة من المتشابهات مثل الصوءة مملوراالت م وجدوانهجزموا على القول بالتشبيه لأ اليهود

ة، المقابل ي ةجواز الرؤيو الاستواء على العرش استقراراو ،على طور سينا انتقالا زولالنو التكلم جهرا و

دين  مرألى إالنصارى يعود  اختلافو .ذلك لأجلغلطوا ثم كفروا  .سم المشتركلم يعلموا لازم الاو

د الكلمو همألى إاتصاله و نزولهة حدهما كيفيأ د و ةكئاتصاله بالملاو ة صعودهكيفي الثانيو ة،تجسه توحه

  .وللأالقصد ا لى غير مدلولإقد خرج بنا الكلام و ةالكلم

 

احِدٌ ▬قوله  فنرجع فنقول ـهٌٰ و   ،إلهان يسمى غيره ألا يصح و ،فيها لا شريك له ،ةلهيالإ ﴾ فرد يإلِ 

نكر له حتى أو نسانفمن منع فعل الإ ه،ثباتإو غيره يبنف ةتقرير الوحداني ةالحاصل من هذه الكلمو

 ،عندهم فاتمن جعله كالميت فقد وحده توحيد الصو ة،الصوفيالأفعال عند  فقد وحده توحيد ،التعلق

فقد جاز على  لهو نه بهأليه على إ من جمع الأمردو ،نعت العدم فقد وحده توحيد الذات من قال الكل يو

اعتقد و ةفرد القضيأمن و ،لى الثالثإفقد جاز  ةقال بالسكينو وررسل الدأو من رفع الغيرو ،الوجه الثاني

 .فالتصو كثر من ذلك من وجوهأنه يتطور فقد جاز ألم يجد غير و صالالات

  

، وعقسام واحد بالنأ ثمانية الواحد يطلق على نأقد قلنا و ،ن اللّه واحدأهو العلم باللّه ب وحيدعلم التو

واحد و، صالوواحد بالات، واحد بالموضوعو، ةضافواحد بالإو ،واحد بالعرضو، واحد بالجنسو

فيه البتهة لا  لا كثرة يهو الذو ،فقط يهذا الحقيق لا يإفما كلامنا  نحنو .يواحد حقيقو  ،بالارتباط

ب يجبل  يينبغو .لا فرضاو الا توهمو قطة الواحدة الغير القابلة الانقسام لا فعلالا بالقوة كالنو بالفعل

  .يستقيم لازم المرامو القصد به يصحو يالصناع الكلام على الواحد على الوجه ن نشرع يأ

 

ربعة ألى إاسم الواحد ينصرف و قسيمالتو 220سرال 219مقاصدأنواع [ أ31] الواحد بنوع من فنقول

خير أتو المقول بتقديم الواحد الكليو ،ول البسيطالأو ،تامو كل نهأالواحد بو صالالواحد بالات :جناسأ
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د على م  فما .جميع ما عده ب يكفيه التر ما يوجدو صلالمت مهو الكو ليه الفهمإنه على نسبة واحدة سبق أتوهه

هذا و ،لى مدلول الكم المنفصلإتنحل  ةالذهن نسب خرى تحدث يأبتقدم  ةعن مرتب ةنه يتأخر مرتبإثم 

بعد  ةالمدركات المخيلو اتالمتوهم حكام العقل يأ يتنبن رئظاعلى لازم النو ،بعد فهم الانفصال المطلق

  .الانتزاع

 

 نهايةعند و ،بنفسه معلوم كل ه عندنليه يعود الأمر لأإو ةنه جامع الأمرين بالجملإف ر الأولالتصو امأو

ل بسبب كل داخله و قال خارج الذهنت يالمدركات التو الموضوعو ةقيسالأو الحدود سبابهأو .محصه

هذا العدد ليس  هنلأ ةاهاويو ةلا تقال الاهيو ،نه هو فقطلا بالسبب لأإالواحد لم يحصل  فمتى حكم على

 حصل فيها الواحد ثم ترك يتب متى المرا  نلأ ،ر لذلكو يتأخألى ما يتقدم فيه هو إلا الوهم المضاف إ

 لى غيرإتمر بالتضعيف  يعداد المطلقة الت الأكذلك القول علىو ،قيل اثنان لى الأخرىإانتقل عنه و ةالمرتب

  .نهاية

 

لا الواحد إفليس  ةوهمي ةمرتب الذهن على لا الواحد المنتقل يإلم تحصل  لى وجود العددإ ذا نظرإف

على النسب و عليه على ما يدلو صبةنعلى  لاإلا يقال  كان العالم الو ،ليه فقطإالمضاف و ،المضاف

 القولو ،فعله بحسب الأكوان هو ذلكو ولليه هو الواحد الأإيسند  يكان الذ الذهن الموضوعة له ي

الوجود  ظهر ما يأفمن  .مراتب العدد فاعلمو كالقول على الواحد ،فرقه كل عندو مفعول كل عليه مع

ن أكن لا يم يالذ :الواحد يقال على نوعين ذاإف ة،ماهي كل به يتحققو قيتحق يهو الذ نههو الواحد لأ

لا و القوام لا وجود له يو الذهن هذا هو يو ،البراهينو الحدود به من حيث لاإق الذوات ئيوجد حقا

  .مدركاتها يعنأيضا ألا هو كالتعاليم و فات بهالص[ ب31] ليه بقيامإيشار 

 

نها أه جليقال عليها لأو لى استحقاقهإتجمع و بهو له يالموجودات بما ه ليهإتنحصر  يالذ الواحدو

م ثم ،حقو مرأو يءو وجودو هو ذاتوة حادث ةمضطره  لا يقال  يالمتمم للأشياء بل هو الذو هو المقوه

لم قد  221أن علمهأمن و ليهإنه يجعله هذا المشار لأ يجهل الحشوأفما لا به إالعوالم   يانحصرت بل هالعوا

نها أذا قلنا إو ،صريفلق التوجه المط من قطع ي لا يثبت مع هذا قولو ن لم يكن فتكون ممكنةإو ،لهجم

 الذاتو ول يدفع غير مدلوله غير الواحدن الأأذا قلنا إو ،ز فلا جهةنها تتحيأ ذا قلناإو ،جملة فلا حصر

العالم هو و ،قيد التقلب ي ء المبدعةاشيالأو طرف الحصر لا كانت الذوات يو ،حدة فلا كثرةالمتو
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م تكون ث ،لا يقال فيها ذلك يالمنقسمة الت العالم ثم ي يعنأ ،عة فيهئغير شا ةالدليل على قوو المجموع

  .الفاعلو هو القياسو منه لا بد يالذو ،بببها هو الس على مطلوب تلك بعد دلالة العالم يدل

 

هذه و غايته بل يطلب ،ن ذلك لا يقف على ذات فقطأتوهمنا و ،عليهعلى جهة معنى ما يستند  نهأ سلمنا

 ينتفرض الذا حتى ي ن الواحد يلزمأ ةالمفروض 222هماعن هذه المتو الجواب .ةثلاث وأثنين إء ازإب قالت

د يالوجوب نف نأنه لا يجب أثم  ،يجب بعد ذلك 223نه للأثم  ،حقيقة العدد كما يلزم ي نما قلنا إو الانفرا

ما من أ ،تمنع الكمال جملة قواطع ينه يستدعإلازم التمييز ف يعنأ ،ه الممانعائزإلا يقال بو غير معلولهذا 

 ةالمشابه ما يأو فسادها بمعونته فلا خلاف ي لاإالعقل  توقهف ما يأو منعه حيث الجهة فلا خلاف ي

دون  وقت ظهوره ي ما يأو بطالهإ نفسه تدبير الموجودات فلا خلاف يمن صفة  نه لا يتناولأغير 

العقل على ما و اد فلا يقالتحالاو العقل ي ما المساواتأو ،طق به فكيف الاعتقادفلا يمكن الن ،وقت

من قال و ،ما انقسامه من حيث ما يلزم عنهإنو الفاعل[ أ31] ن المفعول لا ينقسم من حيثيعرف لأ

  .ه من وقتهئزاإالمحال بن يفرض ألا إإلى فهمه مثل هذا  ة فلا يسبقبالعل

 

واحد لتعذر  كثر منألى إالفاعل و سبابهأقد قلنا يرفع انقسام و لى فاعلهإقد نسيناه  هذا الفعل بالجملةو

ر يقال ي يمن ذلك فما الذ قد دلت و ةلأجل الدلال حدث العالم نحن قدمناو .ين هااألا و ذات تقده

ول الأ ،ذلك لأمرينو يضا يفهمألا و ن يفرضألا و يذكر نأ يمن يدل عليه لا ينبغو فعال على فاعلهاالأ

نه بفعله الذ  بها وجود لا يصح يص الذئتلزمه النقا 224بنحارو يتميز ين الذأ نيالثاو ،دل عليه ياقترا

 ،عوتلا يظهر بهذه النو حينئذ يلزم الانفعالو ،دللنا عليه يالذ ن ذلك يلحق يأحتى  ،الواجب الأزلي

عالم مع  225ذا لم يفعل فلااإو ن لا يفعلأفيلزمه  ذا كان ذلك كذلكإو ،الكمالو صفات الجلال يعنأ

 ي ن يقال قولناأ لا تمنع ي الضروريات إنه الطعن يو ،لازم شنيع القولو هذا خلفو ،ظهورهو وجوده

فعل نه لا أمنها و هذا حكام فمنهاألة جملى إثنين بل ذلك يرجع الإ يلى نفإنه الواحد ذلك يرجع أاللّه 

ن نه ينقسم لأألا و فعالتوحيد الأ الطبع ي ه ليلا يطعن بوهمئبقاإبنفيه ي ينه هو الذالموجود لأ لغيره ي

ء ازإبو زاء اللواحق الجسمانيهإبو عدم التغير اءزإالتى تقال ب ةالوحد لذلكو ذلك لا يقال على المفار 

  .هو الواحد بمثل هذاو على جهة المجاز ن الكلأو ء وحدة الوجودازإبو التغير ي ةالملازم
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احِدٌ ▬قوله و ـهٌٰ و  منع العادة لغيره بملاحظة  ل يحمل علىد الأوبالقصو هذه بالقصد الثاني كل يحتمل ♂إلِ 

ن لأ ـ،على منع انقسام المعبودو ،مانذلك الز يو ،نزل فيه هذا الخطاب يالمكان الذ عراض العرب يأ

 ةالفلكي ةيجمع القو ،جملة من الكواكب ثم جملة من اهاياكل ثم من الأصنام ةالعرب كانت تعبد جمل

هم  ين الذأحال هذا الخطاب يدل على و ة،لى برهان الدلالإسناده إبمن ذلك  فمنع القول ةبالطبيعي

ول ثم بطل الأو ء وقت الحقانه قد جإثم  ،لا ينفعو ثم ذلك يضر ،من قبيل الممتنع[ ب31] سبيلهب

ل ي خبارالأ غيره  لا يمكن ين تعقل ثم الذأولى ثم ما يجب القلوب بالفطرة الأ ةأوعي عن الحق المحصه

  .هيجب القتال على التزام ضد يا ثم الذشرعو عقلا

 

 

 [القول على المفرد الثاني] ةخاتم

 

 ول البسيطالأو ،تامو كل نهأالواحد بو صالالواحد بالات :جناسأ ةربعألى إن الواحد ينحصر أكنا قد قلنا 

دناه  من قبل ذلكو ،خيرأتو المقول بتقديم الواحد الكليو جمعنا و يلى الحقيقإانتهينا و قسامألى ثمانية إعده

نه لا يمكن لا يلحقه ما لم يعلم من خواصه لأو ، لهلا تقع فيه الشرو ةفيه البته  هكثرنه لأليه لأإض غرا الأ

اعتبر ذلك بالخط و ،ةن الكثره فيه بالقوإالواحد بالاتصال فلا بالفعل بخلاف و ةفيه ذلك لا بالقو لاو منه

 يذ هو الذإ 226بخلاف الواحد بالاتباط ،ءاالو طح الواحد الجسم الواحد البسط كاهاواءبالسو الواحد

ء ا جزيجاد بسبب ارتباط هذه الألكن حصل الإو ،غير متشابهة ةمختلف ءجزا أمن  بالفعل لتركبه ةفيه كثر

ب من إف ،ببعض كالحيوان الواحد مثلابعضها  ةالمختلف  اللحمو كالجلد ،ء مختلفة الحقيقةاشيأنه مركه

 ،غيرهاو الخشبو بناللو قفالسو من الجدار ةمركبنها إمثلا ف ةكالدار الواحدو شباههاأو العظمو

بل  ةكثره فيه بالفعل البتذ لأإالخط الواحد و طحبخلاف الس ،ة فقطفيها بالفعل لا بالقو ةحاصل ةفالكثر

 اءجزبين هذه الأ يء غير متشابهة لكن الارتباط الذا جزهذه الأذ إبالفعل  ةالكثرة حاصل هناو ة،بالقو

لكن بين  ،سطح واحدو كما يقال خط واحد ةدار واحدو فيقال هذا حيوان واحد ،أوجب فيها الاتحاد

 لكونهما من جنس واحد "الفرس واحدو نسانالإ" هو قولكو بخلاف الواحد بالجنسو المرتبتين فر 

  .نسانهو الإو لكونهما من نوع واحد "بكر واحدو خالد" :وع كقولناالواحد بالن بخلافو هو لحيوانو
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د عرض هاماوالس[ أ41] ة،السوادي ي يأ "القار واحدو الحبر"الواحد بالعرض كقولنا  بخلافو  وا

نسبة "و "لى البدن واحدإنسبة النفس "و "ةلى المملكإنسبة الملك " :ضافة فكقولنابخلاف الواحد بالإو

 يأ ،"فس واحدالنو الملك" :نسبة واحدة فيقال "لى بدن واحدإ بيبنسبة الط"و "نسانلى نفس الإإ شيءال

 محلههما واحد يأ "واحده 227يته ورليالورد "كقولنا  ،بخلاف الواحد بالموضوعو ،سبةالن هذه ي

  .موضعهما واحدو

 

 يط لازمهمح فلا يرج عن يهو الحقيقو ،قساملأا ول دون ما عداه منبالمعنى الأجل واحد و تعالى اللّه و

 .وجود غيره لا يصحو

 

جميع هذه تقال  .الوجود المطلقو الواجبو وللأاو الأمرو شيءالو هو الذات الواحد الحق تتممه

ق الأمر دل  ذاإو .ةقدر الطاق لىع 228تصرفناسمه  لواحق مدلول نحن ي يول الذبترادف على الأ حقه

 جلو لا له عزإالحال هذه و لا وجودو لا واجبو زلألا و مرألا و لا ذاتو لا حقو ن لا واحدأعلى 

 شيءلا وجود لو لوجوده لا سبب يالذو ةالمطلق ةالعزو ع التغيررفو الاستقلالو ذا طلب الثبوتإ يعنأ

  .لا بهإ

 

 .غير الوجود المطلق لا اسم له نغير ذات اللّه لأعلى  فراد المطلق لا يطلقالإو الواحد المحض نقول ثم

 وللى الأإهو الممكن المضاف و هو وجود اللّه و ،قدمه لا بغايةو تقدمهي الذ :على قسمين الوجودو

 يالذ يعنأ ،له فقط وقت يستحق ذلك على نعت لازم الوجود بل هو لا هو يو ،ليهإظر بالن شيءليس بو

  .ةقدمه لا بغاي يهو بالذو ةقدمه بغاي

 

لا بل هو عين  يصد  عليه ذلك وحده يلا المطلق بل هو الحق الذإعلى نحو ما حرر  يحقيق وجود لاو

كان ذلك كذلك فلا يحمل مدلوله على  ذاإو ،ليهإلا ذلك و سواه بالوجود منه لا فيه يءكل و المعلوم

 ،ول منها بيان البينه الأ :وجهأ ثةمن ثلالى المحال إن ذلك يحمل لأ ،ء فاعلينازإلا ينطق به بو ،ذاتين

 كل من[ ب41] عزل حاكم العقلو الثالث حجود لازم البرهانو ،ةمعاندة المراتب العقلي انيثالو

  .هذا خلفو ه،تعلقات
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ثبات إو وجوده ما لم يصح يلم يعقل نظمها غير نف "لا اللّه إله إلا " قولو مانعن دلالة التما قلنا هذا لأنإو

ن تكون ألا على ذات لا تصح إزل لا يقال ن الألأ ،ةالعقلي ثلاثة بثبوت المراتب الحق هحدوو يزلمن لم 

ر بكلمة الجدلو يالعناد الوهمو لدلة شاهدة بعد الجحود الأوكل الأو ،كذلك لاإ لى إ قةئقضية سا المقده

 ف يمن توقه و ،العقلهو و حاكمهاو شاهدها بذلك عرفو ،ليهإنسبناه  بماوصفه و بما ذكر الحق فرادإ

نكتة الأزل لم  نلأ ،عليها هذه المصادرة يما يجب للذات الت حفه بعد تص لةأالمس مدلول كلامنا ينظر ي

فكل وجود  ،سلاملإشريعة او القول بها من يؤمن باللّه  لا يطعن ي ةهذه نكتو فيها غير وجوده يعرف

من و هو على جهة المجازو بعده ظهر به ن ماأذا فقد ظهر به ،د بالجملةالمقي ينأع ،ء بعد الاستفتاحاج

لا يقال هو على و ،لا بالفصولو ،فلا يعتبر بالخواص ،فوسالن صفات لا ضابط له يو ،حيث الاستعارة

الوجود  وجوده على الفعل هو لم يتقدم القوة ي يمل الانقطاع بين مشتركين فالذتحت  جملة لىإنعت ينسب 

  .عليه طبعه دل لى ماإغيره يحمل و يالحقيق

 

انتزاع  ي ثم لزامدعوة الإ ي ثم ورالد ي ثم الوجود ي ثم لى الغايةإ مث وحده الملك ي لى اللّه إانظر ف

ا البيان عن المعلوم مم لأن ،"اللّه  له إلاإلا "ن يقال أغير ذلك لا يمكن و ،وهاموعية الأأواجباته من 

غير و ،"ليهإلا إ ألا ملجو ،لا اللّه إلا فاعل و ،اللّه  لاإلا حق و اللّه  لاإلا وجود "يقال  بل ،يستحيل لذاته

 ،اللّه الكل ،اللّه الحق"لا بل الأصلح هو أن يقال  ،له ةالشاهد الضوابطو لزامالإو نذلك مما يفيد التضم

بدلالتها لأجل  ءتان الكلمة جإف "سبحان اللّه الكبير المتعال"فضل أو يقال بوجه أ ،"عنه اللّه المعجون

الأمور رفع  لاثةول الثأو الجهل بالعلوم الثانيو ،ول عناد الوهم للفطرةمر الأالأ :ةمور ثلاثأأمرين بعد 

 ةغايته المباهت نإو بعد حجوده الثالث قول الحقو تدبير الغالط[ أ48] 229الثانيو ما وقع بالقصد الثاني

 .المكابرةو
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﴾﴿لا  القول على المفرد الثالث وهو قوله ] و  ـٰه  إِلا  ه    [ إِل 

 

معارج و الأعلى الجدو بالمجد العالي العالية المستولية المنوطة بكلمة الحق الث الخاصالمفرد الثالقول على 

 .ةيعود لازمها إليه رب البريو عليه ضوابط العظمة فسبحان من يطلقو ةالعز

 

 لبشرط الطو دعوة الحقو لى لازمها من حيث العبادإية منصرفة الآو الأمرعليها مدار  هذه الكلمة

فضل  أيو عمل أيو علم أيو فيه ول دعامةأ يهو سلامن الدين عند اللّه الإلأ ة،لأقامة قوانين المسإو

 لا تشترط ثم ،المعقولاتو المحسوسات خارجه مما يصو المعقولات مما يص داخل الذهن 230نظفر به

  .ةكذلك القول على البانيو 231هففهو من مضا لا تسمعو الكلمةفيه 

 

لا توجد عند العقل  يالعلم بهذه اللواحق الت ،عن سعادته الباحث العاقل ثم فالمكلليه إيحتاج  مماو

لا و ،من العالم لا ينفعه ذلك مع كونه يصحو ،اللّه لا يقبل علم العالم نأهو و طلا إالعلم بو طلا إب

 صلى ةمتى لم يقل بدعو نهإو ،نفسه مدلول الشهادتين ذا لم تستحضر يإيقدره  يهذا الذ قهتعل يدخل ي

مه بخلا ،هادة الأولىالش لى هذهإلا يضيفه و لا يعتقدهو لا يذكرهو سلمو اللّه عليه ف ما كان فقد بطل مرا

مجد هذا  ر يانظ فاعتبر ثم ،الحكمةو يجميع من يقول بالبحث الصناعو ءاالأمر عليه عنده القدم

ه من نلأ ةملكته الكاملو هذه مع وجود علمه ي ،يقصر العالم عن سعادته يالذ[ ب48] خصالش

د العلمإنه يصل أزعم و ن غلط على نفسهالقول به مم يعنأ ،حةالص شروط د التو لى اللّه بمجره  وحيدمجره

الفضل ما لم  ر عن لازمتأخهذه ت كل ن كانت من جميع الجهاتإو خصوصهاو ةالمطلق ئلضافبعموم الو

مة للدعوى الحنيفي ورةمنها على نحو واحد من الص ةكل كلمو هادةتصح الشو ،يعاهد على ذلك  ة،المقوه

به بهن كان السيإو   .هذا الحكم ي د لا يقاس بالعبد لكنه قره

 

رناها يلى طاعن على هذه القواعد التإتلتفت  لاو ن إو ،ذيرنجآءه الو عوةسمع الد نن كان ممإهذا  ،قره

 ليه رغبة يإيسلك و تعالى تدل على الحق يالت علم بالعلوم يعلم مدلول ما جآء به المختار ثمكان لم 

 .ذكر يالذ كل عوة علق بهن سمع بالدإثم  هذه الحالو فلا تثريب عليه ،القرب منه
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ن أ يينبغو سلمو اللّه عليهم به صلى ائالق ثم ي،عاة هذا الدالمنوطة بمزي الحمد للّه على نعمة الإسلامو

  .لامله عليه السئبفضا ةتلحق هذه النكث

 

 عقل عن تتبهع مواقع الأدلةو رئحكام البصاأأهملت و ذواتها مدلول هذه الكلمةو عاندت الأوهام لاو

د الظ ر على قطبدار التصوو من  القضاياو أهملت الحدودو ة،د المهلكئالعوا و نون الكاذبةالرعونة بمجره

اشتغلت و لوفأال لى لواحقإنزعت و لى مواد انتزعتهاإ سرالنزعت النفوس  ،لأجل غاية مطلوبهذلك 

ه نبه و من دواعيه ةسباب المخلصعلى استعمال الأ حضو الجهل ذمو منذرينو ينمبشر ينبيبعث اللّه الن

 ذنإفلا سعادة  ،لهجالجهاد لأو مر بالقتالأو ،نسانلأجل سعادة الإ يبحث فيهو ما يلزم عنهو على العقل

 يه دليل بل كل نها عندلأ ،يضا يقبل العلم دونهاألا و ،الاجتهادو قليدمن جهة الت ةمهمل هذه الكلمةو

ل   .بالفعل عند القصد المعينه و ةبالقو ةفيه محصه

 

 ،ر على قواعد البرهانذا لم يتقرإعنى أ ،نقصأسلك على طريق السلامة بوجه  "اللّه  لاإله إلا "فمن قال 

 [أ41] ول يجوز من القتلالأ وعفالن .كملأعلى سلوكه بوجه و طريقه فقد كان ي 232تحققهيما  قال نإو

 سلامهإ فلا خلاف ي، ظر بحيث يموت عند ذلكيضيق عن متابعة النو ،ن كان وقتهإو كالتهلو يو السب

يموت على كلمة و لا يفعل ه يسع فيه النظر ثموقت كان نإو .ن سلم من النفا إهل السنة أسلامته عند و

هل أو صلة بيوم عبورهلى تقليده المعصية المتإجمعنا  نإو .فهو لا يلد ،فا مع السلامة من النو قليدالت

 أوصل ي عقوبتهو ةنه على معصيأغير  ،بين المنزلتين ةالمنزلالثالث يروم و غيرهم يمنعو على هذاو ةالسن

بعد و ذلك قبل دخول النار قد يكونو ،سلمو  اللّه عليهصلى يبقد يشفع فيه النو ،هقد يرحمه ربو ،المبالغة

  .ةالسن ةكلامنا مع جماعو ،ذلك

 

  .لى لواحق المركبةإالبسيطة  سألةمن الم أنبدو حليلقسمة الت نشرع ي نأ يينبغو

 

تبلغه  ملحق به من لمو مطلوب فالمهمل المعتوهو لى مهملإانقسم الناس لأجل هذه الكلمة  فنقول

تتميز على  الكلمة نذلك لأ العادة على خلاف يو ،من لم يبلغ بالسنو بكمالأو صمالأو ،عوةالد

  .من يدخل تحتها هذا القياسو ا متعلقةلأنه ،الأعمال
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 ،ليمكن منه التبدو النار شرعا الكافر ي .كافرو لى مؤمنإضد الأول ينقسم  هوو يطلب يالذ ثم

 ،هذه الدار كلامنا يو ،بدليمكن منه التو ة شرعاالجن ع يئفالطا .العاصيو عئالطا :المؤمن على قسمينو

الخلاف فيه مع و ة شرعاالجن ي ةففاعل الصغير .ةفاعل الكبيرو غيرةفاعل الص :على قسمين العاصيو

روجود الأ ة الجن فغير المصر ي .المصر أو غير المصر :قسمين فاعل الكبيرةو .غيريمكن منه التو ضرا

ل فالأو .يمنع من ذلك يالذو ل بتحليل المعاصيئالقا :على قسمين المصرو ،جوعالريمكن منه و شرعا

 الثانيو .الحال هذهو ،ليها بعد الموتإلا سبيل و ،لامةسباب السأ كسابإ يمكن منهو النار شرعا ي

للناس على  ك لذو مغفرةن ربإو" رحمة اللّه قبل دخول النار لقوله :حكام ثلاثةأمره إلى أينفصل 

ذ إ ،سلم قبل دخول النار للحديثو شفاعة رسول اللّه صلى اللّه عليهو 233أي ي حال ظلمهم، ،"ظلمهم

 يو ذلك بينهم ي[ ب41] الفر  الثلاثو ةة خلافا للمعتزلهل السنأجماع إبذلك بعد دخول النار 

  .مواطنهاو فاعةتنزيل الشو فحيث المواضع ة،ملاحظة الأحكام المذكور

 

ه كلمة الإو دعوة العلوم لا تعارضهو فمما تجوزه العقول ،فاعةمن النار بعد الشالخروج  امأو  جماعلا تصده

ه  ﴿ تعالى مع هذا فقد قال اللّه و ،حكام الأقيسةألا تمنعه و ر  ا ي  ير   ة  خ  ر  ال  ذ  ل  مِث ق  م  ن ي ع  ال   ف م  ل  مِث ق  م  ن ي ع  م  و 

﴾ ه  ر  ا ي  ًّ ة  شر  ر  ذا سلكها المضطر لا إن دار الرحيم لأ ،قبل النارة الخير لا تبصر ذر نأمن المتفق عليه و ،234ذ 

 لمدلولو النار يستحق يالذ كلامنا يو ،يرج لا قلناه قبلو ه يدخل النارنألا إ يفما بق ،هالى ضدإينقل 

 ةذرو ذكرناه يبالقصد الذ ن تهملأذرة الشر يمكن  أن رتين غيرلا بد من نيل الذو ن خبر اللّه حقية لأالآ

  .منها الخير لا بد

 

للعبيد  ةلازم "لا اللّه إله إلا "ن أعين اهاداية يشهده يعلم و وابالص كان نحو فمن الحمد للّه على فضلهو

  .بها فعلا الوفاو الاعتراف بها نطقاو ،"انقل"الوفا المنوط بفعل و الاعتقادو طق بهاحيث الن من

 

اهو خلقه  يلى غير الذإلا يلتفت و فاعل سواه كل ن  ملأ لبيان الأو ه نحواله كأأ كل ثم يكون ي ،سوه

لا له المعبود إينفع غير و لا يضره و ،و يحسبأما ينسب  ى عنهالا ذاتا يتعدو لا يجعل لغيره قدرةو ،يراه

لى إثم يصرف لازم التوحيد  ،يء صفاته بحيث لا يقاس بغيره يو على ذاته تدور وحدته يالذ ،الواحد

  .رادتهأو فادتهأيطلق على ما و ء ذاتهازإتقال ب ةضمح ةصمدي ةوحد
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ثم ، حكامعموم الأ بها بالقول ثم تصرف ي يجهرو بحيث يسمع "اللّه  لاإله إلا "ن يقول أ بيان الثانيو

 كل يو نفس كل معو ،دعوة كل تستحضر مفهومها داخل الذهن عندو يعمل بحسبهو يدوم على ذلك

ذلك على نعت ما يفهم من ن ألا إ ،ةالدعوة الحنيفي ما هو سبيله من نوعو ،غير ذلكو يةعمل تتقدمه الن

  .ء دعوة المختارازإمن ذلك ب ره البرهانما يحرو ليلمطلق الد

 

تزيد  فتكون منوطة بالتسليم ثم ،يد فضيلتهزت ثم[ أ43] لبالتوك ةفعاله منوطأ كل ن يكونأ بيان الثالثو

حاصل و الوصول هنا يصحو ة،ثم تزيد فتكون منوطة بالملك ،ضىرمنوطة بال ثم تزيد فتكون ،بالتفويض

لا و ةواجب ثم يتبع ذلك كونها ،بالجملة فعالالأو فاتالصو الذات المثل عنه يو النظير يالمجموع نف

 العصمةو ،ظهر بها صاد  القول 235نها يبلغلأو ،ثباتالإو يمدلول النف معرفةو بها لاإتصح السعادة 

على ما يجب للمشهود له  الوقوفو ،عيةحكام الشرشمول الأ فعاله المحصلة يأ كل ي بهمنوطة 

ثم  ،هو عليه هو الحق فقط ين الذأالشك بحيث يعلم  زاحةإلا إلوحدانية عن علم لا يمكن بحصوله با

 يالذ نأ ثم تتحقق ،فاضل يقوم على المخاطبات الخمسو حاذ  كل لو اجتمع عليهو خذ من اليدؤلا ي

لها صدره إلامن صفاته  ةلا  مل صفو ،جهلو قول غير ذلك فقد ضلي  له عز ةيفرد الدلالو 236و يحصه

كل قابل و ،رسولهو اللّه  يحبو يجاهدو ج البيتيحو يصوم رمضانو ةالزكا يؤتيو لاةيقيم الصو ،جلو

   .سلامهإبذلك يصح و هل مكةأينصح و 237بالشبهاتين

 

ليه عليه إ يإلى الداع الاستسلامو ةلى اللّه تعالى بمجموعإيث يظهر عليه الاستسلام ذلك بح ي ن كانإف

النفس  قمعو عنى الامتحاناتأ ،عليه كوان الجاريةلى الأإ استسلامو ء بهابما ج لاإفلا يفعل  ،لامالس

 البرو الخالصةحبة الطاهرة إلى عباد اللّه بالص الاستسلامو ضاالرو بربالص ةالوالسو مارهالأو امةاللو

لى لواحق إالاستسلام و ،فس بحيث لا يقع عنده غير الأصلحالن لى حديثإالاستسلام و ،الرعايةو

لى المقام إالاستسلام عند بلوغ الغاية بالرجوع و ،صال بالأدبالاتو الأحوال عقب ما يحصل يو العقول

لته سيره الأو ،ولالأ تغلب  مير بحيث الضلىإالاستسلام و ،سلمو  اللّه عليهصلى سوةلا  مل ما حصه

  .الخواطر سائر جمان علىخاطر التر
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 [المفرد الثالث حول أحاديث]

 

 ةصدره لم يفقدها عند وداعو ارالن لا يلهد ي[ ب43] قيتحقو ،هذا هو المسلم ثم ،سلامهو الإ هذاو

 سلمو صلى اللّه عليهقال  ،ح حصل ذلكيحالحديث الص نإف .للبدن وحالر ةمفارقو مفارقة هذه الدار

 ينب  " لامعليه الس قولهو .اللّه عنه لى عثمان رضيإيرفع  "ةلا اللّه دخل الجنإله إن لا أهو يعلم و من مات"

د اللّه أعلى  سلام على خمسالإ  فليكن"قوله  ،ذمعا عن عبد اللّه بن عمرو حديث يالحديث المرو "ن يوحه

قد و سلمو جبريل رسول اللّه صلى اللّه عليه الؤسو ،الحديث "عرفوهذا إف ليه عبادة اللّه إول ما تدعوهم أ

 فقال رسول اللّه صلى اللّه عليه ،"سلامعن الإ يا محمد أخبرني" فقال ،صورة مسترشد دخل عليه ي

 .خرهآلى إالحديث  "ن محمدا رسول اللّه أو اللّه  لاإله إن لا أ ن تشهدأسلام الإ" :سلمو

  

 ن العرب لا تفهمذلك لأو، جاب عن متعلقه العريأسلام فله عن الإأنه سالبحث لأ تحتمل هذه مسئلهو

به الموافقأف ل سأله عن العريئن الساأ لولغتها فعرف المسؤ لو قال له هو و لغرضه عطاه على قدر جوا

  .الحال هذهو الانقياد لم يجبه

 

هو و الحديث "بما جئت بهو يؤمنوا بو ى يشهدوان أقاتل الناس حتأأمرت "سلم و  اللّه عليهصلى قولهو

حد أ نفس محمد بيده لا يسمع ب يالذو" سلم قالو ن رسول اللّه صلى اللّه عليهأ عنهو ،هريرة حديث اب

  ."صحاب النارأ كان من إلارسلت به أ يلم يؤمن بالذو ثم يموت لا نصرانيو ي ود ةممن هذه الأ

 

 "حدا بعدكأسئل عنه أقولا لا  الإسلام ي قلت برسول اللّه قل لي" قال يالثقف سفيان بن عبد اللّه  عنو

 يمان بضعالإ" سلم قالو صلى اللّه عليه يعن النب ةهرير اب عنو ".منت باللّه ثم استقمأقل " قال

جه الترمذ "له الا اللّه إرفعها قول لا أو عن الطريق ىذالأ ماطةإدناها أ باباسبعون و   .يخره

 

جه البخار "لنفسه المسلم ما يحب خيهلأ حدكم حتى يحبألا يؤمن "سلم و عليهصلى اللّه  قولهو  يخره

اللّه تجاوز لا متى عما حديث به ن إ»سلم و صلى اللّه عليه قال رسول اللّه "قال  ،هريره نس عن ابأعن 

هو و حين يزنى الزاني ىسلم لا يزنو اللّه عليه رسول اللّه صلى قال"قال [ أ44] عنهو .الحديث «نفسهاأ

يا رسول "قيل  "بع الموبقاتاجتنبوا الس"سلم قال و رسول اللّه صلى اللّه عليه نأ عنهو .الحديث "مؤمن
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سلم و  اللّه عليهصلى يابن ملك عن النب نسأعن  يالبخار .الحديث "ك باللّه الشر"قال  ،"ما هنه و اللّه 

هم منها" الذنوب و عمال فقدوهان الألك بالكلمة الآذو. الحديث "قال يرج من النار قوم بعد ما مسه

 يشفاعت» سلمو قال رسول اللّه صلى اللّه عليه"نس قال أعن  يالترمذ .لا يعرف ذلك غيرو مرهأهملت أ

ن فقد لأ ر مع وجودهائالكبا تصح يو بغير الكلمة لا تصحفاعة هذه الشو يمتأر من ئهل الكبالأ

قال رسول "قال  عنهو ".«الكفر لا شبهها كبيره 238ةن كيرأفاعلم  ،لا تصحو فاعةالكلمة لا تنفع فيه الش

ذلك  فشق»قال  «يبن لاو يفلا رسول بعد ،انقطعت النبوة فقدو سالةن الرإ»سلم و اللّه صلى اللّه عليه

من  آ جز يهو رؤيا المسلم» :قال «ما المبشراتو» قالوا برسول اللّه  «اتلكن المبشر» :فقال «اسعلى الن

 ."«حةاشترط فيه الصو بوةالن ءا جزأ

  

من كان صادقا الحديث "هل الخواص أقال و ؤياهرتصد   يكون ذاكر اللّه  ين الذأ ةزعمت الصوفيو

  .تصده  ذلك ةالثانيو ولىالنبوة الأو ةصادق ياهؤكانت ر

 

من سلك طريقا يلتمس » :سلم يقولو سمعت رسول اللّه صلى اللّه عليهو" قال رداءالد عن اب ابو داود

 .الحديث" «جنحتها رضا لطالب العلمألتضع  ةكئن الملاإو ةعلما سلك به طريقا من طر  الجن يطلبفيه 

 بذلك تصح الحقيقةو ،فيها ثم الثانية ةلا شبه يالذات التو مدلوهاا ةلى معرفإ لى الكلمةإنما يحتاج إ العلمو

 ء به رسول اللّه صلى اللّه عليهاالشريعة كناية عن معرفة ما جو ن الحقيقة كناية عن معرفة اللّه الشريعة لأو

لا  ا يبتغى به وجه اللّه من تعلم علما م»سلم و قال رسول اللّه صلى اللّه عليه"هريرة قال  اب عنو .سلمو

  .يعنى ريحها "«امةة يوم القيعرضا من الدنيا لم يحد عرب الجن لا ليصيب بهإيتعلمه 

 

 .شروطهاو خواص الكلمةمن  خلاصالإو [ب44]

 

مر أما و ما نهيتكم عنه فاجتنبوه"سلم يقول و سمع رسول اللّه صلى اللّه عليه نهأ ةهرير عن اب مسلم 

هذا و "يهمائنبيأعلى  اختلافهمو لهمئنما أهلك من كان قبلكم كثرة مساإبه فافعلوا منه ما استطعتم ف بكم

الحدود و قيسةالأو ما يقال على المقدماتو ،عراضالأو الجواهرحكام أو الغلط على الأكوان لا يقال ي

  .فقط الذابين يص ي يالذ بل ذلك ي
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هل أمن كان قبلكم من ن أألا " سلم قالو  اللّه عليهصلى يسفيان عن النب عن معاوية بن اب ابو داوود

 النار سبعون يو ثنتان ،سبعينو ةستفتر  على ثلاث ةلامأن هذه إو ةسبعين فرقو قوا على ثنتينالكتاب تفر

 هواء كما يتجارى الكلببهم تلك الأ متى قوم تجارىأ نه سيخرج يإو ،الجماعة يهو الجنة واحدة يو

 ،لزامء الإازإيقال ب يلى الكفر الذإترجع  ةهذه نكتو دخله لاإلا مفصل و لا يبقى منه عر  ،بصاحبه

  .عئالغلط الموضوع على الشرا و الثانيو

 

ن أخلال  جاركم من ثلاثأن اللّه إ»سلم و قال رسول اللّه صلى اللّه عليه"قال  يشعرالأ ملك اب عنو

ن لا تجتمعوا على أو ،هل الحقأهل الباطل على أن لا يظهر أو أ ،يدعو عليكم نبيكم فتهلكونلا 

ن تنفك أسكون النفس على معنى ما لا يجوز هو  الاعتقادو لى المعتقداتإ ةهذه قضية منصرفو ،"«ضلاله

  .ما يل بالقواعد يعنأالطر  تقال على ذلك  239بيناتن لأ ،رسولهو ا يص اللّه عنه مم

 

  ".اللّه  لا إله إلا"القواعد  مه أو

 

ن اللّه لا ينزع العلم بعد إ"سلم قال و صلى اللّه عليه يعن النب العاصيعن عبد اللّه بن عمرو بن  يالبخار

هم ئبرا  240ال يستفتونء بعلمهم فيبقى ناس جهنما ينتزعه منكم يقبض العلماإو، عطاكموه انتزاعاأن أ

التنبيه على قطع و ما يلزم من معرفتهو هو اللّه و لى المعلومإالحديث يرجع  هذاو ".يضلونو فيضلون

  .سبابهاأ ضدادأ

 

 عليه  ن كذباإ»سلم يقول و اللّه عليه سمعت رسول اللّه صلىه " :قال ةبن شعب ةعن المغير[ أ41] عن مسلم

  ".«متعمدا فليتبوا مقعده من النار حد فمن كذب عليأليس ككذب على 

 

نما إو ،نما الأعمال بالنياتإ" قال سلمو ن رسول اللّه صلى اللّه عليهأاللّه عنه  بن الخطاب رضي عن عمرو

بجرته لدنيا من كانت و رسولهو لى اللّه إفهجرته  رسولهو لى اللّه إفمن كانت هجرته  ،ما نوى يمرأكل ل

ته  جهاو امرأة يتزوأيصيبها    ."ليهإلى ما هاجر إفجره
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 وطالشرو ةالقريبو ةسباب البعيدأكلها تشبها  يهو، لازمهاو ةدوات تتناول بها الكلمأ هذه كلو

يا  .التقسيمو بربالسمنها و لزاممنها بالإو لآمنها بالو ،منها بالمفهومو فمنها ما هو كالنقص ي،الدواعو

مةقال معها تشبه الصت يالتو هذه الكلمة هذا  ينها هأقد يقال و ،ةتشبه المتمم مئر الدعائساو ورة المقوه

د رسول اللّه إله إلا " ئينقامت من جز ماهية الدين قد يقالو ة،بالمشارك ةالمتممو ةالمقوم ما و "لا اللّه محمه

 لامةن السألا إم ئالدعا يعنأ ،"ءا جزأماهيه الدين قامت من خمسة "يقال  قدو ،من اللواحق يبق

  .فى ذلك الترجيحو قد يقال بالتقدمو ،"ذلك شرط الكلمتين"قد يقال و .بالكلمتين ةالمحصل

 

فضل أ"سلم و صلى اللّه عليه قال  .الحديث عمل حتى من الصلاة المحصل لفظه ي ةخبر يفه بالجملةو

 عمال القلوبأ كلامنا يو ،«لا اللّه إله إلا » 241النبيون من قتلىو ناأ خير ما قلتهو ةرفعيوم  ءء دعااالدع

  ."ةالكلم لم تسمع منهو سلام من صامإ سلم يو ةء الصلاا جزأعنهما قبل الأمن جعلها من  فيما ذكرو

 

 

نية]  [المفرد الثالث حول آيات قرآ

 

 ،مواضعهاو الكتاب ذكر تكرارها ي علينا يبقو ةتعظيمها بعض ما حصلته السن فقد ذكرنا ي نحنو

  .المدلول منها بحسب المواضعو

 

ـهٰ  إلِا  أ نت  ▬ محكم التنزيل يء جا فنقول  ،قصة يونس ي ءنبياورة الأس موضع واحد فقط ي ي 242﴾لا  إلِ 

لم  لا نهأكو المنوطة بالمشار عند النطق[ ب41] شارةن ذلك مفهوم الإهو يشهد لأو ذكر اللّه  حاصلهو

من  لاإموضع لا يحصر معه فيه  حصل يو المطلق زالعج ظهرو ةسباب المنجيمن الأ ءيحصل على ي

بل  ،الدلالة كلمة لا تقال على المعنى العام يليه ذكره بإكل نفس من المشار  هو عندو ،كوانه هناكأبخلق 

  .المعهودنه ذكر أكو ،ليهاإالذهن عند الحاجة  المشهود له ي ءازإذلك ب

 

ن ا▬ ءجاو ـهٰ  إلِا  أ  ر ثلاث مرات ليس و ،ثلاث سور فقط ي 243﴾لا  إلِ  ن ا ﴿ النحل لا يإكره ـهٰ  إلِا  أ  لا  إلِ 

ونِ  ات ق  نِي ﴿ طه يو ،﴾ف  ب د  اع  ن ا ف  ـهٰ  إلِا  أ  ونِ ﴿ ءانبيالأ يو ،﴾لا  إلِ  ب د  اع  ن ا ف  ـهٰ  إلِا  أ   .﴾لا  إلِ 
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كوان ثم الاطلاع مع وجود الأ على الملك وحده من 244قدري يله المتحقق الذلإاالكلمة الأولى  حاصل

بل  يبالجملة ينبغ .لا يقدر عليهو ،يمنع القدرةو يقدرو ءامتى ش ر عليه الفعللا يتعذنه أالاقتدار بحيث 

هلك  ،لا يعلمهو الأسدغابه  نسان لو جاز علىن الإلأ ،العملو التقوى كناية عن العلمو ،ن يحذرأ يجب

لم يعمل و من علم بهو ،يكون ذلك سبب هلاكهو ،بالجملة بصرها لا يفره منهاأفمتى  ةن صورته مجهوللأ

عمل على الفرار و ة،مره من جهأمن جهل و له منه ةيلصه منه فلا سلام ،طلب موضعاو بحسب ذلك

ين أو ،ضدهاو ةالسلام أين ظهر لك فقد ،ةتارو ةيضا تارأفهو  ،وقعلا عزم يعصمه من التو بغير حزم

نهيته لكى يشعر بها أه على نه نبههلأ ،﴾ان  أ  ▬هو ضمير لقوله و ،الممكن السير منو من الممكن العسير يه

يتهأن ما سواه لأ ةياهاو ينية ها هنا هالأو ،ذهنه داخل ة، نيأليست له و ةله هوي سبحانه الحقو نهيته غير هوه

بالفعل يرج ما  لى ما وجودهإلا يحتاج و ةبالقو ام قتو خواصه يو يكون كمالهلا و لى غيرهإلا يحتاج 

  .جلال اللّه  ة يعلى القو ممتقد ذا لفعلإعنده بالقوة 

 

كيف و ،علام بما يجب له عند العارفالإو ةبالمزي فرالظو ةالخصوصيو ءالاصطفا بيان الثاني حاصلو

ه  "صدرك ما وقر ي ذا صح جلاليإ"نه يقول أفكليه إ ءالانجاو[ أ46] ،عنده يطلبه بما يصح  من ليإفتوجه

  .طلا إب ياضرب عن غيرو الجهات كل

 

مالثالث الإ بيان حاصلو لى النافع إالانصراف و المضاف المتوهم الطعن يو التحقق لواقعاخبار بالإو لزا

  .المعاقب المطلع ثم المخوف

 

و  ﴿ا مأو ـهٰ  إلِا  ه   يالت ةيهذه الآالبقرة  موضعا ي ثلاثين الناسخ المتكلم ي زالكتاب المعج فجاء ي ﴾لا  إلِ 

ـٰن  ▬ علاو قوله جل  هوو ،مدلوهااو نحن نعمل على مفهوم لواحقها حم   و  الر  ـهٰ  إلِا  ه  احِدٌ لا  إلِ  ـهٌٰ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  و 

حِيم   ـهٰ  إلِا  ▬يضا أفيها و ،﴾الر  ـه  لا  إلِ  يحوم  الل  ق  و  الح  يح ال  و  الح  يح الم ▬ل عمران آ يو ،245♂ه  ـهٰ  إلِا  ه  ـه  لا  إلِ  الل 

يحوم   ق  و  ▬يضا أ فيهاو ،246♂ال  ـهٰ  إلِا  ه  ن ه  لا  إلِ  ـه  أ  هِد  الل  زِيز  الح  كِيم  ▬ لى قولهإ 247♂ش  ع   النساء يو .248﴾ال 

و  ▬ ٰـه  إلِا  ه  ـه  لا  إلِ  ةِ الل  قِي ام  مِ ال  ٰ ي و  م  إلِى  ن ك  ع  م  ي ج    .249♂ل 
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دة على ئزا ،نعوت التنزيه  الثانيةو ،عنه وينب سبيلهبنحن  يالبقرة هذا التقييد الذ ية الأولى يالآ مدلول

لأجل و ،فعالالأو فاتالصو اتإلى خواص الذ عرضالتو ،متابعة ما يجب لهو الإفرادو وحيدمفهوم الت

  .غير هذا لا يمكن الكلام فيه فاعلمو .ن فاعلمآ القر أي ةسيد يهذا ه

 

 يلازم المجد العاليو مجرى القسم يتجر يالذ ،حيح البيانمجاورة القول الص من آل عمران ولبيان الأو

ل عليهو ليه يصمدإو أبه يبد يسم الذلى عزة الاإو ن ذلك يحمللأ ،الاستفتاح عقب   .يعوه

 

حصر الذوات و ،المتغالطو عند الغالط الحق ةدعو ثباتإو تحديد القصد ل عمرانآمن سورة  بيان الثانيو

شارة الإو ،الجماد بلسان الحال يو ة فقطلى المعارف للمادإالعلم و ةالعالمي انتسابو ،منها ذلك يصح يالت

ية يطلب المطالب العال يالذ على القرر من المطلوب يص يكيد الذأثم الت ،مجد العالمو فضيلة العلم لىإ

د التوحيد   .فضلأتحرير المسائل بوجه  ي بالغت كثارلو لا خوف الأو ،بكونه جره

 

 ،ة لعله يحذرالوصيو ،هناكو له هناو بمن هو به المضطر[ ب46] علامإ :ساءسورة الن ء ياما ج بيانو

  .يسعدو ذلك اليوم نبيه لعله يعمل لأجلالتو

 

م  ▬ نعامالأ يو بحك  ـه  ر  م  الل  لٰكِ  و  ذ  ـهٰ  إلِا  ه  لى من له ذلك من صفة إكوان جمع الأ  صلهاأو .يةالآ 250♂لا  إلِ 

و  ▬ فيهاو .على ما يجده من نفسهو ،تقرير المخلو و نفسه ـهٰ  إلِا  ه  لى اللّه إ ةمن جمع هم حاصلهاو ♂لا  إلِ 

ب عن غيره من تتحقالإو نبيه على الاشتغال ما هامالت فيها يضاأو .اكتفى  القناعة منه عين نأ قضرا

  .الحرمان

 

ي مِيت  ▬ عرافالأ يو و  يح  ييِ و  ـهٰ  إلِا  ه   ييريد الحياة الت ،كذلك هو المعبود من ذلك حاصلهاو 251♂لا  إلِ 

تخلهص من  ةهذه نكتو ،لمشتركاسم يقال بحسب الا يلا الت ،هاائزإب يقال يالموت الذو ،الموت ضد يه

م اعتراض   .ذلك ي خادم الضحاك للخليل 252بمرود ييعن ،افيريدون توهه

 

ان ه  ▬ وبةلتا يو ب ح  و  س  ـهٰ  إلِا  ه   وصف الواحدو يطلا  القول بكمال الأدب العلمإ حاصلهاو ،253♂لا  إلِ 

عند ما يجب له  الوقوفو ،ةب الطبيعيئالشوا و عيانعند تصورها لازم الأ 254لا يداخله يبالخواص الت
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و  ▬ فيهاو .ر المدلولتصوب ميراشتغال الضو ،طق بذلكبعد الن ـهٰ  إلِا  ه  ـه  لا  إلِ  بيِ  الل  س  ل  ح  ق  ا ف  و  ل  و  ف إِن ت 

ظِيمِ  ع  شِ ال  ر  ع  بح ال  و  ر  ه  ل ت  و  ك  ي هِ ت و  ل   ،المعهود من الفطرةو ة الأولىالتثبت على الشجيه  حاصلهاو  ،255♂ع 

ذا إالعلوم  نأالنفس  256اشتعارو ذلك ي ةواحد ةأمان ن كإو الوقوف مع الحقو نبياءالأ من سنة اللّه يو

له صدر العالم   .خرأ شيءجل لا لو اللّه عز نه لأجلأو ،عن لازم قصده يءلا و كه فيهلا يشك ،حصه

 

و  ▬ هود يو ـهٰ  إلِا  ه  أ ن لا  إلِ  العمل  القصدين ي ملازمة الدعوة يو للى الأو إضافة الفضل الثانيإ 257♂و 

 . العلم قبلهاو المنوط بكلمة الحقه 

 

ل ت  ▬ عدالر يو ك  ي هِ ت و  ل  و  ع  ـهٰ  إلِا  ه  بِّ لا  إلِ  و  ر  عالمه الى ما يعلم من  جمع الكون الى ما غاب عن 258♂ق ل  ه 

تهو فضله   .وحدتهو عزه

 

 ▬ طه يو
ٰ
ن ى ء  الح  س  ما  ه  الأ  س  و  ل  ـهٰ  إلِا  ه  ـه  لا  إلِ   ،لب على نوع الأدبتقرير الطالب بحيث يحمل الط 259♂الل 

زيادة تعظيم حاشية و خصيصلى وقت التإيوقف القصد و ما يعطيه العقل[ أ41] يتوقف عن كلو

ن ا▬ فيهاو .المنوط بالعلم طالشر ـهٰ  إلِا  أ   ،نفاسمعه الأ الاغتباط بمعبود لا تفوت حاصلهاو ،الأية ♂لا  إلِ 

ل علامالإو كونه يحط بهاو   .مخلو  خلقه كل من ةنه على بينأو ،لةالمفص اتالكليو ةبالجزئيات المحصه

 

رِيمِ ▬ المؤمنين يو ك  شِ ال  ر  ع  بح ال  و  ر  ـهٰ  إلِا  ه   جمع معظمو بيان العظمةو حصر الملك حاصلهاو ،260♂لا  إلِ 

  .تصريفهو هلى قهرإالعالم 

 

بح ▬ النمل يو و  ر  ـهٰ  إلِا  ه  ظِيمِ لا  إلِ  ع  شِ ال  ر  ع   المفردات أعنه تبد يالمحيط للعالم الذ نسب المكان 261♂ال 

رت من حيثو  صه فعلهن الرب لا يصإف ،غير ذلك من اللواحقو دةالذوات المجر الكليات كيف قده

ز هو فعل تتحي لا يالت ةالثالثو ثم الثانية ،مة به الخادمة لجلال اللّه ائعظم بالذات الق يالذ ن العرشإو

لا و ه فيهنألا يقال  ،هاتالج كل للّه من هو يثم المرجوح هاذا العبد الذ ،عظم منهأه ما هو ائزإبو ،اللّه 

  .الأعلى فكيف العلي ،لا حولهو لا عندهو عليه
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ي هِ ﴿ القصص يو إلِ  م  و  ه  الح  ك  ل  ةِ و  خِر  الآ  ٰ و  ولى 
د  يِ الأ   ه  الح  م  و  ل  ـهٰ  إلِا  ه  ون  لا  إلِ  ع  ج  هو  حاصلهاو .262﴾ت ر 

الكٌِ إِلا  ﴿ فيهاو . شكرهتعيني يالمنعم الذو يهو المغنو ،ليهإيفتقر  يالذ  ه 
 
ء لح ي   و  ك  ـهٰ  إلِا  ه  لا  إلِ 

ه   ه  ج  على  وأن كل وجود سوى الله غيره لا يحسب بذلك نأو ن الوجود المطلق لهأ حاصلهاو ،263﴾و 

ة الممكن ذلك كان تحت كليو ،العدم قبل ذلك ي كان ،صالمشخ الوجودجهة الاستعارة من حيث هو 

على قدر لا  لاإلا يقال  يالذ ،ليهإمن اللّه هو الوجود المفتقر  264بما سر الهو لى العدم بالنظرإفهو  ،العام

 ،ما كان عليه لىإمر يرجع ن الأإو ،منها ن الساعة لا بدإو ،لا من نوع المعدوم لذاتهإيحسب  لاو ينسب

فمن الناس من يجعل  ،الكل ي كذلك يبما ه الجميع حاضرة ي اأيضغرى مة الصالقيا إنو ،الكلي يعنأ

لى إيام الجمعة ترجع أن ن ذلك لم يزل لأإو ،يامأستة  رض يالأو مواتسالخلق ال كالحال ي ،مائذلك دا

لى حال العالم إيرجع ذلك و ،نأش يوم هو ي كل يو ،ءابقالإ[ ب41] غير يوم 265يوم الايتداو يامأستة 

 266 .بقوله بعضهم ن ذلك أوله هذاألا  ،وقت كل ي

 

و  ﴿ فاطر يو ـهٰ  إلِا  ه  سترها  يترتب المخلوقات التو رزا الأ ئبيان مباد حاصلهاو ،بما قبلها 267﴾لا  إلِ 

 نه يلأ ،النقيض بمقصوده يحاشتوقوفه على و عبد مضطر مكلف كل الامتنان علىو ،سباباللّه بالأ

  .لهئبشماو لب بلسانهالط

 

ف ون  ﴿ رمزفى الو  ت صر  
ٰ
أ ن ى و  ف  ـهٰ  إلِا  ه   يلزم يالذ التعجب ي ةمر بالنظر على جهالأ حاصلهاو 268﴾لا  إلِ 

تحصيل صورة مانعة للشك و ملكوته يية ؤالرو لى الفكرإملاحظة الرجوع و لهيةحكام الإسباب الأأمن 

  .يعلم أعن مبد القواطعزاحة إبما يمكن  ،النفس ي

 

ي هِ الم  صِير  ﴿ غافر يو و  إلِ  ـهٰ  إلِا  ه   ،ه الحسنىئسماأو صفاته ءاستقصا حاصلهاو ،بما قبلها 269﴾لا  إلِ 

ن أو ،لا يلحق يالعزيز الذ نهأو ،نه يريد بيان الاحتمالأغير  ،من العباد نه ذكر ما يصحبها لأ لقخالتو

 فيهاو .نعت العكسو دعلى جهة الض ح فيها ذلكمنها ما يصو ،قمنها ما يتعلو ،ه منها ما يتخلق بهؤسماأ

ون  ﴿ ك  ف   ت ؤ 
ٰ
ن ى أ  و  ف  ـهٰ  إلِا  ه   لا  إلِ 

 
ء لِّ ي   القِ  ك   على الجهاد ي قدامبحسب موضعها الإ حاصلهاو 270﴾خ 

 ،ميرء المنوط بالضا الاستقرهذا يعطيه و ،ه تعالىجده و جل مجدهالروح لأو لآال يلافإ المبالغة يو هسبيل

ل ي لا ين  لا اله الا هو فادعوه﴿ فيهاو .ول منهاول بحسب الضرب الأالشكل الأ المحصه مخلصين له الده
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 ةمحاسبو نوع اكملو قصد أوصلو فضلأطلب معرفته بوجه  حاصلهاو ،﴾الحمد للّه رب العالمين

  .النفس

 

و  ﴿ خانالد حم يو ـهٰ  إلِا  ه  ي مِيت  لا  إلِ   يطعن ي بحسب موضعها هذا تكذيب من حاصلهاو 271﴾يح  ييِ و 

 كل خبارإو نعتهو و يتعلق بغير من هذه صفتهأ ،جلو غيره عز مثل هذه النعوت ي 272و نطنأذلك 

  .مع وجود العذاب على ذلك ةدئده عن الفائالحامبطل بضلالته 

 

ـهٰ  إلِا  ﴿ الحشر يو ذِي لا  إلِ  ـه  ال  و  الل  حِيم   ه  ـٰن  الر  حم   و  الر  ةِ ه  اد  ه  الش  ي بِ و  غ  الِم  ال  و  ع  نه هو أ حاصلهاو 273﴾ه 

ه ملك ن يعلم يألا يمكن و ،ه هو العالمنلأ[ أ41] نه هو الفاعلإهل فالأ الخليفة يو فرالس الصاحب ي

ـه  ال ذِي لا  ﴿ فيهاو .الحال هذهو رن ذلك يتعذممكنا لا يفعله لأ و  الل  و  ه  ٰـه  إلِا  ه   حاصلهاو ةيالآ 274﴾إلِ 

ء سماأو ء الصفاتسماأو سماء الذاتأ :ربعةجناسها الأأحصر  يعنأ ،ءسماعلام الكافة بمدلول الأإ

  .ظفر بهاو فسالن يذا استحضر مدلول هذه الكلمات إهذه  كل عظيمالتو .275ء التنزيهسماأو فعالالأ

 

ـهٰ  ﴿ التغابن يو ـه  لا  إلِ  مِن ون  الل  لِ الم  ؤ  ك  ي ت و  ل  ـهِ ف  لى  الل  ع  و  و  ظهوره على و قامة الحقإ حاصلهاو 276﴾إلِا  ه 

اللّه حق  علام العقلان من عرفإو خبار عن خلقهمالإو ،صلحالأ لاإخواصه و نه لا يتار لعبادهأو هلهأ

 نأو ،لا العالمإلا يتصف بها  ةفضيل كل نأو ة،لكليحسانه باإمقر و لى جده تعالىإ مورهأفوض  ،معرفته

  .منؤذلك من خلق الم

 

كِيلا  ﴿ ملالمز يو ه  و  ذ 
ِ اتخ  و  ف  ـهٰ  إلِا  ه  اليابس  ةتنبيه المختار على نعت هويته على جه حاصلهاو 277﴾لا  إلِ 

  .نه العبد المصطفىأفيحمل من هذا  ،يصه عليه يعبده الخاص الذ نهأو مر بما يجب للّه عليهالأو ،له

 

ر و تشوه  القلوبو ه الفطرتنبه و قاوم الاستدلال بما فيها من النورتو كتعاند الشر الكلمات كل هذه تقره

ه على و الطالب   .تحمله على ذلكو النظرتخصه

 

ل منصرنليها يإو ،نحن حوهاا جامعة يالت يةالآو مر فيه على الأ ءافقد ج ،ذلك كل ف المدلول المحصه

  .شويقالت على جهةو عظيمعلى جهه التو الاستدلالعلى جهة و خبارجهة الإ
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ـه ﴾﴿ية آ حكامه يأو علامهإو شهادته ي قد جمع المطلوبو هِد  الل  لوات بمثل الص قسم يأ ثم، 278ش 

حِدٌ إِ ▬بمخلوقاته  ذلك فقال عند قسمه ا و  م  ل  ك  ٰـه    .279﴾ن  إلِ 

 

لى إ ةكلم كل ثم اجمع ،مفهومه بالجملةو ياتهآب يترت يو نآ نظم سور القر المستدل ي ترشدسا المأ  فانظر

ف من الأ يالت على جهة غير الجهة قئالحقا تجد ،ختهاأ ية لى غير الآإانتقلنا  قدو .ولسلوب الأتعره

  .هلازم قصدنا بذلك كلو ،لى غايتهاإذلك يحمل  ن كانإو المطلوبة عندنا

 

م  ﴿ فنعود إلى قوله ك  ـهٰ  إلِ  ٰـهٌ [ ب41] و  حِيم  إلِ  ـٰن  الر  حم   و  الر  ٰـه  إلِا  ه  احِدٌ لا  إلِ  هو و ،من الآية المذكورة ﴾و 

ق ئله جميع الخلاإهو  المعبود الرب نأحدهما أ :مرينأراد بقوله لازم أنه ألا تحققنا  فنقول ،لثالثا المفرد

 ،هميرغو من العربالأصنام و اهاياكلو نصابالأو ليه من تعبد الوثنإهو واحد لا كما ذهب و ،فقط

 لا شريكو له فهو واحد لا ثاني ، لجميع الخلقإلها ن كانإو لهن الإأ الثانيو ،من سواهمو لهإن الكل أو

ل ذلك بقوله ،لا مثلو و  ▬ ثم تكمه ـهٰ  إلِا  ه  حِيمِ ▬وصف نفسه فقال  ثم ،﴾لا  إلِ  ـٰنِ الر  حم    ﴾ ترغيبا يالر 

  .طاعته عبادته وحثا على

 

 

نية حولآيات ]  [خلق السموات والأرض قرآ

 

ضِ﴾﴿قدرته بقوله و تههم من وحدانيف كرذ   على ما 280مهاه د ثمه  الأ  ر  اتِ و  و  ما  ل قِ الس  إنِ  يِ خ 
 يةآو ،281

النجوم و القمرو ثم ما فيها من الشمس ،من فوقها قئلا علاو ،موات ارتفاعها على غير عمد تحتهاالس

 بحرهاو هابر الأرض ي يةآو ،العالمو ماءكوان السأ نوازلو ةالعلويثار الأو حوادث الجوو ،رةائالس

 ،سيرهمو ديانهمأو وألسنتهم لوانهمأاختلاف و ،عمارهاو حبلهاو سهلهاو شجرهاو معادتهاو نهارهاأو

يدبر النهار و ،فيقبل الليل من حيث لا يعلم ،خرقبال الأإو حدهماأ دبارإو هار اختلافهماالنو يلالل  ةيآو

  .اختلافهما 282فقذا ،لا يعلم يقبل النهار من حيثو ،يدبر الليل من حيث لا يعلمو ،حيث لا يعلملى إ
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ع  الن اس  ▬ قال ثم نف  رِ بمِا  ي  ب ح  تيِ تج  رِي يِ ال  ل كِ ال  ف  ال   ،الجميع بلفظ الواحدو فن الواحدالفلك السو ،﴾و 

  .لى مقصدهاإ بلوغها الثانيو بحملهااستقلاهاا  :فيها من وجهين ةيالآو ،نثؤيو قد يذكرو

 

ي ا▬ قال ثم أ ح   ف 
 
اء  مِن م 

ِ
ء ما  ـه  مِن  الس  ل  الل  ا أ نز  م   ينقطعو تى غياثا عند الحاجةأالمطر المنزل منها ي ييعن ،♂و 

  .ياتهآذلك من و ،عنه ءاالاستغنو عند الانتفاع به

 

تِه ا▬ ثم قال و  د  م  ع  ض  ب  ي ا بهِِ الأ  ر  أ ح   نهارهاأ يحدهما يجرأ :ها بذلك يكون من وجهيناؤحيإو ♂ف 

  .غير ناطقو هذان سبب حياة الخلق من ناطقو ،زروعهاو شجارهاأما ينبت به من  انيثالو ،عيونهاو

 

اب ة  ▬ ثم قال لِّ د  ا مِن ك  يه 
ب ث  فِ هأنشأ 283يجميع الحيوان الذ ييعن ،♂و   ،ة لدبيبه عليهادابه  [أ41] ه فيها سماه

 ،اختلاف معانيها نيالثاو ،بيان خلقها حدهاأ :ها من ثلاثة أوجهائنشإعلى  هائفيها مع ظهور اقتد الآيةو

  .هاامها وجوه مصالحهاإالثالث و

 

احِ ▬ ثم قال ي  يفِ الرِّ ِ ت صر   جنوبا انتقال الشمال حدهما اختلاف هبوها يأ :ية فيها من وجهينالآو ♂و 

 قدو .انتقامو نعامإاختلافها من  ما جعله ي الثانيو ة،لا جهو لا يعلم لانتقاهاا سببا ثم نورا 284بادالصو

  ."مريض ءو شفاألا لسقم صحيح إما هاجت ريح قط " عن شريح قال 285جبيرروى سعيد بن 

 

ضِ ﴿ الأ  ر   و 
ِ
ء ما  رِ ب ين   الس  خ  ابِ الم  س  ح  الس   نشأته ءحدها ابتداأ :ية فيها من ثلاثة أوجهالآو 286المذلل ﴾و 

حيث  لهارسإو الثالث تسخيرهو ،قئلا علاو الأرض من غير عمدو ءبين السما ثبوته الثانيو، أنها تلازمهو

  .جلو ه اللّه عزه ؤيشا

 

 لمو، داائلى الحق قإو ،العقول مرشدا يقدرته لذوو الة على وحدانيتهالد جمعت من أناته قد يةهذه الآو

  .الاعتبارو ى قرنه بالنظربالاختبار حت خبارالإ الحق تعالى على مجرد يقتصر
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 ،نداد الأمثالالأو نداداأالعقول من يتخذ من دون اللّه  ييات الظاهرة لذون مع هذه الآأخبر أ ثم

 ةنيه أ مع عجزها عن قدرة ينحتونها كعبادة اللّه  كانوا يعبدونها بعد ما يالمراد به الأصنام الت ،حدها ندوأو

  .على وحدانيهته ياته الدالةآ ي

 

ـهِ ﴿ ثم قال بِّ الل  ح  بحونه  م  ك 
ِ ـهِ ﴿ ثم قال، مع قدرته 287﴾يح  ل  بًّا لِّ دح ح  ن وا أ ش  ذِين  آم  ال  هل أمن حب  ييعن، ﴾و 

 .صين منهم هم المحبونن المخلأمعناه و ،وثانهمديان لأالأ

 

احِدٌ ▬ قوله بالجملةو ـهٌٰ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ   استحالة المثلو الصفاتو الوجود الذات الاتحاد يدل على  ♂و 

ه   الوجود منفردا بالقدم فانتظم الاتحاد يو ف  ص    .نه واحد هذه المعانيأب نفسه و 

 

ضِ ﴿ قوله تعالىو الأ  ر  اتِ و  و  ما  ل قِ الس  مر لنا بالاستدلال ردا على من أو فعالهي أ بيان توحيده﴾ إنِ  يِ خ 

 .حجج العقول نفي

 

 

 [على شهادة الله الكلام]

 

تها أدل طر و ليهانجمع المجد المطلق إو تقريرهاو تحريرهاو حكمهاو هذه الكلمة بينه فضلن نأ نريدو

له الأقيسةو و ما تجده الفطرة[ ب41] ،بالعقل   .السنةو الكتابو تحصه

 

 فنقول 288.تهقوو نتبع ذلك بمثل ما اشترطناه بحول اللّه  نقسمه على وحدانيته، ثم بشهادة اللّه ثم أفنبد

ـهٰ  إلِا  ﴿ قوله تعالى طِ لا  إلِ  قِس  ائمِا  باِل  مِ ق  عِل  و ال  أ ول  ة  و  ك 
ئِ الم  لا  و  و  ـهٰ  إلِا  ه  ن ه  لا  إلِ  ـه  أ  هِد  الل  زِيز   ش  ع  و  ال  ه 

ين  عِند  ﴿ صاهاا بقولهتاو 289﴾الح  كِيم   م  إنِ  الدِّ لا  س  ِ ـهِ الإ  بمثل هذا و ،ينالد لازم هو هذا يأ 290﴾الل 

 قوله التي جمعنا إليها هذه الكلمات أعني إليه يعود الحق المنسوب إليه، تشبه الآيةو عرف دين اللّه ي  

احِدٌ ﴿ ٰـهٌ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  حِيم   ۖ   و  ـٰن  الر  حم   و  الر  ـهٰ  إلِا  ه  اتِ اتهصاهاا بقوله ﴿و ﴾لا  إلِ  و  ما  قِ الس  ل  إنِ  يِ خ 

ضِ  الأ  ر  م  خر الاستدلال مثل ﴿﴾ إلى آو  لا  س  ِ ـهِ الإ  ين  عِند  الل  نه الأ ﴾الدِّ  وللأن لاحق الدعوى تضمه

  .ةالغاية تنحل أجزاء الاهيو المبدأ لىإو بالمجموع تقوم الاهيةو
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ـه  ▬ جلو عز ا قولهمأف هِد  الل  لى غير ذلك بوجه إالتحقيق و محاملو مقاصدلة جملى إالعلم  فيحمله ♂ش 

قيل و، ياتقسامه شهادة الآأو تبيانهو علمهو هئو قضاأخباره إلى إو ألى قوله إيحمل  ةبالجملو ،ضلأف

و أ "أخبر اللّه "و أ "قال اللّه "ذلك  ي فنقول .وحدانيتهو لى مجده وجده تعالىإ ةحقيقة الشهادة المنصرف

و أ ،"ةانيشهد لنفسه بالوحد"و أ "ياتالآ قام اللّه شهادةأ"أو  "بين اللّه "و أ "علم اللّه "و أ "قضا اللّه "

و أكيدا للخبر الشاهد ـأخبار بذلك تحدهما الإأ :هو تحتمل أمرين لاإ لهإنه لا أالشهادة من اللّه "نقول 

 لاإله إن لا أبالشهادة  فعاله المشاهدة بما قامت مقامأنه المحدث من أ الثانيو ،شهادهإالشاهد ب خبارإك

  ."هو

 

فهم بما شاهدوه يفه ،العلم أوليو كةئشهادة الملا ماأف  أي ،ما بالقسطئل وحدانيته قائمن دلا باعترا

م  ﴿ قولهو ،العدل لا  س  ِ ـهِ الإ  ين  عِند  الل   ين الطاعة للّه هلأ ،ها هنا لى الطاعةإفذلك يرجع  ،﴾إنِ  الدِّ

 ،لى السلامةإنه موده السلامة لأ يهو لامخوذ من السأنه مأحدهما أ :قولان سلامأصل الإ يو ،سلامالإ

ـهِ ﴿معنى و ،مر اللّه تعالى بالعمل لطاعتهصله التسليم لأأن أ الثانيو هِي  للِ  ج  ت  و  ل م   انقدت 291﴾أ س 

  .وحيد للّه خلاص التإ لأمره ي [أ11]

 

م  ▬ قولهو
لِ هادة الدلالة على ة الشهذالحاصل من و، سلام على صورة الاستقامةهو الأمر بالإ 292♂أ س 

لا يعرف حقيقة  يالذ ذات القديم الأزلي :الثلاثة تواذال مر عليه عندعلام ممها هو الأالإو ،وحدانيته

العلم  فلا يتكلو جوهرسبقه الت يعلم من حيث هو على مجد اللّه الذي يالملك الذ ذاتو ،لا هوإذاته 

  .هو كذلك يالعالم الذذات و ،ولىبعد الفطرة الأ يالصناع

 

 فلا 293الملة لى خلقها بعضإ عرضن ت  إو غراضالأ نفعاله التى لا تضاف الى غيره لأأالأدلة ب تعالى جمعو

  ."صلا جوهر موجود مشخو فعل جوهر نفسيا"يقول 

 

فما  نحنو .عجازتحمل الإت ييات الناطقة التيظهر فيه من الآو يعلى ما يصه الوح القول كذلكو

سلوبه أ لىإو مجموع هو الحامل هاا يو ةلا لكونها معجزإنه شهد اللّه بالتوحيد أية بشرح هذه الآقصدنا 

  .نآ هو القرو ترجع
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و  الح  ق  ▬ قول اللّه  يضاأو عالم عن  عجاز فهو كلامينصره الإ ينواع الاستدلال الذأهو على نوع من و ♂ه 

ية الآ قيسنردنا أو ،ةمن طر  الأدل طريق كل فضل من عموم المستدل عليه يأذلك بنوع  ،حق صحبه

  .لى مجد الدين تلازمهإبأختها بوجه يرجع 

 

هذه  كل مرالأ جملةو ،خلاصالإ سورةو مواضعهاو يات المذكورة قبل هذاالآو ية الكرسيآذلك ب اعتبرو

 أوليو كةئكذلك شهادة الملاو ،الكشفو البيان شهادة الشاهد ي 294تشهده ياتبهذه الآ ةدلة المنوطالأ

تعطيه الدليل ما و الاستحقا  ما كان من شهادة لاإ ،العالم غير هذه الذوات الثلاثة لا يمكن يو ،العلم

دِهِ ▬ حادث مثل قوله كل ي م  بِّح  بحِ   إلِا  ي س 
 
ء ن ي   إنِ مِّ  .295♂و 

 

 297.نه واحدأية تدل على آء له ي كل يو              بدا شاهدأتسكينة و تحريكةكله  ي 296اللّه و

 

 "اللّه  اءشهد" بو نهيكا[ ب11] أ و ما يقوم مقام المشاهدة وقرأخبار عن المشاهدة الإ هادةهذه الش أصلو

ن الشهادة لأ "نهأ" اسابن عب أ وقر ،"الحالو ء اللّه على المدحاشهد"المهلب  أ وقر ،"اللّه  اءهم شهد" يأ

ابو عبيدة و ،اعلمو الفضل علمو ،"حكم"بمعنى  "شهد"يقول  قتادةو ".هو لاإله إن لا إ" أ قرو قول

  .علمو 298أو بينه  جاج علمزالو قضى

 

بن  عليقال به  ،ءاا العلم الأنبيولوأو فيها بالقسط ابو حنيفة يقولو ظهار صنعهإشهد ب ابن كيسان يضاأو

 هل الكتابأء علما"مقاتل يقول و ،"ءالعلما"يقول  يالسدو ،عبد اللّه بن عمرو ساابن عبو طالب 299با

هو من و ،ة لهلوهييثبت الأ المعنى نلأ ،"لا هوإله إلا "و من أ "شهد اللّه "حال من  يماأف "موجود كل أو

  .الأمر على الاستقامة ييجز أي ،و من الثباتأيكفل به  أي "مرقام بالأ"قوهام 

 

ائمِا  ▬قوله  ي يقال قدو مائعبد اللّه الق أ وقر طِ ق  قِس   لازمو رزا لى العدل فيما يقسم من الأإشارة إ 300﴾باِل 

ه لا يظلم عباده لا يصو يعدلو يجاوز الحدلا  يالحاكم الذ 301نهإو ،وقات تعلقاتهالأو جالالآو سبابهاأ

 ،نصاف بعضهم من بعضإمر به عباده من أبما يو يعاقبو يثبتو ،القهر المطلقو من الاستحقا 

طِ ▬قوله  يضمنهاهذه  كل ليهإالرجوع و قِس  ائمِا  باِل  و  ▬ كقوله ،دة منهكؤنه حال مأانتصابه على و ﴾ق  ه  و 
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ا ق  دِّ ص   ،الحال دون المعطوفين عليه فراده بنصبإيعترض على جواز و ،ذلك قد يقال غيرو ،302﴾الح  قح م 

  ."لم يجز «له راكباو عمرو زيد نيأج»لو قلت و

 

افِل ة  ▬ قوله كما جاز ي ،نما جاز ذلك لعدم الالتباسإو الجواب وب  ن  ق  ي ع  ا   و  ح  ه  إسِ  ب ن ا ل  ه  و  ن أ 303♂و 

ن يكون أ جاز لتميهزه بالذكورة "زينب راكباو بكر نيأج"لو قلت  يضاأو .تنصب نافله حالا عن يعقوب

  .حذلك على المد

 

ـهِ ▬يكون معرفه كقوله  على المدح 304يتصب يل الذئالقا ن قالإف د  للِ  ء لا انبيالحميد إنا معشر الأ ♂الح  م 

ذلك  شاهدو "ء معرفهاكما ج ء نكرهاقد ج"لاب فيقال  307ىنهشل لا ندع يبن 306انا[ أ18] 305نورث

دو اهاذلي قول شعثا و لى نسوة عطهلإنادى و ،لهمابحمد من قأالخليل بن و سيبويهو قد استشهد به المبره

ما ئله قاإلا "نه قيل أك ،"ا صفة للمعنىنهإ"هو الأخفس الكبير و بعضهم قد قالو ،عاليالسمراضيع مثل 

الفضل  ي الكلام 308ونعينوه  ةمة النحائيأو ،لا يبعد ذلك بحسب ما يعطيه الصناعةو ،"هو لاإبالقسط 

من جعلها حالا "فقال  ،عراب هذه الكلمةإ ئل عنكان قد س  و يفقد قال المعر .الموصوفو فةبين الص

كدة ؤالحال المو دةكؤيجعلها مو ،"هو لاإله إلا " هو ي 309حالا عن ء أن يجعلهاا يلزمه بالاستقر ،من فاعل

نه لأ ءا الفره  ذلك من قول خذأو .دتها عامل فيهائفا دة يئزا يه يالجملة الت ن تكون يأ لاستدعى

به للرشيد على نوع جعله و ،أخذ ذلك منهما يابو القاسم محمود بن عمر الزمخشرو سمعت من جوا

  .العرض على نفسه فاعلم ذلك

 

العلم كما دخلت  اولىو كتهئملاو جملة شهادة اللّه  هل دخل قيامه بالقسط ي»ن قلت إف"قوله  كذلكو

 شهد اللّه »نه قيل أك يو صفة للمنفأمنه  و نصبا على المدحأذا جعلت حالا من هو إ ،قلنا نعم ،«الوحدانية

نه يدل أعلى  «م بالقسطائالق» عبد اللّه  أ قرو ،«م بالقسطئنه قاأو هو لاإ إلهنه لا أولوا العلم أو ةكئالملاو

 علي ابل ئمسموعة من وسا هذه الكلمات ،«ما بالقسطائق»بو حنيفة ا أ قرو ،محذوف أأو خبر مبتد من هو

ل ذلك من مناظرة الدار ،ابو عليو   ."حصه

 

العرب تقول و ،الغالب ن العزيز هولأ ،مالمتقدليهما حاصل التعظيم إجمع هنا صفتان  ،الحكيم العزيزو

يضع  يهو الذ الحكيمو .ذا ارتفعإ 310"السعر أخذ من اعتر"قيل و ،من غلب سلب أي "من عزيز"
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 تقانالإيحكم طر  و ي،ينبغ يالموقت الذ ي يكما ينبغ يعلى ما ينبغ  ييقول ما ينبغو ،محله الشىء ي

يعدل   لاو فعالهأن يعلل ما يجده من أالعقل  لا يسع يو ،القاطعةيمنع من و ،مةالمقوه [ ب18] الأشياءو

ن لأ ،العبيد لول حلمهلا تدخل تحت مد  حكمة اللّه و ءاتطلق على الح الحكمةو ،فعالهأ عن العدل ي

  .مر كلهليه يرجع الأإنه إف ،قدرته على الجميعو علمهو ملكه  حاطةإو لى قهرهإحكمته ترجع 

 

كة ئعلوم الملا نأء ليعلم اج نما ذلكإو ،غير الملكو العلم بجمع الملكو كةئبعد الملاو ء بعدهالعلما ذكرو

  .غير علومنا

 

 و يكون ذلك لا يعلم من تنبيهأمن هو كذلك من صفة نفسه  يعنأ هو كذلكو ن يعلممذكر  يضاأو

  .كةئيغاير ما عند الملاذلك  نلأ ،المعروف عندنا العهد ي

 

ء جل العلمالأو ،وحيدالت علمو فة بهماجل قيام المعرفذكرهما لأ ،من يعلم غيرهما بعدهيعلم اللّه  311يضاأو

  .يضاأليه إهم الطريق 

 

  ،يسئل عن ذلك يالعالم هو الذو ن توحيده من لوازم العلملأ تقريع الجهال قد يريد بذلك يضاأو

ذا كان إ"نه قال أالاستدلال فكو  البحثليه الحكم على القديم بشىء من جهله بطر  إالجاهل لا ينسب و

   .لا يعرف بذلك 312لى سفيهإقد شهد بذلك فلا يلتفت  ،ليهإمنسوبة و  ة منوطة بههذه القضيو "من يعلم

 

 ،الأخذ عنهمو ليهمإالقصد و ء ليتعرف بطريقهملى العلماإالالتجاء  ولالقصد الأو قد قال ذلك يضاأو

ن إ▬و 313ربابهأنه أنه شهد اللّه على أن القول واقع على أ بالكسر على "ن الذينإ"و ،بالفتح "أله" أ قرو

 ي  وكيدهذا الت اءجو ،ولىللجملة الأ ةكدؤم ةنفأنها جملة مستأالظاهر و  ♂ين عند اللّه الاسلامالد

و  ▬قوله  نلأ ،لالتينموضع الفصل بين الد ـهٰ  إلِا  ه  طِ ▬ قولهو ،توحيد ♂لا  إلِ  قِس  ائمِا  باِل   ،تعديد ♂ق 

معرفة ما يجب كما يجب على و ،الجهات كل من هو الحق ن الدينأن نعلم أراد أنه أفك يوصف منع التعدو

 ،القيام بواجباتهو عبد اللّه على نوع التحقيقين أو ي،لهالإ 314لضسباب الفأ[ أ11] ن يتحققأو ،ما يجب

 ائيالكس أ قرو  .الدين يعنأ ،ل كلها من لواحقهئن تكون الفضاأو ،هحق ستحيل ييو ما يجبله ن يعلمأو

 الدين ارتضاه ييعن ،"هو لاإله إنه لا إ ن الدينأشهد " أي ءا الفره  أ قرو ،"ينن الدأشهد و" أي "ن الدينأ"
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 315لا بحرىو سلام الاستسلام لا يقتضيالإو ،الدين الطاعة وأ ،على خمس ينب   يسلام الذهو الإ

 .صبحأنحو  السلم دخل ي سلمأو

 

نيو  ةلا اليهودي ةد اللّه الحنيفية المسلمين عنالدن أ عبد اللّه  أ قرو با " يقال الكلبو ة،لا النصرا نزلت جوا

لك على الوجه المطلوب عندهما صح عند سماع ذو ،كتاب اللّه  ي  عظم شهادةألا عن أالشام س 316لحبرى

 لى منها سبعين الفعند منامه خلق اللّه تعا ةيهذه الآ أ من قر"سلم و صلىه اللّه عليه قد قالو ،"يمانهماإ

 ليه هذه الشهادةإاستودع و به شهد بما شهد اللّه أنا أمن قال بعد و ،لى يوم القيامةإستغفرون له  ،خلق

 ءمن وفا حقأنا أو عهدا يعند ين لعبدإ"يوم القيامة  جلو عند اللّه وديعة يقول اللّه عزه  أي يهو

  ".ةالجن يادخلوا عبد ،بالعهد

 

م  إنِ  ▬ أ من قرو لا  س  ِ ـهِ الإ  ين  عِند  الل  قد يكون و ،ن يكون ذلك بدلا من القسطأصلح  ةاهامز فتحب ♂الدِّ

  .318شهد اللّه ان 317يريد ولن الأأبدلا من 

 

طِ ▬ قوله ي قد قلناو قِس  ائمِا  باِل  جعلها  ئيالكساة ءقرا  يهو "ينن الدإ"من فتح و ،هكدؤحال من هو م ♂ق 

ن ه  ▬قوله  ولى يقلنا بدلا من الأ كما ـه  أ  هِد  الل  يكون أن يجوز و هو هوو ،شيءمن ال شيءهو بدل الو ♂ش 

حكام أ علىو عئعلى شرا  يشتمل سلامن الإلأ ،ولعلى الأ شتمال على تقدير الاشتمال الثانيبدل الا البدل

ن أيجوز و ،ثوبه ذكره بمنزلة زيد العلم المتقدمو ،عدم النظيرو وحيدالتو منها التنزيه ،د كثيرةئفوا و جملة

  .هو هوو شيءمن ال شيءال  موضع خفض بدلا من القسط بدل يكون ي

 

م  ▬ به أ   أ قرو لا  س  ِ ـهِ الإ  ين  عِند  الل  هِد  ▬ أ قرو ة،كسر الثانيو ولىمن فتح الأ ةءتعضد قرا  يهو ♂إنِ  الدِّ ش 

ـه   لى إشرنا أقد و "ء اللّه اهم شهد"فع على بالرو من قبله[ ب11] نه حال من المذكورأعلى  بالنصب ♂الل 

ذكر و جاز لوقوع الفاعل بينهماو ،شهداء العلم على الضمير ي  ولوا أو ةكئعطف الملاو ،ذلك قبل هذا

  ،نه ذلك فقطإو ،وحيدالدلالة على الت ولى يقتضين الأنه كررها لألأ ،كيدألازم الت  ية علىالآ الشهادة ي

 ةجامع ةالعزو العظمةو  ،الكمالو لأجل نعوت الجلال ةثم ذكر الثاني ،لا ذات غير ذاتهو نه غيرهألا 

  .المجد العاليو ء الحسنىسمامدلول الأ  لسو  الضمير كلو فعالالحكمة لعموم الأو ،لذلك
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مناو ةيهذه الآ كثرنا يأفقد  نحنو نا الكلامقرو على أخرى ألةمس قده كذلك و ،تينا به على غير نظامأو أ

ل ةلى مقالإمن جمع ذلك  319فيه الآن فلا بدو ،تقرير المفردات ي يينبغ حفظ و قريرعلى جهة الت ةمحصه

  320.يرد الكلام بحسب المراتب فاعلم يالنظام الذ

 

لا  ،عباده  حكما منه على "لا هوإله إنه لا أاللّه  رضي"حدها بمعنى أ :قاويلأفيه ثلاثة  "شهد اللّه " فنقول

ص ما كشف  رادةنما الإإو ،لا الممتنعو الواجب لا يفعل نلأ ،و يفعلأن ذلك مما يراد أ  العلم ي هتخصه

هو الممكن و ،رادة تتعلق ببعض المعلوماتن الإأ  لذلك قلناو ،كذلك القدرةو ليهإ تيأيو زلالأ

حدى إسلب  321نهلأ ما منه على تقدير الكلي ،ةإلى الفعل من القو  العام قد لا يرج نالمشخص لأ

  ،الثانى بين اللّه و انقصد ي 322اهصصنخ يهو الذو ولهو الأ ،النقيض يحاشيتعلى  ما هوو ،ورتينالضر

خبار إك ،بالشهادة  كيدا للخبرأخبار بذلك تمعنى تلك الشهادة الإو ،ةالثالث من الشهادة العروفو

 لاإله إن لا أالشهادة بقام أفعاله المشاهدة ما أ  ظهر منأنه لأ الثانيو ،وكد الخبرينأنه لأ الشاهد بما شهد

  .هو

 

تشهد   كةئن الملاأل وحدانيته غير ئنهم بما شاهدوه من دلاأفمن اعتبر  ،ولى العلمأو كةئشهادة الملا امأف

العالم يتصل به و ،فضلأبوجه   السفليو يكوان العالم العلوأو عراضالأو اختراع الجواهرو الملكوت

ذلك أخذ من و ،بالعدل منهم أي ما بالقسطائق[ أ13] البراهينسباب أبو ذلك بعد البحث عنه يعقله

نه يجر أكذلك ها هنا معناه و ،ذا تكفل به فيكون القيام بمعنى الكفايةإ  مرمير بهذا الأقوهام قد قام الأ

كما يقال  ،هذا  الدوامو ن القيام بمعنى الثباتلأ الثانيو ،مورجميع الأ العدل يو ،على الاستقامة  التدبير

  .مورجميع الأ العدل يو ه على الاستقامةزيلتدبير يجبا

 

الدلالات   و ما يقوم مقام المشاهدة منأعن مشاهدة  شيءخبار عن الالإ"قلنا  "ما الشهادة"قيل  قدو

يضا أل ئبالدلاو وحيدحقيقة الت  الخواص بمقام القرب "علم اللّه أ أي شهد اللّه "يقال  قدو ."الواضحة

لا إله إنه لا أموره المحكمة عند خلقه أو صنعه المتقنو بتدبيره العجيب "شهد اللّه "يقال  قدو .ءللعلما

تدل على  ةالبعر" :فقال "ليل على الصانعما الد"عراب فقد قيل لبعض الأ رئهذا مما تجده الضماو ،هو

ن ما لا بد لأأ ة،بهذه الكثاف مركز سفليو بهذه اللطافة يفهيكل علو تدل على المسير ثار القدمأو ،البعير

  ."على الصانع الخبير



131 

 

 

ربعة أرزا  قبل الأرواح بخلق الأو ة،لاف سنأربعة أب جسادرواح قبل الأخلق اللّه الأ" :اسابن عب قالو

 ،لا بحرو رلا بو لا أرضو ءلم يكن سماو ،لنفسه قبل أن خلق الخلق حين كان فشهد نفسه ،لاف سنةأ

  ".لا هوإله إشهد اللّه أنه لا " فقال

 

العلم  شهادة أوليو ةكئمعنى شهادة الملاو علامالإو  خبارالحال هذه الإو شهادة اللّه تعالى نأ فظهر

سِن ا﴿ تعالى  الاستسلام كقولهو قرارالإ ٰ أ نف  لى  ا ع  ن  هِد  وا ش 
ال   فقتان لفظافالشهادتان مت .قررناأ أي ،323﴾ق 

ي هِ ﴿ معنى لقوله تعالىمختلفتين   ن كانتاإو ل  لحوا ع  ن وا ص  ذِين  آم  ا أ  ح ا ال  لى  الن بيِِّ ي  لحون  ع  ت ه  ي ص  ئِك  لا  م  ـه  و  إنِ  الل 

يما  
لِ وا ت س  لِّم  س   يصلاه المؤمنين هو  ،كة الاستغفارئصلاة الملاو ،حمةصلاة اللّه عليه بمعنى الرو .324﴾و 

أهل الكتاب كما  ءقيل علماو ،نصارالأو  ء المهاجرينيقال علماو ،ءانبيالأولوا العلم يقال هم أو ،ءاالدع

م ر ئملاحظة الضماو ل لواحق الحبلئرسا التقرير المودع ي يهو  قد يراد من عنده علم من الكتابو ،تقده

  .فاعلم[ ب13] كينةحال الس

 

ذِين  أ وت وا ﴿ عبد اللّه بن سلام ذلك كقوله تعالى قالو ي هِم  إنِ  ال  ل  ٰ ع  ت لى  ا ي 
ب لهِِ إذِ  عِل م  مِن ق   .ةيالآ 325﴾ال 

ء الدال لكل علماالقول و ،لمن ذكر  ةالقول الدال بالحقيقو ة،ذلك ينقسم من حيث التحقيق نأ الأظهرو

جل شهادة و فقرن اللّه عز ،دولتنا هذهو وقتنا هذا رجال الحكمة قبلو ء المللغيرهم من علماو الملة

لى دار إالسابقون و سلامعلام الإأ ءالعلماو ،ىنعمته العظمو العليا ن العلم صفتهلأ ،تهء بشهادالعلما

  326.ةزمنحجج الأو مكنةالأ حسر  و، لامالس

 

ن عمار بن المختار عن ابيه عن ع ةسانيد مختلفأمن كتب الحديث ب غير كتاب نقلت ي يةهذه الآ لئفضاو

ذات  لى فراعيتهإكتب اختلف و ،عمشحارة فنزلت قريبا من الأ تيت الكوفة يأ" :قال، غالب القطان اب

كفقام من الل ،ليلة و  ﴿ :ةيبهذه الآ أ فقر 327يل تهجه ـهٰ  إلِا  ه  ن ه  لا  إلِ  ـه  أ  هِد  الل  نا أف» :قال ثم هاأ فقر ،﴾ش 

قاهاا  .«سلاماللّه الإن الدين عند أ ةوديع  عنده لي يهو ،هادةاستودع اللّه هذه الشو شهد بما شهد اللّه بهأ

عتهو يت معهفصله   ،«لقد سمع فيها شيئا» :قلت ثممرارا  دها فما بلغك  ةيأ» :ثم قلت ،وده سمعتك ترده

ثك بها  اللّه لاو»  :فقال .«فيها  «ةمضت السن  فلما ة،سن قمتأو فكتبت على بابه ذلك اليوم ةلى سنإأحده

ثن» :فقال ،«ةقد مضت السن ،ديا ابا محم» :فقلت قال رسول اللّه صلى ” :عبد اللّه قال ل عنئابو وا يحده
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  من وفا حقأنا أو عهدا يعند ين لعبدإ﴿ :فيقول اللّه تعالى ‘مةاالقي ء بصاحبها يومايج’سلم و اللّه عليه

  ."“«﴾ةالجن يبالعهد ادخلوا عبد

 

ـه  ﴿ أ ن قرم»:  سلمو قال رسول اللّه صلىه اللّه عليه" :نس بن مالك قالأعن  يزيد الرقاي عنو هِد  الل  ش 

و   ـهٰ  إلِا  ه  ن ه  لا  إلِ  مو الحديث "«لف خلقأخلق اللّه تعالى منها سبعين  ،عند منامه ﴾أ  بير بن الز عنو .قد تقده

حتى اسمع ة عرف ةعشي يهو سلمو  اللّه عليههذه العشية من رسول اللّه صلى دنونقلت لأ" :العوام قال

لى جانبه إكان [ أ14] ناقة رجلو ،سلمو  اللّه عليهبين ناقة رسول اللّه صلى يما يقول فجلست ناقت

و  ﴿ فسمعته يقول ـهٰ  إلِا  ه  ن ه  لا  إلِ  ـه  أ  هِد  الل    ."ى رجعفما زال يرددها حت ،يةالآ﴾ ش 

 

ـه  ▬ يعنأ ة،يستون ضما فلما نزلت هذه الآو مائة ةثلاث ةكان حول الكعب" :سعيد بن جبير قالو هِد  الل  ش 

و   ـهٰ  إلِا  ه  ن ه  لا  إلِ  ت ساجدات ♂أ    .خره

 

 

 نزوهااو نهاأش الكلام على

 

حدهما أقال  ةبصرا المدينأفلما  ،سلمو  اللّه عليهصلى يالشام على النب من 328أخبارقدم " :يقال الكلب 

 اللّه صلى يفلما دخلا على النب ،«خر الزمانآ يرج ي يالذي مدينة النب ةبصف ةنشبه هذه المديأما »لصاحبه 

 نعم» :قال .«؟حمدأنت أو» :قالا .«نعم» :قال ،«؟دت محمنأ» :عت فقالا لهالنو بالصفة سلم عرفاهو عليه

قناكو ا بكمنه أخبرتنا به أنت أن إف ،يءنا نسئلك عن إ» :حدهماأقال . «حمدأو نا محمدأ  :فقال .«صده

ـهٰ  إِلا  ﴿  قال اللّه تعالى» :قال .«كتاب اللّه تعالى عظم شهادة يأخبرنا عن أ» :قالا «سلا» ن ه  لا  إلِ  ـه  أ  هِد  الل  ش 

و     ."«جلانسلم الرأيه فالآ﴾ ه 

 

ءالقر يه ةن فتح اهامزألنا ق قدو  هوو ة،الباقون بالكسرو ،"الدين نإ"لفتح باأ قر ئيالكسا نأو ،ة الأولىا

 ،"ينالد نإ"و "هو لاإله إنه لا إ"و "أولوا " لكان كان كذلكلو و ،لمحمول على الأو ئيعلى قول الكسا

شهد "نه قال أهذا لكان ك لو كان محمولا علىو "ينن الدأشهد و" يمرة أخرى أ "شهد"فيه  ضمرأنه ألا إ

ذا إلكن الكلام و فعلى هذا يرج وجهه ،"سلامن الدين عند اللّه الإأشهد "و "لا هوإله إنه لا أاللّه 
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لا إله إنه لا أشهد اللّه "ن معناه أة على اءتحمل هذه القرو ،ضمارالأ لىإبصار فيه لإضمار عن الأاستغنى فيه 

بعد القول يحمل  329ماعنه الكلام ييستغنر زيادة يتقدو عدٌ هذا ب   يو ،"سلامالإ ن الدين عند اللّه إ" ،"هو

 .330لأن الشهادة قول وما يحي" شهد الله أنه لا إله إلا هو"وقرأ بعضهم  .ءاعلى الابتد

 

اذِب ون  ﴿ قال اللّه تعالى ك  د  إنِه  م  ل  ه  ـه  ي ش  الل  هادة تقع ن الشلأ ،الثانية كسرو ولىحسنها فتح الأأو ،331﴾و 

ائمِا  ▬ قولهو .الثانية تكون على الاستثناو على الأولى جل على تقدير و اللّه عز نصب على الحال من اسم ♂ق 

عن ابن  يرو ."ما بالقسطئله إلا هو قاإلا "الحال من هو تقديره  قد تكون علىو ،"ما بالقسطائق"شهد اللّه 

شهد اللّه " :المهلهب عنو ".ء اللّه اهم شهد يشهد اللّه بالمد على الجمع أ"[ ب14] :عثاالش ابو نهيك

لا يحسن عطفهم على ما  «كةئالملاو» قوله نلأ ،«ولىأ»ة المعروفة ءالقرا و على الحال صب على المدح أوبالن

   .تقدم

 

م  ▬ قولهو لا  س  ِ ـهِ الإ  ين  عِند  الل  م  دِين ا﴿ نظيره قولهو ♂إنِ  الدِّ لا  س  ِ م  الإ  ك  ضِيت  ل  ر  سلام الإ يو .332﴾و 

ليم من سالتو ،"أرفعو انحط" كما يقال ،"لمالس دخل ي" أي "سلمأ"قولك و ،قد تقدم شرحهماو قولان

الطاعات على السلامة من  ديةأسلام تالإو .النقصانو لامة من الفسادعلى الس شيءال ديةأه تنالسلام لأ

 .333دغانالأ

 

 نبيه علىالدلالة الت ةيهذه الآ يو ،ذوات ثلاثة حصر الشهادة يو قربهم منه ء لكوناللّه العلما معظه و

علم خير من عبادة  ينظر ي على فراشه يساعة من عالم يتهك" :سلمو  اللّه عليهصلى قال .العلم ةفضيل

ن إتعلهموا العلم ف»سلم و  اللّه عليهصلى قال رسول اللّه " :نس بن ملك قالأ عنو ."العابد سبعين عاما

 ة،هله قربلأ هتذكيرو ة،تعليمه من لا يعلمه صدقو ،عنه جهاد البحثو ،مدار سته تسبيحو تعلهمه حسنه

 ة،الغرب الصاحب يو الوحشة نيس يالأو النارو ةمنار سبيله الجنو ،الحرامو معالم الحلال ن العلملأ

ث يو يرفع و ،ءعند القربا القربو ،ءاعدالسلاح على الأو ،ءا الضرو ءا سرالدليل على الو ،الخلوة المحده

 يتقتدو عماهامأ ثرؤتو ،ثارهمأ يقتصو مأ لى رإ يينتهو بهم يالخير قادة تقتد اللّه به قوما فيجعلهم ي

حتى  ،يابسو رطب كل يستغفر هامو صلواتهم تمسحهم ي جنحتهاأبو خلتهم كة يئفعاهام فترغب الملاأ

 ن العلم حياة القلب منأو لاإ ،نجومهاو ءالسماو تعامهاإو سباع الأرضو البر مأهو و حيتان البحر

لس المملوك يجو حراريبلهغ العبد منازل الأ ،عفبدان من الضقوة الأو ،بصار من الظلمنور الأو العمى
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به توصل و ،الحرامو به يعرف الحلالو ،مدار سته بالقيامو يامالس الملوك الذكر فيه يعدل بالصمج

  ."«ءاشقيالأ رمهيجو ءاالسعد لهمهي ،العلم العمل تابعهو مام العملإالعلم  ،رحامالأ

 

ـه  ▬ يعنأ يههذه الآ هِد  الل  ها شهادة اللّه بلأ[ أ11] المتوهمم لا يتوه ﴾ش  نه ذكرت لزم أ كل نها فقط تخصه

اللّه و بعض نظمها و يأ ،"شهد اللّه "هاا وأ يته فقد حصل يعلى وحدان تية دلآفكل  ،الشهادةفيها هذه 

 .علمأ

  

 .يمنع ذلك ةيآ كل ن موضعأذلك لأجل التكرار على قلنا  ةيآ كل ءازإب "لم تقل ذلك" :فإن قيل يضاأو

ئيات تفيد جملة فومواضع الآو ،وحيدفتكون الشهادة راجعة إلى المعقول لأنها لازمة لكل كلمات الت د ا

  .الحكمو الفصاحةو إلى الفضل المنوط بالبلاغة تحمل يرادة التالإو من حيث المفهوم ،غير هذه

 

 كل ي مطلقة ة،ناطق ةمطلق كلمة الحق" :قلنا ،"يلى من تنتهإو تعرض هادة على منهذه الش" :ن قيلإف

ر ذلك عند المؤمنو ،ه بين ذلك للمنكرنأفمنها  ،ءانحأتقال على  هذه ثم ،"زمان   .العاقل راد تنبيهأو قره

 

عرفت بين و ،بها المستدل عقب استدلاله يظفرو ثبتها القياسيو يعطيها البحث ةلا كانت قضي يضاأو

م بما هو الحقاء جالعلما ر ء على ما تقده   .المقره

 

خصه و ،ءانتصارا للعلماو أكيدالت تكلم على جهة ،نة من ذلكء على بين العلماأيقال لا علم اللّه  يضاأو

م مدلوهاا ةالكاف ن يفهم هذا ألا بد و قد فرغ منها ة،ن هذه قضية علميأ ذا قالإن المستمع لأ ،على تفهه

لب ضرب عن ذلك فقد داخله الطأن إو ،ذا فعل ذلك وقف على الحقإفهو ة، يبلغ فيه الغايو الاشتراط

  .غير ذلكو ا يشوقهو يكون ذلك ممأ ي،التقليد الجزم أو عرض له

 

  .اله له صحة المراتب الثلاثةؤسو سلمو اللّه عليه صلى يبالن على دخول جبريل يو
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 فتكون هذه ،"ن الحادث يطلب محدثهأهذه الشهادة لازمة للمخلوقات من حيث " :قد يقال يضاأو

ذلك جملة  ي قد تقدم يضاأو. يضاأيحمد و الأسلوب 334نطلم يمكن ذلك يو ،إلى فعل اللّه منصرفه 

  .عنى على كم تقالأ

 

هم و ءلى العلماإجل ذلك رةفها لأو هو القاضيو، تحمل عليهو لى العقلإهذه الشهادة ترجع  يضاأو

د  قرنها بمن هو يعرف منه الصو ة،حقوقه المتحقق ي صبغ   335حق ون شهادة صاحبتكهود فالش

  .يظهرهاو يجدها[ ب11] لى منإو يعلم

 

ذ لا إ لاحظ للجاهل فيهاو ،الاستدلالو ليلعقب الد ء ين هذه الشهادة من العلماأ ن تعلمأ يلا ينبغو

 .ن حملهاإنه يصح منه أغير  ،يشهد من لا يعلم

 

ذلك من عند  نسان يجدالإن لأ ،ليل وجدتها عندهار معها دون الدئذا تركت الضماإهذه الشهادة  يضاأو

اتِ ﴿ ولىية الأالآ على ذلك قوله ي يدلو .جهاته كل اهد منلى الشإنفسه لافتقارة  و  ما  قِ الس  ل  إنِ  يِ خ 

ضِ  الأ  ر   ةقيسذا طلب مدلوهاا بالحدود دون الأإالعقل و ،ميرالضو ن كله واحد المفهومآ القرو .يهالآ﴾ و 

 بيعةالطو ةشهادة ظهرت بالأدل أيو ،ولفضل من الأأقيسة ظهر ما هو بالأ ذا قرنهاإو ة،وجدها حاصل

شهادة و ،ه هو الشاهد وحدهنأفك ،بهو لهو ا عنهنهلى شهادة اللّه المذكورة لأإية ترجع ؤالرو الفكرو

 ،بصفة فعله ةمرو 336أخرى بصفة ذاته ةفهو الشاهد مر ،فعلهو لى حلالهإء تنصرف العلماو كةئالملا

كلمة و حوالشهادة الوجود بلسان الأو ،بذلك الوجود ينطقو ،ذين يجدون ذلكالنهم ذكرهم لأو

  .من هذه فضلأرى أخالتوحيد طريقة 

 

خطابه لنفسه  كالحال ي ،بلسان العظمة ياطب نفسه يالذلى المخاطب إلشهادة تنصرف هذه ا قد يقالو

 كل ن كان هذا هو خطابه يإو ،ار هذاالقهيقول للّه الواحد  ثم ،"لمن الملك اليوم" :ذ يقولإمن النفختين 

  .العرض يوم ءالجزا و الجوابو سألةم قبل لواحق المما يتقدو ةذلك جاء لأجل الجبابر نماإو فرد ،زمان

 

 "اللّه  إلاله إلا "فإن  ،اللّه  إلا ن الحقيقة تقول لا موجودلأ ،لى الوجود المطلقإهذه الشهادة ترجع  يضاأو

 ،لا لنفسهإلازم الاهية فلا يشهد  ليه يإهو المشار  من يكونو ،رئالضما وهام يالأ ييدأمدلول ما زرعته 
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العدم المنوط بذاته من  الثانيو حدهما العجزأ :مرينأنه يمنع ذلك بلأ ،ذلك لا يمكنهو ن غيره لا يعرفهلأ

ر هذا القولو ،الجهات كل ذلك من 337من عرف طبيعة الممكن بجدو ،حيث هو كذلك  سلم يو قد حره

 كل لاأ» :كلمة قاهاا شاعر[ أ16] صد أ" :سلم يقولهو رسول اللّه صلى اللّه عليه .338هوىدلازم هذه ال

  ".«ما خلا اللّه باطل ءي

 

نما إف ،بالجملة ةدلالو علمو فعل أيو ،هائزإتقال ب ةحكمأي و ،ليهإمل يح قول يأو ،علم حق يأ يضاأو

 من لا بدو ،ءهو العالم بكل يو ،ءيهو الحاكم لكل و ،يفعل ءنه الفاعل لكل يلى اللّه لأإ راجعة يه

 .فعالهأو صفاتهو هادات من ذاتههذه الشو حصر هذه المعالم

  

ـه  ▬قوله  يضاأو هِد  الل  شهادة و ،كذلك ر الخواص بحدهائضما ما تكنههو ذا لحظت لحديث النفسإ ♂ش 

شهادة و ،عن وحده الحق يلهالتصريف الإ يشاهدوننهم نه له فقط لأأو ،كة لعلمهم بالملكوتئالملا

له الدالعلما   .ليلء بما حصه

 

م الشك ي وجب لازم هذه ،لا هوإلا يتسمى بها  يه الممنوعة التئسماألا كان الحق من  يضاأو  عند توهه

  .مثل ذلك

 

ما يصد  " :يقول ،مقاله هو الوجه الثالثو ،ويللصذلك  متى ذكر ةصفة فعلي "غير اللّه "قولنا  يضاأو

لا  ةكئشهادة الملاو ،ة غير شهادتهلا شهادة وجوديو ،فهو الواحد بذلك ،"ذا لم يذكر الغيرإلا إ الوجود

  .ءالعلما كذلك شهادةو ،نها صادقت الحقألا من حيث إتصد  

 

فيرجع  ،ذلك قبل وجودها عل الشرط ييجو عل عنده الشهادةيجو لق الشاهديه تعالى نلأ ما قلنا ذلكنإو

  .غيره فاعلمو الجهات الوجود كل ليه منإ

 

اللّه هو الحق و الشهادة على وجودها فكيف "لى البيانإ فتقرتنها لا أالوجدانيات  ذا قلنا يإ" ن قيلإف

ن البيان عن المعلوم ضرب من أحدها أيعترض من وجوه  فهذا ،فكيف يصح ذلك منه ،المطلق الوجود

لا  ةالذات بالوحدانينفس  ن يلق العلم يأمن يقدر و ،علمين أالمعلوم يستحيل  نأ الثانيو ،الجهل
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لا و العزيز الحكيم لا يلتزم عادة المخلو  نلأ ،ذلك ولعن الأ الجواب .ثباتها بطريق الشهادةحاجة له لإ

  .يطلق عليه لازمها

 

ه[ ب16] عن نفسه لا يمكن غيره يعلمه بذلكو من هو العظيمو ،شهادته بمعنى تعظيمه يضاأو  ،ما يصه

ن فيها  ية بالعزيزكونه ختم الآو ،ءالعلماو كةئه بما جعل عنده من الملاثم تعلم من يحب الحكيم ضمه

 ،معينه يذكر للغالط عقل عنه يقال ي لاو ،ضدادهمأتكذيب و ءراد بذلك تصديق العلماأه إنثم  ،الجواب

ه مع حصوله يأعلم بالمعلوم على أو بين البين هنلأ ،ذلك من حيث الغالط لا من حيث المشبههو  نه يصه

  339.فسالن

 

وحدته  لا يمكنو ،فيها ذلك نفس لا يصحصفات الأو ،"قضا"بمعنى  "شهد"يقول  ،"كونه" ن قيلإف

رادة لا تتعلق ن الإلأ هاخواصو إلى ذاته نه يرجعذلك من حيث فرض القول به لأ :قلنا .من هذا القبيل

  .بالواجب

 

ـه  ﴿ قيل قولهن إف هِد  الل   عالشرو المستدل لا ينتفع بمثل ذلكو نها قول بغير دليللا ينفع مع الجهل لأ ﴾ ش 

كونه  منها .قال ذلك لأمور :قلنا ،لبهذه على غير نظام الطو ،ن يعرف ذلك بالعقلأيطلب من المكلف 

ل لتكون حجته بالغةأيسر تأقال ما يعرف ب  .ليلالد عليه يدلو زئده الغرا ما تج من عزيز صحبة يإذ ه ،مه

حكام على ما يريده لا على ما تعريفه الأ امنهو .ذلك بضد يالشق يو ،مع قدرة عيدالس نه قرنها يأ منهاو

  .كونه خاطب خواصه منهاو . يفعلعما لئثم لا يس ،منه يراد

 

و أ ،ء باللّه للعلما شارةالإ :قلنا .الوجود شهد بخلافهو ،اعالم بعلم م كل تطلق على ذلك 340هلك ن قيلإف

ء و ذلك للعلماأ ،عيدالس التخصيص يو يالشق القاطع ي أو ذلك يرجع الطر ،لعالم حاذ  كامل الخصال

ء لأنها لو كانت بخلاف العلما ،تحمل عليهم بالقول المطلق ةكئالملا نلأ ي،الوح لواحقو بالكتب المنزلة

بهذا يقال و ،لا قابل بهو ة من حيث هو كذلكالجن عالم ي كل ئكة لكانالملا ي يء على نحو ما هالعلما ي

  .العاجز ما يصه الممكنو جماع يعارضن الإلأ بتقييد

 



131 

 

لكونها ضمنت خمسة  :قلنا ."وحيد العزيز الحكيمعقب هذه الشهادة على الت دة قوله يئما فا" :ن قيلإف

 ،ول منها حكمه بهابينه الأو ة،المفهوم بالقو درجة ي[ أ11] علىأو كثرأفيها بتدبيره ما هو  دسه و ةأدل

 من شهد له الثانيو ،حكم من عزو الحال هذهو تلحقه العقوبةو لا فعل له ،المحكوم عليهو هو الخصمو

 ظهر حكمته يأو ،عبيده ثم يفعله فقد حكم بالحق ي ،مرهأما يتولد منها بو ،جواهر النفوسو العقول

 منه حتى ي لا بدو ،صلح عليهلا يتار الأو ،لا يذمو ته بكونه لا يمتنعثبتت عزو ملكه ضداد يجميع الأ

 استحقا و من عدل عن حقيقةو نطق بمدلوله عدلو ،قام بهو قام الحقألا  الثالثو ،الاعتراض عليه

 رهالعجز عن تصوو فقد التطيرو ،نة من استقلالهنه على بيمن كان كذلك فقد عز لأو ،فقد حكم

  .مقاومتهو

 

ا  أ" :فنقولفنرجع  ،حتى انصرفنا عن حكاية التركيب لئلى نوع الفضاإالشو   341بتاطبع خرج قدو

ر مجده هو المكلف قده ر يو ،تعالى جده ر ةن مدلول هذه الكلمأصدرك  وقر يو ذهنك قد تقره  قلمن الن تحره

 شهادته يو علم اللّه  مندرجة ي كل المفرداتو ،الذوات الفاضلةو ،الكلام القديمو ئزالغرا و العقلو

 شهد مع ذلكو 342،ركانهاأتركيب لى إ لهمأو ةنصب الأدل جلو نه عزأ ذلكو ."يضاأقسمه  يو

ا ﴿ :قسم فقالأثم  ،استشهدو ر  ج  اتِ ز  اجِر  الز  ا ف  فًّ اف اتِ ص  الص  ا  و  ر  الت اليِ اتِ ذِك  احِدٌ  ف  و  م  ل  ك  ـهٰ  بح  إنِ  إلِ  ر 

اتِ  و  ما  ارِِ  الس  بح الم  ش  ر  ما  و  ي ن ه  ا ب  م  ضِ و  الأ  ر   إلها ةهااجعل الآ" :قوهام جواب .اللّه اعلمو هوو ،343﴾و 

نحن  يية التالآو لى حاصل هذا القسمإهناك تنصرف  ةدالشهاو، عجابء ن هذا الشيإ ،"واحدا

الثانية و ،عليه هو الوجودولى على ما فقط فالأ خبارفيها الإ ،على مدلوهاا مدار ما نحن لسبيلهو، دهانقص

 ،عظيم للهن هذه كلها وردت على جهة التلأ ،وحدتهو كدت مجدهأالثالث و ،وصفها نعمة اللّه على ذواتها

 لاإالكلام بذلك  ي يفما بق ،فيه من فعل اللّه  تطلب لا بد ييمان الذالإ نلأ ،جل غيرهن ذلك لأألا 

  .تعظيمه

 

فخلقت الخلق  ا لم أعرفنزكنت ك" :نه قالأجل و عن اللّه عز سلمو صلى اللّه عليه قد قالو [ب11]

  .نه يلزم منه تكذيب من قال بخلاف ذلكأغير  ،"ليعرفوني

 

هذا يقال  قلنا ،"الخواصو فاتبالذات فكيف يصح التصديق بالص يمانذا لم يتعلق الإإ" :ن قيلإف

 :وجهأه من ثلاثة بفالجواب  ،ةنه للكافأ سلمنا .كلام اللّه هو لمن يؤمن بهو ،  هامبحسب قوم لا خلاه 
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ء ان يسمع هذه الشهادة فجأقيل  ،قد عرفو ليلهو لازم الدو ،القياس هاا حصول ذلك عقب نظموأ

إذا  مانع الموضوعة على توحيدهتال ةلى شبه دلالإ يرجع دقيقه يعجاز الذالإ الثانيو ،الكلام على المعهود

ر الفعل بين الفاعلين دل بقول الأكثر قد يستو ،قلهو الأ المنكرو ،الأكثر يقول بوجود اللّه نه أالثالث  .قره

  .يعل من الاستدلالو ياتالعالم من الآ هذا مع ما يظهر ي

 

الملك يقع و على قدر تعظيم الملك نلأ ،جوابه لى موضعإ 344ن نشرحأ يم فينبغس  القِ  هذا ذ قد ذكرناإو

  .القول به على قصد أفضل

 

 سعيد بن جبيرو ةعكرمو هو قول ابن مسعودو ة،كئنهم الملاأأحدها  ،قاويلأ ةثلاث افاتالص ي :فنقول

نهم أ الثالثو ،رواه عن ابن عباس جماعةو ،حاكالضهو قول و ،ءنهم عباد السماأ الثانيو ،قتادةو مجاهدو

ا ﴿ حكاه النقاش لقوله تعالى ،القتالو صفوفهم للصلاة ذا قاموا يإمنين ؤجماعة الم فًّ ن ي انٌ ص  أ نه  م ب  ك 

وصٌ  ص  ر  ي فف ة،كئنها الملاأمن قال  ماأف .قتال المشركين نها صفوف المجاهدين يأيحتمل و ،345﴾م 

نها تصفه لأ نيالثاو ،قتادةو هو قول مسرو و ،ءالسما نها صفوف يحدها لأأ :وجهأ ةتشبيهها بذلك ثلاث

 الثالث صفوفهم يو ،حكاه ابن عيسى ،بما يريد جلو مرها اللّه عزيأاهاوى واقفة فيه حتى  جنحتها يأ

كة ئهم الملاو ،الصافة للمبالغة كعلاهمةو ةجمع صاف الصافاتو .هو قول الحسنو ،مصلاتهم عند ربه

افحون  ﴿ قال اللّه تعالى ،ءالسما تصف ي ن  الص  ن ح  ا ل  إنِ   لقوله تعالى[ أ11] ،يرالط يقيل هو ،346﴾و 

اف ات  ﴿ الط ير   ص    .الحربو لاةالص كالصف ي ،الصف ترتب الجمع على خطو ،347﴾و 

 

ا ﴿ ر  ج  اتِ ز  اجِر  الز   عكرمهو مسرو و هو قول ابن مسعودو ة،كئنها الملاأحدها أ :قوالأ ةثلاث هايف ﴾ف 

 يالنواهو وامرالثالث الأو ،قتادهو بيعالرهو قول و ،نآ يات القرآنها أ الثانيو ،مجاهدو سعيد بن جبيرو

هو قول و ،نها تزجر السحابفلأ ةكئنها الملاأمن قال  امأف .قاشالنحكاه  ،تعالى لعباده من جهة اللّه 

ابن  سعيدو مجاهدو الحسنو هو قول بن مسعودو ،اللّه تعالى نها تزجر عن معاصيلأ الثانيو يده الس

خبار أن من آ القر تلى يما ي   الثالث يو ".ةكئصناف من الملاأ ةقسم بثلاثأ" قال قطرب ،يده السو حسين

 ،هذا قول ابن عباسو ،ء تتلوا الذكر على قومهمانبيالأ التالياتو 348.هو قول قتادةو ة،مم السالفالأ

لهكم إن أرب الصافات و هو قسم باللّه سبحانه على تقدير" :قيلو ،"نآ ء القرا هم جماعة قره "قيل و

  .ن اللّه واحدأهذا قسم  كل ،"لواحد
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بح ﴿ اتِ ر  و  ما  محمد بن هو قول و ،ما بينهماو رضالأو مواتالس حدها خالقأ :فيه ثلاثة أوجه ﴾الس 

 .رضالأو مواتالثالث مدبهر السو ،ما بينهماو رضالأو مواتمالك الس الثانيو ،سحقإ

 

ارِِ  ﴿ بح الم  ش  ر  نها أحدهما ما أ :هما قولانو ،"يفالصو تاءالش مشار  الشمس ي" :قال قتاده ،﴾و 

هو قول و ،مغرب تعرب يو يوم من مشر  يطلع الشمس كل ،المغارب كذلكو ون مشرقاستو ةثلاثمائ

حكاه يحيى بن  ،هااوألى إفلك المطالع حتى تعود  ثم ترجع ي ،ثمانون مشرقاو ائةنها مأ الثانيو ي،ده الس

  .سلام

 

لأن  ،رجاتب الديقال بحس ماو ،فلك البروج حركاتها يو قال بحسب الميلتنها أيظهر من ذلك  يالذو

 يعنأ ،الفلك الحامل حركة يو ،فلك البروج ي ةحركو ،فلكها ي ةحرك :الشمس هاا ثلاث حركات

لى الفلك إشارة إالدنيا  يمس  و ،ةالحركة اليومي يهو ،دورة واحدة ةالليلو اليوم تحرك يي يالأطلس الذ

ه لا الثانية لأن يالحامل هو فالدنيا ة،المخصوص يهو ،تقال بما ظهر فيها[ ب11] 349انهلأ ،المكوكب

  .تظهر فاعلم عبارة فيها

 

زاء المقلهد إن قيل بإف ،نه على غير نظام الاستدلالمن حيث الكافر لا ينفع لأ كرن ذ  إهذا القسم  ن قيلإف

البيان عن و من قبيل تحصيل الحاصل ن قيل من حيث العالم فذلكإف ،فهو لا يعلم كيف ذلك كله

عيدة بفعله ر السئلا ان يبلغ شهادته للضماإما شهد اللّه  ،بيان الدعوىة يكون حجو ينفع الجواب .المعلوم

 سرع الحاسبينألا يقاتل و ،يكثر من طر  العلم للعالمو يعلم المقلدو فينقل الكافر، المنوط برضوانه

بفعله  ،شهادته يعنأ ،بلغهانه يأمنها  .مورصد  الشهود بمثل هذه الاعتراضات لأأو حكم الحاكمينأو

النظام و القضاياو رةفت بالحدود ذاإن العقول أمنها و ،هلا يغيرو دراك لا يعلل بالنظرإو يلق أ

 ادة كالقوة يذا كانت هذه الشهإف .هذا على الوجه المطلوب لىإجاءت  ،يجمع على ما يجب يالصحيح الذ

  .وهامإلى لازم الأ فلا يلتفت ،العقول
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 [على الاشتراطات الكلام]

 

ما تقوم مقامه و ،لا القياسإعلينا  يبق فما ،المقالة رتبناها ي اكن يعلى الاشتراطات الت تيناأقد و

ولى ن الألأ ،يتينذلك بعد فراغنا من الآو .الحال هذهو ،وعينالنب منتكل نحن الحمد للّه  .ءا بالاستقر

  .يضاأالعلم و واحدة كل العقل معو ،بالقسمية القسم آ يو ،بالشهادة "شهد اللّه " يةآ ي قتحقت

 

 

 ["لا"على حرف  الكلام]

 

 ربما كان صلة يو ي،نف هو حرف "لا"حرف  فنقول ،زمةذلك بل اللا النافعة ي سباببتمهيد الأ أفنبد

م الكلام على مادته اللغويق "اللّه  لاإله إلا "و ،الكلام فنحن الآن و ،المصطلحة بالجملةو لةلمعقواو ةد تقده

 ،يكون عند المنطو  به لتلكو ،ليلموضع الد ي نبين مدلوهاا لأجل الموضع بحيث يستحضر القصد

  .ةقتيو هقضي يهو ةتوزع النكتتو ينقسمو د الخاطرول فيتبدلى الأإينصرف 

 

 كان ابنو ،لا لهإلك سمى بذو عبدأله التتالو يقال يعبد عبادة ،لا يعبدو ن فرعون كان يعبدإ :فنقول

ت ك  ﴿ اللّه عنه يقرأ  رضيعباس  آلهِ  ك  و  ر  ي ذ  فرعون كان  نأ[ أ11] كان يقولو ،"عبادتكو" أي ،350﴾و 

 ،م تعظيمافربدت فيه اللا ،بمثل ذلك اعتبر اسم اللّه  ثم ،له تحيره أأله يو ،مسهاة الشالإو ،لا يعبدو يعبد

صله أقد يقال كان و ،تليها يالت للتعظيم ي ياللام الت دغموا أو لةثم حذفوا اهامزة المتحل ،لهفقيل الإ

م "لهأ" فاللّه هو المقصود  ،دهو التعبو ،ه من التألهنأهل اللغة على أثر أكو ،تعظيما مفزيدت اللا ،كما تقده

  .مالمتقد سم هومدلول هذا الاو ،الاشتقا  لهو ه بمثابة الإسم العلمنأاة على ححذا  النو ،بالعبادة

 

ن تدخل على أحدها أ :ةقسام ستأهاا  "لا" فنقول ،351"لا"نذكرها هنا ما فيه كفاية بعد الكلام على  نحنو

 353.مواضعها تذكر ي ،سامقالأ 352هتقيه و يتصه  هذا البابو ،عنه الخبر يالاسم لتنف

 

نها أحدها أ ،وجهأمن  ةن الثقيلأشبهت أنها لأ ،على الجملة الاسم ي ةهذه عامل 354أقسامها نأ اعلمو

 ،لذلك 356نان اكما  أن هاا صدر الكلام الجملي الثانيو ،كذلك 355نان اكما  ،خبروأ دتدخل على مبت
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 ءوهم يحملون الشي إن ةنها نقيضأ الرابعو ،ثباتالإ يكذلك  357نان اكما  ي،فنها لتوكيد النأالثالث و

ن أعلى  ةمحمول يه"قال بعضهم و .موضعه ذلك مستقصا ي سترىو كما يحملونه على نظيره هعلى نقيض

 ،كذلك كما أن ،تلغىو تعمل ةن الحقيقيأ الثانيو ،نها على حرفين مثلهاأحدهما أ ،"من وجهين ةقيالحقي

 ."نأ"الاسم عند الجميع كما عملت  مع هذا تعمل النصب يو

  

ئشر ةتعمله بثلاث نماإو نما إو ،جنساكرة ن تكون تلك النأ الثانيو ،سم من غير فصلن تلى الاأحدهما أ :طا

ئعملت بهذه الشر صب لا الن 358عملتو عملين أ بيح كل مختصو ،ءاشيبهذه الأ تنها اختصط لأا

 ةلا مشبهو ةذا لم تكن مضافإبلا نفيا عاما  ي،الاسم النكرة المنف اختلفوا يو ،"إن"لا من مشابهتها  ،ذكر

ب أو ةمبني يهل ه ،بالمضاف  .ةنها مبنيأكثر البصريين أفمذهب  ة،معره

 

[ ب11] :وجهأعلى بناء بها من  359الألون احتجو معربة يههل الكوفة أو يرايالسو جاجالزقال و

ن معنى الحرفإسم الاو ،"من"هو و بين النكرة حرفا مقدراو "لا"ن بين أأحدها  نما إو ،360ىبن ذا تضمه

 ،على الجنس هنا لتدله  من ها نما دخلتإو ،"لجهل من ر"نها جواب من قال ها هنا لأ وجب تقدير من

 ،نوين يتناول رجلا واحداالتو ،فعبالر "الدار لا رجل ي"و "الدار هل رجل ي"ذا قلت إنك أذلك و

دخلت من يتناوله الجنس أذا إف ،متناول هاما يالنفو ،لم يلزم الاستفهام كثرأو أحتى لو كان هناك رجلان 

ن أن حذفت جاز إو ،"كثرأو ءك واحدااج"ن يكون ألم يجز  "من رجل اءنيما ج"ذا قلت إكذلك و ،كله

نا معنى من المقيد سمذا قلنا ذلك صار الاإو ،"و اكثرأءك رجلان اج"يكون   .معنى الجنسو ةمتضمه

كالاسم المركب  361كانت من بينهما من صارتاو ذا لاصقت الاسمإ لاإلا لم تعمل  "لا" نأ الوجه الثانيو

ب و ،كخمسة عشر باب العدد ي نه معنى الحرف ينبنيالمركه هذا الباب خالفت  ن هاا يأالثالث و .لتضمه

حروف  ةبقيو ،بل لا هو استفهام ،يجابإب نهما جواب لا ليسأحدهما أ :من وجهين يالنف حروف ةبقي

 من حروف ءليس يو ،جنس يه يالت ةبالنكرة العام ةنها مختصأ الثانيو ،يجاب بها عن الواجب يالنف

  .ءسمامختصا بضرب من الأ يالنف

 

 رجل لا"عطوف عليه معرب كقولك ن المأحدها أ :أوجه ربعهأسم هنا معرب من من قال الا احتجو

و ناو، "غلاما عندكو ن أالثالث و ،الاسمين واحد عملها يو خبرها معرب نأ الثانيو ،"لا"بة عن ئالوا

 ءالبناو ،ن العامل غير المعموللأ ،بعامل ء لا يحصلاالبنو ،لينا لحصل بعاملإلو حصل و ة،علام "لا"
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 ،غير الفتح ةعلى حرك نيا لب  و كان مبنين الاسم لأالرابع و ،ء واحدكشي سبب التركيب وجود المركب

  .بعدو قبل كما ي ،عرابغير حركة الإ ةن تكون حركأوجبت أذا عرض البناء إف صبتعمل الن "لا"ن لأ

 

نه معنى الحرف ين المعطوف عليه بنأ الجوابو الواو و ،نفسها" لا"مع  [أ61] نما يكون ذلكإو لتضمه

ما أو ،مع الواو "لا"ظهار إيسوغ  هاذاو ،العطف فقط بل تنوب عنها ي ،هذا المعنى ي "لا"نوب عن ت

الاسم  ء وجدت يان علة البنلأ ،ءهاعملها فيه لا يوجب بن نأع الخبر ففيه اختلاف سنذكره على عملها م

 نحن نجعل الاسمين المركبينو جل التركيبكان لأ ،ءايدل عليه البنو فيه اختلافو ،الخبر ي "لا"دون 

ا أمو ،ء واحدي ةشياء بمنزلأ ةفكيف تجعل ثلاث ،هو مع هذا مخالف للقياسو ،بمنزلة اسم واحد

ء ان تأكما  ،معنى الحرف 363هنضميو بالتركيب بل حادث ،عاملة يمن حيث ه "لا"ـفغير حادث ب 362البتا

  .المعرب ء بعمل النصب ياالند ي

 

ينب  ذا دخلت على المفرد إف
حدها أ :وجهأالفتح ففيه  هنا يالمبن ةما جعل حركأو ،خرأء نها بل بشيلأ 364

ره ئهنا لا خرج عن نظا ين النفأ الثانيو .خمسة عشر ن الفتح اختبر لطول الاسم بالتركيب كما اختبرأ

 سم يالا استحقها هذا يعلى الكسر لكاتب مثل الحركة الت وهبنالث أنهم لو الثو ،رهائخرج البناء عن نظ

 ي ةكالحرك ،عمومه حال حركته يعلى الضمه لكانت  يلو بنو ،الدار صله لا من دخل يأذ إ ،الأصل

قوا بينهما ،حال خصوصه نه لو كان أفساد مذهب من قال هو معرب  تدل علىو ،لى الفتحإعدلوا و ففره

ن كما  ن اسميكذلك لنوه   .نإ نوه

 

نإ فان قيل ن إو ة،فعال الحقيقيالعمل عن الأ فرع ي ن كانإذلك و ذ كان فرعإ ،ضعفت "لا"ن لأ نما لم ينوه

ثر ضعفها قد ظهر أ ليق .المعربات ةباسمها بقي ضعفت خولف فلما ،"نإ"لا فرع على و ،"كان"فرع على 

 نوين لا يحدثن التلأو ،غيرهبلا و بين اسمها بالخبرو نه لا يفصل بينهاأفمن ذلك  ،التنوين ء غيري

 .عرابالإ ةنما هو تابع الحركإو ،ذا ضعف العاملإبالعامل حتى يحذف 

 

على وجه و ءسماببعض الأ اختصاصه ن هذا الباب خالف بقية العوامل يلأ نما حذف التنوينإ ن قيلإف

  .نوينالت يضا يأبه  فخولف ،مخصوص

 



141 

 

للمضاف  هالمشاب و يأ ،"لا غلام رجل عندنا"المضافة كقولك  ةن النكرأ [ب61] 365على فقوا اتو

ب "عندنا خير من زيد لا"كقولك  ن أحدها أ :وجهألثلاثة كرة المفردة سم الننما خالف هذا الاإو معره

 لكان عمله "لا"ول مع سم الأاللفظ اسمان فلو ثبت الا هما يو ،الواحد ءليه كالشيإالمضاف و المضاف

ن أكما و ،نوينالت ليه واقع موقعإالمضاف  ن الثانيأو .واحد ءء كشياشيأ 366فتصير ثلاثها ،التركيب هلعله 

قد و ،المضاف إليه ن المضاف عامل يأ الثالثو ،ليهإكذلك المضاف  ،ءالبنا ةالتنوين لا يكون بعد حرك

 . لى مفرد أعربإضيف أذا إ يمبن كل لف منأ

 

للمضاف من أجل  المشابهو "لا"بخلاف باب  ،شبه الحذف لا يغاهاا ي ،ضافةفثبتت مع الإ "لدن"ما أف

لا حسنا وجهه و لا ضاربا زيدا عندنا"كقولك  ،كان ما بعده من تمام معناهو ،طوله ما كان عاملا فبما بعده

 عمليكما  ،بعده نه عامل فيماأحدهما أ: مشابهته للمضاف من وجهين "وجهو لا خيرا من زيد لناو مائقا

لا مرورا " ذا قلتإعلى هذا و ،ليهإليه كافتقار المضاف إن ما بعده مفتقر أ الثانيو ،ليهإ المضاف المضاف ي

نتو ء بالمصدر نصبتاعلهقت البو ،"بزيد ن جعلت بزيد إو ،الخبر محذوفو ،ما بعده نه عامل يلأ ،نوه

ن المصدر مرا أعملت أن إ "لا أمر بالمعروف يوم الجمعة" ككذلو ها هنا .ه غير عاملنلأ الخبر لم تنوه

نهإو ،نونته  يالنفو ن ظروف الزمان لا يبر بها عن الحيثلأ ،يوم الجمعة خبرا  لا يكونو ،ن لم تعمله لم تنوه

  .ببعض الأمرين خاص على هذا التقدير

 

 ا ينهأحدهما أ :لوجهين ءاسمها رفع بالابتداو ،"لا"موضع و عاماي كان النف ،ء الخبراالبن جعلت إو

م ب على ما تقده ن الكلام قبل أ الثانيو ،عرابالإ موضع مجرى المفرد ي يريجالمركب و ،حكم المركه

ن ألا إ ،ة على ما كانتبقيت الخبري ،"لا"ذا دخلت إف ،"عندنا رجل"كقولك  ،ةجملة خبري "لا"دخول 

 سمتها الاأولي ،"لا"دخلت أذا إنك أ إلا ،"ما عندنا رجل"قوله  هذا مثل يو ،كان مثبتاو يالخبر منف

 ،﴾لا فيها غول﴿ الخبر لفظا مثل قوله تعالىو ،ءالى الابتدإرجعت  ،فصلت منها وأذا قدمت الخبر إهاذا و

  .ءالعله تعينه معنى الابتدو [أ68] ليتو ،ليس كانو

 

ته شيئانو "لا"كما ترفع قبل دخول  ،ءافقال سيبويه هو مرفوع بالابتد ،"لا"خبر  ي اختلفوا و  :حجه

 "لا"ن أ الثانيو ،قديركان الخبر مرفوعا على ذلك الت 368،اسمها رفعاو "لا"موضع  لا كان ي 367حدهماأ
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ا لأنه ،"«لا»ـهو مرفوع ب"خفش قال الأو ،"نه إ"و "كان"بخلاف  سمينالا فلم تعمل ي ،جدا ةضعيف

  .بعلى هذا تترتو ،"كان"الأخر مثل  فتعمل ي ،حدهماأ عملت يو اقتضت اسمين

 

الحسن هو خبر  أب قولو ،فيها خبر عن الاسمين ،فيها على قول سيبويه "لا تأثيمو لا لغو" اعرقول الشو

نوين حملا النصب بالت :وجهأففيه ثلاثة  ذا وصفت اسم لا قبل الخبرإو ،خبر الأخر محذوفو ،حدهماأعن 

لم نبن الصفة كما لم تبن صفة و فنصب ،على موضعه يالمبن يكما جعل صفة المناد "لا"موضع اسم  على

مو ،"لا"موضع  لا علىحمفع بالتنوين الرو ي،المناد الفتح بغير و اسمها أو موضعها رفع على ما تقده

ا هاذو ،الواحد ءالموصوف كالشيو فةن الصنما فعلوا ذلك لأإو ،ءنها فتحة بناأ :ذلك وجهان يو ،تنوين

 مر ربه بخلف"كقوهام و "جلأ ا الر اي" :فة نحو قوهامكما تلزم الص ،بعض المواضع ي قد لزمت

 369الواحد بنوهما الشيءلا جرى مجرى و ،لو لا ذكر الأحمر لم يعلم المراد خلف المعروف بالعلمو "الأحمر

دخلوا عليه أثم  ،فتح الدال 370فيمنو "زيد بن عمر"و "مأابن "كما بنوا و "عشر ةخمس" يكما بن ،قبل

بانو دخلت عليهما "لا"ن تكون ألا يجوز و ي،على اسم مركب مبن "لا"ء فدخلت احرف الند  ،هما معره

ن تجعل فتحة أ الوجه الثانيو .لا نظير لهو واحد ءء كشياشيأجعل ثلاثة  ،ن ذلك يوجبمعهما لأ 371انيفب

 "كلتا"و "كلا"م جعلوا نهأ كما ،لفظ الموصوف فةالتنوين لتشاكل لفظ الص حذفتو عرابإفتحة  ةالصف

هذا على مذهب من و ي،الموضع تتبع ما قبلها من المبن ذلك نها يلأ ،لى المضمرإضيفت أذا إ شبيهبلفظ الت

لم و ،وين على ما تقدمنالنصب بالتو فعءت الصفة بعد الخبر حاز فيها الران جإف ،ظهرأاسم لا معربا  جعل

  .بينهما بالخبرء للفصل ايجز البن

 

رو "لا"عطفت على اسم  ذاإو كما  ،اسمهاو "لا"فع على موضع الر[ ب68] المعطوف كان لك ي ،لم تكره

غير موجود  "لا"لفظ  نه لأاؤلا يجوز بنو ،يضاأ فةعلى الصنوين قياسا التو ،صبالنو فةالص ذكرنا ي

مة "لا"ه بسبب اؤلا يجوز بنو ،معه   .ء واحدء كشياشيأربعه ألى جعل إ ذلك يفضي نلأ، المقده

 

المعارف بل ترفعه على الموضع كقولك  لا تعمل ي "لا" نلأ ،صبلم يجز فيها النة عطفت عليه معرف فإن

رت  نإو .ترفعه على الموضع ،"اسلا العب"و فقلت "لا"ن ذكرت إكذلك و ،"اسالعبو لك لا غلام" كره

 ةالثانية غير مزيد "لا"ن تجعل أعلى  الاسمين يبنن تأحدها أ :أوجه ةجاز فيها عد ،مع المعطوف "لا"

  .ةالواو عاطفة جملة على جملو ،ولىكالأ
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 ما" قولك زيدت ي دة كمائزا "لا"تجعل و ،تنونهو تنصب الثانيو صل البابأالأول على  ين تبنأ الثانيو

  .يزيده لتوكيد النفتنها إف ،"لا درهمو دينار لي

 

تجعل و ،دةائز "لا"ن أحدها أ :على ثلاثة أوجه ترفع الثانيو ،على الأصل ولالأ ين تبنأالثالث و

خبرها و فيكون اسمها مرفوعا ،"ليس"عمل  ةعامل "لا"ن تجعل أ الثانيو، المعطوف على الموضع

 ،مثلهاة لأنها نافي س،القيا ي يقو "ليس"على  "لا"حمل و ةسم نكرلاذا كان اإجازوا ذلك أ قدو ،منصوبا

 "لا"ن يلغى أالثالث و. فحملها على نظيرتها أولى ،نها نقيضتهاأالعمل مع  ي "نإ"ذا جاز قياسها على إو

  .خبرا على ما يوجبه القياس فيهاو أيكون ما بعدها مبتدو

 

و أ "ليس"من حملها على  الثانية الأولى على ما ذكرناه ي "لا"تجعل و ترفع الاسمين أن ابعالوجه الر

  .هاائلغإ

 

و مجموعا أمثنى  "لا"فإن كان اسم  ،على أصل الباب الثاني يتبنو ل على ما ذكرناهون ترفع الأأ الخامسو

 ها هنا دلالة على موضع المنصوبفجعلت ،المعرب فإنها تدل على النصب ي ءاليا ماأ ،النونو ءكان باليا

سم هذا الا اختلفوا هلو ،قبلاأن إ "يا زيد"المنادى  لا كما قالوا ي ،الاسم ي يذعلى لفظ بالفتح الو

العلة الموجبة  هو على ما كان عليه ي سيبويهو فقال الخليل ،فرادالإ على ما كان عليه ي يو مبنأمعرب 

 ة من الحركون ليست بدلاالنو ،ءاباب الند كما ي [أ61] المثنى يكون مبنياو ،لا مانع منهو مةائء قاللبن

نه ليس أحدهما أ :بان لوجهينقال أبو العباس هما معره و ،الثنية باب موضع على ما ي كل التنوين يو

 كم المعطوف والعطف، يمنعأن المثنى ي ح الثانيو ،جمعو يثنى فيه الاسم الثاني ،من المركبات 372يثنى

سميت من البناء، والذي ذكره غيره لازم، فإن المركب إذا سمي به صحت ثنية الاسم الثاني وجمعه كما لو 

 ما جعل التثنيةأو ،"حضر موتون"و "يا حضر موتان"الجمع وة التثني نك تقول يإبحضر موت ف رجلا

 .فظالل المعنى لا ي فذلك ي الجمع كالمعطوفو

  

نما لم إو ،"لا عمرو الدار زيد ي لا"كقولك  ،لزم تكرارهاو لم تعمل فيها ،على المعرفة "لا"دخلت  ذاإو

فلو و ،"؟الدار أو عمر ي أزيد"جواب من قال  هننما لزم التكرار لأإو ،"إن"ها هنا لبطلان شبهها تعمل
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 ،الؤجواب الس 373كذلك لو قلنا زيد لم لستوفو ،الؤلسا لم يطابق الجواب ،مقتصرا عليهما "لا"قلت 

 .لك يالمعنى لا ينبغو ،فحاز من غير تكرار حملا على المعنى ،ن تفعلإبذلك  "لا" ا قوهاممأف

  

الأصل  هوو لففحذف الأ "لا اب لك" :فالعرب تستعملونها على ثلاثة أوجه "لك ابا لا" ا قوهاممأف

ما تحذف  أبو أخو بأو ،هفتبقى نكر ضافةم عن الإساللام تقطع الاو المعرفة لا تعمل ي "لا" لأن

ء انه جأحدها أ :وجهأ ةذلك ثلاث يو ،الألف ثباتإب "لك لا ابا" الوجه الثانيو ،فرادالإ ي 374لاماتهما

ن أ الثالثو ،ءاالب ةتباع فتحان الألف نشأت عن أ الثانيو ،حال كالمقصور كل ي "أبا"على لغة من قال 

ئحكم الز اللام ي  يهو ضافةالإ ي رجعبلام هذا الاسم و كان الاب مضافا إلى الكافو ،د من وجها

 ،ضافةللإ م مبطلةتكون اللا أن ها هنا فوجبقد عملتو ة،المعرف لا تعمل ي "لا"كذلك و ،صل من وجهأ

ضافة للإ ةنها القاطعلأ ،مغير اللا ذلك ي لا يجوزو ،"يابوس للجهل"و "يابوس للحرب"هذا كما قالوا و

نه أالوجه فيها و ،أبعدها عن القياسو شدهاأ يهو متحذف اللا ،"لا أباك" ةاللغة الثالثو ،هذا المعنى ي

 ،"ء اللّه ان شإخير "صبحت فقال أكيف  375حكم الملفوظ قيل لروبه ي يهو يزيدها فهو ماللا حذف

ثبات إو  [ب61] ون هناله بحذف الن يهذا قميص لا كمو "بدى لك لا"مثل ذلك قوهام و أراد بخير

  .مالوجه المتقد ء علىاالي

 

 لا"قولك  يما لك أو ،ضافةن ذلك يمنع من الإلأ ،ونتثبت الن لسم الأوبين الاو مبين اللا فان فصلت

 أو رفع موضع نصب سم يعلها صفة الايج الثانيو ن يجعلها الخبرأحدها أ :ثلاثة أوجه ففيها "لك أبا

ن اللام أ "لك أبا" القول المحقق يو ،لك يعنأ ،قديرالتو بينالثالث أن تجعلها للتو ،يتعلق بمحذوفو

لا "المعنى لا مثل ابيك كما قالوا  لم يتعرف لأنو ،إلى الكاف سم مضافلااو من وجه ةدئحكم الزا  ي

  376.للمضي "هيثم الليلة

 

الخبر  ي سيبويه يتار نألا إجميع ما ذكرناه  ي "لا"لم تغير حكم  "لا"دخلت همزة الاستفهام على أ نإف

ن قلت إو ،"حدألا " يأ ي،التمن على معنى "لا رجلاأ"ن قلت إو "فضل منكأرجل  لاأ"قول صب فيالن

فسيبويه  ،سمموضع الا اختلفوا يو ،العطف ي ةفهو على ما كان عليه قبل اهامز ،"يكرمنالا رجل أ"

 ءلفظ على ي "رحمه اللّه "ن قولك إ كما ،لم يغير اللفظو يالتمن من معنى "لاإ" نه منصوب بما يأيرى 
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قال أبو و "شربهأباردا  ءلا ما"كقولك  ،فةالقول لا يجوز رفع الص فعلى هذا ،خرأ ءعلى ي معناهو

  .ائزج ةرفع صفو ةعلى ما كان عليه قبل اهامز اس موضعهالعب

 

اأو  "لا"استثنت بعد  نإو ،منصوب بفعل مضمر ،ما بعدهاو واحدة كلمةو خصيصللت يالت "لاإ" مه

بالإثبات، والتقدير " لا"عمل  لأنه يدل من الموضع وقد بطل ،"لا اللّه إله إلا "كقولك  رفعت المستثنى

  .اللّه وحدهو يأ ،"لا إله ي الوجود إلا الله"

 

العامل  يلم يمنع تعدو فلا حرف عند البصريين ،"ءي غضبت من لا"أو  "ءت بلا يئج"قوهام  ماأو

ا مأو ة،ضافتجر بالإو اسم بمعنى غير يقال بعضهم هو ،المعنى فظ دونالل نها زيادة يلأ ،لى ما بعدهاإ

بعده و بر خبر لاين قوله أحدهما أ :ففيه وجهان ،"ةلا شر لشر بعده الجنو لا خير لخير بعده النار"قوهام 

 قديرالتو ةدئالبآء زاو ، خبر مقدمبريو ،"لا"ن بعده صفة اسم أ الثانيو ،"ي"بمعنى  ءاالبو ،صفة الخبر

أو على  ذا دخل على الكلمةإالكيف و يرفع الكم ،لبهو حرف الس "لا"حرف و برخ "لا خير بعده النار"

مه داخله تحت الشكل ،ترتبت يالقضية الت ن أبذلك قيل و [أ63] ،فتكون خبر قياس قد حصلهت مقده

 من الكم يالضد ينف نلأ ،ذا دخل على الكلمةإ "لا"بحرف  يعنأ ،تباين من المتضاد المتناقض أعم

 ،ة القولهذه بقية من مادو ،"كاتب بعض الناس"ضده  ،"نسان كاتبإ كل" فنقول ،تبع الكميالكيف و

رفعت و جئت بالثاني "نسان واحد كاتبإلا "ذا قلت إو ولجئت بالأ ،"نسان كاتبإ كل لا"ذا قلت إف

  .تنزيه اللّه  الحاذ  ي ذلك يصرف ،الكيفو الكم

 

بعضها و ةهاذه المقالما الحاجة  ن قيلإف  ".لا"من الكلام على حرف  يفقد أتينا على ما ينبغ نحنو

 سألةالم ذكر ما يصن تقتصر ثم ي  أمن حيث الصناعة  فكان الأفضل ،378لهمِ تج  و المقصود ي 377يغنت

قدر  على فلا نذكر شيئا من لواحقها إلا ،نحن نجد من لواحقها يذلك لتعظيم الكلمة الت الجواب .فقط

  380.ذلك أفضلو درجها مذكورة ي لهاجتكون المنافع العلمية لأو حتى يتبين فضلها ،379فضلأ

 

قد و الحمد للّه على نعمهو ،على الخاص بهاو بها على المنوطات 381تأتيو كملأ ن تخدم بوجهأ الغرضو

نما إو ،ل بنوع جدلؤالا يكون السو ،ةلازمها بالقو دة يائذا علم الفإ لائالس مسألة يزيد المسؤول ي

  .فاعلم ذلك ،رشادالإو بينعلى جهة الت ذلك
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شواهد لواحق كلياتها و ،معها على الفتح ىبنت  و بغير تنوين ما دامت تليها ةلا تنصب النكر مرجملة الأو

لا و لا نسب اليوم 382ولالأ .تقديرها على قوهام اقتصر يو ،كثر من ذلكأقيل و ،الى عشرة جملة تبلغ

 .لا ابو ن كان ذاكإ لي تمألا  384ى قلت معلنهما هجرتك حتو 383الثاني .سع الخر  على الرافعاته  ةخل

 ابنا مثل مروانو أب فلا 386خامسها .بدا مقيمألا قاهر به و رابعها .ثيم فيهاألا تو فلا لغو 385الثالث

 .أزراتو ذا هو بالمجد ارتدىإابنه و

 

ل جراء من محموهاا ةالقضايا المعدول يكون ي يهو الذ "لا"حرف و :مسألة  يالت يهو ة،بخلاف المحصه

  .مقابلة الايجاب تقال ي

 

 

 [على الاستثناء الكلام]

 

 ن المخرج لبعض الجملة منها عاطفالتقت لأو ت عليه عطفةاستفعال من تثنه  [ب63] ا الاستثناءأمو

هو  قيلو .قام مقامها ماو ءبلا كل خراج بعض منإنه إو ،عليها باقتطاع بعضها عن الحكم المذكور وحده

نها أحدهما أ :لا لوجهينإء ادوات الاستثنأصل أو، الحكم المذكور خراجه لدخل يإخراج ما لو لا إ

 بوابأجميع  ا تقع ينهأ الثانيو ،ءاالندو الاستفهامو يالحروف كالنف المعاني فادةالموضوع لإو حرف

 .خرأأبواب  ي يستعملو مكنة مخصوصة منهاأ غيرها يقع يو ،ء للاستثناء فقطاالاستثن

 

ن إروى عن الزجاج و "لاإ"معناه بواسطة  أو مما ي ممنصوب بالفعل المتقد "إلا"ـمن موجب ب المستثنىو

 "نإ"من  ةبمرك" لاإ"قال الكوفيون و ،لا علم له بمدلول ذلكو ،"استثنى" نها بمعنىلأ ،"لا"ـنصبه ب

 ،العمل الأصل ي ن الفعل هوأولين الأ ةحجو ،"لا"ـذا رفعت كانت بإو "إن"ـذا نصبت كانت بفإ "لا"و

يدل و ،مع حروف الجرو 387كوا ليه فصار إ وصل" إلاه "ـبو لى المستثنى بنفسهإلا يصل  ن الفعل ها هناألا إ

صل الفعل بها اتو ،كالظرف ةنما كانت متضم ةمن غير واسط بالفعل ةء منصوباالاستثن ي "غير"ن أعليه 

  .الفعل لاإيصح عمله فيها  "ما"ثم  ،"ليس"و بنفسه
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نه يصير ء لأالا يصح معها تقدير استثنو "غير"حدها ما ذكرناه من أ :مذهبه من أوجها الزجاج فيبطل مأو

 "غير"الحروف بمعانيها  عمالأن أ الثانيو .هذا معنى فاسدو ،غيره مخرجا منهو لحكم الأو ي زيد داخلا

د  نه أالثالث و ."لاإ"لا تعمل بمعانيها كذلك  غيرهماو همزة الاستفهامو ةالنافي "ما"ن أترى  "لاإ"مطره

يرفع  ىن المستثنأالرابع و ،ا ترفعنحوهما ممو أولى من تقديرها بتخلف أو امتنع ءباستثنا "لاإ"ليس تقدير 

ذا قدرنا إنا إالخامس و ،النصب لاإفلو قدرت باستثناء لا جاز  ،الجميع ي "لاإ"مواضع مع وجود  ي

 .الواحدة أولى ةعلى الجمل و تقديره [أ64] استثناء صار الكلام جملتين

 

ليه إتركيب فيها خلاف الأصل فلا يصار ن دعوى الأحدها أ :وجهأ ء فيبطل من ثلاثةا ما مذهب الفره أو

 كما ي حكم واحد من المفردين ءه لو سلم ذلك لم يلزم بقانأ الثانيو ،لا دليل محالو لا بدليل قاهرإ

ن النصب أالثالث و .يبطل العمل حدوثهو ،كيب يحدث معنى لم يكنن الترغيرهما لأو كانو ".لالو"

  .يضاأخبر  388لأفتقرت طلى لو علمتهو فعفاسد الر "نإ"ـب

 

نك  أالثانيو ،العمل فيها واحد من اختلاف العمل نأحدهما أ :مرينلأ بعد الكلام أولى يالنف ي البدلو

ذ كان إ فضله جعله ولى منأهو و ،منه كذلك ىن المستثنأكما  ،الجملة جعلته بدلا كان لازما ي ذاإ

ن أذلك و الموجب لفساد معناه ي البدل 389يجزلم  نماإو .فظ كذلكفيكون الل ،المعنى ء لازما ياالاستثن

المعنى لم تكن   يئمان جعلته قاإفزيد  ،"لا زيدإ قام القوم"ذا قلت إو ،الف ما بعدها ما قبلهاتخ "لاإ"

لا و ،هذا محالو "حدأ كل قام"ه يصير نلا يصح لأو ،فاعل لى تقديرإن نفيت عنه القيام احتجت إو ،"لاإ"

حدها أ لا وجه "ةلا ستإعشرة  يله عند"كثر الجملة مثل أ ن يكون المستثنىأ حويينيجوز عند جمهور الن

 ءافاستثن "زيدا لاإقام القوم "كقولك  ،الجهل بالعددو الأصل دخل الكلام للاختصار ء يان الاستثنأ

من قوله  "خصرأ ةربعأ"ن قوله ألا شبهة على و ،طالة فتعديدهمو للإأمن قام منهم  زيد كان للجهل بعدد

 ،هو الجهلو الأخر قيل جاز للمعنى .خصرأ ةن ستأجاز  "ةربعألا إعشرة "ن قلت إف ،"ةلا ستإعشرة "

الوجه و .الأصل هذا هو ،عرف القليل ذا عرف الكثيرإو ،لا يعرف الكثيرو ،ه قد يعرف العدد القليلنإف

هو عكس و تعينه الأكثرو ،لرفع الاحتمال ءاز فدخل الاستثنائكثر جن التعبير بالكل عن الأأ ،الثاني

نصب نما يتار الإو "لا كلهمإقام القوم "كقولك  ،كثرعلى الأ يمنعه من حملهو نه يعينه للكللأ ،التوكيد

 يقوم الثانيو ولنه سقط الأأ ليه يإحكم المبدل منه فيما ينسب  ن البدل يلأ ،نسغير الج دون البدل ي

ول الأ فظن الللأ ،كونه من غير الجنس لا يلزم ذكرهو ،فعند ذلك يصير أصلا فى الجملة ،مقامه [ب64]
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ض ،ءايشتمل عليه حتى يرج بالاستثن دة استثناء غير ائفو ،فظالل فضله ي بجعلالمعنى  فضله ي فتمحه

  .ثبات ما كان يحتمل نفيهإو لالأو ثارأمن  ن الثانيأو ،ءاشيعلام بعموم الأالإ :ءاشيأالجنس ثلاثة 

 

نما دخلت هذه إو منصوب 390ما بعد بعد هنه و لا يكون وعداو، "ليس" فعالمن الأ "لاإ"ما قام مقام و

، "قام القوم ليس زيدا"كقولك  ،يكون خبرهما "لا"و "ليس"ما بعد و يفيها من معنى النف ء لااالاستثن ي

اسمها مطهرا  لا يكونو ،ه ضمير بعضنحال لأ كل مير هنا يوجد علىالضو ،"ليس زيدا بعضهم" أي

لذلك لا يجوز العطف على و ،ء المنصوبا نه ليس بعدها سوأ ي "إلا"ـلتكون كو ،هنا للاختصار

كلها  ما خلافا فعالو "ما عدا"و "عدا"ما أو ،"عمرا  لاو ء القوم ليس زيدااج"لا تقول و ،المنصوب بها

قام "كقولك  ،موضع ما وصلتها حالو ،الفاعل فيها مضمرو لا يكون الحذف صلةو "ما"ـنها صلات للأ

  .زيدا متجاور أيالمصدر هنا حال و ،زيدا عدوا يأ ،"القوم ما عدا زيدا

 

م ذاإ ىالمستثن  النصب ييتعين نماإو ل منه نلأ ،البدللم يجز و تقده كما  التوكيدو فةكالص ،البدل تابع للمبده

 ليكون ي الفضلات ن يرجأفيجب  كذلك ها هنا ،موضع المتبوع ي 391تقديمها ليلا يضيرا  لا يجوز

  .نه ليس بأصلألفظها دلالة على 

 

ضافة من حيث كانت اسما يجب نها اسم ملتزمها الإلأ "إلا"بعد  عراب الاسم الواقعإعربت غير بأ مانإو

 عراب الاسمإعرابها إن يكون أيجب و ن يكون ما بعدها مجروراأيجب و ،ضيفتأ من حيثو ن يعربأ

فيصل الفعل  ،شبهها بالظروفو بهامها" لا"لى حرف بعد إلم يحتج و ىخبر المستثن نها اسم يلأ ،ىالمستثن

  .ليها بنفسهإ

 

لكلام ذا وقعت بعد تمام اإلا منصوبة إ ءاالاستثن فلا تستعمل ي ،الأصل رف يظ يفه "سوى"ا مأو

  .غير ظرف قليلا ءتاقد جو ،ر عليها حكم الظروفليتوف

 

دو ،عرالش ي [أ61] ءاقد جو نها حرف جرأ كثر البصريينأفمذهب  "حاي"ما أو  ونالكوفيو قال المبره

فها نحو  :ءاشيفعل لأ يه فقولك  ،طرفه أي ء،الشي أصلها من حاشيةو ،"ييحا"و "حاي"أحدها تصره

 ،ن الحرف يدخلهاأ الثانيو ،تصرفتالحروف لا و ،"عنهم ناحية خارجا ي" أي ،"زيدا قام القوم حاي"
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ذلك و ،"حاش للّه و حاش للّه "كقولك  ،ق بهان حرف الجر يتعلأالثالث و، "حاش للّه و حاش للّه " :قالوا 

 ،من لفظ الحرف فمشتق "حاي"ما أو ،ف فليس على ما ذكرما التصرأ وابالج .فعالالأ صئمن خصا

 ،"اللّه  لاإله إلا "قال  أي "هلهل"قالوا و ،كذا لفعلت "لو لا"قال أي فلو لا  ،"ةلته حاجأس"كما قالوا 

 ي"و "«رب» «ربه» ي"قالوا  ،ا الحذف فقد دخل الحروفأمو ،هو كثيرو ،"بسم اللّه "قال  أي "بسمل"و

يدل و ءفلا يتعلق بشي ة،دئاللّه فزا  ي ا اللاممأو .حد المذهبينأ ي "«عله » «لعله » ي"و ،"«س» «سوف»

  .محذوفة ن اللامألم يقل و ،بغير لام "زيد ء القوم حاياج"عليه قولك 

 

فمثل  "عن"ما أو ،"يلوا  ،خلا"فعلا من  جعلوهاو نصب بها أخرونو ،بها قوم فقد جر "خلا"ا مأو

م ،"ما عدا"و "ما خلا"ا مأو ،"خلا" ن يكون أكتاب الشعر  ي جاز أبو عليأو ،موضعه ي ففعلان بما تقده

تقديم المستثنى على جميع  لا يجوزو .على ذلك يالربع تابعهو بعدها "ما"فتجره  ة،دائز "عدا"فيها  "ما"

 "لا"شبه  يهو ،مع ما ذكرناه هناك "اوو" بمنزله "لاإ"ن لأ ،"القوم 392أ حربلا زيدا إ"كقولك  ،الجملة

مان على العاملو ،"قام القوم لا زيد" كقولك ة،العاطف بين  وقعت نإف ".لاإ"فكذلك  ،هذان لا يتقده

ما "كقولك  ،لم يحسن ن تقدم على المفعولإف ،"ء ما خلا اللّه باطلكل يالأ"ء الجملة جاز كقولك ا جزأ

الفر  و ،يجزصحابنا لم أمن  استثنيتهن إو قومك جاز ته منين استثنإ ،"صحابناأ 393لا زيدا قومكإضرب 

  .الجملة صل يأن الفاصل أ

 

م الاسم الواقع بعد  نلأ ،"لا صاربونإما قومك زيد "كقولك  ،فيما قبلها "لاإ"ما بعد  لا يعملو تقده

ر  هذلك معمولفك ،زائغير ح عليها "لاإ"  ذا كان تابعا لهإلا حيث يقع العامل إ ن المعمول لا يقعألا تقره

صفة  "لاإ" ن تقعأيجوز و ،فعل من جنس المذكور [ب61] ضمر لهأعر الش ء ذلك يجافإن  ،فرعا عليهو

 "غيرا "فترفع كما ترفع  ،"لا درهمإة ئما يله عند"كقولك  ،ما بعدها على ما قبلها يفتجر ،"غير"بمعنى 

 ،صل البابأتسعون على و ةن نصبت درهما لزمه تسعإو ،بكماهاا ئةعلتها وصفا فتلزم الاذا جإهنا 

  ".غيرا "فنصبت  ،"غير درهم" ن قلتإكذلك و

 

لا إعشرة "ذا قال له على إ فعلى هذا ،قبله ذيال خير مستثنى منء كان الأابعد استثن ءاستثنا ذا وقعإو

ص واحدا "تسعة تحقيق ذلك  لك يو ،"لا واحدا لزمه خمسة دراهمإ"ن قال إإلا ، ثم على ذلك نقه

ثنان إ فتبقى ةربعثنان فتسقطها من الأإفتبقى  ةخر العدد فتسقطه من ثلاثآلى إ أتيتأن  حدهماأ .طريقان
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 ةالثمانيو ن تجمع العشرة أالثاني الطريقو .ثم على ذلك إلى العشرة فتبقى خمسه ،فتسقطها من الخمسة

 سقطتأتجمع ما و ثينفيكون ثلا ،ذلك تجمع ين ثمائاستثن كل تسقط ما بينو ثنينالإو ةالأربعو ةالستو

 ء الأكثراجاز الاستثنأهذا يرج من قول من و ،الثلاثين فتبقى خمسة عشرين فتسقطها منو فتكون خمسه

ع ما يتفر كثر فيبطلأالأول باطل لأنه  لأن ء باطلاجميع الاستثن أن حدهماأ :ففيه وجهان ،يجزه من لمو

هذا و ،على هذا المسا  يالباق ي  فيصح ثم يتطرلى النصف إن يصل ألى إكثر نه مبطل الأأ انيالثو ،عليه

 يحقيقة الاقتطاع الذو المنطقو الفقهو النحو يعنأ ،ناطقة به غةاللو ،ع الثلاثةئالصنا ء يدور ياالاستثن

 كلها هاءذ لا يجوز استثناإ ،منها ءامن جملة استثن ستثنىي أن ذلكو ،لا يستغر  الجملةو خذ المجموعألا ي

 .لى دون ذلكإو أكثر لى الأإفحيث يرجع  ،طلا إثبت بأما  ين فيها نفلأ

 

ا﴾﴿قوله  نوح ي ةقص ورد به الشرع ي قدو ام   إلِا  خم  سِين  ع 
ن ة  ل ف  س  د  ﴿ كقوله تعالىو  ،394أ  ج  ف س 

لِيس   ون  إلِا  إبِ  م  أ جم  ع  لحه  ة  ك  ك 
ئِ ل ك  إلِا  ﴿قوله و ،395﴾الم  لا  ه  أ  وك  و  ن جح ا م  أ ت ك   إنِ  ر  داخلا فلو لم يكن  396﴾ام 

 "لا زيدإالقوم كلهم  جاءني"كقولك و ،مور به بالجملةأالفعل ال ئه منالى استثنإما احتاج  ،الجملة ي

حد أ ام"يقول و ،ا فعلوا خارج ممو الجملة نه داخل معهم يأمنهم دليل واضح  [أ66] فاستثنا زيد

ت أفك ،"زيد لاإ يضربن  ،زيدا لاإ عن الجماعة الضرب ين تنفأمن الناس واردت  ةن جماعأنك توهمه

م ذلكإتقديره كان  ،"اللّه ما ضربت زيداو" كقولكو اللّه ما ضربت و" قلتو فقلت ذلك له ،نسانا توهه

  ".زيدا

 

الجنس  فهذا تقديره من ذلك "ةلا حنطإ ردبإلف أ له عليه "ل ئخر كقول القاأ بوجه ءيقع الاستثنا قدو

لا لم إو" فيه بمعنى هحالو بوجه غير الجنس متى توهم نما يقع يإ ءالاستثناو ،هو حنطة يلا الحب الذإ

ليس به "نه قال أكو "نسؤقد ت اليعافيرو العيس لاإ"و "لا اليعافيرإبلدة ليس بها أنيس و" كقوله ،397"بحر

  امإالخطاب الخارج عن الاسم و ،"وعلا هذا النإهذه ليس فيها إنسان " أراد "وعمن هذا الن نسؤمن ي

ا ﴿ ثناؤه اللّه جل قال .لفظه معناه يوافقو ه  ر  ت ق  س  ل م  م  ي ع  ا و  ق ه  ـهِ رِز  لى  الل  ضِ إلِا  ع   يِ الأ  ر 
ة  اب  ا مِن د  م  و 

ا ه  ع  د  ت و  س  م  ب ة  يِ ﴿ قالو ،398﴾و  لا  ح  ا و  ه  م  ل   إلِا  ي ع 
ق ة  ر  ط  مِن و  ق  ا ت س  م  لا  و  ط ب  و  لا  ر  ضِ و  تِ الأ  ر  ما  ل  ظ 

بيِن   ت اب  مح
ابسِ  إلِا  يِ كِ و  الل طِيف  الخ  بيِر  ﴿ جلو عز قالو  .399﴾ي  ه  ل ق  و  ن  خ  ل م  م  ع   401نهأننا إف 400﴾أ لا  ي 

 جميع ما ذكر به على 402قعيفإن الاسم  ،لا الاستثناءو هذا ما لا يجوز الخصوص فيهو ،ما ذكر يعلم جميع
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عن  ىن يفأذ لا يجوز إ ،ما ظهر منه 403لى عمومإلا إلا يتوجه  يهذا هو الخطاب الذو ،على ما دونهو

  .أالعالم العزيز ما منه بد

 

 .ما قام مقامهاو له ةسم بالدلالة الموجبيريد بعض ما يلزم الاو يرج عن الاسم المشترك يالذ الخطابو

ن ا ﴿ جلو اللّه عز قال ل  إذِ  ق  لِيس  و  وا إلِا  إبِ  د  ج  م  ف س  وا لِآد  د  ج  ةِ اس  ك 
ئِ لا  ل ك  ﴿ قالو ،﴾للِ م  أ ه  وك  و  ن جح ا م  إنِ 

ت ك   أ  ر  ن م  ﴿  قالو ،404﴾إلِا  ام  ه  ار  ج  ه  ن  إِن  ل  ه  ف  ول  س  ر  ـه  و  صِ الل  ن ي ع  م  ت  ﴿ جلو قال عزو ،405﴾و  م  رِّ ح 

م   الد  ي ت ة  و  م  الم   ي ك  ل  ـهِ  [ب66] ع  ِ الل  ير  ا أ هِل  لغِ  م  نزِيرِ و 
ِ لح  م  الخ  باح ذلك مع الاضطرار مع أبه ثم  406﴾و 

  407.ما صيد من البحرو ،مكالس ءاستثنا

 

 جلو قال اللّه عز ،راد به الخاصأنه أ يعلم بسيا  اللفظو ه بالاسم المشتركاؤابتد تيأي يالذ الخطابو

ال  ها  م  الن اس  إنِ  ﴿ ذِين  ق  م  ال  ك  وا ل  د  جم  ع   ءالابتدا وقع ي ين الاسم الذأفنبهه بما يكون  ة،يالآ 408﴾الن اس  ق 

حدى إ 409ذا وضعتإ "ثنيت الثوب"يقال  ة،هو مشتق من التثنيو ،الناس دون بعض نه وقع لبعضإ

ى الاستثن ،طرفيه على الأخر عليه ثانيا  ءذكر الاستثنا ثم يعود ،فظ العام يتناولهن الللأ ،ء بذلكافسمه

قد تناوله  ،"لا زيدا فريدإ"ذا قلت إف ،حادهمأمن  حدأ كل تناول ذلك ،"يت الناسأر"ذا قلت إنك إف

ن يكون غير أء ان الاستثنأمن شو ،ى استثناء لذلكفسم ،ثانيا ءاالاستثن تناوله لفظو لاللفظ الأو

 ءان المستثنى منه نفيا كان الاستثنن كاإو ،ء نفيااالمستثنى منه ثباتا كان الاستثن ن كانإف ،المستثنى منه

  .ثباتاإ

 

لكنهما و ءا المعنى سو ي فهما ،ما لم يرد باللفظ يبين ءن الاستثنالأ ،خصيصهو بمعنى الت ءالاستثناو

ما عليهو ن التخصيص يكون مقارنا للفظأهو و خرأشىء  يتلفان ي خرا عنه على قول من أمتو ،مقده

لا يتأخر عنه فيجرى مجرى  ،مقارنا للفظ لاإلا يكون  اءالاستثنو .الخطابخير البيان عن وقت أيجوز ت

 ،كثرهذا على جهة الأو ،خرا عن الخطابأن يكون متألا يصح  ذلكو ءاالخبر الابتدو ،ءا الشرط مع الجز

م يو ،به لا يعتدو خيرهأقد نقل تو  المثل منو ،بالعكسو من الأكثر الأقل اءسيا  الكلام استثن قد تقده

استثناء الأقل من الأكثر  ه قال لا يجوزنأهل اللغة أقل عن بعض ن  و .الأكثر على هذاو ،صفالن يأعن المثل

حيهز المستثنى  ن تكون منأن حقيقته أفقد قلنا  ،اللغة شاهدة بذلكو 410الأقلكثر من الأء ااستثنو

 411.منه
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يحذف الخلاف و ،ببعضها لا يتصو جميعهاإلى  يعود ةذا تعقبا جملة واحدإالشرط و ءالاستثنا يقال إن اممو

ن تقول من أمثل  يذا كان بلفظ النفإكذلك و ينصرف إلى المبهمو ،لالأو ذا خرج عن القصدإمدلوله  ي

وه [أ61] قذف وا شهادةو فحده قوو رده قد و ،المذكور بوجه لى أقربإفهذا عندنا يرجع  ،ن يتوبأه إلا فسه

  .ظهرهذا هو الأو لى الكلإيرجع 

 

 "اللّه  اءن شإ ةمالى صدق"و "طالق امرأتي"و "حره  يعبد"ن تقول أالمشيئة مثل  ء بلفظاالاستثن ن كانإو

ما مذكورة فإنهما كاأحتعقبا  ذاإالصفة و طكذلك الشرو ،حكام المذكورةء يعود إلى جميع الأاالاستثن نإف

 ن دخلت الدارإ "صدقة مالي"و "طالق تيأ امر"و "حره  يعبد"ن تقول أمثل  ،لى جميعها أيضاإيرجعان 

م بلا خلاف بيننا فيعود ذلك ،كلمت زيداو  ذهبو ،الفعل الأول نما الخلاف يإو ،بينهمو إلى جميع ما تقده

قالوا ذلك بما  مانإو ،لى الكلإن يعود أيصلح  ،ن ذلك على الوقفألى إ ةشعريالأكل و صحابناأبعض 

ن أيصلح و لى جميعهاإن يعود أفيصلح  ةعقبه جملا مذكورذا تإ ءن الاستثناأهو و ،يعطيه دليلهم المعروف

  .لى بعضهاإيعود 

 

 نه لا يحمل علىإذا كان مستقلا بنفسه فإن الكلام أحدها هو أ :ءابثلاثة أشي أهل العرا  فاحتجوا  نماإو

جملا ذا تعقب إنه إف ،ن يعلق بغيره ليقيهدألى إاحتاج و ء غير مستقل بنفسهاالاستثنو ،لا يعلقو غيره

ه على و ،بذلك مستقلا فاختص صارو فادأ ،علهق بهو قرب منهالى الأإذا رد إنه إف ةمذكور لم يجر جملة ورده

يتناوله بعض ما  لا يص يو ،ه يحمل على عمومهذا ورد عاما فإنإ فظن اللنه كالواو لألأ ،لا بهإغيره 

لة ي يعنأ ،خرهاآلى إ سألةكذلك الجمل المذكورة الم 412.فقينمرين متألا بإعموم  مدلوهاا من  المحصه

  .ةاللواحق المندرجة فيها بالقوو لزامحيث الإ

 

رو التقييدو ء التخصيصازإء يقال باالاستثن بالجملةو لة ي ةالقسمو الحصر المقده ثبات إو ،فظالل المحصه

 خراج ذلكإثم  ،المطلق المعلق بغايتهو ولطلا  الأالإو ولمن حيث القصد الأ ليالك جزء بالقوة ي

قد و ،لى الوجودإبالنظر  فلا يرج عن الاهية ةالكلم مظن كان يرج عن نإو هوو ،بلفظ مستدرك ءالجز

 ةء يدخل الأقيساو هذا الاستثن [ب61]. ا يلازمه عن القصد فقطالاقتطاع ممو طالشرو ،يقال غير ذلك

لى دعوته إقيسة رةف الأو يبدلهو ،الأوسط موضع الحد يعنأ ة،الجملي يظهر المفهوم يو طيةالشر
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مو ،شكالذلك من الأ ما يسبق يو 413ةيرفحسب ضرو  لبعضها على بعض كالقول على الأو تقده

لأنه  ،قسامالأ ةالثلاث يعنأ ،نتاجهإمدار  عليهو ليه ينصرفإو يبالجملة لا يفار  الشرط 414يةرضروو

م ينتج عين فبت ةمتصل ن كانت الشرطية فيهإ ائيفالاستثن ،قياس الخلفو اقترانيو يائاستثن سليم عين المقده

م زم ينتجاللا تسليم يقتضيو التالي ه كناية عن القضي الثانيو ،ة الأولىة عن القضييانالمقدم كو نقيض المقده

 ما ذكرناه فالمنتج ،ثنانإلا ينتج و ثنانإ ربعة مراتب ينتج منهاأالقسمة فيه  ظهرتأهذا القياس و ،الثانية

ية تهمل نقيسة الاقترا الأ بالجملة هذهو ة،ربعأج ئحصل منها نتا منفصلة حقيقةطية ن كانت الشرإو

يرفع  ئي،الأخر استثناو حدهما اقترانيأ ،قياسين قياس الخلف فمركب من ماأو .رجهذا الد متابعتها ي

فقد ظهر لك  ،بطال نقيضهإثبات المطلوب بإلى إحاصله يرجع و، منتاج نقيض المقدلإ منه نقيض التالي

 كلمات المصطلح الخاص يو حكامالأ نه بالقوة يأو انه فيها دورو ةع الثلاثئالصنا ي ءاالاستثن ةمشارك

  .بأصول الفقه

 

نا ن كإو ،مفردات المفرد الثالث هذا ي الاستيعاب فقد بعدنا عن الغرض الأول لكوننا بالغنا ي نحنو

ىو الاسمو مفرد تعظيما كل قد جعلنا ذلك ي   .المسمه

 

 نحن نعتمد على غيرهاو به دلالة التمانع نه عرفتلأو "لا"ذلك بعد الكلام على حرف و ليلالد ي فنشرع

قتصر ابذلك ظهر لنا قصور من و ،حفظهم اللّه  ة على لازمها اعتمدواء السنن جميع علمانذكرها لأو

ه قلمهأ لهف الواضعؤل بالمن كان الأفضإو ،عليها ه لسانه فلا بد ،يتنكمن الت ن ينزه لأجل مراعاة  كما ينزه

 يذكر كماو ن ينبهه عليهاأ ،تحفظ النظامو تبين يسباب التتحصيل الأ ي يالنفو ،عليه التنبيهو ق بالحقطالن

 ،نوع أفضل ما هو علىو ينبه على مرتبته لأجل فضل اللّه و ذلك مما يضر بحصرهو ،عظيمحين الت هو ي

نحن بسبيله  يالذ لنا ي [أ61] 415ن تنسبأالحمد للّه قله  نحنو .وع كلهالن يقال به يو تنبه عليه ليعظم

ا أو يكون لنا ي   .ءبداإو عادةإطريق الذم  بده

 

يحصل  غيرهو ،هذا الدليل ليها يإيضطر  ةحروف الشرطيو طفى حروف الشر يحسب "لو"حرف  يضاأو

  .الحمد للّه على قيام فضله بالضميرو، فضلأبه ما هو 
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ا"و "لم"على  ماو هو ،يسبق يالذ "لاإ" يعنأ ي،بعد حرف النف يينبغ اممو الكلام على و ،"نإ"و "لن"و "له

ل ي حروفه لكونه هو ي "لاإ"الاعتماد على  ء ثماالاستثن  السابق ي هو و ،"لا اللّه إله إلا " ةكلم المحصه

 ،غاتبعض الل ي "خلا"و "عدا"و "حاي"مثل  ،الاقتطاع تقال معه على يالذهن على جميع الحروف الت

الاشتراك بذكر  ي ءاستثنتقارن حروف الاو لازم تصريفها لى مدلولهإيل تم يحروف التخصيص التو

  .شبه ذلكأما و ءا الجزو الجواب تكون ي يالت ،"ذنإ"و "امأ"و "نإ" ها مثلائزإما يقال بو "لو"

 

ما أ"ذا قلت إ لامه هاا ءالفا نمعنى الشرط لأ ففيها "ما"ما أو ،حرفا الشرط عليهما مدار هذا التلازم فنقول

  ".يضاأ من ذلك فزيد منطلق ءيصح ي مهما"هو قولك و ،ء النظرازإذا كان ذلك بإ "زيد فمنطلق

 

أنا "ليه إهو متى قال لك المشار و ،م من الفعلئأو ملا عقب معهود من القول ءا زجو فجواب "ذنإ" امأو

جعلت و أوجبته بهو التزمته بنفسكو فهذا الكلام عينته على نفسك ،"أكرمك ذنإ"فنقول  "تيكأ

 "نإ" الشرط بجوابه فذلك مما يص تلازم نما الضوابط الأصلية يإو ثباتهإء له على ا كرامك له جزإ

  ."لو"و

 

 "نإ"لا إعدم ذلك من الحروف و تجعل الأولى سبب للثانية ،على جملتين فعليتين حرف دخل كل بالجملةو

لو و ،الاستقبال ي المشروطو طيرتبط بها الشر "نإ"لا إخلاف  416ذ ماإ يو ذلك هاما فإن ،"لو"و

 يو ،فمعناه الاستقبال فيها "كرمتكأ يكرمتنأ نإ" يكقولك  ،قديرعلى سبيل الت المضيه  يرتبطان بها ي

 امأو ارتباط كان معدوما ت علىذا دلإنها لأ ،على سبيل التقدير فمعناه المضيه  "كرمتكأكرمتنى ألو " "لو"

 لالأو ،تقدير [ب61] 417على سبيل ول فيها مرتبط بالثانيلأاول معدوما فذا كان الأإنه فلأ الثاني

ء المسبب يدل على انتفاء االأول ضرورة أن انتف ءافيلزم منه انتف منتف ن الثانيأظاهرها الدلالة على و

م يعنون امتناع نهألامتناع غيره  ءامتناع الشي قوهام حرف يدل على ي ينظاهر كلام النحويو ،ببالس

 ءالشي حرف يدل على امتناع "لالو"فنقول حرف  "لولا"ذكرون مع ينهم لأ ،طلامتناع الشر الجواب

لامتناع  ءامتناع الشي على هو حرف يدل "لو" يقولون يو ،فا بات هذا المنع هو الثانيو ،لوجود غيره

 ،سباب أخرأن يكون ثم أالمسبب فجواز  على انتفاء ء السبب لا يدلان انتفما ذكرناه أولى لأو ،غيره

هو  ن الثانيلأ الثانينها يمتنع فيها الأول لامتناع أن يقال أيصح  ،سبب كل ءاء المسبب يدل على انتفاانتفو

  .ببء الساه على انتفاؤفدل انتف ،بالمسب
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ةٌ إلِا  ﴿ فيهما لو كان لا ترى قوله تعالىأ اآلِه  ت  د  س  ف  ـه  ل   ةهاالآ ء التعدد يافإنها تسبق الدلالة على انتف 418﴾الل 

ن امتناع الفساد لأهنا ب اعليه ه ةهو المقصود بالدلال ةهان امتناع الآلأ ،هاةبامتناع الفساد على امتناع الآ

نه أخر الأو ،لالةثال هذه الدأمنه خلاف ما يفهم من سيا  أحدهما أ :لأمرين ةهاامتناع الفساد لامتناع الآ

د يإو ،ء الفساد لجواز وقوع ذلكاهاة انتفالآ ءايلزم من انتف بالفساد ها هنا  المراد نهاة لأالآ ن لم تكن تعده

ز ئذلك جاو ،العادة هو جار عليها ي يالأرض عن حالته التو مواتالس خروج هذا النظام الموجود ي

  .ةهانفى تعدد الآأن إو أن يفعله اللّه تعالى

 

الأول  ءمعناها انتفا نأ ثبتو لالأو يمنتف فيلزم منه نف ن الثانيأالظاهر على  معناها ي "نأ"تحقق  ذاإو

 نه لا يكون الثانيألا إ ،كما تقدم على سبيل التقدير بالثانيل مرتبط الأو "نأ"معنى  تيأي قدو .لانتفاء الثاني

ن ما  ﴿ مثل قوله يو ،"لم يف اللّه لم يعصهنعم العبد صهيب لو "الحديث  ذلك مثل قوله يو ،منتفيا و  أ  ل  و 

ـهِ  ت  الل  ما 
لِ ت  ك  ا ن فِد  ر  م  ب ح  ة  أ  ب ع  دِهِ س  ع  ه  مِن ب  دح ر  ي م  ب ح  ال  مٌ و  ق لا   أ 

ة  ر  ج  ضِ مِن ش   [أ61] ألا ترى 419﴾يِ الأ  ر 

 ينفو الخوف ينف بين "نأ"فسيا  الكلام  ،العصيان ينف المشروطو الخوف ينف ط ها هناالشر نأ

م فيما هو ظاهرها العصيان يفلو قدر نف ،العصيان ارتباط على سبيل التقدير لوجب  ،منفيا على ما تقده

 ليهإيشير  يهو نقيض المعنى الذو ثبت له العصيانأفيكون قد  ،ثباتهإ ءالشي يذ نفإثبوت العصيان 

 ن ما يإ "لو"ن بين ثبوت أعلى  نه سبقتكذلك لأو ،نه سبق المدح فكيف يمدحه بالعصيانلأ ،الحديث

النفاد نفيا  يفلو قدر نف ،عن كلماته ارتباط النقاد يبين نفو ،كون البحر مداداو قلامأالأرض من شجرة 

ثبات له فيلزم منه إ يالنف ينفو ن تكون النقاد حاصلاألى إ ىدأ "لالو"  ما ذكرناه من ظاهر كلامهم يعلى

قيام القرآن  تى عندأنما يإلكن مثل ذلك و ،خلاف المعقولو يه على خلافهن سيا  الآأعلم  خلاف ما

 يمعلوما من نفس سيا  الكلام الذ قد يكونو ذلك قد يكون من خارجو ،على ثبوت الثاني ةالدال

نه  ذا قال إف ،ثله منتفن العصيان عن مأنه قد علم لأ ،"صهيب نعم العبد"ول قوله فمثال الأ ،"لو"تضمه

با ينه لم يرد نفأ ةعلم بهذه القرين ،"يعصه اللّه لم لو لم يف" ن ما  يِ ﴿  قوله تعالى الثانيو ،ما وقع جوا و  أ  ل  و 

مٌ  ق لا  ة  أ  ر  ج  ضِ مِن ش   مدادهاو قلامأنها أالبحار على  تعددو رضر الأشجاأن ذكر ألا ترى أ ،يهالآ﴾ الأ  ر 

 الرابطة بين شرطها ينفو النفاد يية نفالآ سيا  لا حصر له فعلم منو النفاد ين المراد نفأيفهم منه 

لو و ،"لا ثنيت عليك يلو لم تصلنو" ،ثبت عليهأذا قلت لمن حال فإ كذلكو ة،جوابها على تقدير الرابطو

قد و ،ثبات تقديرا على سبيل الإ الثانيو وللى الأإنما قصد إو ،الثاني يلا نفإنه لم يصل أيعلم  لم يمثل ذلك
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ن إ "لا ثنيت عليك يتصلن لو لمو" ،لاجثنيت عليه لا أيكون قولك لمن و ،الجميع مقدرا ي ىنفن ت  أيقال 

لكن لا كانا و ،الوصول يء المرتبط بنفاليس هو الثن حصل يء الذاالثنو منتف يءالمج يالمرتبط بنف ءالثنا

مء اجميعا ثن نه إف ،ثباتلإاهام فيما وقع الجواب فيه بلفظ ن استفإو هذاو [ب61] نه يتعذر تقديرأ توهه

انألا لمن إ نه ها هناأسببه و ي،الجواب فيه بلفظ النف وقع يعتبر فيما ن يقدر ما أثنيت أمكن أف ،مان خاصه

ثبات فيتناقض لزم الإ ي،النف يذا قدر نفإف ي،ما يشمله لعموم النف كل يفينف يالنف ما يأو ،غير ما انتفى

 فوجب ،"لو"يفهم من ظاهر جواز  يالمعنى الذو ،مطلقا يهو النفو ةالمفهوم من القرين المعنى ،المعنيان

ما و ،دلالة ظهور جوابها ءعلى انتفا "لو"ن دلاله أسببه و ةعلى ما تقدم من القرين يالنف ن يتمسك يأ

  .ةمثلما تقدم من الأ ي فلذلك خرج بها عن ظاهرها ،للعلم ةن مفيدئذكرناه من القرا 

 

كذلك و .به فاعلم ذلك ةالمطلوب ةدئندرجت الفاا ةبيان حقيق يو الغرض المطلوب "لو" ي قد تقولو

ليه دلالة التمانع لكونه من إينصرف  يالذ "لو"و ي،حرف النفو ءاالاستثنعلى  لا يكلمناو غيره يفعل ي

ن لغتها إف ،عراب الكلمةإ يبقو توحيدهو ىالمسم يو المدلول  الكلام يتبين القياس الاقتراني حروف

  .ثالث على جهة الاشتراك يو موضعين هذا التقييد ي قد ذكرت ي

 

لا "و .أن اللّه مبتدأ حقيقتهو "لهإلا "هو يدل من موضع و ،خبرو ءاابتد "لا هوإله إاللّه لا "قولنا  فنقول

 "إله"من موضع  "لا هوإ"و ".هولا إ له معبودإاللّه لا " يأخبره محذوف و ،ء ثانيافى موضع ابتد "لهإ

الخبر و ،موضع رفع بالابتداء ي "لهإلا " ".لا اللّه إله إلا " كذلك قولكو ،الجملة خبر عن اللّه تعالىو

 خبرا له "اللّه  إلا"جعلت  شئتن إو ،على الموضع ةو صفأ "لهإلا "من موضع  بدل "إلا اللّه "و ،محذوف

احِدٌ ▬ قوله ي كذلك تقولو يجوز النصب على الاستثناءو ـهٌٰ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  بدل من  "لهإ"و خبرو ءابتدا ♂و 

 لا شريك له ،ةلهيالإ واحد فرد ي لهإو "عمرو شخص واحد"كما يقول  "م واحدك معبود" يأ "لهكمإ"

 هو صحبة هثباتإو ،غيره يالوحدانية بنف تقدير "لا هوإله إلا و" ،إلهاى غيره سمين ألا يصح و فيها

 ،ضمير مرفوع لا ينصب "هو"لا إشرعا و فيها عقلا لا نزاع يتحقق الخواص التيبها  يالت هجلال نعوت

  ".لهإ لا"ن الكلام لا يتم على لأ

 

 ،لا مثلو له لا شبهو لا نظير له ينه هو الواحد الذأما يفهم من مدلوهاا هو و ةينظم الآ  [أ11] حاصلو

ن لأ ،بغاضإلا و 420ا احره  ه ليس بذىنأو ،لهيةيوصف بالإ نإو ن تعبدأو استحقا  العبد نه واحد يأو
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ر يو ،الوجود لم ترك منفردا بالقدم نه واحد يإو ،من كان متجزيا لم يكن واحدا من طريق الحقيقة  قد تقره

 غير ،حرف شرطو لو حرف ثمنو الكلام ي ةربما يكون علو ي،نه حرف نفأو 421ما فيه هايه "لا"حرف 

و وقوعه أغيره  لامتناع ءنها تدل على امتناع يأقد قلنا و ،طدوات الشرأم أ يالشرطية ه "نإ"أن 

دت ءسمابها مجرى الأ يجرأ  ذا إف ،لو كان كذا لكان كذا .لوقوعه قد و ،واتكثرت من اللأقلت قد و شده

دلالته لى إيجاب حصر الإو ءاللاستثن يالتو نها كلمة واحدةإو ،للتخصيص يالت "لاإ"الكلام على  تينا يأ

  422.لبالس بعد حرف

 

ن استثنيت إف ،المطلوب الأعظم ي الذهن ثم رةفها اجمع الكل يو ،تتبع المفرداتو كلها ةالمقال فتصفح

 ،ثباتبالإ "لا"قد بطل عمل و نه بدل من الموضعلأ "لا اللّه إله إلا "رفعت المستثنى لقولك  "لا"بعد 

 الاستدلالو معه غير الدليل ءلا يو كانو ،لا لهإاللّه وحده  أي "لا اللّه فى الوجودإله إلا "التقدير و

  .و العجز عنهأالتنبيه على معرفته و المدلول ةمعرفو

 

 

 [على المتكلم، الفقيه، الصوي، الحكيم والمحقق الكلام]

 

هذا  لنا لو قيل فنقول 423،الكشف عن الغرض الأقيسة نشرع ي نظمو قبل الكلام على صورة البرهانو

حه  الذي لِّهِ ▬ظهر دينه المختار  هو رب البرية الذيو ليهإ كله سب الملكن  و زهو ن  د و  ينِ ك  لى  الدِّ  424﴾ع 

النفس  تجدو عندها هل تعرف معرفة يقف الطلب، صفاته يو شرعا غير ذلك فيهو لا يمكن عقلاو

الذي هو إزاحة  اليقين كالحال ي الصدر بذلك يتهلجو لى من يد بيانتشو  إيبحيث لا  سكينة الكشف

  .كالش

 

خر أن المطالب التسعة تتبخلاف المحقق لأ ،يضاأ الحكيمو الصويو الفقيهو يمنع من ذلك المتكلم قلنا

البرهان لكونه يقوم من و ،هحق يمنع ي "ما"مطلب و ،"هل"و "من" [ب11] لا مطلبإ عن حقيقته

  .ألا مبدو له ةن الحق لا عللأ ،كذلك التركيبو ئالمبادو العلل
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ذات اللّه تعالى  ي ا الفقيه فيحرم عنده الكلاممأ .ذكره بحسب مذاهبهمأ يهو هذا الذ يعرف يالذو

ثو ،بالجملة للحديث قامة إو تهوحدانيو ثبات وجودهإعلى تحصيل  ذلك اقتصر ي المتكلمو كذلك المحده

  .هحق يستحيل يو يجوز عليهو البرهان على ما يجب له

 

لها علوم خمس القدر المطلوب عنده من معرفة اللّه تعالى بالجملهو  ثبات حدث العالمإ ،قيل سبعةو ة،تحصه

هذا و وحيدالتثم  ،الأصل الثانيهذا هو و ه هو المقدمنلأ عقبه ي انعثبات الصإ ثم، لوهو الأصل الأو

خصال  ثم ،الخامسهذا هو و نزيهثبات التإثم  ،ابعهذا هو الرو فاتثبات الصإثم  ،هو الأصل الثالث

ثت به ي كل تصديقو حكامهاأالوقوف عند و ،بوةمعرفة النو حكام كلهامتعلقات الأو يمانالإ ء تحده

العلم  طر و حكامهاألا يالف المعقول و ةنما يدل دلالة اتفاقيإو ،طريق العلم على وجه لا يرج عن

ل ذلك على    .بعد ذلك على خلاف بينهم ةعأرب ثم ،فا عشرة بات انحصرت عندهم يو ،ئهاانحأتحصه

 

قابله و كفر المتكلم بذلك ،على هذه ةطريقة راجحو هذه ظهر منأن هنا معرفة أ قيل للمتكلم متىو

 . بالبيان المباين للاعتدال

 

له الأتحلا ما إفلا يزيد على غرض المتكلم  ويالصما أو تنقل و ،دنيةالصدر المعارف الل تبينه يو حوالصه

لا و اجتلابمن غير مور ترد أاعتماده على و مهاتهاأ يفعل ي كذلكو ،ثةعلى المقامات الثلا لواحق الحقيقة

المسلمين و سلامحكام الإانقياد الجسد لأو ،سان بالشهادة ظاهرا قرار اللإلا بد من " :يقولو ،اكتساب

 ،سلمو اللّه عليه كلام الشارع صلى يحكم نفسه لمدلولو يلازمو نخلقيو ق ذلكثم يحق ،"ةعلى قدر الطاق

 ،سلمو مره صلى اللّه عليهأويكون عند مدلول أو  [أ18] 425الجليو ياهد نفسه على رفع النفا  الخفيجو

يتصف بنعت الاستسلام و ،من العادةو من الملكو ل من نفسهغير الأو يشاهدو يفعلو بعد ذلك ينطقو

 الكتاب نة من حكميكون على بيو ،الأرضو مواتفطر السو فطره يلى الذإالعقل و القلبو وحبالر

بالعلم  يالذ يعنأ ،شرعه ي كتابه المندرج على فضل اللّه المودع ي 426يقف من عند تقيسهو ،ةالسنو

  .تكون نهايته انيثبالعلم الو كون بدايتهتل الأو

 

دِ ﴿ بلسان سريرته سيرته أ تقرو و  مح  سِنٌ ف ق  ه  ـهِ و  ه  إلِى  الل  ه  ج  م  و 
لِ ن ي س  م   و 

ٰ
ى ق  ث  و  ةِ ال  و  ر  ع  ك  باِل  س  ت م   ،427﴾اس 

دإهذا هو المنوط بو ل ي سرا ن ذلك أطوعا لا كرها على  سلامهإالحنيفية بحيث يكون  الإخلاص المحصه



163 

 

 مواتالس له أسلم من يو ،قوله لىإينحل غاية قصده و طيعيو ،تخلهق لا عن تكلهفو عن تجوهر

ثم على  ،فويضثم على الت ،على التسليم ثم ،التوكلهو القصد الواقف على و ،كرهاو الأرض طوعاو

ض الجملو ،الرضا  ،خلاصالإ ةثم يسلط كلمة الاستحقا  على طبيع ،لى اللّه إمجموع اللواحق و ةيفوه

 نأيمنع و ،تعالىو لى اللّه سبحانهإموضوعاتها بالجملة و لى الأكوانإالعالم  ي ء ينسبي كل يجعلو

ثم يمتنع من مشاهدة  ة،الجمل لى نفسه فيدخلها يإيرجع و يطلق القولو ،يدخل على ذلك نكتة التقييد

تقال  يالت ،"اللّه  لاإله إلا "فيشهد معنى  ،الجميع من لازم متابعة الدور على نفسه يو ةحكامه المطلقأ

 ن يدخل يأيمنع و ة،وهام التعلقات المضافأ الوجود ثم م على رفعث ،واءعلى رفع السو يكالشر يعلى نف

  .عنده ةحينئذ تكون كلمته حقيقو ،ه فقطالوجود غير مسما

 

 ثم ينزل لازم ،"نا مسلمونأاشهدوا ب"يقول  ي،لهثم الإ ي،طبيعة الخلق بوجه أفضل لسان حال يسمعو

عن فضل ناله  ،دراكهإعن حال  د عن علم علمهيجثم على مدركاته كلها فيقول بما  ،دراكهإهذا القول على 

   .كته بما شهدئملاو شهد اللّه  ،ليهإسلم أعن من 

 

ين قال اللّه ذمن ال [ب18] بذلك يكونو ،نا بسبيله فيهأعلم اللّه بما أو كرنا بسبيله لمن ذ  أ اللّه بما علمأو

عِل مِ ﴿ فيهم و ال  أ ول  ة  و  ك 
ئِ الم  لا  و  و  ـهٰ  إلِا  ه  ن ه  لا  إلِ  ـه  أ  هِد  الل   :ةأمور خمس لاإعنده من اللّه  يعرف فلا ،428﴾ش 

ذا سئل إفنقول  ،ذاته ما يصو بروتهجثمه  ،وصفه ما يصو ملكوته ثم ،فعله بالجمله ما يصو ملكه

  .جله طبعهبحث فيه لأو ن بحث عنهإو هيقف عند حدو ،دراكإدراك العجز عن درك الإ

 

بهذا و ،ارالن يففن قلنا هكذا إو ،"عرر  من الشأو من الجوهر الفرد أد  ءوصلنا إلى ي" يقول تلميذهو

فقد  ،لهأتلازم الت نطق بقصدو يقول من علل ثم ،"لو وصلوا ما رجعوا "قيل فيه  ييصح الوصول الذ

 ،الاتحادو الفيضو هم الحلولو له عرضو ،بهالشو رض الأوهامألى إخلد أو قال بالعلل القاطعة

ر المثل ائنطو ،سقاطالإو باحةالإو لى دور المقالإأو  عطيللى التإنها سابقة إنخاف عليه من المتابعة فو

  .الحرمان عوذ باللّه منأو ة،المعلق

 

لة ي حاطةإنها أذهن العالم على  ي العلوم ةلا يعرف غير ذات تحدها قوو من اللّه  فليس يعلم  غير محصه

على  الصويده يحما  هذه غايةو 429.لى الوجود فقطإنقرع عند فتنتها و، العلم ي يه النفس بلو ،فسالن
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ل المسموع يإ المتكلم عندو ،حال كان أي غير هذا و ،هاقهم كلئتنحل حقا ليهإو كتبهم ن هذا هو المحصه

 ،قئاصاحب الحق يلمالسو يالحكيم الترمذو ةالرسال رجالو .بقة فاعلم ذلكمن هذه الط لم تسمع

 لا يرج عن هذا ،وقته من كان يو اليالغزليه إشار أو يذكره أبو طالب المك ماو ةجميع رجال الحليو

  .فاعلم ذلك

 

ظهر  ثم .ذلك إلى تسع صور على نوع ثم فضل اللّه صورة جمعت نعوتها فوجدت آةظهر فى مر هنإثم 

بالقصد ء باللّه هو حد العلماو وقف على حدهو ذكر يهذا الذ ،"وجوه ةالتصوف تسع"فقال  قالمحق

 :حكامأثم جعله جامعا للمقيد على ثلاثة  ،يقول من عرف الوجود المطلق يالذ هوو ،الثانيو لالأو

 بما ةنها واحدإو كذلك إلاجعل له ذاتا لا يمكن أن تكون و ،ذلك كله الثبوت يو الحصرو القهر المطلق

شهد من على ما ي   معارفهاو ،وحدتها لا تفار  طبيعة الولي ثم ،ةماهي كل موجودة يو ةمحيط يه [أ11]

 الوجودو ةالنظام المتعارف من الاهي ي ةلى مرتبإعرض تلم و ة،الممتد اريةالسصفاتها و ةفعاهاا المتوحدأ

  .ا تصرف الممكننهلأ

 

 ثم ،"اهاو هو بها ثم ،معه يهو تجذبو ،ليهإ يهو ترفعو ،عنده يهو بذات تمنع المذكور: "فقد قال هذا

نما إو ة،وجه ةلا بجهو بوجه مالا كذلك و ،دةام لا يو ةنه غير مادألا إليه إاللّه هو هذا المشار : "يقول

 ،غير منصرفة عنه بالجملة ةسكين ةيقوم كنهه من نكتو ،بما يحصل بالاستغرا  مث ،عند ذلك ترفع الأوهام

فمن جهلها قال  ."ذكرناه يهذا الذ وجد لى وجوده بنوع لا يشبه المساجدإء كلها اشيفلو حللت الأ

م تحقيق الوجه  يالوجه الثالث بل بالعلم الذ ةفيه لا بقومن وجد هذا ثم نطق و ،"لا اللّه إيعرف اللّه " تقده

من وجد هذا و ،"هو الباطل المتكلم بالوهمو نا الحقأ :الحال هذهو" :قال ،قول بالمشاهدة عند التخلالأ

اقتطع من و ولالعالم الألى إانصرف و حاطةن يرج عن دور الإألم يمكنه و هذه المعالم لازمو الكمال

له من الأ يلم الأول الذالعو عوالمه ء ذلك اور الحقو يسبيل الترقو فاته الحصر قال لا ،قيسةحصه

  430.كله

 

لف عالم زمان ألف أتطلق عند  ة،لف كلمألف أنه من حيث فعله يقال على لأ "اللّه المنزه" :نقول ثم

لا من حيث إيه إلفلا يقال هذا المشار  ة،الانع ةالجامع الواقع تحت قضيتهاو كل الملك المقدرو ،النطق بها

  .ملأبل ذلك عند الت ،المتكلم المتوحد
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ذا ظفرت إو .ةالتسع مدلول المطالبو الكمو رفع الكيفو فرادبسبيله عند الإ تتأ امهو اللّه " يقول ثم

لا و بما تجدهن تحكم إالعلم و ،بعد عزل العقل هاا لا بدنها لأ ،كره عند الحصر عين البصيرةذلا ي بموجود

نقف و ،ستخراجنمسك عنان الا نحنو .انصرف وجده المستقل ذاإف ،ول فيكون ذلكيمكنها لاحق الأ

ن إلا إ فرادهإفله ذلك لكنه لا يحد المحصل من  ظهر اللّه بعدنا من يقول بذلكأن إف ،الثاني عند حد الوجه

  431.وكيل لاللّه على ما نقوو ،ناكان من خواص

 

ثلاثة  عندناو ،هفيظهر من ذلك كل ،الكلام على نوعه عزم عليهو [ب11] 432الخاطر ما ي ذتنفي ن صحإف

ع على الأ ،ن تظهرأق ئعموم الحقا يقتضي الأول :أغراض حكام أو مورأن يجمعه إلى أ  الثانيو ،ولادثم توزه

قد و ،ذلك بيد اللّه  الأمر يو ،أن تظهر على نوع ما علمت  الثالثو ،عئالطلوع على الصناو ةعمليو ةعلمي

 .ويالصو فرغنا من المتكلم

 

ذا إ ما الحكيمأفنقول  ،عوىالد لازمو عالمه لأجل ضرورة القسمةو معالمهو لى طورهإو فنرجع إلى الحكيم

من  يأ عظمالمعلم الأقد قال "يقول  ثم ،"نوع علمه ي تقدم يالذ كل" يقول "هل تعرف اللّه "قيل له 

 له ةلا عل الحقو ئ،المبادو البرهان له العلل نفقد جاوز المقدار بفهمه لأ ،الحق لىإبجوهره  ه يصلنأزعم 

 ،ةالخياليو ةالوهمي ةبين القو قسط الفنطاسيا يجعلها يو ةثم نمنع من وجود هذه الخطف أ،لا مبدو

ك نوعو  يالت وريضا من الصأثم ذلك يجعله  ي،م الطبيعالعلو يمن بقايا العالم الطبيع يهم علمو المحره

ما و ،اتلهيالإ يضا يأجلها لأ فلاطونأهجر كلام و ،نكشاغورشأجلها لأ جهلو ،غلط فيها سقراط

 يو وحدة اللّه  لا تكلم ي أرسطو نأحتى  ،جوهر هذاحتى عند الت ،قد يمنع من ذلكو لاإمن حكيم 

ن كان إثم  ،فقد بلغبعلمه  الكلي يو بالجوهر الالعقل الفع من كان يو" :نسان قالاتصال العقل بالإ

لأنه بتمام  ،درك ذات باريه وقف طلبهأمن و" :قال ثم ".فهو حيث يتار ،يفعل به كذلكو يعلم بالفعل

يعارضه مطالب ما هو  لمو فكان بعلمه حيث الكلي ،وصلو من تجوهرو" :ثم قال ".مقام غايتهو جوهره

نه لأ فلاك طلبهأن دارت إو لا يجد غير ذلكو ،ساننقوة الإ درك ما يأفقد  ،جل ما هو بالفعلبالقوة لأ

 بالجملةو" :ثم قال ".ل الوصولائيجهل على كم تطلق فضو الجوهر يعلم على كم يقالو" :ثم قال ".الحد

 [أ13]، لا كذلكإلا هو و مر من عندهأته بلا من هو عن عنن عنايإلا يظفر به و ر عرفان الحقلا بتقد
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 ،فاحةكتاب الت هذا ذكره ي ".لا يروم معرفته عاقل يبل هو الذ ،ذات كل بما يعجز عنه من حقأواللّه 

 .على هذا ماتو مر منهخر الأآهذا هو و

 

عجز  فهو لأجل ،مقامه يعنأ ،عظيمالت ةكلامنا عليه هو من قوو ،ما عجز المتكلمأل عن الأو الجواب

 قلنا هذا من قال انقسم الوجود فإنما ،علم نة من مراتب الغاياتلو كان على بيو قصوره الموضوعو طريقه

 رسم الجوهر ثم ،عرضو لى جوهرإقدمه ينقسم  يالذو ،قدمه لا بغايةو لى قديمإو ،قدمه بغايةو لى قديمإ

ر لاحق هذه الملاحظة 433فلوقسم اللواحق و العرضو ليشكر  من نعمة اللّه  ةما جامع هذه القسمو تصوه

لت كلمة النسب نلأ ،قوله عند قسمته تلك ي عظمالمطلوب الأو عليها لتالأو فصه  ،سباب حصه

لا محض إلا يلاحظ و قد عرفو ،التنظيرو عند المناظرة فلا يقسم ،ة بما يقابلها قد اتهصلتالقضيو

نها لو لم يظفر بها لأ، ةلا توجد ذات غير واحدليه إرةف الجوهر و ذا لحظ الوجودإفقد يعرف و، الوجود

 .هو محال قد عرفتو ،لا ذاتلى إرةف الوجود 

  

له  يهو الغرض الذو عن الثاني الجوابو ر أ ،كلامه ي وفىالصحصه  هو كذلكو الوجود ةوحدما من حره

 دفع العمومو ،هو كذلكو وقف بالجميع عند ذاتو ،هو كذلكو الموجودات الحياة السارية يو

ن يتكلم فيسبق أ ثم يروم ،مثل ذلكهو و لى نفسهإجذب البينات و ،هو غير ذلكو ولإلى الأ الخصوصو

لا من يتحقق خطاب لسان إيعلمها  لا ةلى فطرإيمر طبعه و ،ة العادةلا يجد استطاعة على سنو ،ليه الحقإ

ر الإو ،حوالن الأئقرا    .ةحاطالإلى إدخلها أو حصرها ثم ،نفسه تقديسو لهياتتطوه

 

ن الوهم دليله ينطق بذلك لأو ،الحصرو هذه ،الحالو ميرقد عرضت الض نهالأ "هذه ذاته" 434:ثم يقول

 ذا كان يإف [ب13]، ةصليما يحصل بالمطالب الأو ةنما هو من الكيفيإ ،وجه المطلوب وقف يي الذ

مور لا من جنس ما أبو قبيله ثم من ،جسم لا يو ما ليس بجسم لاإلا يعرف فيه  يوع من الكلام الذالن

فيحكم بما هو حاكم على حقيقة لا تعرض بعد  ،فيجد الدليل نفس الجوهر ،لى ذاتهإينصرف و يكتسب

ر يو الملكو ليه الحصرإ 435لسو  يالذ تكون الذات عنده المدركو ،الدليل م تقره مو المقوه  ،المتمه

ها انتقلت بمثله الى من تشهدهذا وقع للنإف ،ةالاهي ءا جزأتشترط كما يشترط و   .فس عادة توهمه
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ر من داخلهو ،لا يقال هو هذاو لا يعرف يهذا الذ فنقول لازم الواحد  نلأ ،لا تناله الحدودو لا يحره

المحمول و الآن فقد انتقل الموضوعو المحيط فكان من ذكر يطلبه داخل ،همدار عةطبيطلاقه على إعكس 

  .ةلى الرعايإق ئالحقا ي

 

لثجسم  لا يو نه ليس بجسمأمن يقول  عن الثالث الجوابو عه ئلا يكون شاو ة لا تنقسمقو كل م تحصه

  .المنقسم بعد علمه بضد ذلك كله ي

 

 يالذ بغير ن الروحانيلأ ،و تكون غير جوهرهاأ يجوهر ماد ن يكون يألجوهر نفس  لا يصح ثم يقول

ما و ،ورةبالضر ةينقسم بالقو ذا لجسمإجسم  لا يو ن محل المعقولات ليس بجسمقلنا هذا لأ نماإو .يعلم

كون و ،حدأانقسام الجسم لا بجهله و له المنقسميج فلا ،المعقول غير منقسمو ،ينقسم لا يحل المنقسملا 

 ذلك ذا صحإف ،ما بعد الطبيعةو ةالطبيع يعنأ ،العالمين يضا ضروره يأ ا يعلمالمعقول مما لا ينقسم مم

هنا عن مطلوب و يبحث بها عن ذات و هاعالم يص تحكم ية ن الكيفيأعرفنا و ،سعةالمطالب التتنزه

لة عن أالمس يجاب بها يو يه يكيف ه شخاصالأ يقال بها ي يالت يبالجمله ه ةن الكيفيلأ ،جنسها

 .مسلهطة على اهايئة يفه ،شخص شخص كيف هو

 

 به 436هو التننو بعض نعوته ذواتنا فقد عرفنا من الحق عرفننحن و ن العالم منا غير متحيرأ عرفنا مث

يضا أحمل على ذلك و منه ن ذلك مما يصحلأ واحد فقط ةلى وحدإعرفناه فجمعناه  يالذبصرنا الوجود أو

 .شياء عنهصدور الأ

 

 الواحد حتى ي ن يوجد غيرألا يمكن و مهاا الواحد المطلق بقوو إلا ةن ما من ماهيأ قناتحقو [أ14]

 يعلم ياسم الواحد الذ لىإالواحد يرجع  ذلكو ،ما وجوده بالواحدنإو قليل أفكل كثير  ،حقيقة العدد

  .يفعلو

 

كو الأول المصطلح ينظر الوهم ي ثم فقد عرفنا بعض نعوت الحق  ،يبقى العزيزو الخبر فقط ي 437يتنره

كان على و حملو صدر ولن التصور الأفأول ذلك علمنا عند وجودنا لأ ،العلمو لا الوجودإ يفما بق يضاأ

  .عظم البينات قد عرفأهو و نعوت القديم فهذا بعض ،عن ذلك ةهو كنايو أعن مبدو ذلك
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لا يغاير  ن النظام القديمأقلنا و ،لا بعدهاو لا معهاو ةء عن حركالا جو لا ينتقل المحصل نأ قناتحق ثم

من و ،هو العليم لذاتهو ا قد علمنانلأ فهو يعلم ،ليهإالحصر  ةخر على بينأالتو قدموجدنا التو ،المفردات

ء ي أيهذه بعض نعوت القديم قد حصلت فو ،غيرها فيهاو الحياة تندرجو ر المفرداتائهذه تعرف س

  .عنه بعد ذلك يبحث

 

ر و عن تصوأبما هو كالوجدانيات و ،عور بهو بالشأالمقيس  ء طلبهم معرفته بنوعتعب العلماأ ينما الذإو

ثم  ،المفارقة النعوت جعلها سلما لمعراجو فمن عرف نفسه .خرىأهذه نشأة و ،ذلك لا يجب ي مفروض

 بهالش كيترو لى ذاتهإثم يرجع  يقطع بالعرفان ،الانفعال ديجو يلاحظ القدر المشتركو يلع لازم الوجود

ينسب و لا يفره و ثم يرجع ،ثم يطلق الوجود على ما هو لسبيله ،التعارف بالمفار  مطلق ي ةمءالملاو

 بحر نما هو غوص السلب يإو ،صارىالن غلط فيه يا هو الذهو نواع الاتحادأن نوع م يتطور يو ،سبةالن

م يجاب بطبيعة الاستحقا الإ مو لمن هو المقوه  يية التؤن الرأيعلم و رفض ذلك بمطلق الوجوديثم  ،المتمه

 الحقيلقه  يالذ [ب14] 438دراكو الإأتشبيها بالمحسوس  ،العرفان المبالغة ي ينما هإبها الشارع  وعد

ية ؤالرو الكلام ةلأمس عن يهذه نكتة تعنو، جوهر ذاته ثم يكثر ذلك ي ،فيطلع العبد على معلومات اللّه 

م العلم يتكشف المعلوم الذ يالت يه ة،الدرجة الرفيعو معا بهذه  ،المطالب عندهو التجوهرو ييقف المرا

 نلأ ،جوهره الحقيقه بسلهملى إ 439ن يطلعأمن يجهل و ،كل غالطو صارىالنو ابةالص مل جهل  بذلكو

م الممكنو د ذاتكئن تجمع فوا أفمتى قدرت  ،بالنسبة الفاضلة يدرك جامعها  تلاحظ تحريرها عند توهه

و عادة أية تحدث آذلك من  ن كان ما يقوىإف ،اللّه وحده ينسب الغاية بحمدو ثم يجعلها ،دراك الوجودإو

  .كان ذلك فيه بوجه أفضل ،رسال كمالهإ تخر  ي

 

ن أراد أنه من أ 440الأولى ةمن قبلهم كلام النبو ءاالحنفوة الصابو صحاب اهاياكلأو سمعت المجوس لاو

 مر على ظاهرهن الأأيذكر اللّه فتوهموا و ثم  ملها ،يجعل عندها قوته الأولى ستحضر صورةيه يعرف رب

  .ذوا الأصنام مع الجهل بالمفار  على ما هم بسبيلهاتخو المحسوس ي

 

قد نبهنا و ،علمنا بها لا يمكن جحودهاأ يو هذه الخواص التأ ،نها عرفتإذكرنا  يهذه الصفات الت نهإ

جوهر التو ،اتالوجداني يشبه انه ممتصح المعرفه به هاا لأ يتحصل بالجوهر المفار  الذ نهاأعلى الذات 
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ثم بما تحته  ،بما فوقه فيدفع خواصه ثم رةفتو ،وعالر اية عن جوهر مفار  حصل ما يلزم يكن

ذن إ يالذات لا تجهل فهو ،الذات بالذاتو ة،الصفات محصل لا يعرف من المعرفه غير هذهو ،فيصرف

  .النبيين جله بعث اللّه لأو الأرضو مواتلأجله خلق الس يتينا على الغرض الذأقد و ،على نحو ما حرر

 

ن يذكر الوجود عند أوحدته لا يصح  يالذكثر من ذاته أخير على أتو لا يقال بتقديمي الذ حق الحقو

يجمع القول و نه مما كان يعلملأ ،الكتب الخمسةو ءكتب الحكما لقد تكلمنا بما لم يتصفح ي .ذكرها لغيره

  .علمأاللّه و ،الشروط من قبيل ما يص ةنها قضيأعندنا  من المتحققو، لى وقتهإفيه 

 

 امم هن عرف اللّه جهل ما يجب له لأنأأوهاا  :ذلك وجوها سبعة قبلنا كان يفرض ي [أ11] من كانو

يقيم و ةيحرر الوحدو ثباتن ذكر عنه ما يص الإإو ،ن جهل فلا معبود على ما يجب للعلمإو ،يعجز عنه

فقد عزل  ،خرةن قيل هو مما يص الدار الآإو .يء لأنه نوع تقليدفلا ينسب للعلما ،فة فقطالصو الحق

ن قيل هذه من جنس إو .هلا تنصرف عن لازمو ،على دار بدل دار فتتوقلعقلية لا الأحكام ا نالعقل لأ

 عالم لا بما هوو بحسب عاقلو وقت ما ينقسم المدلول العقل يو فقد جعل العلم ،ما يعلمه الملك

ة الت يقع الدخل ي ،"ن الممتنع العقليمهذا "ن قيل وإ .كذلك ده يالأدله ته وجوده وصفا 441وثبت توحه

 يو طلبنا ذلك فيناو عالم كل نظرنا ذلك ي ،"منهو العلم باللّه منك"ن قيل إو ة،معرف نوعن ذلك كله لأ

ك القلم و العلم رها لم يرسم مثلها يإقد تحره   .442بورالز لا يإ يلهالقلم الإ الأزل لى قواعد قره

 

 

 [إلهين وجود على دلالة التمانع واستحالة الكلام]

 

إلى  مليح جامع مدلوهاا :ية المطلوبة فنقولالآو لةالشهادة المفصو لةالمحصالآن نضع الأدلة على الكلمة و

يكذب و ،ميري الض إن فرض إلهين لا يتصورو ،امتناع ذلكو لهينإبطال إ [أو]استحال و مانعدلالة الت

 لاو ،443ولا ولد له غير اللّه الأرض إو مواتما جمعه ملكه ي السو ن يكون من مخلوقاتهلا يمكن أو مادائ

ت ا﴿ قال تعالى .الحال هذهو يمكن منه ذلك د  س  ف  ـه  ل  ةٌ إلِا  الل  يهِما  آلهِ 
ان  فِ و  ك  فإن لو حرف يدل على  444﴾ل 

و اكثر أ لهينوجود إ الملك لامتناع ، فالفساد إنما امتنع وجوده يلامتناع وجود غيره وجود الشيء امتناع
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انحاز و واحد منهما كل ذا كان كذلك فقد تميهزإو انما غيرأنه، لأنه لو كانا الإلهين يعلم بالضرورة من ذلك

 .بالثانيو فقد بطل القول به ،ذلك منه إذا صحو ،حيز غير حيز صاحبه ي ليهعن صاحبه بحيث يشار إ

 

العالم بحدوثه على محدث  قد دلو ،الحال هذهو فعلفعل فلا ي  ن الخبر يجعله من جنس ما ي  قلنا هذا لأ مانإو

 مهتقدو قدمه بمفارقته للجسم يصح [ب11] هنإف ،لى إله لا يصد  عليه هذاإفينتقل الذهن  ،حدثهأ

 .لى فاعل يفعلهإيفتقر  بمشابهتهو وحدتهو

 

رتهإيصح من  فإن قيل هين لا على ما قره واحد منهما ليس  كل ،وجودين ن القسمة عقلية يإف ،لهين منزه

صادرة  دةالذوات المجر نأ مذهب الحكيم بالجمله على نلأ ،جسم معناه بلسان الحكمة لا يو بجسم

الواحد لا يصدر عنه و جملة يهو ،وجوده وجودها عنو ،الواجب الوجود فهو الحق ،ولعن السبب الأ

تطلب صورة الكمال و ،لى بار اإنها متشوقة لأ ،تحت الممكن العام ةمتغيرو ةمع هذا ممكن يهو ،لا واحدإ

لا و فيه لا يزاد يالكامل هو الذو ،نها طالبة تمام ما يحصل هاايثبت التعين لأ مثل هذاو ،بقربها من الحق

 ينه الواحد الحقيقأ الاولوجيا علمو علم الوحدةو بيعةعلم ما بعد الط الأول الحق قد ثبت يو ،ينقص

ن كان إو ،فهو على ما ذكر ،دةمن قبيل الذوات المجر ن كان هذا المفروض وجودهإف ،وحدته محضهو

 ،فسل هذه مراتب بعد النكو بعد ذلك ةالصورو ةالادو تحت اهايولا الكل فقد دخل ،حيز ليه يإيشار 

 .النفس يأعن المكانو نت لا تدخل تحت الزمانأن إو ،فستقيض على الن ياللّه أرفع من الذوات التو

 

ذكرنا  نحنو .مكالمتهبه سقطت عندهم  مالمتكلو ،الاعتراضات عند الحكيم من قبيل شنيع القول هذه ثم

من  المتكلم فيمنع ذلك امأو .لهينفساد القول بالإلتبينه بذلك  الثاني ذلك بالقصد مذهب الحكيم ي

لا إالقدرة المتناهية لا تصلح و، تناهيها ذلك يقتضيو ،ين توجب تخصيص القدرةلهإثبات إوهاا أ ،وجوه

الحدوث  ذلك يقتضيو ،العلم التخصيص ي يضا بهأيلزم و لى الحدوثإذلك يحمل و ة،للذات المتناهي

  .لزامبالإ ةثلاث يو موضعين كتاب اللّه تعالى ي ءت ياد جقو ،بيانه من دلالة التمانع

 

واحد منهما على  لا يقدر كلو و لا يقال ذلكأواحد منهما على المخالفة  كل قدرو ثنينإلو كانا  فنقول

ليس ذلك و ،منهما مقهورا ناقصا [أ16] واحد كل ب كونجو ن كانا يقدران على ذلكإف ،مخالفة صاحبه

ن إذا ثبت هذا فإو ،تناهيهاو القدرة وجب تخصيص ،ن لم يكونا قادرين على ذلكإو ،لا لهإمن صفة 
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 يضا واحد يأهو و ثنينإ فيكون ثاني ،لى مثل لهإينضاف  لاو لا تحيهزو لا ينقسم أي ،ذاته واحد ي يالبار

ن ألا و ن تعدم عنهأصح يلا و ،حياته واجبة له دون غيرهو كلامهو وإرادته قدرتهو فإن علمه ،صفاته

 445.نه لا نظير لهأيضا واحد بمعنى أهو و ،لا خالق سواه أي ،مخلوقاته يضا واحدا يأ هوو ،تقوم بغيره

 

 إلىعليه فعله بجرحه من العدم  فاعل يدل لك كذلك القول علىو ،لى فاعل واحدإنما يحتاج إالعالم  :غيره

 ،واحد منهم يفعل كل ،لهإلف ألف ألف أفقد التزم  لهينإو نسب الأمر إلى أفمن قال غير هذا  ،الوجود

بين و د فصلا بين مذهبهيجلم و من كان كذلكو ،من قول من يزعم بذلك تخلصهو تفصله ةحجه  446ذ لاإ

طهر توحيد و بها ن نطقآ ن القرليها لأإالمشار  يالتمانع ه ةن دلالأبذلك يقول و ،فمذهبه كذلك الباطل

رناه ة اللّه و ،اللّه بما قره ل ق  ﴿ جلو قال اللّه عز .ظهرأحجه  بمِا  خ 
ٰـه  لح إلِ  ب  ك  ه  ذ  ا ل   إذِ 

ـهٰ  ه  مِن  إلِ  ع  ان  م  ا ك  م  و 

ٰ ب ع ض   لى  م  ع  ه  ض   ب ع 
لا  ع  ل   .ةلوهييستحق الأ يالذ هوو واحدا ن يكون الغالبألا بد و ،447﴾و 

  

 حدهما على نعت العبادأن ذلك يصح من ألزم القول بلهين إ نا لو قدرنارب البرية واحد لأ :غيره

فقة  غيرو الخلاف للأخرو ن إف ،لا بالثانيإن يفعل أحدهما لا يمكن لأ و بالاضطرار بحيثأذلك بالموا

ر أيعلى  خرؤوع المالن كان لا يلزم من  قلنا غير الممتنع ن صحإف ،تقديرهو جواز ذلك نظرنا ي ،حال قده

  .الوجود يعلى الضرور طلقنا عليه ما يطلقأو هملناه بالجملةأن لم يصح إو ،فرضه محال

 

ن امتنع حصول موادهما إو ،الجسم الواحد السكون يو بذلك يلزم اجتماع الحركةو ن ذلك يصحأ سلمنا

لى إ هره من العدمأظمن القول بفاعل  لا بد العالمو ،لهينإثبات إالتقدير كان بنوع  نيضا كذلك لأأفهو 

د  [ب16] واحد كل ن الصانع من مرادأ قد ظهرو ،لى الفعلإ أخرجه من القوةو ،الوجود منهما وجود مرا

ر ألا إ يفما بق ،لى المحالإهذا يحمل و ،الأخر يضا أبذلك و .منهما هو النافذ فقط واحد كل مراد نأن تقده

ولى أحدهما ألا يكون و ،يفعل الى ما لا نهايه لهو طلا إواحد منهما يقدر ب كل نلأ ،المحاليلزم 

ول منهما ن كانت وقعت للأإثم تلك الصفة  ،من أن يكون عاجزا  لا يحصل يو الذأ بالرجحان من الثاني

 هنألو و لصفة الأو ن التقدير الأول يقتضيلأ ،يضا كذلكأن لم يكن هو إو المحال يضا من قبيلأفهو 

ن أو ،من فعل المحال يكفرض الشر أنه قد ظهر بهذا كلو ،لهينإكل هذه المجاورة تمنع تقدير و .بالجملة

اجتماع  الثانيو يذكر مع نعت الأول كذلك لاو ،حدهماول لزوم العجز لأالأ أنلى إذلك انحصر  مر يالأ
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 هنذلك لا يفرض لأو ،ذلك كله بتقدير الموافقةالثالث تقدير و ،يضا من قبيل المخالفأذلك و ،دينالض

  .فات القديمةثبات الصإقواطع  تدور عليه

 

يصح منه تعالى لم يرج  ييصح منه الذو ،ةالوحداني يداخله يو الملك ي يشاركه ،لو كان معه غيره :غيره

 صالض الاتفر يلزم من ذلكو حكم المحدثات يدخله يو زهيمي يدهما الحد الذأح :أمرين عن لازم

و أ ةلى المباهتإالقول بمثل هذا يجر و ،هكل ينزه اللّه عن ذلكو لى نعوت الحادثإذلك يحمل و ،الانفصالو

 لا ينازع يو ،ملكه واحد لا تشارك ي ةق فرب البريئبانقلاب الحقا ه يقرب من القولنلأ ،رفساد التصو

وا ▬تعالى  الوقوف مع قولهو ،تهوحداني ت خِذ  ب ونِ لا  ت  ه  ار  اي  ف  إِي  احِدٌ ف  ـٰهٌ و  و  إلِ   إنِ ما  ه 
ِ ن ين  ِ اث  ين  ـهٰ  نها إف 448﴾إلِ 

ر يإشارة إ لى إو ،لى كبير أمر بيهنهإلى تقريره إلا يحتاج  ير متى ما ثبت معلومها الذئالضما لى حق قد تقره

ما و اتحيث الوحدانيهو جحود ما تجده النفس من عنى من الأمرين أ انيالثو .باطل لا يفهم فرضه

له القياسو يعلم بالضرورة لى فعل إ شارةإكل هذه و ،ةالقضي يعرف يو ولليه بالحدود الأإيتصل و يحصه

بمغاير هاا فإن الارتباط قد  حكامهأتداخل و من حيث كذلك 449تقال على مضافيرو ينقسم تعلهقه بفاعله

  .فاعلم  ق ارتباط ما ذكرناهالتعلو منع

 

ليه إن المشار أل تقدمه ائرفنا من عموم العالم حتى من القعو العالم [أ11] حدوث لا صح :غيره

 يقال ين الذإو ،لا يعبد لأجل الفضلو ،ليه بالمجدإتقدير لازمها عليه لا يتوجه و لواحقهاو صائبالنق

 مجدهت على دلو ته المخلوقاتشهدت بعزو ت عليه الموجوداتدل يلا الذإله إلا "وابط لأجل هذه الض

لا تخصيص بزمان و من غير تقييد طلا له الوجود على الإ يتعالى هو الذو نه جلإو ،"دة الموجوداتحو

لا و لا متغيرو لا حالو لا هيئةو لا مقدارو شكل لاو لا صورةو لا جنسو لا حدو لا جهةو ،أو مكان

صمد لا يحصل  ة،أحد لا ينحصر بالابني ة،البعدي خر لا ينحصر يآ ة،أول لا يتقيد بالقبلي ،بعيد عن فعله

لا تنتزعه و ،ره الأوهاملا تصوو ،ه الأذهانلا تحدو لا تحصره الحدود ة،المثلي عزيز لا تحكم عليه ة،بالكيفي

  بالزمانلا يتغيرو الانتقالو حيزلا يذكر بالت ،لا تناله لواحق العقولو ،لا يلحقه الأفكارو ،الخيالية ةالقو

  ."صف بالجهللا يتو

 

 بل هو ،لى الفعلإلم يرج من القوة و ليهإافتقر و رتبط به نظام العالمي االفاعل الذعلى  كل هذه صادقة

ذا إو ،ذكر يالذ بطل كل كثر من واحدأفلو كان  ،هذه الكلمات ليه ينصرف مدلولهإو الوجود الواجب
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 و  مل العالمألى فاعل إار العالم افتق لأنه التزم ،حينئذ ترتفع أحكام العقلو ة،لوهيبطل ذلك لم تصح الأ

فهو الواجب على ما ذكر  ،هذا كله من شنيع القولو ،اوقت م و يلتزم الممتنع يألى فاعل إلا ينسب و

  .بوجه أفضل

 

فاعله من صفة  الفعل يطلب نإفكيف العالم  ،ه العاقلالقول به لا يردو ،ق الوجود عندنامن التحق :غيره

 ،لى الوجودإمن العدم و ،إلى الفعل ةمن القو وقت حدوثه ليخرجهو وجوده ي ليهإبذلك يفتقر و ،نفسه

ن تقع ألم يمكن و ذا تعلق بهإف ،زوميتعلق به لأجل الل لى فاعل واحد فقطإلا إهو بذلك لا يفتقر و

رنا فاعلين كان  ،فيه ثيرألم يبق لغيره ت ،لا قلناه ةالمشارك يفرض  نأثم لا نسلم من  ،كثر من ذلكأفلو قده

 يلزمو تدور على الممتنع ،لتنا هذهأذا كانت مسإو ،فرضهو تقديره عدد كثير لا يصحأو  علينا التسلسل

  .ها العاقليلإلا يتعرض عنها ذلك ف [ب11]

 

كهأراد أجوهر واحد  ي لةأنفرض المسو لهينإالقول ب سلهمنا ذا إف ن يسكنهأراد الأخر أو ،حدهما أن يحره

ما و الضدو المتناقض الضدين أو القول بلازم التباين ي واحد منهما لزم من ذلك إجتماع راد كلأاتهفق ما 

ما و هو محالو ،كونالسوة هما الحركو .محل واحد ذلك كله يو ،لةألت المسذا حلإينسب من المتقابلات 

لا و حدهماألا أن يتفق مراد إالحال هذه و فلم يسبق ،ابق بالافتراضلى المحال فهو ذلك بل هو السإيجر 

نه لا إف ،إلهالا يكون و العاجزو فق مرادهلى تعجين من لم يتإو لى المحالإذلك  يدؤيو ،الثانيفق مراد يت

 فلو كان ،نما يستدل على الفاعل يفعلهإو ،لا يقدر على فعل يفعلهو يدافع عن نفسه لاو يقدر على الاختراع

ل  الأزلي على فدل ذلك ،الحال هذهو لم يجب وجودهو يلعاجزا عن فعله لم يكن على وجوده دل منزه

  .الأرضو مواتفطر الس يهو الذو ،ه الوجوهليه تتوجإو ،سلبعث الر يالكتاب العزيز الذ

 

لا يقال تقدير  يثبت رب البريهة المعبود عندنا الذتو تمنع غير اللّه  لزاماتإلالة جملة تظهر هذه الد يضاأو

ابق الس فيه الاشتراط لا يصحو ،الكلام لا فى الوجود لكون ذلك يمكن ي ينوع وهممعه إلا على  لهينإ

ن البرهان قام على يدل عليه لأ نألا يمكن و ،عليه دليه لا فعل نلزامات عدمه لأول الإأو ،الافتتاح

م الثانيالإو ،واحد فقط تسكن و أن يقال ذلك ذا صحإالثالث و ،من جملة المخلوقات ه متى قدر كاننأ لزا

 قئتقف عند نقص الحقا ةن الفطرة السليملأ ،طرا عليهما نعت الاختلال أو فقد باهتت ،ليهإالنفس 

  .حصرهاو عند قلبهاو ،جحودهاو
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ر ي :يرهغ لا و حيز يغيره لا يكون و ،يكالأول هو كيف قرر بالشر نأالصدور  وقر يو العقول قد تقره

نواع الممتنعات عقلا لكان جملة جامعة لأ ذلككذ لو كان إ ،بالجملةبمؤلف  ليسو ،يدخل تحت الانقسام

يقال  [أ11] يمن حيث الذ يعنأ ،صفاتهو ذاته المثل يو الخلافو نه لا يوصف بالغيريصه لأ فمنها ما

فإن كان منه فهو على دور  .غير المعارض لذاتهمنها التو ،ةصفاته من خارج عن الاهيو مقابلة ذاته ي

نه نزل عن ذلك لأ ،لا لهإ ةحقيق مل يأبطل التو من يفعل 450يشبه ن كان من غيره دخل هو يإو ،هيص

الأعراض و تحمله الجواهر يالدليل المطلق الذو ،عليه ن فعله دللأ طلبه نحن يو ،عرض لهو ،بما لحقه

 لكان ،مؤلفا عنىأ ،نه لو كان كذلكأمنها و ،هذا خلفو ،لى غير ذلكإالفرض يرده  هذاو ،لى المعقولإ

ذا إن ذلك إثم  ،نقصألهين بوجه إ ثباتإذلك هو القول بو ،ئما بنفسه عالا حيها قادراابعض منه ق كل

ن تسلهم مذهب إو ة،لى غير غايإ يمده و الأول إلى اهايولي 451يضا ينقسمأنه هو لزام لأهذا الإ هفرض يتبع

 يهبما  ةلهآ فرادن تكون الجواهر الأأيلزم عند ذلك و ،تقره القسمة عنه بهو ،المتكلم اتصل بالجوهر الفرد

 هذا يشبه الوصفو ،بما قام به ن حكم العلم يتصلأ ،حكام العقلأ قضية محصلة ي هذهو ،كذلك

ر و ،على ذلك يما نحن لسبيله ينبنو ،حكامها لا قامت بهأالموجبة  جملة المعاني ي يالطرد ر مقده لو قده

 لهإفهو  ،حدهماأبذلك من صفات الكمال  غيرو الحياةو القدرةو بقيام العلمحكم و ،ين أو بعضينئجز

القول الدال بصورة البرهان و ةصليالأ اءةالمعروف المدعو له بالبر لا ،د عليه قديم على هذا التقديرئالزا و

 نلأ ،صفاتهو ن يكون تحت الممكن العام بذاتهأمنها و ة،ر الناقصئيعرض هذا الوهم للضما نأمن قبل 

 صلدخوله تحت الكم المت منهاو ،تهكمي قبول الزيادة علىو ،تفر  الاتصال يقدر عليه بالفرض

ما أذا كان ذلك كذلك فهو إو ،يلزم الانفصال بالثانيو ،الاتصالو ل يلزم الاستنادوبالأو ،المنفصلو

يحمل عليه و ،هنالذكالمستند أو ما هو كذلك داخل أو كالملتحم أو  أو كالحال ،و كالمرتبطأكالمرتكز 

ذا امتنع فى حقه ذلك كله فلا يقال إو ،تتبع الكم المشخص يذ هإ ،لزامبالإ ةلأجل اهايئة المحصل ةالكيفي

 [ب11] لاو ليهإالفرد المشار  قوة ذلك التوحيد كالحال ي المثل يو ،دلا يوحه و بجهتين لاو على نوعين

 يبذلك بأمر صناع الاستدلال عليهو لا له المفروض معهإلا يمنع و ،النهظير عندهو المثلو منه ةتمنع القسم

دئل ذلك من جميع الجهات حتى من شماب ،فقط   .ل الموحه

 

لى إن تقديرهما يحمل لأ ة،هذا كفاي يو لهينإمنع من تقدير ما ي  أفعند ذلك  شبه الحوادثينه لا أسلهمنا  ةيأ

  .يطلب الدليل على ذلكو ليهإالقول بهما أو يجر 
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 تحريكه ةرادإحدهما أقدرنا من و جسم فرضنا الكلام يو لهينإنا لو قدرنا لأ لهينإيستحيل تقدير  فنقول

رناأذلك و ،كلها ةة تسكينه فتتصدى لنا وجوه مستحيلرادإخر من الأو وقوع و رادتهماإ نفوذ نا لو قده

 يجاب الوقتإالدلالة منصوبة على و ،المحل الواحد السكون يو ةلى اجتماع الحركإذلك  فضىمراد ما لأ

 ،كونالسو ةلى خلو المحل القابل للحركإ يدؤذلك ي نلأ ،تهمارادإن لا تنفذ أيضا أ يلحيستو ،المحلو

 ،حدهما دون الثانيأرادة إ يضا نفوذأيل حيستو ،قارةين عن تنفيذ المراد لهين عاجزينإثبات إ ةمسأل ثم

  .رادتهإتعجيز من لم تنفذ  ذلك ذ يإ

 

 ،نهه لو لم يرده لم يفعلهما قبله فلأأ ،قبلهو حال فعلهو ن العالم يطلب فاعلهأغير موضع  قد بينا ي :غيره

على هذا النحو المقرر فلا يمكن ذا كان ذلك كذلك إو ،كشفه العلم 452ما لاإيضا لا تخصص أرادة الإو

 لاإتقال على الواحد  يالت ةمانيثنواع اللا يصد  عليها من الأ ة،حقيقي ةمطلق ةمحض وحدتهو لاإن يكون أ

 قبل فيه يدلي الذو ن الواحدلأ ،بذلك لاإا لا يفعل واحدهو وحدتها منفردة ي يبل ه ،مناالنوع الث

 يالذ نه يلأ ،فرضه لا يصحو لهين فقد فرض ما لا يمكن عقلاإفمن فرض  ،عموم نعوت الكمال على

المراتب العقلية ثم لا  ينازع يو ثنينالإ لا جاءت بعدو ربعه بعدهاألا  ةظهر عليه كرجل يقول قدر ثلاث

 ،لا يكون من قبيل الجواهرو ،تنز ه منها يصح ،وحيدبالتو جسامالأن يكون القديم من قبيل أيمكن 

 ،فرضناه يبالتوحيد الذو عراضلا يكون من قبيل الأو ،منها ليه يصح تنز هإينسب  يبالتوحيد الذو

  .هذا الاشتراط ي ةمحصل ةوحدته الصمديو لاإ 453أو يجب أو يعلم يفعل لا يقالو تنز ه منها يصح

 

 يالتغيير بالجملة هو الذو ة،مدلول الكيفي لا يمكن فرض وجوده ي يل الذالمطلق الكما [أ11]: غيره

يظهر  يفضله هو الذو وجوده واجبو لى غيرهإلا يفتقر  يول الذبالأ يعنأ ،ناقص لك ليهإ ينسب

له يلى غنإمفتقر  كل بالثانيو ،ليلالدو الوهمو الحسو للعقل  ليه المنافعإيسو  و يحمل عنه المضارو تكمه

ليه وجوه إتوجهت و وقفت عنده العقولو ةالأدل ليهإقد استندت  ،ذاتيرحمه باللو الآلام يعصمه منو

  .ذكرناه قبل يالذ دخل تحت مفهوم الثاني كثر من واحدأن قدر إف مالالآ
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فارقة وقت ما عند م نه لو منع لم يفعل يلأ ،على نعت على ما رسمناه لاإن الأول لا يكون أعلى  دليلناو

حقه فكل  ي ن لم يصح ذلكإو ،ا يمكن فهو الأولفإن كان ذلك مم ،ن لم يمنع نظرناإو ،منعه زمان يالداع

  .ن نبينه أردنا أ يهذا الذو وهامء قدر فهو من قبيل الأي

 

عظم أمن  هذاو ه كلام اللّه نإو ه تضمن الغيبنإف ،نه معجزة لا تعارضإو برهانهن قد ثبت آ القر :يرهغ

 وحيديتضمن كلمة الت وصفناه يالذ يعنأ ،نه ذلكإو نهإنه إلا من حيث  ،ة المتكلم بهعلى وحداني دليل

نة بيكان ذلك كله و ،بالمعجزة لأجل توحيده هو نبيه يديجو فقد نطق الملك بنفسه ،لى واحد فقطإثبتها و

عقبه هو  و فعل يأو منعه أناك غيره ظهر بمثل ذلك أو شاركه ه فلو كان ،دحتجدعوة قاهرة لا و تشهد

 هماله يكون النقص بالقوة يإبو الفاعلو بالجميع يبطل الفعلو ،أو أهمل و عقلأو يكون قد عجز أ

 على اللّه تعالى منها جواز الكذب :يلزم المحال بمتابعة هذا الغرض من وجوه خلف ثم هذاو ،ثنينالإ

تحصل و مادتهو لواحق البرهان يو ،ورياتالضر على نوع يطعن ي ةتوقهف القضايا المعقولو على تنبيهو

 صورأعوذ باللّه من هذا التو هذا لا يفرضو ،الكذبو محتملة الصد  ةتدل دلالة اتفاقي يالت ةالمعجز

  .ةقوانين الأدلو الضروريات الطعن يو

 

 لاإعرف  ت  ذلك لا ء يعلوم الحكماو كل حكيم يقول بذلكو لى الواحدإلا إء لا يدعوا ي كل :غيره

نه ألم يسمع منه  ،عابد الوثن يأعن ،كافر كلو [ب11]ة ربعجله وضعت علومهم الألأو بصورة البرهان

 هنلأ ،اللّه  قواعد التوحيد فيما يص ما يطعن ي المجوسو ،لى واحد يعبد صنمه لأجلهإلا إيتوجه بوثنه 

 الثانيو ره عنهول لتأخالأ :مرينسب لألا يذكره لا بح يالغير الذو ،الفاعل عندهم هو المتقدم ثم هو

  .اهرمنو الكلام على يزدان ي تهمجوسيء ازإب ةحكايته المفروض يعنأ ،ه من شنيع القولنلأ

 

 ةدول أي يو ،ين يفرضأفمن  الانتساب فقط هذاو سبهقد حصل هذه الن ،هذا هو الربع المعمورو يهأ

هذا الحكيم و ،له ةياته شاهدآو نطق بالتوحيد يهذا الذو ،يكالشر يعنأ ،لى فرضهإيتوجه  ذابماو عرف

الملل و حلرجال النو ء الجهاللاؤهو ،لا يوجد بعد النبوة من يذكر بالعلم غيرهو ،على ذلك علمه يص

لناه يدليل و قد عرف ما هم عليه  يعنأ ،لم يعقلو لم يسمع القول بهو كثر طر  العلمأ الحصر قد حصه

  .ةول الفطر الناقصنما ذلك من فضإو يكالشر
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و  ﴿ قال اللّه تعالى :غيره ـهٰ  إلِا  ه  احِدٌ لا  إلِ  ـهٌٰ و  م  إلِ  ك  ٰـه  إلِ  القول المقبول أوله  لى كلمةإفهل ذلك يحمل ﴾ و 

ضِ قوله ﴿ يعنأأو هو بما بعد ذلك  ،ليلبعض تعلق بالد الأ  ر  اتِ و  و  ما  ل قِ الس  هو مما و ،يه﴾ الآإنِ  يِ خ 

له الد منعنا كونه  ن قلنا بالثانيإو ،منعنا الاستدلال ولن حكمنا بالأإف ،ليه الوهمإلا يتطر  و ليلحصه

 نه عن عقل سليملأ ،مائبرهانه القو ذلك صحبة دليلهو ،اد الصمن  رحصل فيها الكلام المحر ةمعجز

ربه  كل منكر فضلو ،الفطر كل حكاية عني لهلإحصره الحكم او الموجود ما ظهر يو ،نظر صحيحو

احِدٌ ﴿ نه بعد قوله تعالىأكو و هو المعتوهأفهو المعاند  ـهٌٰ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  قِ ﴿ بقوله لزم البيانأ﴾ و  ل  إنِ  يِ خ 

ضِ  الأ  ر  اتِ و  و  ما  ل ي يكالعلم الذ ة،يالآ﴾ الس  نما قلت هذا إو" يقول ثم ،القياس بذكر الدليل المحصه

ن لأ ة،فلا ينازع رب البري ،القياس ذا قدر المفردات الموضوعة يإ نيكقوله بيان الثاو "كذاو جل كذالأ

  .تجده عندهاو هتحب برائها يالت ةالطبيع

 

 ،زمان من الأزمنة لا يو ،الجهات [أ11] من ةجه سمع بغيره يلم ي   ،"اللّه "قولنا  يعنأ ،هذا الاسم :غيره

كذلك و ،قد حصل لنا العلم بها ،من جهة التنزيه ةوحد فهذه ،ز عنهالحيو منع القياسو العقل قد أفردهو

فلا  ،عرف منه هو يالذ ثم لا يكون بغير ،صحبه غيرها 454ن لحضتإ ذاتهو القول على عموم صفاته

 ،فقط نه لا ينقسمأن كان مثله من حيث إو ،ذ هو من قبيل المحدثاتإ ،ما ظهر عنه ةمن جمل هنيشاركه لأ

كل و ،واجب الوجود ن كانإو ذكر قبله يدون الذ ،فرادعن الجوهر الفرد مع الجواهر الأ ةفذلك كناي

فحينئذ يطلب بما دل  ،على جهة الافتراض قولنا ذلك يعنأ ،ول الحقعلى الأ ةيحمل عليه صادق ةصف

ن يقال أو يقوم أن ذلك يمكن أو يستدل أ ،بلا حق يشهد بذلك أو يطلب ،ثم يمنع بدلالته التمانع ،عليه

يظفر  فإن لم ،وقت بعد هذا نه يفعل يألا صيغة تدل عليه أو يستدل و ،لا فعل له دليل على قديم ما

على من أثبت  ذلك يطعن نلأ ،القول به لا يصحو فلا يفرض الكلام فيه ة،لاحق يشهد له بالربوبيب

 ،ثبتتهأفلا يذكر مع من  ةمن تأخرت عنه الأدلو يضاأقد ثبت و ،منه هو لا بدو فيلزم نفيه ،وجوده

يظهر  الوجه الرابعو .ل به لامتناعهائلا قو ،إلهانه يكون أحادث توهم فيه  عن ةالوجه الثالث كنايو

 ،ن لم يكنأن ذلك يقع بعد التغير به لأ قيام الثانيو ،يدل عليه يول فقد الذالأ :اوجه ةثلاثبطلانه من 

  .فعله يعنأ ،م عليهاتقدينه لأ ،لا يوصف القديم به لى الفعلإالثالث خروج ما بالقوة و
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فقد  ،ء عزيزينارإتقال ب 455نهاوفقد كذب القول لك ،ء عزيزينازإتقال ب ةالمطلق ةالعز لو كانت :غيره

 ،ماة بجه ةأو صفة مرجوح و توقف القصدأانقسام التعظيم  طهرهأ ،قلناه يكذب القول بيان القول الذ

  .لا بد من ذلكو

 

 ،احتياج المماليكو بيانه ثبوت الملك ةمطلق يفه ،ء شريكينازإفلا يذكر ب ةالمطلق ةن كانت العزإ :غيره

 [ب11] فهو الحق ،لم يزل على ما هو عليهو نه لو كان غير ذلك بطل النظامالمعارض لأو الضد رفعو

ليه إفهو ينسب  ،منه وحده لكنهو ،ليهإان فضل اللّه منه وحده فهو ينسب ن كإ ،بحسب مدلول الاشتراط

تقيم صور الموجودات قد  ين النعم التنما قلنا هذا لأإو، ليه هذا خلفإفلا ينسب  ،له هو لكنه ليس

ل ي قت بفاعلهاتعل لا  ذ كان خالق العالمإ ،العالملا يعدم من و لا يجحدو ذلك لا يداخلو ،قالتعل المحصه

ينقسم المعلوم كما هو غير  أو ،عطيلالتو بععند ذلك يلزم القول بالطو ،اسم التعظيم فضل له فلا يستحق

 .ما تعطيه البراهين غير هذاو ليلالدو واحد عقلا

 

الممتنع  .رجالد ولأمثل ذلك  قد تقدم الكلام يو ،يدور بين ممتنعين "لا اللّه إله إلا "ل ائقول الق :غيره

السلب و هو العدم المطلقو ،لا مفعولا بالجملةو ن يكون فاعلاأرفع ما لا يمكن و يالنف يالأول هو نف

ن ما قلنا هذا لأأو .بات من لم يزلإثو ،تحصيل الحاصلو تعريف المعروف الممتنع الثانيو ،المحض

فمنه ما يعدمه  ،ءانحأ العدم تطلق علىو ،ثبات الثابت كذلكإو ،العقليللّه هو من قبيل المحال  يكالشر

ن أمنه و ،السابع فتح الكلب عينيه يو ي،الصب ضراسأ مثل ،ةوجوده بالقوو وقت دون وقت ي ءالشي

ن أمنه و ،يقال مع المتقابلات يمنه العدم الذو ،ن يوجد له كالخفاشإن جنسه أش ما من ءيعدم الشي

قوته ثم  ما هو ي ءن يعدم الشيأمنه و ،كالبياض للقار ،ولن ذلك منه بخلقه الأما لا يمك ءيعدم الشي

 ،رتبة المجتهد اعتبر ذلك بطالب يرغب يو تحت الممكن اليسير منه ما هوو ،هو من الممكن العسير

معدوم لم يكن و ،كالعالم ثبتو ء معدوم لم يكن ثم كانازإيقال ب يمنه العدم الذو ة،يطلب الخلاف امحجه و

 معدوم هو يو ،لكنه يكون كالقيامةو نئلا هو كاو يكن معدوم لمو ،كونالسو كالحركهانقرض و كان ثم

له  ةصور [أ18] نه لاأغير  ،معدوم مثل ذلكو ،مس من مغربهاذاته ممكن كطلوع الش يو العادة موجود

ر كالكلي ،وعالن ي لا يمكن و هو ممكن لنفسه معدومو ،عالا غير هذاو ةمثل من يقدر شموسا كثير ،المقده

لا يمكن من و معدوم يمكن وقوعه من جهةو ة،كدخول الكافر الجن ،رادتهإو لى علم اللّه إن يقع بالنظر أ

 خر يأن يكون على لون أبيض لا يمكن أك ،هو من الممكناتو عقلا معدوم لا يمكن وقوعهو ،خرىأ
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القول  يرد ن ذلكلأ ،الجهات لك منو طلا إلا بإلا يقال و ،يك للّه لا يمكن عقلاالشرو علم اللّه تعالى

ر غير ئالضما ليها يإن الذات المشار قلنا هذا لأ ماإنو ،بذات تعبدو بوجود العالمو بالواجب الوجود

  .المحالو الممكنو الواجب يعنأ ،عنارة العلوم الثلاثة ر شهودئالضماو ،منقسمة فيها

 

 نت ترومأ يالت هي ثم ،الكتب كلها شاره يالإليها إو سلجلها بعث اللّه الرلأ يالت هذه الكلمة ن قيلإف

الحق للعاقل أو "بلسان حال من يقول  ما كان ذلك كالجوابنإ قلنا ،تعظيمها ثم تجعلها من قبيل الممتنع

 ن تعذر ذلك منه نظرناإف ،عليه الردو لى تنبيههإاضطر  ،يكالشر مالوجود من يتوه فلما ظهر ي ،"المتعاقل

يحسب  ،اخلالنطق الد هاا ي ن كانت لا قدرإو ،تحت جنس الاهية قبلناه ةداخلكانت ن إف ،لى ذاتهإ

ذا إهذا هو ذلك و ،يقول الوجود غير العدم يالذ كالحال ي كلمة حق يعذرناه فهو لناههمأ 456كالمعنوه

د الن فيحدث هام مثل ةواقع ةجل علء التعليم لأازإقد يقال ذلك بو ،بذاته لى معروفإشار أ وع المرا

 "كل كاتب ناطق"و "بعض الناس كاتب"مثاله  .المختلطات ما يشبه ذلك قد توجه يو ،بالقصد الثاني

ر ي ةالنتيج يعنأ ،دففيرد الر  .ن كان مما يطابقإو ،الوجود اللفظ لا ي على بيان معلوم بعينه كره

  

قد فرع النظر  فنقول .سلمو عليه حاصلها تصديق رسول اللّه صلى اللّه و ة،دلالمعجزة من قبيل الأ :غيره

ذا كان ذلك كذلك فقد إو ،وقوع لازم الاشتراطو عوىوصد  الد [ب18] 457يمع التحد همن صدق

يحض و ذلك سلم يقولو رسول اللّه صلى اللّه عليهو سلمو إلى القول رسول اللّه صلى اللّه عليه انصرف

  .مر بهيأو وحيدعلى الت

 

ءليلة  :غيره ت عنه إو ،اد الصعلى هذا  كلامناو الإسرا  لمو فلم يبصر غير واحد ةحاديث الرؤيأن صحه

لغير اللّه متى قدر هذا  مرا أء السما لا يعرف يو ،لا لهإلم يبصر الملك و ،له لاإلم يكلم و ،لا عنهإبر ي

يقال على وجوه مقابلة الوجوه ن الغير أقد قلنا و ،الخلافو من فرض الغير لا بدو نما نقدرإو ،الشريك

 ،غير بالموضوعو منه غير بالمناسبةو ،منه غير بالجنسو فمنه غير بالنوع ،"هو هو"يقال عليها  يالت

يكون المخالف يالف  أنيلزم  بذلكو ،فيه ءيالف بشيو يغاير بذاته ءن الشيأ يالخلاف يالف الغير و

 ،المكانو ب الزمانذلك بحسو ،ئهازإالضد مع ما يقال ب موضوع المثل قد يكون يو ء،يوافق بشيو ءبشي

ن إو ،الحد قررناه ي القول بالواجب الوجود بماو ،رضالأو مواتيالف فقد فسدت الس ان كان ممإف

ن كان مما إو ،حال قدر أيله على طلا  القول بالإإ امتنعو ،كان مما يغاير فقد بطل القول بخواص القديم
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إلى نقض  و يتعرضأ ،ما لا هو منها ءالشي فى حقيقهو ليهإتنحل  يالاهية غير الذ يماثل فقد جعل ي

  458.قائالحق

 

 يء التسمانواع الأأهو من و ،عشرواحد من المقولات ال حدها على كلأ :ءانحأالموجود يقال على  :غيره

 ي يهو الذو يضا على الصاد أ يقالو .ؤتواطبلا و قال باشتراك محضت يلا الت ،تناسبو يقال بترتيب

ن إف ،ذات خارج النفسو ةما له ماهي كل ةيضا على ماهيأ يقالو ،الذهن على ما هو عليه خارج الذهن

الخيال  [أ11] يو وهم تارةالت فقد حصل ي الثاني ن كان يإو ،يك للّه فقد فعلالشر يعنأ ولالأ كان ي

ء إزايقال ب ين الواحد الذأقلنا  بذلكو الثالث فقد لحظ بما يجب ن كان يإو ة،الخبر ثالث يو ،خرىأ

يك هو القول بحادث قرن القول بالشرو ،هو يشبههاو ءاشيعنه الأ ن تصدرألا يمكن  الوجود الواجب

 .و خارجه فاعلم ذلكأداخل الذهن  ةلتقدير من خواص الموضوعات اللاحقن الأ ،بقديم

 

نيل و 459من يلآيه ةلامالس :مطالب ةلاثتطلب منه ث يهو ،بمعرفة واحد قديم ةرنا متعلقئضما :غيره

ن الشعر به فيما بعد أفلا يلوا من  ،فرضه هذا المفروض وجوده مما يصح ن كانإف ،ذلك ي دالجلوو نعمته

المراتب و ،بعد هذه 460و يقال هذا له دولهأالتعلق و و قبل ذلك بالنظرأالذو  و التخلق ي ةالمعرف

 ،نه من قبيل المعلوم نظرا غير مختلف فيه لأ ذلكو ،بطل القول به فيهاو ،قد امتنع فيها ذلك ةالثلاث

ذلك  نلأ ،الأصل طاعته ي ةلة الرابعأالمسو ،نوع الوجدانياتأنه من أبه على  المشروعو ةالمدرك ضرورو

  .زللا يطلق على من يقوم على خواص الأ

 

 ،هئسماأالمطهر من و المبهمو المضمرو ص الضميرالنو، جل كلمة توحيدهلأ بهذا بعث اللّه الرسل يضاأو

الشريك  يعنأ ،هئسماأين لازم أو ين ما يفعل بهذاأالمقيس من يدل على ذلك فو من كلامه المفهومو

  .رالمقد

 

لا إلا ذلك عليه و ،غيره ينفو لى ملاحظة الثبوتإيرجع  ن ذلكإذا قلنا بتوحيد اللّه تعالى فإنحن  :غيره

كل و ،لا تناله الحدودو 461]...[ لا أي ةالقسم لا يقبل ييراد به الذو ن الواحد يطلقأ قلناو .بالذات

 ،الاشتراك المميز بجهة فقط لا يداخله قول يالواحد الذ 462من فالنوع ،فرادهإو لى التنزيهإكلامنا يرجع 
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لا دخل تحت إو ن تقوم بكل واحد منهماأالخواص  فلا بد من هذه ،لهينإن قدرنا إو نه ينقسمأفلا يقال 

  .الحوادث

 

، لا ينقسمو لا ضد لهو فالحق سبحانه لا محل له ،"لا ينقسمو ما لا محل له فلا ضد له" نرجع فنقولثم 

و أ ةربعأ بعارو أ ةن كان ثالث ثلاثإف ،نا قد التزمنا التنزيهذلك لأو ،كثر من واحدأفلا يقال على  [ب11]

المنقسم الموضوع  لى نوعإ ما ينقسم فحملو المركب ينقسمو ،ن العدد دخل تحت التركيبإثنين فإ ثاني

نه لو قدر شريكه أبيان ذلك و ،ما سواه هو خالقهو ،هذا يمنع الند قولناو .و داخل الذهنأخارج الذهن 

 ،كل هذه من قبيل الممتنعو ،ورو بالصأرفع مقاما أو يكون أ ،عموم الوجوه لكان مثله ي الملك ي

ن لم يكن يغاير لم إف ثنين هما متغايرانإ كل نإ ،وجه كل نما قلنا هذا لكونه مثله منإو ،فالقول به كذلك

فيكون  ،وقتين محل واحد ي أو ي  جوهرين أو جسمينإلا 463بتأضيننا لا نعقل إف ة،معقول إثنينيةيكن 

متغايران بتغاير  ةالشيئان تارو .الوقت ما يأو المحل ما يأ ،مغايرا لهو مباينا لهو خرحدهما مفارقا للأأ

حدهما أإذ  وقت واحد فهما محل واحد ي ن اجتمعا يإو نهماإف ،كونالسو ةكتغاير الحرك، الحقيقةو الحد

المحل  ما يأفيكون الفر  بينهما  الحد كالسوادينو الحقيقة ي 464ثنانإ ن استوىإف ،خر بحقيقتهمغاير للأ

ذ لا إكان محالا  ،حالة واحدة جوهر واحد ي ي محل واحد ن فرض سودان مثلان يإف ،الزمان و يأ

له  يقالو واحد إنسانلى إن يشار ألا مغايرة بينهما لجاز و ثنانإن يقال هما أ لو جازو ةنيثنييعرف الإ

اللوازم من غير و الخواصو جميع الزمانو المكانو ةالصف ي ةمتساوي ةلكنها مماثلو ،نسانان بل خمسةإ

ذ ليس إوجوده استحال  ،فاتالصو الحقيقه اللّه مساويا له ي ن كان يرىإذلك محال بالضرورة فو .فرقان

لزم و فر  ارتفع العدد بالضرورة كل ذا ارتفعإف 465قد مياننهما لا زمان لأو ذ لا مكانإ يغايره بمكان

فضل أعبارة عن  "لا لهإ"ذ إ ،لا لهإرفع هو ن الأإف ،رفع منهأن يقال بخلافه لكونه أمحال و ،الوحدة

هو  "لا لهإ"و لهيةالإ ي نمنع العدد ذ يإنحن و ،خر القدر ناقص ليس مالهالأو ،جلهاأو الموجودات

ه ندنى منه كان مجالا لأأكان  [أ13] نإف ،أجلهاو رفع الموجوداتأنه أيقال فيه بالقول المطلق  يالذ

 لا يتصورو "لا لهإ"هو و ،واحدا لاإ "لا لهإ" الموجودات فلا يكون علىأ "لا لهإ"ـنحن نريد بو ،ناقص

مو ذلك الافترا  ذ يرتفع عندإ ،الجلال ةلى صفإبيان متساويان    .نبطل العدد كما تقده

 

 ءله السماإرض غير له الأإب ةالمثل المعلق هم جملة كالحال يو فعله العالم فعل له يإل لكل ائق ن قالإو

يلزم من  قلنا ،عالمنا هذا جملة عوالم غير ي آلهةو تكون أ خرله العصر الأإالعنارة غير  له عصر منإو
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لمنها  ،فرضه جملة مضحكات لى إء الاهية ا جزأنسبة و المتلازمين تفكيكو انقسام الوجودو المثلين تداخ 

  .بعضها مع بعض ةالموضوع ةدلير الفرض المقدر عن اقتران الأاتغو ،جهات

 

تشترك و الجمع ي ةدلتنفرد الأو ة،لى غير غايإتعود ضوابط الحصر و المفعولو تختلف نسبة الفاعل يضاأو

  .واحدة فاعلم ذلك ةقضي انفردت ي من حيث

 

جل لى نوع من ذلك لأإ ةهذه الذوات المتباينة منصرفو ،العرضو الجوهر ةالكل يدخل تحت حقيق يضاأو

  .الحال هذهو ما ذكر قبل

 

ولى الأ ئةيما ما هو باهاأو ،كثره العنصر يه الحد ليست بعد الاتفا  ي ةن الكثرالعالم واحد لأ :غيره

 أي ،العددو ول واحد بالكلمةالأ 466كذن المحره إف ،ةيالط القو لا ،م بالفعلئنه تمام قافليس له عنصر لأ

بل هو الفاعل  ،ينفصل عن مفعولهو يفعل يالذو المستدل عليه بالعلة ين، أعفلا يقال على غيرين ،الاسم

ه عن نلأ ظام واحدن مسمى النلأ ،اشتراطهاو ةلو قدر غيره جاز القوو ،ثم هو كذلك بعد ذلك المقوم

لى إن ذلك لو كان لم يرج لأ لا بما يشابههاو ،كثر منهاألا ترتب المعدودات عن و ،عالم موضوع بذلك

  .الحال هذهو يضاألا قدر و الفعل

 

 ةلهآلى تقدير إذلك يحمل و ،بعينهالنظير بل هو ذلك و لى القول بالمثلإ 467له مع اللّه بحرإب القول :غيره

 :مرانأالنفس  يحدث يو لهينإما دام القول ب ،دليل الحصر يتعذر فرضهو ثم ذلك لا يقف ،لا نهاية هاا

لى إافتقاره و لأجل وجود العالم [ب13] يمنع منه يالذ الثانيو ،لى المحالإهو يحمل و سلسلول التالأ

  .عظمهاأتوحيده من و من ذلك تحرره له جملة خواص ،هو القول القديمو موحد

 

ليل الدو ة،هو هاا علو ئهازإيقال ب يالت يعن، أء عنهاشيالأ 468ه تجبنألا  ،رادةلا بالإإاللّه لا يفعل  :غيره

ثم  ة،ما حصلته المعجزو رادةلى القول بالإإيحمل  يترتبت النظام الذو على بطلانه اختلاف الموضوعات

 ،وقوعها العلم بما قبلو زاتائذلك يدل على تخصيص الجو ،عليه الاشتراطمنها على ما تقدم  كان ذلك

العلة ليس هاا و ،دون وقت 469وقت جابة الدعوى يإثم  ،رادة مرادها على نحو ما كشفه العلمتناول الإو

  .داعية ةنها عن غير نسبلأ رادة القديمإعند المختلفات تظهر و ،للا القدر الأوإ
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تناقضها  ةن العللأ ،لى نوع واحد فقطإرةف و ذات واحدة لىإالأمر  انحله  ،كذلكذا كان ذلك إو ةيأ

كذلك  ذا كان ذلكإ ،ء عللازإبل ب ،فقط ةعل ةمقابل لا يقال ي مفهوم الفاعل المختاروة رادالإو ةرادالإ

رفع عن ن الاتحاد قد لأ ،ق على متعلق يذكر بما هو لهلا حصل التعلو لا كان الفعلو ،لم يحصل الكون

  .كذلك المفعولو ،الفاعل اءزإيقال ب يالتناسب الذو وهمالت

 

ر غير الحق :غيره  ،لهين كذلكن تقدير الإأقد تحققنا و ،له ن ذلك لا برهانألا إلا يعتقد و لا يبعدان تقده

فما  ،عنى صحبة صورة البرهانأ ،لهينإ دليل من قال بمثل ذلك ي فما هو ،ليل بالتوحيد ما حصلن الدلأ

 نما يسيرإ من قدر ذلك كل يضاأو .ثم على توحيده ،ليل على وجودهعند من قام الد أن يقف النظر لاإ يبق

  .وهامنواع الأأنوع من  يضا يأذلك و ،لى الاحتمالإ

 

 يالذو ،ةمزيه  ةعلى الثاني ةذاتين الواحد بين ن ذلك لا يمكنلأ "لهينإالراحج هو القول ب" لا يقال :غيره

ن التقدير له أظهر لنا  ذا كان ذلك كذلكإو ،ء من لم يزلازإقد جعل ب ،بسبيله هو تقدير من لم يثبت نحن

 كالحال ي ،لهينإالقول ب يأعن ،فهامللأ يكون هو السابقو حدهماأيقدر رفع  ،ثنينإعلى مر لم يقل بأول الأ

حد هو الأو ،الأرضو مواتمن فطر الس [أ14] هو الحقه  ين المذكور الذأذلك يدل على و ،الواحد

  .مدالص

 

 ،نقصأه ط بوجلى الشرإنه يحمل شنع لأأالقول بالولد و ،دورعن الص لهينإنحن قد بيهنا القول ب :غيره

مو مع الحوادث بما هو عن تركيب  مل القدم يلزم الدخولو ذ لو إ أعوذ باللّه من ذلكو ،التنزيهو التقده

عن  يليل على تنز ه يغنالدو ،قد اشتمل عليه دليل الحدوثه نلأ ،كان ذلك كذلك لم يعرف بخواصه

عن  470ذلك ينبىو ،ة الوجود بيدهن حصلأ ،الفعل يضا لا يشارك يأهو و ،ولناف دليل غير الأئاست

ن إنها تفعل الأبعد أوجودها من سبب فاعل متقدم لا يقال  ي لا بد ذات ن كللأ ،لى واجبإممكن يفتقر 

الكسب و ذلك فيها ء كانا سو ةبالجمل ةلهآءت اذا كان ذلك كذلك جإو .من فعلهابقاء إب و يثبتأتخلق 

لى إمن العدم  ءهو من قبيل خروج الشي يلذا ن الوجودلأ ،ذلك العرض لا يبقى زمانين أو ضدو ،معها

ذا فعل الوجود إنما هو عن وجوده فإموجود كله  471اٮقا نلأ ،حدث العالم ةلى قضيإالوجود يرجع 
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ذلك فقد عاند  من خالف يو ،لا بل هو عين الكون كله ،فرعه بل هو ،بفعل العبدصل المت

 472.الوجدانيات

  

 ةالخواص المقول ما يطعن ي غرىكل مثل منقسم ظهر من الصو ماثلمثل يلزم منه ضدية الت كل :غيره

 يالذ يعنأ ،لا مثل واحد قديمو ،كل مثل مركب عرف ذلك من الكبرى ضرورةو ،على القديم الأعلى

لته بين نظيره فرقا بيان الصغرى ما حصو لا يجد العقل بينه يالذ يعنأ ي،ء النظير المتساوازإيقال ب

لو الفطرة رت امتناع  ،صورة البرهانو الكبرى بايسر تأمه   .المرام هذاو جل وجود المثلينلهين لأإقد قره

 

سب يحفلا شريك واحد  ،واحد منقسملا قديم و ةللغاي منقسم ةنواع المقاومأ سب ييحشريك  كل :غيره

لى إنسب ثم ي ةلى القسمإالتركيب و ،لى التركيبإول لا كان العدد يحمل بيان الأ. قديم ةنواع المقاومأ ي

حصر  [ب14]ة بيان البانيو ن ذلك من نوع ما عرف بصورة البرهانلأ ،جسم لا يو ليس بجسم من

  .جباتهإقامة وإو خواص القديم

 

ما و ءلى يإنسبة و خيرأتو لا يقال بنوع تقديمو ،لا يقبل التغيير أزلي كلو زليأبعض الموجودات  :غيره

نسبة و خيرأتو لا يقال بنوع تقديمو ،ببعض الموجودات لا يقبل التغير مساواه/مساواةو ،بترجيح يقال

 ،ن يكون كذلكألى فاعل لا بد إ نما قلنا هذا لا ظهر افتقار العالمإو ،مساواةو ما يقال بترجيحو ء،لى يإ

  .الجهات كل فهو واحد من

 

 ،عن المحل ينه الموجود المستغنأمنها  ،لائيفهم عنا جملة مس ،"م بنفسهائاللّه هو الفرد الق" ذا قلناإ :غيره

 أن غير ةالنكتو ةلا نكتو صالمخصو عن المحل يالمستغن أنه منهاو ةفيه نكتو ،هذا يطلق على الجوهرو

 ءأو ي قلهيعن محل يلهه أو جسم  إلى كونه مستغنيا ن يقال ذلك يرجعأمنها و ،هذا الاقتران خطاب

ه نأ منهاو .تركهو نفسه بفعله وصافه يأ لا يتغيرو ،حكام صفاتهألا تختلف و ،به أو غير نستعين ،يمسكه

القديم بوجه  يكون يو ،المدحصفات  يكون ذلك منو ،م بنفسه بغير معينه ئالقا يعنأ ،الفاعل لا يريد

ضده الفاعل فلا يكون  نلأ ،لى المنتصبإنه ينصرف أمنها و ،ذلك ي الحصرو هم النهايةلا يتو ،فضلأ

من قال بهذا و .عليه فلا يطلق ذلك ،كوانل الألى معنى فيه من قبيإبل ذلك يرجع  ،نوع ما ذكر قبل على

  .الكبير المتعالى الحق يعنأ ،الجوهر ةحقيق دخلوه يأنهم لأ ،لامة من النصارىيروم الس
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ن ذلك يفهم على اختصاصه لأ ،لى جهة دون جهةإنه غير معلل بما يحمل أ ن يقالأبل يجب  يينبغ يالذو

عن و المحل ه عنائتعلق باستغن يلا علمه الذإما ذاك و ،جل ذلك تمنع المجازياتلأ ،عليه يصح ةبجه

  .الوهم معنى الاختصاص بالجهة صحبهذلك يصرف الفهم عن و ،473بجملةء ي

 

لا الدال على إمن القول  475ملفلا يح  ، قناع دون اليقينالإ 474تقيد ماو ة،شعري ةهذه أدل كل بالجملةو

 ،سبةالن م يداخله الاشتراك حتى يائالق [أ11] قولنا نلأ ،لفاظحتى من عوارض الأ ة،المطلق ةالمفارق

 يمكان ذلك الواجب الوجود الذ أن تقول ي يجبو .فاعلم ذلكيضا من قبيل ما يقال عليه ألا هو و

سم يحمل ذ الاإ ،ليه البحثإيعرض  يلى الشاهد الذإلة أالمس ي 476ينزللا و ،قام به ما سواهو ظهر بذاته

  .ه هو العزيز عن ذلك كله فاعلمنإف ،بعد ذلك خرلى الأإ

 

لا يوجد على من يطلق و ،لى واحد فقطإيحصره و بط المحل المطلقضلي كتاب اللّه  ء ياج جل ذلكلأو

  .لا يمكن ذلك فيه عقلاو ،ءلى يإهو لا يفتقر و ،ليهإذات يفتقر  ن كللأ ،فقط لا عليهإسم هذا الا

 

يقال و ،"سلب من غلب" ،"477بزاى من عز" :يقال ة،فمنها ما هو بمعنى الغلب ،اءأنحعلى  يطلق زلعاو

 ،حدأبمعنى لا يعادله  "عزي ،عز" 478يقال ،يقال بمعنى نفاسة القدرو ،"يعز"العين من  بضم "عزي ،عز"

عندك من صح  فقد عرفت بما ،ذا ارتفعإاعتز السعر  منو ،صلبه أي "رض عزازهأ"قيل من ذلك قوهام و

الجوهر  نأ عرفتو ،ن يصد  على الجوهر الفردأالانفراد بوصف لا يمكن و فسبالن القيامو عدم القسمة

ن أميهزناه عن الحوادث لا يمكن  ييقدر فرضه مع هذا الذ يهذا الذو ،الفرد بما قام به كناية عن العالم

نه أطلا  القول عليه إن مثله لا يمنع من لأ ،الجهات حينئذ يكون غير واحد من كلو ،مثله لاإيكون 

 ةارقالمف نظرنا ي ،من المذكور عن الرب 479ازهانج ن سلمنا من الحيهز يإنظرا ف ذا كان لذلكإف ،كذلك

 كل المساوات من ي نظرنا ،ه من قبيل الممكناتطلا  القول عليه بأنإسلمنا من  إنف ،اتحاده عن

يقول  يالذ من المتكلمو ،لا واحدإلا يصدر عنه  ن الواحدأيقول  يالذ ن سلمنا من الحكيمإف ،الجهات

دل من صفة نفسه  يقول الجبروت يالذ ويالصمن و ،منع وجودهمن نوع ما ي على الأزلي ةن فرض المثليأ

 ةلا تقال واحدو ،الجهات كل من ةواحد ن حقيقتهطلا  هاا لأإهو بو على ذات يعلم منها دور الوجود

 نها يصحأن قيل إف ،المقارنة ثم نظرنا ي لا ينقسم فقط [ب11] واحد لا كما يقال ي ،هنا الوجود لا يإ
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فق على  نألا يمكنه و ،ل لهأو لاو لا غاية لعلمهفرضها على من  و كان بعد أ ،و غيرهأ عدمه وصفهأمر أيوا

ن لأ ة،فإن ذلك يمنع من الموافق ول هااألا  يرادة القديمة التن سلمنا من الإإف ،الفارقة نظرنا ي نكن ن لمأ

فق الموافق ليه ممن إالمشار  ،هذا يعنأ ،العالم نظرنا ي بع القارةالط وأالانع  ءو الشيأبعد تقدم الطلب  يوا

و أ ،و من سبق بمعنى المبادرةأ ،حدهما أو من سابق بوجه لم يقدر عليه الأخرأأو من  صدر هل منهما معا

ر صف نظرنا ي ن سلمنا من المحالإف ،ليهإسبق  يهمله غير الذألى نوع قد إ ةمن مسابق ذات و قديمة ةتصوه

يقوم بارتباط و أ ،و ما يلحق عنهأنف فيها التعلق أيست ة،رادة قديمإو ةقدرة قديمو علم قديمو ةقديم

يد على المحلت ةصف لا  يالقديمة الت ةرادالإ نظرنا ي لزام المحالإن سلمنا من إف ،حواللا من نوع الأ زا

صفات  ن سلمنا نظرنا يإف ،جناسلأو اأ الاتفا  و بمعاندة يعرف فيهاألا بتوقيف أو بتقييد إتخصص 

 نظرنا ي ،وقت دون وقت عدامها يإن سلمنا من إف ،نها على وجه يلزم منه التغيرلأ ة،قديمة تشبه الحادث

ما يقال على الحادث بما هو و التبديلو خيرأالتو التقديمو صحبة هذا الاضطرار وجود العالم هل يصح

  .على القديم لا بما هو كذلكو ،غير ذلك

 

طبيعة و كلمة الحقو من غير البرهان يثم ه ،ن يبعدهاأنها تصده العقل لازمة لأكل هذه المواقف  ةيأ

كل و ،طر  العلم حتى الوجدانيات كل بل ذلك ي ،فكرو ةيؤلى رإكل علم لا يفتقر فيه و ،ورةالص

له واحد إن اللّه أ فقد ظهر لك ،لم يصد  ةالسلام إليه كل تقدير نسبناو ة،ليها صادقإ رةف النظر ةمسأل

  .لى ما لا يمكنإضافته إو لواحقهو  ذلك على ملاحظة النظام القديم الاعتماد يو ،صمد فرد

 

 يالت يالراجحة هو ة،طريقة مرجوح يثم ه ،الوجوه ةمن جمل [أ16] التمانع ةن دلالأن نبين أ غرضناو

لا يمكن أن ي فرض منه  .نعت كل القديم من ما يصو الموجوداتو الوجود وحدةو على الوجود ينبتن

كلامنا و المللو مدار أفلاك القرب من اللّه فكل النحل يهذه الكلمة ه و ما تدل عليهأ ،حادث 480نعت

 ثم يمنع ي 483نه يقدم محدهاإشرك باللّه فأحتى من  ،تعظيمهاعلى  482يةعلم 481فضيلةلى إ مع من ينتسب

ذلك بالحادث  ثم يغيرون يلههولاء يقدمون الفضل الإ ،صارىالنو ةالثنويحكات ضمثل م، اللواحق

ول الحق على الأو ،بالقصد الثاني ذلك اللّه معه فيحصل الشرك ي حطبيعظمون عيسى ء لاؤهو ي،الوهم

ء ي لك ،محدثه ةحادث بطريق فالقول حادث ي ،عندهم قبل عيسى ل  ق  ن ذلك لم ي  لأ ،ما كان عليه

ن فيها يدل على الحدوث  .تضمه
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 [على الأنبياء الكلام]

 

 ،قيل شيث فقطو ،قابيل فقطو قيل هابيلو قيل أربعة،و ة،لام خمسالسو لاهأولاد آدم عليه الصو ةيأ

484ثشٮ اضطربت أقواهام يو
 هي أم الأسماء التيو ياهاإكان يعلهمهم و ،الوجدو التقدير من جهة 

  .علمها

 

 .كان يكثر من تكرارها يهو الذالقريب عنده منهم و ،من الولد جملة كان له دريسإو

  

 ةالكلم هن صحيفلأ كان المعلم هاا ورثه يالذو ة،ربعأقيل و ة،قيل ثلاثو ،دون اهاالك ةولاده خمسأ نوحو

 .هبالذب لاإشرعه لا تكتب  كانت ي

 

عيل كان سماإيح بالذو ، اسحإو عيلالمذكور اسماو ،قيل سبعةو ،ثنانإقيل و ة،ثثلا إبراهيمولاد أو

 .سابيعأسبعة  ي ةلف مرألف أالطواف  يرددها ي

  

 كانت ي موسىو .ةحتى العربي ،لسان تكلم بها على كليكان  روناهو .يونس يحظ عليها جماعة كانو

 .ةة مرئن يذكرها ماألا بعد إما تكلم قطه و كثر منهاأموته  عندو سهاأر عقيق ي عصاه حجر

  

  ."اللّه الحق المبين لاإله إلا " قال ئةتمام الا ذا كان يإف ،تنويعهاء الحسنى كناية عن سمان الأأ قد قبلو

 

 يلا الذإ 485هحد بجلاللا علم لأ ياللّه الذ نإ [ب16] رةالطو القدمو لوح القدم اللوح الثالث وي

له ملك فإن  ،وحيد كنز عرفانىيعبد أنا اللّه الموصل بالت يله غيرإلا  يالذ" أنا اللّه " يعند كلمت 486هحصه

  ."اللّه  لاإله إلا "نفس  كل فقل عند ردت القربأ

 

  ".«لا اللّه إله إلا »كلامه  كل بوة يجعلالنو المجدو راد الحقأمن "من قبل يقول  كان يوسفو
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 سرع له يو خلاصالإو ديقسلط عليها الصو ،"لا اللّه إله إلا "ه فك ي كتبة شد كان يمتى  داودو

  .المرام

 

 كل ن معجزته يأقيل و ،اللّه  ةفيه صف تقصد "لا اللّه إله إلا " من صد  ي ةخاتم كان ي نولده سليماو

هو المطلوب منه و ،معنا بالقادر 487الالله نها عن أك ،"اللّه  لاإله إلا "كلمة  نه يقول عند كلأء سخره ي

  .قاهر يريد اللّه و هذا المكان ي

 

له إلا  نت اللّه أ يئا،لا يغلب اللّه ش"فقال  ،من سياحة يومه نه قد فاته المرامأقومه  بن نون زعم 488يوشعو

 489.هتقف الشمس هذه فكان ذلك صحبة صدقبهذه الكلمة  ".نتألا إ

 

يستحضرها  490نك لم لمأير غ ،"صدقت صدقت صدقت"سمع و بطن الحوت بها س يتنفي كان يونسو

  .491اليمفقذف به  "عقب القول قد استحصرتها"الحين  فقال ي ،قبل ذلك

 

تعبد بحق و سبق له 492حبأو نامن يحمد عن من مات لا يفوت لمن لا يموت"كان يقول  عيسىو

 مض عينيهغثم ن ،"لا اللّه إله إلا " ءلا ترد كلمتك يو نت بالمرصادأ ".ةشهد له بالوحدانيو استحق له

 يالعين الذ ةحركمن  سرعأكان و ،بعد ذلك فيجده قد انشق عن صاحبه 493ثم يفتحها ،على حاله القبرو

  .دون ذلك ةمرو أكثر ةمرو نفاسهأمثل  ذكرهاينه كان أسيرته  يو ،كان عنده علم من الكتاب

 

 

 [على النبي محمد الكلام]

 

له إلا » فضلها قولأ ةضع سبعون شعببيمان الإ" :عليهم قالو صلوات اللّه عليه سلسوة الرأالمختار و

  ".الطريقماطة الأذى عن إدناها أو ،«اللّه  لاإ

 

 [أ11] لاإله إلا » 496من قتلى 495ونيالنبو 494نيإأفضل ما قلته و ة،يوم عرفء ء دعاافضل الدعأ" :قالو

جه ملك ،"«اللّه    .خره



111 

 

 

فمن قاهاا بلسانه فقد  ،«اللّه  لا إله إلا» ى يقولوا ن أقاتل الناس حتأأمرت " :سلمو  اللّه عليهصلى قالو

  ".497اهرا ظالمسلمين و الإسلام ةكانت له حرمو ،القتلو يفسسلم من ال

 

مما طلعت عليه  ليه إحب أ «كبرأاللّه و اللّه  له إلاإلا و الحمد للّه و سبحان اللّه »" :سلمو  اللّه عليهصلى قالو

  .شبه خرجه ابن اب ،"مسالش

 

ه معها خطي «اللّه  لاإله إلا »من قال " :سلمو صلى اللّه عليه قالو  تعالى لم ينفعباللّه  شركأ لو كما ةلم يضره

  .صاحب المنتجب خرجه ،"ةاللّه لا يشرك به شيئا دخل الجن يمن لقو ،معها حسنة

 

م اللّه ماله كفر بما يعبدو من وجد اللّه تعالى" :سلمو صلى اللّه عليه قالو حسابه على و دمهو من دونه حره

  .ةشيب خرجه ابن اب ،"اللّه 

 

جه ابو داود ،"ةدخل الجن «لا اللّه إله إلا »من كان آخر كلامه " :سلمو صلى اللّه عليه قالو  . خره

 

ن أو رسولهو محمد عبده نأو اللّه وحده لا شريك له لاإله إن لا أمن شهد " :لامالسو لاةعليه الص قالو

على ما كان  ةأدخله اللّه الجن ،ار حقالنو حق ةالجنو ،روح منهو لى مريمإلقاها أكلمته و عيسى عبد اللّه 

 .يخرجه البخار ،"عليه من العمل

 

حدى إلا بإ رسول اللّه  نأو اللّه  لاإله إن لا أمسلم يشهد  مرألا يحله دم " :سلمو صلى اللّه عليه قالو

 ".ةالتارك لدينه المفار  للجماعو س بالنفسنفالو الثيب الزاني :ثلاث

 

يرج  .شعيرة من خير قلبه وزن يو «لا اللّه إله إلا »يرج من النار من قال " :سلمو صلى اللّه عليه قالو

قلبه  يو «لا اللّه إله إلا »يرج من النار من قال  .قلبه وزن بره من خير ي «لا اللّه إله إلا »من النار من قال 

 .يخرجه البخار ،"من خير ةوزن ذر
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 ذكرته يملاء  ي من ذكرنيو ،نفسي نفسه ذكرته ي ي من ذكرنيو ،خاليا ذكرته خاليا من ذكرني" قالو

  .خرجه البرار ،"ملاء خير منه

 

 

 [من أدعية النبي محمد]

 

نا: "سلمو رسول اللّه صلى اللّه عليه دعاء كانو وحدك لا شريك  نت الربأنك إء يكله  ربه و اللههمه ربه

  .ئيساخرجه الن ،"لك

 

الحديث  "الأرضو مواتالس 498قيوم الحمد أنت [ب11] لك اللههم" :سلمو من دعائه صلى اللّه عليهو

  .يخرجه البخار

 

 جهالحديث خر "رب العرش العظيمو رضالأو مواترب الس" :سلم اهو عليه  اللّه صلى هئمن دعاو

  .مسلم

 

  .الحديث "بين معاصيكو بيننا قسم لنا من خشيتك ما تحول بهأاللههم " :سلمو  اللّه عليهصلى هئمن دعاو

 

  .ئيخرجه النسا "الحمد كله لك اللههم" :سلمو عليه ه صلى اللّه ئدعا منو

 

  .يخرجه البخار ،"ستقدرك بقدرتكأو بعلمك ستخيركأ نيإاللههم " :سلمو ه صلى اللّه عليهئدعا منو

 

لا  يالت ةالعزو كرامالإو ذا الجلال ،رضالأو بديع السموات اللههم" :سلمو ه صلى اللّه عليهئدعا منو

  .يالحديث خرجه الترمذ ،"بجلالتك رحمانلك يا اللّه يا أس، أترام

 

 بيدك ماض ي 499يمتك ناصيتأابن و كدابن عبو عبدك نيإاللههم " :سلمو عليه ه صلى اللّه ئدعا منو

  .شيبة الحديث خرجه ابن اب ،"حكمك
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لا تمكر و لي مكرأو لا تنصر عليه و نصرنيأو لا تعن عليه و ياعنه  رب" :سلمو ه صلى اللّه عليهئدعا منو

  .ئيالنسا خرجه ،"عليه 

 

الحديث  ،"شدالعزيمة على الرو ةمرالإ ثبت يلك التأسأ نيإاه " :سلمو يه صلى اللّه عليهئدعا منو

  .شيبة ه ابن ابخرج

 

الحديث خرجه  ،"علمأما لم و جله ما علمت منهأو من الخير كله عاجله لكأسأ نيإاللههم " :هئدعا منو

   .صاحب المنتجب

 

 .ئيساالحديث خرجه الن ،"الآخرةو الدنيا ي ةلك العافيأسأ نيإاللههم " :هئدعا منو

  

 قلهتأما و الأرضين ربو طلتأما و بعاللههم رب السموات الس" :سلمو ه صلى اللّه عليهئدعا منو

  .يخرجه الترمذ ،"ضلهتأما و ياطينرب الشو

 

فيلإو يلائميكو رب جبريل اللههم" :سلمو اللّه عليهه صلى ئدعا منو  ،الأرضو مواتفاطر الس ،سرا

  .الحديث ،"نت تحكم بين عبادكأ ،الشهادةو عالم الغيب

 

  .الحديث خرجه مسلم ،"حسن خلق يمان يإو يمانإ ي 500لك ضجةأسأ إنياللههم " :هائدع منو

 

 لي غفراف نتألا إلا يغفر الذنوب و ،ظلما كثيرا  ظلمت نفسي نيإ اللههم" :سلمو ه صلى اللّه عليهئدعا منو

  ."حيمأنت الغفور الر [أ11] نكإ يارحمنو مغفرة من عندك

 

قنو اللههم من أمن ب" :سلمو  اللّه عليهصلى هئدعا منو من  هو الحق ت بهئما ح 501نأعلم و يصده

  .شيبه الحديث خرجه ابن اب ،"عندك
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 من الغر و يعوذ بك من التردأو أعوذ بك من اهارم نيإاللههم " :سلمو عليه ه صلى اللّه ئمن دعاو

  ."حيمنت الغفور الرأنك إ يارحمنو من عندك مغفرة لي فاغفر 502لا إله إلا أنت،اهارمو الحر و

 

قنو من بآاللههم من " :سلمو عليه ه صلى اللّه ئدعا منو  ،"من عندك علم ما حيت به هو الحقو يصده

  .شيبة ابن أبخرجه أ الحديث

 

من و يوذ بك من التردأعو ،جهنهم أعوذ بك من عذاب نيإاللههمه " :سلمو ه صلى اللّه عليهئدعا منو

 . الحديث خرجه أبو داود ،"اهارمو الحر و الغر 

 

 ،القبر أعوذ بك من عذابو عوذ بك من عذاب جهنمأ نيإاللههم " :سلمو ه صلى اللّه عليهئمن دعاو

  .أالموط ملك ي خرجه ،"المماتو أعوذ بك من فتنة المحياو ،جالالمسيح الد أعوذ بك من فتنةو

 

نا من و ةادخلنا الجنو تقبل مناو اعن ارضو أرحمناو غفر لناااللههم " :سلمو ه صلى اللّه عليهئدعا منو نجه

  .ةشيب خرجه أبو بكر بن أب ،"ننا كلهأاصلح لنا شو النار

 

حسن النظر فيما  يارزقنو يابقيتن ابدا مأ بترك المعاصي ياللههم ارحمن" :سلمو  اللّه عليهصلى هائدع منو

 .يخرجه الترمذ ،"يالتكلف ما لا يعنينن إ يارحمنو ييرضيك عن

  

 503ازولنا اللههم ،الأهل ي ةليفالخو فرالس نت الصاحب يأاللههم " :سلمو ه صلى اللّه عليهئدعا منو

ن علينا السو رضالأ  هلالأ لنظر يامن سوء و المنقلب كأبةو فرعوذ بك من وعثاء السأ نيإاللههم  ،فرهوه

  .أالموط خرجه ملك ي ،"الالو

 

حضور و صوات دعائكأو دبار نهاركإو عند استقبال ليلك اه" :سلمو عليه ه صلى اللّه ائدع منو

  .يذخرجه الترم ،"ن تغفر ليألك أسأصلواتك 
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نافعا  ثئا طيبا غدقا مرويا عاجلا غير رائا مريقنا غيثا مغيثاس اللههم" :سلمو ه صلى اللّه عليهائدع منو

  .ةشيب خرجه ابو بكر بن اب ،"غير ضار

 

 ،"المساكين زمرة ي احشرنيو مسكينا يمتنأو مسكينا يحينأاللههم " :سلمو ه صلى اللّه عليهائدع منو

  .شيبة ابن اب [ب11] خرجه أبو بكر

 

  .خرجه مسلم ،"الأعلى بالرفيق يلحقنأو يارحمنو اللههم اغفر لي" :سلمو عليه اللّه صلى هئدعا منو

 

خرجه ابو بكر  ،"الطاعونو سبيلك بالطعن ي يأمت فناءاه اجعل " :سلمو ه صلى اللّه عليهائدع منو

 . ةشيب بن اب

 

غير  هل الحمد 504أبلانانا وكل بلا حسن انا وأطعمنا وسقاهدأالحمد لله الذي يطعم لا يطعم من علينا ف

بالشر من يسقو الطعام أطعم من يالحمد للّه الذو ،عنه يلا مستغنو لا مكفورو ةلا مكافاو مودع  ا

ل على كثير ممو بصر من العمىو ة،من الضلال هدىو يمن العر كسيو   .تفضيلا ن خلقفضه

 

م كانو ،سلمو صلى اللّه عليه هؤهذا دعا  "اللّه  لاإله إلا "سلم قول و ه صلى اللّه عليهئعلى دعا يقده

 . الشهادهو يتم بالحمدو ة،الاستعاذو

 

 نأيضا أ قد ظهر لكو .يضاأ 505و نارهأ دةئفالأيطلع على  يالذ ن هذه الكلمة نور اللّه أ فقد ظهر لك

لا إلا متحرك و ،تعالى لا حاجة له داعية إلى مخلو  ن اللّه أ يضاأو .ة على ذلكمل كل العاقل الفاضل من

تعظيم تعقل  كل نه إجل فو ن يفرد عزإلا إ ذلك لا يصحو ،تعظيمه الغاية ي نما هو يجب أن يبلغإو ذنهإب

 .طبع سليم يجد ذلك كلو ،نعوت الخواص القديمةو شراكلى الإإالتوحيد يحمل  فيه عن
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 [على حكماء اليونان الكلام]

 

هو بفطرتهمن لم يجد ذلك "فقال  ،عن توحيد اللّه فيثاغورس قد سئلو  يعقله النظرو المشترك حسه

  ."القامة فقط لا بانتصابإنسانية الإ فما دخل معنى ي ،الثالثو

 

د اللّه " :فلاطونلأ قيلو ثم  ،"ن فقدتإلا يظفر بالسعادة  فقد مسله أعوذ باللّه من" :فقال ،"كيف توحه

حديث نفس و فاضل تطورو ليهإنفحات و عقل واصلو روح عاقل يه نماإو ةلعل ةلا كيفي" :قال

 يثبت الجوهر الذ ذا كان ذلك كذلكإف ،نساناتصال العقل بالإو ةمخاربة الطبيعو ، مدبرهاة إلىمنصرف

لا و ،ن جوهر نفسه يغيرهأيقال  فعل لا حصل يو ،ء كان يعاندهي كل لى الفعل يإخرج من القوة 

ه  ذا كان ذلك كذلكإف ،لا يماثلهو يضا يالفهأ ثم حصر طر   ،لى من وجبإحصر المفار  فوجد التوجه

بول فوجب التالأ نه ن يقول بالاشتراك لأألم يمكنه و ،له ةقرب للمعلول من علته القريبأعند من هو  وهه

لا و ،ه عندنا كذلكنلأ الواحدفهو  ،ليهإلا يحمل و ليناإنه يحمل الوجود لأ ،غاية رتهبها الواحد [أ11] عن

المفار  كله عن و ليهإ ةالحاجو فساد النظام :ةمور خمسذلك لأو ،لا يماثلو الجهاتينقسم بجهة من 

  ."العدد كذلك ي ينه ماهية هلأ يجب لا يعاند يثم الذطلا  الوجود إو حسانهإو فضله

 

لا لذات مفارقه و ،على معرفة كنهه لاإ ءي كل من سلهط العقل على سبحان" :دنهه يقول ي سقراط كانو

 ،فيها كذلك نهلأ حدانيتهو سبحان من وجد القلوب ي ،سبحان من وجب وجوده ةالمفارق لغيرو غيره

  ."وحده واحد كل ن توحيده يلجهل لأبعد ا لاإسبحان من لا يوجده العلم 

 

لا يجب و ،ه وجب فقطنلأل من الأو للعالم لا بدو ول هو الواحد بذلكالحق الأ" :كان أرسطوا يقولو

ل الواحد ئبما يفيض عنه فهو كثر الفضا الواجب الوجود نما كثرةإو ،الذات الكثره ين تكون فيه أ

  ."بالذات

 

د لأ واحد الوجود" :ةوفيلصن حاز على امم بعض المحققين قالو  ،عن طور جلاله ن ذلك يبعدلا يوحه

تى أالواحد ين لأ ،ل هو فقطالواحد بل يقا خصوصها لا يقال فيه هوو ليه عموم الملكاتإمن يعود و
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غيره له و لا لهإلا يصح الوجود  يهو الواحد بمعنى الحق الذ منو ،ئهازإو يقال بأعند مضاف الكثير 

  ."ذلك بالوهم

 

كة ئالملا نإ" :مسلو قال صلى اللّه عليه .زكى المناقب العلمأو لئوحد الرساأو لئعظم الفضاأ بالجملهو

  ".بما يطلب جنحتها لطالب العلم رضيأ ضعت

 

من سلك طريقا يطلب فيه علما سلك به " :ه قالنأسلم و  اللّه عليهصلى يالنب عن رداءالد اب حديث يو

 مواتالس ن العالم يستغفر له من يإو ،جنحتها لطالب العلمألتضع  كةئالملا نإو ة،من طر  الجن طريقا

 يالذو ".على الكواكب البدر ةلعالم على العابد كفضل القمر ليلن فضل اإو ءاال ي الحيتانو ،الأرضو

 ،فق عليها منها حديثانالمت ،ثلاثة عشر حيحينالص حصل منها ي ،تسعونو ةتسعو ئةء ماارواه ابو الدرد

  .ةمن كبار الصحاب [ب11] ابو داودو مسلم بثمانيةو ةثلاث يبخارانفرد الو

 

 

 [على الصحابة الكلام]

 

م عند به كان التقدو ♂يشاء يؤتيه من▬ يفضل اللّه الذالعلم بالجملة هو و ،لى العلمإكلامنا يرجع و

  .حفظالأو علمبالأ كانت منهة المزيه و ة،سلم بين الصحابو رسول اللّه صلى اللّه عليه

 

زيد و رداءابو الدو معادو بأو عثمان :ةستسلم و ن على عهد رسول اللّه صلى اللّه عليهآ حفظ القر ممنو

  .يتميم الدارو ةعباد ابو ينصارالأ وبأي اب الشك يوي، نصارابو زند الأو بن ثابت

 

ه من و رسول اللّه صلى اللّه عليه كانو كان يعرف و ،جلو عزكتاب اللّه  صحابه التفقه يأسلم يسره

 يعلى قدر الذو ين على قدر مراتبهمالد فئكان يقيمهم على وظاو ،حصيلالتو الفهمو الحفظ طبقاتهم ي

  .هر له منهم بالجملهظي
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 نعثماو منهم ابو بكر ،عشر رجلا أحد يالوح قيل كتهابو جماعة تزيد على العشرة يالوح كتب ثبت يأف

العلا و بن مسعود 506عبد اللهو ،لعاصيد بن سعيد بن اخالو بيعحنظلة بن الرو ةيمعاوو زيدو باو عليو

 .يةمعاوو ملازمة زيدو ةكثرهم كتابأكان و ي،بن الحضرم

  

 أبو بكرو لامعليه الس طالب بن اب علي :سلمو فى زمان رسول اللّه صلى اللّه عليه ييفتمن كان  منهمو

 ءاأبو الدردو ابو موسىو سلمانو معاذو ابو رعماو ابن مسعودو بن عوف رحمانعبد الو نعثماو عمرو

  .جمعينأاللّه عنهم  زيد رضيو

 

 تكلميكان  منو منهمو ،قيل عمرو طالب بن اب مام عليالإو ديقمثل الصبحضرته  يمن كان يفت منهمو

 .ابو بكرو عمه العباسو هو عليه و سلمو ق معه فقط صلى اللّه عليهئالحقا ي

 

  .ةالجماعو بعد علي زيد بن ثابتو ابن مسعودو اسلعبد اللّه بن عب ن تنسبآ القر حكامأكانت و

 

 ي،لى الثورإثم  ،عمشالأو  حاسإابن  لىإثم انتهى  يالشعبو يالنخع هرهمظ ةلاء جماعؤه ورثو

 ةمنهم علقم ةخذ عن ابن مسعود جماعأو ،ةسلم ابو ةمثل عرو تزيد على العشرة ةخذ عن زيد جماعأو

 ،اسابن عبو مام ملكلى الإإثم صار  شجمسكين بن الأو الزناد لى ابإ لاءؤثم صار علم ه ،سودالأو

  .عكرمهو رياح عطاء بن ابو منهم سعيد بن خيبر [11أ]ة حمل عنه جماع

 

 رحمانابو بكر بن عبد الو دالقاسم بن محمو سعيد بن المسيهب :ةعلى سبعة المدين ي يثم وقفت الفتاو

  .مان بن يساريسلو ةعروو عبد اللّه بن عبيد اللّه و خارجة بن زيدو

 

 معادو ابو عمرو بن مسعودو علي ،سلمو  اللّه عليهصلىرسول اللّه  صحابأالصحابة  ليه يإالمشار و

 جابرو نسأو ابو هريرة :ةليهم ستإالمشار و ،وايةالرالذين يعرفون بالفقة وو طبقات الفقهاء لاءؤه ،زيدو

  .شةئعاو أبو سعيدو ابن عمرو
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  اسحإابن و سوطاوو وهبو كعب الأخبارو ابن سلام ليهم بالتاريخ عبد اللّه إالذين يشار و

  .يالواقدو

 

  .يالسده و حاكالضو قتادةو مجاهدو سعيد بن خبيرو اسابن عب :ةست ونالمفسرو

 

نتهاو ةالنبوي الأحاديث طر و  شعبةو يالتنورو يوزاعالأو نسأملك بن و الأعمش :ةأوعيتها ستو خزا

  .مسعرو

 

ثلاثة و ،مسلمو يالبخارو أبو زرعةو يبن المدين عليو ابن معينو حمد بن حنبلأ :جماعة ةالمل اظحفه و

  .بالمغربة تسعو خمسة بالشامو بمصر

 

الدرجة الثانية منهم و جماعة واحقاللو ،م الفارسيخرهآو هام الخليلوأ :ةعرفت بتسع سانعلوم اللو

دو الكبير حفشالأو ءا الفره و ئيسيبويه ثم الكسا   .يليالأ خفش الصغير ثمالأو المبره

 

ن من قبلهم ممو ثةالثلاجال الرو ،السلوياني خرهم ابو عليآوي، ثم الزمخشر يبن جنه ا ل اللواحقوأو

 بن مرو يالعار الفارسيو من قبل الخليلو ،الأولى جماعة من المغاربة ةالطبق خرآو ول لاحقأمع  سبيح

غيرهم مما و الأصول ءعلماو ةمر بالمشاركبعض الأ ي يالحسن البصرو ولابو الأسود الدو ابن سيرينو

لهم كلامنا ي   .مثل ذلك كالحكمة عموم علماء الملة يو ،قييدول التأ حصه

 

ن لأ ،مةنهم على الصورة المتممة بعد المقولأة المل هم خواصو ة،يوفالصلى إاللدنية المضافة  العلومو

ء ينسب كل يو علوم المواهب يعنأ ،ما بعدهاو العملو نعوت العلم: ةثلاث النبوة تنحصر مراتبها ي

ق فيهم من المحقو طبقات رجال الوجوههم ثلاثة و لا من جنس ما يكتسب [ب11]، لى فضل اللّه إ

 .المرتبة ي قالمحقعنى أ ،هو دونهو عنده علم من الكتاب يثم الذ ،ليهإبما وصل  قالمحق ثم، حيث ذلك
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 [المفرد الثالث] ةخاتم

 

اف ات  ﴿ الط ير   ص  ضِ و  الأ  ر  اتِ و  و  ما  ن يِ الس  ه  م  بِّح  ل  ـه  ي س  ر  أ ن  الل  ل م  ت  ـه  أ  الل  ه  و  بيِح  ت س  ت ه  و  لا  م  ص 
لِ ل  ق د  ع  ك 

ل ون   ع  يمٌ بمِا  ي ف 
لِ ون  ﴿ خرأتقرير  .507﴾ع  ل م  نت م  ت ع  ا إنِ ك  يه 

ن فِ م  ض  و  لا   ق ل لمِّ نِ الأ  ر  ف  ـهِ ق ل  أ  ون  للِ  ول  ي ق  س 

ون   ر  ك  شِ  ت ذ  ر  ع  بح ال  ر  ب عِ و  اتِ الس  و  ما  بح الس  ن ر  ظِيمِ  ق ل  م  ع  ون   ال  ت ق  ف لا  ت  ـهِ ق ل  أ  ون  للِ  ول  ي ق  ن بِي دِهِ  س  ق ل  م 

ون   ل م  ع  نت م  ت  هِ إنِ ك  ي  ل  ار  ع  لا  يج   ير  و 
ِ و  يج  ه   و 

 
ء لِّ ي   وت  ك  ل ك  ون   م  ر  ح  ٰ ت س 

أ ن ى ـهِ ق ل  ف  ون  للِ  ول  ي ق  م  س  ت ي ن اه  ب ل  أ 

إنِه  م   اذِب ون  باِلح  قِّ و  ك   508.﴾ل 

 

ده جلا بمن يوإلا وجود له و ن من يفتقرلأعلى توحيد اللّه  المستدل 509تحملليتا قبلها متى ت   يالتو هذه

 ،مر لا نزاع فيهأالنفوس على  قريرتية مدلول هذه الآو لهينإقدر  مر توحيده أو يقولأكيف يدبهر 

  .القاطعو ثم ذلك يقوم بمن قام به نعت الطره ة نسانية سالمالإو

 

رِهِم  ف ه  ﴿ خرأتقرير  م بذِِك  ت ي ن اه  يهِن  ب ل  أ 
ن فِ م  ض  و  الأ  ر  ات  و  و  ما  تِ الس  د  س  ف  م  ل  ه  ء  ا و  ه  ب ع  الح  قح أ  وِ ات  ل  ن و  م  ع 

ون   رِض  ع  رِهِم مح زِقِين   ذِك  ا ير   الر  و  خ  ه  ٌ و  ير  بِّك  خ  اج  ر  ر  ا ف خ  ج  ر  م  خ  أ ل ه  م  ت س  ثم  ،الحق ها هنا هو اللّه  ،510﴾أ 

فيما و تستهويه ذلك فيماو صل من اتباع اهاوىيحفساد الو ،سلمو صلى اللّه عليه يهو النبو نآ القر هو

  .كلها تدبير الحق يذ هإ 511يرهابتدذلك بو ،يعبدونه

 

 ئكةالملا إلى ذلك إشارةو ،من فيهنه و لفسدن يمن فيهنه أو ارية على الحكمة لا على اهاوىج يه يضاأو

 ،هم مربوبونو فعبدوهم رباباأ ئكةالملام جعلوا نهذلك لأو ،ما بينهما من خلق اللّه و الإنسو الجنه و

ن ذلك يرجع أقد يقال و ،بيان الحق هام أي ،بذكرهم تيناهمأصنام بهواهم بل كذلك ما يعبدون من الأو

 عن أي ،به فهم عن ذكرهم معرضوناتصاهام و سلمو صلى اللّه عليه لى ما يلحقهم من نسب رسول اللّه إ

 512كون اليقينو امتناع ذلكو ةدلالفساد يعرض من بطلان الأقد يقال و ،مدلولهو عن مفهومهو همبد

 ربك خير يدل 513جرا فخراجأ أيالعالم خرجا  بطل معنى العدل يو ،ققلا يحصل بالمعلوم المتح [أ18]

الخراج ما  قد يقالو ،رضالخرج من الأو الرقابخرة الخرج من الآ جل يو ذلك على رز  اللّه عز

عت بهؤداألزمك    .ه ما تبره
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ون  ﴿ خرأتقرير  ي ل  مِم ا ت صِف  و  م  ال  ك  ل  اهِقٌ و  و  ز  ا ه  إِذ  ه  ف  غ  م  ي د  ب اطلِِ ف  لى  ال  ذِف  باِلح  قِّ ع  ق  ن يِ  ب ل  ن  ه  م  ل  و 

ه  لا   ن  عِند  م  ضِ و  الأ  ر  اتِ و  و  ما  ون  الس  سِر  ت ح  لا  ي س  تهِِ و  ن  عِب اد  ون  ع  بِر  ت ك  ار  لا   ي س  الن ه  ي ل  و  ون  الل  بِّح  ي س 

ون   تر   ون   ي ف  م  ي نشِر  ضِ ه  ن  الأ  ر  ة  مِّ وا آلهِ  مِ اتخ  ذ  بِّ  أ  ـهِ ر  ان  الل  ب ح  ا ف س  ت  د  س  ف  ـه  ل  ةٌ إلِا  الل  يهِما  آلهِ 
ان  فِ و  ك  ل 

شِ  ر  ع  ون  ال  ما  ي صِف  أ ل ون   ع  م  ي س  ه  ل  و  ع  ما  ي ف  أ ل  ع    514.﴾لا  ي س 

 

 ،د بالجملةزاحة التردإتصحه و من اليد خذ المعلومؤبحيث لا ي ليل يرفع الشكن الدأذلك كله  حاصل

يثبته بما جمعه ملكه  ثم ،من له الكمال همال حقإو ،قالمتحق الطعن يو لى من له الملكإدم من يتعرض و

لكونها تعلم  ةيات كون الذوات العاقلمن الآ ةيات العلويالآو الأرضو مواتالس بما يبصر يو ،عالىت

بما  نفصحه التسبيح لأ ،ولؤالمس 515يجبهلا بما إلة لا تصح أالمسو ،لهألا يكون ذلك بالمسو، تطلب الكمال

  .نزيه فاعلمالتو يوجب له الكمال

 

نات ثم ذم ئالكا أنها مبدلأ ،هارالنو يلتحصر مساحة الل يالتة اليومي يعنأ ،الكلية ةثم قرن ذلك بالحرك

ماء هو الخير ن عالم السلأ ،بهم عرفتو من فوقها سمعتو ص فيها ظهرتئاقالن نلأ ،هل الأرضأ

نه جمع أكو ،عاقل ل فيهأء بيان لا سازإذلك بو منع وجودين لا يمكن تقديره ثم ي،العالم الحقيقو المحض

 يلق الخيرو يستقل بملكه نهأمن و ،كرعطف على ما يحب له من الذو خر القولآلى إيل الدلو ،فضله

ملا ت   يعزته التو ذلك لقهره المطلقو ،الشرو د على الر ليه حتى يإنه يفتقر أ خبرأو 516ولا تتوهم تهه

 .الطعن على صفاتهو وحدانيته الشك يو ،جلاله

 

د  :نحاءأالحق يطلق على  بالجملةو به هو  يهو الذ ةثالثو ،بينه البرهان خرى قولأو الباطل به ضدتارة يرا

ه هو نأ ةخامسو ،ء ليس هو لهعن ي ءي يو نف [ب18] هو له ءثبات لشيإ ةرابعو ،ما هو ءالشي

 ي،الوح ةثامنو ،لزيد على عمرو ما يحق ةسابعو ،سادسها الحكيمو ،جهاته جميعالشاهد لنفسه المتفق من 

سماء اللّه أنه من أ الثانيه عشرو ،سلمو  اللّه عليهصلى يالحادية عشر النبو لامالس ةعاشرو الموت ةتاسعو

  .به غيره ىلا تسمه  يالت عةالممنو

 

ذِف  باِلح  قِّ ﴿تعالى  قولهو ل  ن ق   سهأم رأ يقمعه يو قهرهي أيتبوع على الباطل المدفوع فيدمغه الم أي ﴾ب 

 .دامغه
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 نها المواعظأالحق هنا قد يفهم و ،ما يقوله منهو ما يلحق عنهو الجهلالباطل و نآ ها هنا هو القر الحقو

  .ذاهبو هالك ،زاهق فيه وجهانو الباطل المعاصيو

 

زِِ م  ﴿من قوله  "تكذبون"ذلك بمعنى  يقالو ،الولدو احبةمما تصفون الص الويل لكمو ي ج  س 

﴾ م  ه  ف  ص  ﴾﴿ 517و  ون  سِر  ت ح  لا  ي س  لا  الثاني ،ول لا يملونالأ :ةربعأظهرها أ غراضأجملة  فيه ،518و 

 ،عاءهو المنقطع بالإو .خوذ من البعير الخبيرأم ،الرابع لا ينقطعون ،يسكتون الثالث لا ،519نؤويعب

 مواتالس ن من يإ ،قبلها يه بمااتصال الآو النهفس مدو سبيح لمرجع الطرفم التنه سهل عليهأ هرظيو

ن النبوة لا لأو ظنكم فكيف اجتمعا ي ،لا يجتمعان تناف ةالولادبين و ةبين العبوديو رض عبيدالأو

ون  ﴿ ،عليه هذا يستحيلو ةلا مع المجانسإن وتك م  ي نشِر  ضِ ه  ن  الأ  ر  ة  مِّ ه 
وا آلِ مِ اتخ  ذ  يحيون  أي 520﴾أ 

ن لا  ي  ل ق  ﴿قوله و ".تخلقون"راد أ قد يقالو ،الموتى م  ل ق  ك  ن ي     .قد يشبه هذا 521﴾أ ف م 

 

ت ا﴾﴿ قولهو د  س  ف  ـه  ل  ةٌ إلِا  الل  يهِما  آلهِ 
ان  فِ  :وجهان فيه ،اللّه لفسدتا لاإ ةلهآالأرض و مواتالس ي أي 522ك 

 أيدتا اللّه لفسو ةلهآفيهما  تقديره لو كان ،ها هنا بمعنى الواو "لاإ"ن أ قد يقالو ،حدهما سوى اللّه أ

 بعجز عن قدره اللّه إلهان يكون أبطال عبادة غيره عن إالمقصود  كونيول فعلى الوجه الأ ،هلكتا بالفساد

 ي [أ11] ن يكون له شريك نعارضهأاللّه عن  ةثبات وحدانيإكون المقصود به ي الثاني على الوجهو .تعالى

بينهم من تمانع  نه لا بدلا اللّه غير اللّه لفسدتا لأإالمعهود المفهوم و ،اللّه بمعنى غير اللّه  لاإملكه 

 ،خلقه ي هئقضا لون ذلك منأهم يسو ل عما يفعلأ لا يسإلهاالمقهور لا يكون و يكون مقهورا ،حدهمأو

واب لم عن الص لألا يسو فعله كله صواب نفعله لأ عن لأسيلا  الثانيو ل الخلق عن عملهمأسيهو و

أ ل  ﴿ قال اللّه تعالى ،ن يكون فيه غير صوابأفعل اللّه لا يجوز و ،فعاهامألون عن أيس همو فعلت ي س  لِّ

قِهِم   ن صِد  ادِقِين  ع  لا قد يقال و ،فعاهامأهم يحاسبون على و فعالهأالثالث لا يحاسب عن و 523﴾الص 

  .فعاهامأب اخذونؤهم يو فعالهأاخذ بؤي

 

نها لأ ةخطابي ةالدلال هذهو ،ليها ينصرف استدلاهامإو ،وحيدالت ي 524ةصوليمدار الأ يةعلى هذه الآو

الحق  لى صورةإمجتمعة  ةن لكانت دلالة برهانيآ سلوب القرألو كانت على و .قناع فقطالإ تفيد

 ليه المؤمن يإنما يحتاج إو ة،خرى ضروريأو ةاتفاقي نسبةلا يفرض بين  ينما الدليل هو الذإو ،بمجموعها
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 ،واحدا لاإرض الأو مواتمدبهر الس ن لا يكونأول لأا :مرينأن المراد بها لازم أن يعلم أ ةهذه الدلال

ـه ﴾﴿لقوله  هوحد ياهإلا إن لا يكون ذلك الواحد أ الثانيو ذا إالمدينة  نما قلنا هذا لا يلزم يإو .إلِا  الل 

الرفع على البدل كونه له منع من  يالذو ،دبيرالت غراضهما يأثنين لانقسام إبين  استها منقسمةئكانت ر

لا يصد  على  ذلكو ،معه الموجب المنوط بدلالتهو ،ذا حررهإلى الزعيم به إالكلام المضاف  ن يأ ةبمنزل

ت ك  ﴿ كقوله تعالى ،الكلام غير الموجب لا يإذ لا ينوع إالبدل  أ  ر  دٌ إلِا  ام  م  أ ح  ت فِت  مِنك  ل  ذلك و ،525﴾ي 

كثر من أمرهما أمدبهر و الحاصل منه لو كان مولاهماو ،يجابهإلا يصح و نفيه عم العام المستغر  يصحأن لأ

 ،الفساد لم يقع فغير الواحد لم يكنو ،رض لكان الفساد الواقعالأو فطر السموات يواحد غير الذ

حيث  رادة لا منلالة على حفظ النظام المقصود بالإيضا دأفيه و ،هنالذ مر سابق يألى إ تقديره ينصرفو

  .المعلولو العلة

 

ل يو الرابع [ب11] تقرير المفرد شرع يفنالكلام على المفرد الثالث  قد فرغو  هو آخر الكلام المحصه

 :فنقول دأفنب ،لئدرج الوساو لئدرج الفضا ،رجهذا الد
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بعالمفرد الرالقول على  حِيمِ ﴿ هو قولهو ا ـٰنِ الر  حم     ﴾الر 

 

 [على الرحمة الكلام]

 

اء  ﴿ الإسلام هااأو ،ن عل سبعة عشر وجهاآ القر جاءت ي حمةالر ن ي ش  حم  تهِِ م   الثانيةو ،526﴾ي  ت صح برِ 

ـهِ ﴿ ة قوله تعالىالجن حم  ةِ الل  فِي ر  حم  ةٌ ﴿ قوله ،عةالس الثةالثو ،527﴾ف  ر  م  و  بِّك  ن ر  لٰكِ  تخ  فِيفٌ مِّ ، 528﴾ذ 

حم  ة  ﴿ قوله ،المغفرة الرابعةو سِهِ الر  ٰ ن ف  لى  م  ع  بحك  ت ب  ر  ي  ﴿ قوله ،المطر الخامسةو، 529﴾ك  ب ين   ي د 

حم  تهِِ  حم  تهِِ ﴿ قوله ،نآ القر  ادسةالسو، 530﴾ر  برِ  ـهِ و  لِ الل  ض  ن  ﴿ قوله ،يمانالإ ةالسابعو، 531﴾ق ل  بفِ  حم  ة  مِّ ر 

بِّ ﴿ قوله ،العصمة امنةالثو، 532﴾عِندِهِ  حِم  ر  ا ر  نك  ﴿ قوله ،الرز  ةالتاسعو، 533﴾إلِا  م  آتنِ ا مِن ل د 

حم  ة   ن  عِندِن ا﴿ قوله ،عمةالن العاشرةو، 534﴾ر  حم  ة  مِّ ي ن اه  ر  بِّك  ﴿ ة،المنه عشر  الحاديةو ،535﴾آت  حم  تِ ر  ر  ر  ذِك 

ا رِي  ك  ه  ز  ب د  حم  ة  ﴿ قوله ،النصر عشر ةالثانيو، 536﴾ع  م  ر  اد  بكِ  ر  و  أ  و  ﴿ قوله ة،العافي الثالثة عشرو، 537﴾أ  أ 

حم  ة   نِي برِ  اد  ر  بِّك  ﴿ قوله ،بوةالنعشر  الرابعةو  ،538﴾أ  حم  ت  ر  ون  ر  سِم  ق   قوله ،الرافة الخامسة عشرو، 539﴾ي 

حم  ة  ﴿ ر  ف ة  و  أ  وفٌ ﴿ قوله ،سلمو صلى اللّه عليه يخلق النب عشر السادسةو، 540﴾ر  ء  مِنيِن  ر  باِلم  ؤ 

حِيمٌ  ـهِ لنِت  ها  م  ﴿ ،الفصلو مرالأ ابعة عشرالسو، 541﴾ر  ن  الل   مِّ
حم  ة  بمِا  ر   .542﴾ف 

 

حمة بمعنى الرو ةالمرحمو حمالرو ،تعطهفو فأرذا إ "يرحم، رحم"العطف تقول و ةاللغة بمعنى الرق وي

ب ةالرحم علاقو ،رحم الأنثى حمالرو ،واحد قد رحمت و ،النتاج شاه رحوم اشتبكت رحمها بعدو ةالقرا

  .رحمت رحمهو رحامهأ

 

 هما اسمان قال ابو عبيد ،حيمالر رحمانال جلو عز من صفاتهو ،لم رحمو رحم مأ ةن اسم مكأ يقالو

ى به غير  اسم رحمانال" :قال الحسنو ،نديمو تقديرهما ندمان ة،مشتقان من الرحم [أ13] ممتنع لا يسمه

 رحمة اللّه تعالى عطفهو ،ة القلب ثم عطفهرق عند العربو دمآ يبن ي حمةالرو ،قد يقال رجل رحيمو ،اللّه 

بِّك  ﴿ قوله تعالى ي قال عكرمه ،رزقهو حسانهإو ن ر   مِّ
حم  ة  اء  ر  تغِ    .رز  يأ 543﴾اب 

 

ين  ﴿ قولهو
ِ الم  ل ع  حم  ة  لِّ ن اك  إلِا  ر  ل  س  ا أ ر  م  دِ ﴿ قوله تعالىو ،صنعاو عطفا 544﴾و  ع  ن ب  حم  ة  مِّ ن ا الن اس  ر  ق  ذ  ا أ  إذِ  و 

م   ت ه  س  ء  م  ا ن ا ﴿ قوله تعالىو .ها هنا الكافريناس راد النأو ،حياء أو خصبا بعد مجاعة يأ 545﴾ضر   ق  ذ  ن  أ 
ئِ ل  و 
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ا مِن ه   ن اه  ع  ز  حم  ة  ث م  ن  ان  مِن ا ر  نس  ِ حم  ا﴿ قوله تعالىو ،رزقا يأ 546﴾الإ  ب  ر  ر  أ ق   الرحمو ،عطفاأي  547﴾و 

  .محارالرحمة على الجمع الأو ،العطف ةالرحمو

 

ذِي ﴿ قوله تعالى منهو ـه  ال  وا الل  ق  ات  ام  و  ح  الأ  ر  ون  بهِِ و  ل  اء  س  ن أرحام اتقوا الأو" أراد 549من نصب .548﴾ت 

  ".تقطعوها

 

ن"قال  يد التمكين الذراأ يأ "رحمة من رب"ذو القرنين  قولو  يالذ راد التمكينأ ،"خير فيه ربه  يما مكه

  ."من رب ةرحم حكمت السده أاللّه حتى  تانيأ[ "قال]

 

 يعنأ ،عند بعضهم ةالرحمو ،منهم من فر  بينهماو ،بمعنى واحد حيمالرو رحمانالناس من جعل ال منو

منهم من جعل و ،فيكون الاسمان من صفات الذات ،نعاما على عبادهإرادة اللّه إلى ة إمنصرف ة،صوليالأ

  .فعاللى صفات الأإالرحيم  رحماننعام فيعود اللى نفس الإإ ذلك

 

حيم فعيل منه كذلك الرو ،سكرو سكران من غضبو كغضبان ،من رحم بالجملة فعلان رحمانالو

 الدنيا رحمان"لذلك قالوا و ،حمةالر ي يمن المبالغة الت رحمانال يو ،سقمو سقيم من مرضو كمريض

 الغالبة كالدبران فاتهو من الصو المعنى لزيادة يا ءالنبا ن الزيادة يأ قولونيو ،"رحيم الدنياو خرةالآو

 ة،لى كذاب اليمامإيلتفت  لاو ةء الغالبسمان اللّه من الأإكما  ،غير اللّه  سم يهذا الاستعمل ي  لم و ،العيو و

قال  ،نه عربأالأصح و ،"رحمانما الو" العرب لذا قالتو يعرف ،كان بالحاء "اللّه رحمان"ذا قلت إو

 :الشاعر

 

 فعاقـــــــــــــــــــــدوا ســـــــــــــــــــــلامة بـــــــــــــــــــــن جنــــــــــــــــــــــدل

 

 .يعقــــــــــد ويطلــــــــــق رحمــــــــــانال ءو مــــــــــا يشــــــــــا 

  

 :وصفوا غير اللّه به جهلا فقالوا و قد  [ب13]

 

 ســـــــــــــــموت بالحمـــــــــــــــد بـــــــــــــــابن الأكـــــــــــــــرمين

 

ـــــــا فأ  ــــــــذامه  .لا بــــــــده رحمــــــــان ينــــــــت خــــــــير اله
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 كم كم "كانت لكم ةكم نعم" :كما قال ،عمةندلالة على كثرة الو جمعا توكيدا "حيمالر رحمانال" يقالو

  .كمو

 

 

 [على اشتقا  كلمة الرحمة الكلام]

 

فهو  ،"رحما"و "يرحمه"و ،"رحم يرحم رحمه" :يقال ،عمة على المحتاجالني هو ،حمةمن الر اشتقاقهاو

ذا إ "بيبرحمه الط" يقالو ،ندمانو حمدانو سلمان :ةالأقيسة ثلاث مثلته يأو، رحمانو رحيمو رحمأ

   551.عدلأه عن بناء الفعل لأن بلغأ الرحمان 550يمذهب القتبو تعبه بالبطه أن إو ،عالجه

 

لا بلغ إحق و نما قدمإ" :قال سيبويه ".غضبا كالغضبان للممتلي ةفعلان للمبالغ يبن" :قال الأخفش

". لطفأالرحيم و مدحأ رحمانالتغلب " :قال .مر المبالغة لاختصاصه كالعلمأ نهضي ينه الذلأ ،خيرأالت

عكسه " :القرطب قال ."خرةالدنيا رحيم الآ رحمان" :قال مجاهد ".حمالرو حمةهما ذو الر" :قال ابو عبيدة

 برحمة الدنيا" :قال المزنى ".الأرضو مواتهل السلأ" :حاكقال الض ".نيارحيم الدو خرةالآ رحمان

 بمصالح المعاش" :ذن معابا ىيحيقال  ".القلوب رحمهيو يرحمه النفوس" :يقال المحاسب ".ينالدو

مغفرة  ي ةخاص ةبصفعالم اللفظ و ،الرز  ي ةعام ةخاص باللفظ بصف: "اد جعفر الص قال ".المعادو

  :نشدأو ".غضبيل أن لم يسإو عطاأن سئل إ" :قال ابن المبارك ".منؤالم

 

 ن تركـــــــــــــــــــــــت ســـــــــــــــــــــــؤالهإاللّه بغضـــــــــــــــــــــــب 

 

 .ادم حـــــــــــــــين يســـــــــــــــأل بغضـــــــــــــــب يوبنـــــــــــــــ  

  

 .الحديث "«ة رحمةئن للّه تعالى ماإ»سلم و يمانيه بيانه قوله رسول اللّه صلىه اللّه عليهو يرحمه" :قال عكرمة

  .ةهذه لفظة ركيكو ،من الأخر ر أحدهما أ هما اسمان رقيقان" :يقال الكلبو

 

ب ع   نه عبرانيأمن قال  فمنهم ،اختلف الناس فيه الرحمان يعنأالاسم  هذاو  [أ14]ي روم سطاسقكالره

بع   ب الاستبر  فارسيو ،ره الرحيم  رحمانال جل ذلك جمع بينلأو لذلك تعجبت قريش قبلو ،عره
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لهذا غير و بسليزول الل م على الرحيم رحمانن الأهاذا يقول و ،محصه قد سمع و ،لاشتراك حروفهما قده

  .ثرالنو ظمالن هذا من العرب ي

 

 : قال الشاعر

 

 عجينهـــــــــــــــا ةلا رةفــــــــــــــت تلـــــــــــــــك الفتـــــــــــــــاأ

 

 .يمينهــــــــــــــــــــــــا ربه  رحمـــــــــــــــــــــــانقطـــــــــــــــــــــــع الالأ  

  

 "مبنياو باذك لقى قوهااأو" لئمنها قول القا ة،ر كثيرئاظله نو كيدأكانت اسمين عربيين جمع بينهما للت اله و

  .هما بمعنى واحدو

 

ر عليه الفعل متى شاء عمة على المضطر عند العجز عن بلوغالرحمة الن صلأو لا و الغرض ممهن لا تتعذه

ما كالنديمأالتزم ابو عبيدة   رحمانن لفظ الأنه يقول أالأخفش يوافقه غير و .هما بمعنى واحدو الندمانو نهه

 :ةقال ابن قتيبو .ا سكر لممتليلكالسكران اسم  ة المبالغعلى ينه فعلان مبنلأ من الرحيم ةالمبالغ بلغ يأ

  .لا يلاحظ الموضوع فى ذلكو سيبويه ينظر الالو ".بلغ من فعلأن فعلان لأ ةالصيغ بلغ يأ رحمانال"

 

عند العرب كقوهام  ن تقدم المرجوح القليل الحظ ليحصل المراد على نوع ماأكان الأفضل  لئن قال قاإف

ا كان ال الجواب ".552المنينو العشرات ييعط" ن يسمى ألا يجوز  يمجرى الاسم العلم الذ ييجر رحمانله

هذا مذهب و ،"زيد الكريم"فة كما يقال قدم الاسم على الص ة،صف الرحيمو ،جلو به غير اللّه عز

 .سيبويه

  

كثر عدولا عن أ ما كانو ،بعد من الفعلأفعلان  بناءن أ حيممن الرة شد مبالغأ رحمانن الأعلى  ليلالدو

كثر أ رحمانن الأعلى  يضاأ الدليلو .مقدارو كقوهام مكثار ةنما أصل العدل للمبالغإو بلغأالفعل كان 

 يوجدلا و ،حد بلفظهأ يسمى نأنه لا يجوز لا معناه لأو لفظهي لا يتعد رحمانن المن الرحيم لأ ةمبالغ

  .به بعض الناس يبذلك سمو ،معناهو لفظه ييتعد الرحيمو ،من عنده لاإالرز  
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نه ينعم على أالمعنى من حيث  عام ي ن يسمى به غيرهأنه لا يجوز أحيث  اللفظ من خاص ي رحمانالو

 ،المعنى [ب14] اللفظ خاص ي الرحيم علم يو ة،النعمو حةالصو الدنيا بالرز  الكافرين يو المؤمنين

 قال اللّه تعالى .المعاد منون يؤلكن يتص بتلك الرحمة المو ،يوصف به العبادن أنه يجوز أمن حيث 

حِيما  ﴿ مِنيِن  ر  ان  باِلم  ؤ  ك   ﴿ قالو ،553﴾و 
 
ء ل  ي   ت  ك  سِع  حم  تيِ و  ر  م الفر و ،554﴾و    .بينهما قد تقده

 

سليمان هذا المعنى  بن لا نظر مقابلو ،عظمن باسم اللّه الأآ القر رن يق  و اتذاسم ال 555يجاري رحمانالو

 يعلى الحيوان الذ لاو لا على كافرو لا تتوقف نعمته على مؤمنو ،نواع النعمأيجمع الخلق ب رحمانال" :قال

د بن قال محمو ".ةتختص الطاع يالت ةتلك الرحمو ،اعةالط تملالرحمة لا و ةمطلق يبل ه ،يعقل فقط

هو " :ينبارقال ابن الأو ".لةأبالمس ييعط يهو الذ الرحيمو ،لةأمن غير مس ييعط يهو الذ" :كعب

 ،عد النارب ةسباب مثل دخول المؤمن الجنأو رحمته على شروط الرحيم يقدرو ،لا يمنعو ييعط يالذ

  .شبه ذلكأما و ،عند فراقه هذه الدار "اللّه  لاإله إلا "قول  جلذلك لأو

 

ل ةالرحم يضاأو  ،"الرحيم الراحمو ةذو الرحم رحمانال"لذلك يقول و حيم تتخلق بهااسمه الر ية المحصه

  ".ةالخاص الرحمو ةكناية عن قولك العالم الرحمالرحيم  رحمانال" :قوم قالو

 

ما أو عطىأفلما  ةما النعمأف ،"الرحيم يدفع البلوىو ،ءعمايدل الن رحمانال" :يقول ةالصحاب بعض كانو

فره   ينبارابن الأو .بمعنى واحد قال الأخفس هما ،الراحمو حيميضا بين الرأالفر  و ،البلوى فلما كفا

: قال الورا و ."556يقد يجب الرعو ،متى شاء الراحمو ،حيم من ندرت منه الرحمةالر" :بينهما فقال

حيم بما هو دون الرو ،اسم رحيم من عباده كل يقال بترادف مع حيمالرو ،يقال بترادف مع اسم اللّه "

 رحمانال" :حمدأقال الخليل بن و ".الطلب ي 557حيم بمزالحالرو ة،التوب بقبول رحمانال" :ثم قال ،"ذلك

مِهِم  ﴿  لم يثبت لقوله تعالىو ذنبألمن  ل  ٰ ظ  لى  لن اسِ ع  ة  لِّ فِر  غ  و م  ذ  ب ك  ل  إنِ  ر   ،حال ظلمهم ي أي 558﴾و 

  ."ثم تاب من ذنبه ةالرحيم لمن كان على بينو

 

م ي لهأمس و أ ةلا تخلو من أن تكون صفة ذاتي رحمة اللّه و ة،حمنهما مشتقان من الرأالرحيم  رحمانال قد تقده

بل  ،على صفة ذات ةربهم فتكون كناي اشتماله على عباده بما هوو رادته الخيرإ فمن حملها إلى ة،صفة فعلي

البذل كانت صفة و ذات الفيضو [أ11]ة من جعلها نفس النعمو .ه كالجنسنألا  ةذلك لاحق الصف
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 ،من حيث عمومها ةهذه الرحمة واحدو ،بهأالخير دو ،مفيض الخير هنمن خواص القديم الرحمة لأو ،ةفعلي

 ،ةزليأ ةواحد ةرحم يهو ،559رحمة شبه الخبس كل لىإبالنسبة  يه ثم ،ر صفات الذاتئسا كما تقول ي

أوجب ذلك  ثم ،القديم قبل الموجوداتظام الن كل ذلك عنده يو ،على عبده نعامرادته الإإكناية عن 

عن الوصف  نعام المحدثذا حصل الإإف ،مت له سابقة صفات الذاتتقدو زلهأ أراد ي على نحو ما

الوجود تابعة  الرحمة لتكثر ي و هذهأشخاص هذه الرحمة أجل كو فعل اللّه عز كان صفة ،لم يزل يالذ

 .بالعكسو ة،فمتى كثر منه ذلك كانت كثير ،حسانهإو نعامهلإ

  

 مواتالس ن اللّه خلق يوم خلقأصحيح الحديث  سلم يو ذلك قول رسول اللّه صلى اللّه عليه يصده و

رحمة فيها تعطف  رضالأ فجعل منها ي ،الأرضو ماءين السطبا  ما ب ةرحم كل :ة رحمةئرض ماالأو

لد فهذه حمة كملها بهذه الرأمة االقي ذا كان يومإف ،ير بعضها على بعضالطو الوحشو على ولدها ةالوا

 تسعون يو تسعو نيا بين عبادهالد واحدة أظهرها ي ،الأرض ي ةالرحمات المخلوق يرحمة ه ئةالا

ذا رحم إف ة،ة على درجات الجنئفتكون ما ةخرويبالرحمات الآ ةوياالدني ةثم تتصل هذه الرحم .خرةالآ

 ى يشاهدون رحمته الذاتيهحت ،الحجاب عن ذاتهخرة كشف هام الآ ي هالمخلوقات عباد حماتبهذه الر

  .شىء كل وسع علمهو رحمه ءي كل وسعت يالت

 

حم  ة  ﴿ قال تعالىو، غير موضع عرف بهم يو كته الكرامئخبر اللّه عن ملاأقد و  ر 
 
ء ل  ي   ت  ك  سِع  و 

عِل ما    ﴿  قال تعالىو ،560﴾و 
 
ء ل  ي   ت  ك  سِع  حم  تيِ و  ر  لكن منعها و ،ءي كل رحمته تسعن أفقد حصل  ،﴾و 

  .غضبهم عليهمو ما ذلك لكفرهم بهنإو ضيق عنهمتلا  يهو من الكافر

 

 

 [عدة مسائل حول الرحمة]

 

 .وبةالباب بالت ن فتحإلا إقلنا رحمة السعادة لا يناهاا  ،"رحم اللّه من غضب اللّه عليه"هل يقال  :لةأمس

ذا لم إف ،مالخبر هو المتقدو ،كان الشربغضبه  نأبرحمته كان الخير كما و رحمت اللّه سبقت غضبه ن قيلإف

 رادة اللّه تأتيإ فالجواب .سألةفرض المو عليه بطل القصد [ب11] لم يحصل عليها من غضب اللّه و تغلب

كدخول الكافر ، زلالأ علم لم يتعلق يو علم اللّه  ي يلا هذا الممكن الذإلا يصص و كشفه العلم لى ماإ
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ن خلاف المعلوم لا يجوز على لأ لي،العق بل ذلك من قبيل المحال ة،السلام ص لهرادته لا تخصإف ،ةالجن

به هو فيهو طعامه يص نياالد مره يأو ،كلامنا على من مات كذلكو ،اللّه  قد و ،مئالبها كالحال ي ،شرا

  .غير ذلكو مثل تخفيف العذاب ،إذا فعل الخير مع المؤمن حسان المشتركيقابل بالإ

 

له الحديث لقوله  قلنا .من الخير هو المتقدألينا من طلب الدليل على إه يتطر  القول في :ةلأمس ذلك حصه

اللّه خلق  نأسلم و قول رسول اللّه صلى اللّه عليه الثاني ليلالدو ،ن رحمته سبقت غضبهأقوله و عن اللّه 

 ي تكتبو تعلل برضوان اللّه  ةرحم كل ثم هو الشرط ي ،خلقها ةعظم رحمأهو و ،مخلو  كل العقل قبل

  .عداءلقاب السأ

 

 الجنانو ما حولهو العرشو نظام العالمو ،خلق حسن كلو ،كل نعت كاملو ،ات فاضلةذ كل :لةأمس

 لواحقهو الشرو الجهات كل لى الخير منإبل ذلك  ،لى رحمته ينحلإو ،من رحمته ذلك كل مواتعالم السو

 يالنهو الوعيدو خرالشر للآو لوللأ ةالرحمو ،طلا إالنار ب يو نقصانو بزيادةو خيرأتو الدنيا بتقديم ي

كل ذلك و ،من قسم الخير ةالجنو الوعدو مرالأو فكل ذلك لاحق الغضب ،ثم النار من قسم الشر ،فعله

  .من لواحق الرضا

 

ط فيها العقل يشتر يالتو ةهذه الرحمة المقيدو ،الشركذلك و ،ه يشترط فيه الحياةئزاإحمة بيقال الر :ةلأمس

 ،العملو ليها من ذلك كله المنوط بالعلمإ المشارو ،طلا  يشترط فيها العلمإب قالت يالتو ةالمشترك يه

 نسالأو ةكئواحد من الملا كل المرجوح منو ثم الراجح ،دمآبنو و ةكئالملا :ثم من يعلم على قسمين

ه نألا إ ،الخير يقال على نحو ما يقال ي الشر يا هذا .تكون حظه من رحمته به من اللّه  قررعلى قدر و ،الجنو

 خرةالآو الدنيا يو فيما بطنو ن يجمع له فيما ظهرأفمن أراد اللّه  ،و المقابل نسبته [أ16] على النقيض

 يتطورون ي ة،كئالملاو عد بعد المتباينات من لواحق الشريب يمن غضب اللّه بالجملة فهو الذ يسلمو

ع عليهمو رحمة اللّه    .ة يضاعف هام بعد الموتمل المؤمنون من كلو سلالرو نبياءالأو الأولياءو تنوه

 

الأخر و حدهما يعلهلأ :ذلك لأمرينو ،تهمحبو عن رضوان اللّه  تنبعث يالت يه ةرحمة اللّه الحقيقي بالجملةو

ليعل يفالذ ،للا يعل  ،زاء المراد المجذوبإيقال ب يالذ الأخرو ،النافع العملو من العلم ل هو المحصه

نما إ" :ن اللّه قال للجنةأء افقد ج ،هل الشمالأكذا القول على و ،على قدر مراتبهم هل اليمين هام حقهمأو
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ء من اشأمن  عذب بكأ نت عذابأنما إ" :ارقال للنو ،"يرحم بك من أشاء من عبادأ يرحمت نتأ

ثم هذه كلها  .غضب اللّه  الرسل يو ءاوليالأو نبياءنه لاحظ للأأرحمة اللّه كما  فلاحظ للكافر ي ،"يعباد

 هم ،كة الذين خلقوا ئلحقوا بالملاأنبياء من قبلهم الأو عداءنواع السأو ءاولين الألأ ،جوامع نسب

 نلأ ،سبةمن داخلهم بالن كل كذلكو ،ار بالشياطينألحق الكفو حمةالر دار ي ةمقاماتهم من الرحمو

خالف الأمر يصرف ما و عبادته لم يوافق يو د اللّه ن وحمو ،دار الغضب الشياطين خلقوا من الغضب ي

لأمر لا على ما ذكر ن كان اإو ،رحمته 561لحقنهمبتوبة  ن لطف اللّه به قبل الموتفإ .الغضبو حمةبين الر

ءهم اذا جإف ،النقيض يعلى حاشت ةوافق يثم تمنع عنهم بل ه ،المطلقةوة المقيد ةلى المشيه إفأمرهم برجع 

 يالذ فلا يقال ية، نالوا الرحمة المطلقو ةصلوا الجنو تهكميو تهتفرغ مدو ناسبهم يالذ من الغضب قدر

 يعنأ ،الغضب المعلهق بشرطهو لى قسمة الزمانإن ذلك يرجع لأ ،نه حرمهاأالزمان عن رحمته  خر يأت

 ةن دار الرحملأ ،هل النارأنهم من أالرحمة المطلقة مع  ينالوننهم أنما قلت إو ،لى لازم الغضبإالوقت لا 

  .ه مشاره فاعلميترجح على مضاف يص صيبالن نأغير  ،دخلوا هاا صحبة الخلود

 

يمان بالإ يعنأ ،لى أقسامإثم ذلك ينقسم  ،لى مؤمن ختم عليه بالإيمانإينصرف  [ب16] كلامنا :لةأمس

لى من إثم ذلك ينقسم  ،العصمة من النارو القسم الأول رحمة اللّه  .اررةالإعلى دور  562ما يالمذكور الذ

تنكيله  ذلكو ،سريرته يتليلى من إو هءذلك جرا و لى من يحاسبإو ،خرهآهو و هشر ذلك قدرو يونخ

 ،ذلك كل من يحمل عنه الثاني القسمو ،لى من يدخل النارإو لى وقتإلى من يتوسط بين المنزلتين إو ،فقط

ما نإو ،لا علمو دفعه من غير عمل ة،يبلغ المقامات السني يلذا يعنأ ،الدنيا كان يذكر ي يلأن المراد الذ

﴾﴿  قال اللّه تعالى .خرةالآ ي  مثله هو فضل اللّه يكون مِهِم  ل  ٰ ظ  لى  لن اسِ ع  ة  لِّ فِر  غ  و م  ذ  ب ك  ل  إنِ  ر  و 
 أي ،563

 ن الدنيااهو رحم"سلم اللّه و فق لقوله صلى اللّه عليهالر ةفيها ستخرة انقطع الآ ن قيلإف .حال ظلمهم ي

 ،يمانهو الإو ،هذا قد مكنه شرطه من ذلك كلهو ،ار فقطإلى الكف ذلك يرجع الجواب. "خرهرحيم الآو

 ،وقت الحاجة ي فضلأالرحيم بوجه  رحمانن ظهور رحمة الألا إالحال هذه و ي،ما بقو حاصلة ةالخاتمو

  .سلمو صلى اللّه عليه رسول اللّه  ةملو الحمد للّه على فضل اللّه و ،حق بحلالهبل ذلك هو اللا

 

ذات  كل ما يلزم يعنأ ،تقال على الكافة بوجه ما عقلي كونها ،غضبه رحمته تغلب نأمما يفهم من و :لةأمس

به هو  مقا يالذ العذابن ألا يقال  ،هو الكافرو لا خروج لهو النار ن المعذب يأمن ذلك و ة،حادث

هذا رحمة  يو ،قد بينا وجه ذلك فانظرهو ،لا يمكن عقلاو ضعاف ذلكأبل عنده  ،قدرة اللّه  قصى ما يأ
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ل ةكثيرها رحمو ذة قليلهان الللأ ،لم منهأعموم ما يت كذلكو ضافةالإو سبهبالن  ظاهرة يو ،الحس ي ةمحصه

سماء أ يقال ي هذا بمثلو .الجميع فاعلم ذلك اللّه فاعلة يان ذلك كذلك فرحمة ذا كإو ،البصرو العقل

  .خرةالآو الدنيا ي ةنها عاملأاللّه 

 

 منها فو  ذلكو ،ما تدركه الحواس الخمسو ةالمزاجي يهو ةتكون مما تخص الكيفي ةمر ةالرحم :ةلأمس

  564.منها مدركات الأحوالو ،ذةاللو ة الألمو هو ما تدركه حاس [أ11]

 

 ،يرحم بها هو ةرحمو ،سلمو حمة قد تكون تشبه الجنس مثل شفاعة رسول اللّه صلى اللّه عليهالر :لةأمس

قال اللّه  .كل مؤمن له ذلكو ،شفاعة القدوةو بشفاعة الاو شفاعة الملك :نحاءأم ذلك يقال على ث

 و قبضتينأ ةالرحيم فيقبض قبض رحمانال يبقو "شفع المؤمنونو شفع الانبياءو شفعت الملئكه" :تعالى

وا ،قط هرج منها قوما لم يعلموا للّه حسنفيخ ،من النار برحمته من  ى صاروا حمما ثم يرجهمحت قد اسوده

فضل الله ة بثم يدخلون الجن ،يلالس حميل فينبتون كما تنبت الجنة ي ،النار فيصبه عليهم ماء الحياة

د الن وا فلا يبقى يؤايلبثون فيها حيث شو 565رحمتهو لى هذا يشير ما ورد إو ،فضلهو اللّه  برحمةار موحه

 567همأحد أراد محل الموحدين من حتى يتحقق أبوابها ليس فيها على جهنم 566لتمورنه قال أعن بعضهم 

  .لى رحمة اللّه تعالىإللكافرين  ذ لا سبيلإ

 

ر فيه سلام قدو علم لا علم لنا بهبثر أن اللّه استأ قد يقالو يكون ذلك قد علق بشرط و ،العموم فيها ةتقده

 .وله سنه غير هذه هناكأ ،لم تحصل عليه عقولنا و بمفهوم كلامأالعذاب 

 

 ةعلى نكت ن كانإو ،ذا كان الأمر على ما هو عليه فقط فهو ذلكإ الجواب ،جماعبالإ نت تحتجأ ن قيلإف

م الرحمة لا بدو ثم القدر صالح ،يحيط اللّه بها فقط فلا يلزم الاعتراض  .منها على نحو ما تقده

 

 ،"يمانهمإلاء ؤما نفع ه" النار يقولون وا العصاة من الموحدين يأذا رإن الكفار أالخبر  يو :لةأمس

  .مسلمين فيغضب اللّه هام فنخرجهم من النار فحينئذ يود الذين كفروا لو كانوا 
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رحم أنا أو يسبقت غضب ين رحمتإ" جل كتابا من تحت العرشو خرج عزأمة اذا كان يوم القيإ الخبر يو

 رج اللّه تعالى مثل ربيعةي" :سلمو صلى اللّه عليه قالو ."568ةهل الجنأ الراحمين فنخرج من النار مثلي

 ةمايوم القي لنا ضاحكا متجلي" :سلمو صلى اللّه عليه قالو ."رب ثلاث حفنات من حفناتو مضرو

نيا قد جعلت مكانه يو لاإحد أنه ليس منكم إبشروا معاشر المسلمين فأ» :فيقول  ".«النار  وديا أو نصرا

 لفأ ةئما من ذريته ي مةالام يوم القيدم عليه السآيشفع اللّه تعالى " :سلمو وقال صلى اللّه عليه [ب11]

 ةكنسب ،مسلو عليه د صلى اللّه نبينا محم ةشفاع ء يانبيجميع الأو ما شفاعة أدمو لفألاف أ ةعشرو لفأ

  .ةكبر جماعأجماعته فيهم و شفاعة فضلأسلم و د صلى اللّه عليهفشفاعة محم ،لى فضلهإفضلهم 

 

 ذا هو يإتبعته فأسلم ذات ليلة فو صلى اللّه عليه يفقدت النب" :نها قالتأ اللّه عنها رضي شةئعا روتو

شة يا رسول ئعا ناأ»قلت له  «؟من هذه» صلاته قال ضىفلما ق ة،ثنوارا ثلاأسه أت على رأيرو يصلى ةمشرب

ر الثلايت الأأر»قال  ،«اللّه  ني من رب 569ءآت تانيأنه إ» :قال ،«نعم يا رسول اللّه »قلت  «ثةنوا ن أ يبشره

من  570آت انيور الثالن ي تانيأثم  ،لا عذابو لف بغير حسابأسبعين  يمتأاللّه تعالى يدخل الجنة من 

 لفا بغير حسابأسبعين لفا أواحد منهم سبعين  كل مكان يمتأالجنة من  ن اللّه تعالى يدخلأ نيفبشر رب

 كل مكان يمن أمت ةن اللّه تعالى يدخل الجنأ فبشرني من رب 571ور الثالث آتالن ي تانيأثم  ،لا عذابو

لا تبلغ  ،يا رسول اللّه »فقلت  ،«لا عذابو لفا بغير حسابألفا المضاعفة سبعين أواحد من السبعين 

لون من الأ»قال  «هذامتك أ  ".دين منهمراد به عليه السلام الموحأ ،«لا يصومو من لا يصلي عرابيكمه

نه أقدر عليه  فكل من ،فيه فمنها حصر العدد ةلى النكتإيقصد و ،فيه جملة علوم تركناها هذا الحديثو

ر ضاف عليه فهو فيهمثوب الإو ةيموت على غير توب كونه يقول و بهذا 572كتبهم فقد عرفت ،رةا

الربع المعمور فيه من  قليم يإقل أن لأ ةالجن ي كثرهمأمته أن ألى إيرجع ذلك  ،"عرابتكمل من الأ"

له و ،مسلاول الإأأو يكون ذلك على ما قدر منهم  ة،مر لفألف ألف أضعاف ذلك أمته أ تكلم بما حصه

ه كان خارج الذهن نأيدل كلامها على  ةشئبصرته عاأ يالذ ورالنو .علمأ اللّه و ي،لا عن الوح ،الحاضر ي

 .الحمد للّه و ،لا داخله

  

 نعم»فيقولون  «ئيلقا 573هل احيتم»مة امنين يوم القيؤللمن اللّه يقول إ" :سلمو صلى اللّه عليه قالو

 قد وجبت لكم» جلو عز قوليف «مغفرتكو رجونا عفوك»فيقولون  «لم»فيقول  ،«نايا رب [أ11]

قبالكم  لي ما ما كانأمة محمد أيا »منادى من تحت العرش  ييناد" :سلمو اللّه عليهقال صلى و ."«مغفرتي
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 :سلمو  اللّه عليهصلى قالو ".«يتدخلوا الجنة برحمتو قد بقيت التباغات فتواهبوهاو ،فقد وهبته لكم

  .مقام الحديث ي اءجو ،"«يوما اخرجوا من النار من ذكرني»مة ايقول اللّه تعالى يوم القي"

 

لا إسلم ثلاثا لا يرج و صلى اللّه عليه تغيهت عنا رسول اللّه " :قال ينصارعمرو بن حرير الأ روىو

احتبست عنا حتى ظننا رسول اللّه ا ي»لينا فقلنا إخرج  ابعاليوم الر فلما كان ي ،مكتوبة ثم يرجع ةلصلا

 لفا لاأالجنة سبعين  يتن تدخل من أمأ وعدني ن ربألا خير إلم يحدث »قال ، «نه قد حدث حادثأ

 مع عطانيأف ،ماجدا كريما واحدا ثة الأيام المزيد فوجدت ربهذه الثلا ي لت ربأس نيإو ،حساب عليهم

الكل العدد من »قال  «متك هذاأتبلغ و رسول اللّه ا ي» قلت ،«لفاألفا سبعين أواحد من السبعين  كل

  "«عرابالأ

 

 574خبا ي ةمرأ اشديد الحر فبصرته  فئيوم صا فيما يرى ي يبعض المغاز ي يصب نه وقفأ الخبر يو

لقت ظهرها على أثم  لى بطنهاإ هلصقتأو صحابها خلفهاأاقبل و يخذت الصبأالقوم فأقبلت يشتد حتى 

تركوا ما هم فيه فاقبل رسول و اسالن يفبك "يابن يابن"قالت و ،الحر ةها تقيجعلته على بطنو ءاحر البطح

عجبتم من أ" :نشرهم فقال ثم ،الخبر فسره برحمتهم خبروهأو ى وقف عليهمسلم حتو عليهاللّه صلى اللّه 

فتفر   ".رحم بكم جميعا من هذه بابنهاأتعالى و اللّه تبارك إنف" :قال "نعم" :قالوا  ".؟نهابرحمة هذه لا

  .الشارةو عظمأو ورفضل السرأسلمون على الم

 

ا  نيإرسول ا ي" :فقال ،عليه لتفاقد  ءيده ي يو هؤكسان رجلا أقبل عليه أ داود لاب ننالس يو له

هن مه أ تجاءف ئيكسا صوات فراخ فأخذتهن يأبها  شجر فسمعت ةغيضبقبلت فمررت أرأيتك 

 576فهن أولاى 575ينساء هنه يعليهن معهن فلقه هاا عنهنه فوقعت  فكشفت سيأفاستدارت على ر

 اللّه فقال رسول اللّه صلى ،لا لزومهنإفأبت أمهن  [ب11] فوضعتهن "ضعهن هناك" :فقال ،"يمع

بالحق  يبعثن يالذو" فقال ،"نعم يا رسول اللّه "قالوا  "فراخهاأالفراخ  مأتعجبون لرحمة أ" :سلمو عليه

مهن معهن فرجع أو خذتهنأرجع حتى تضعهن من حيث أف ،"فراخ بفراخهام الأأ اللّه أرحم بعباده من

 .بهن
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جل ما أبدعه و عز لحقا ذإ زمة للعالماللا ينها هلأ منها رحمة اللّه لا بدو ،رة على المؤمنئداتعالى  فرحمة اللّه 

لى إينحله  هتجده كل ،العالم لتمأذا تإو .بل ذلك بفضله ،بالجود ةمر يستريد له المنفعلا لأو مر عرض لهلأ

ثم خلق  ،المحض العدم هو الشر نلأ ،لى الوجود هو الخبرإالعدم  الخروج منو نه خلقلأ ،مفهوم رحمته

نعم عليه حتى يجد أثم  ،لزمه الاضطرارأثم  ،بها تدرك يالت 577ههاالا ثم ،ذةاللو جعل له الألمو دراكالإ

الأسباب  لم يلقو دراكإو لو تركه دون حياةو ،لمؤاستراحة من م يذ هإ ،باقترانها بالألم تصح نهااللذة لأ

يلا ين" :سلمو لذلك قال صلى اللّه عليهو ،حد من رحمة اللّه لأ 578تحصل فلاعتاو حمةبها تصح الر يالت  جه

  ".اللّه برحمته ن يتغمدنيأ لاإنا ألا و" قال "رسول اللّه ا نت يألا و" قالوا  ،"حدا منكم عملهأ

 

 يالنبو اعتبر ذلك ما لملكو ،النسبو توزع على قدر الاستحقا و ،تقال بحسب المراتب ةثم هذه الرحم

خرى أو ،لا سبب هااو حمة مرة تردثم هذه الر ،سلمو عليه  اللّه ثم الخليل ثم يير البشر صلى سولالرو

لقول عليها كالقول على الحمد او ،قنها تختلف بالتعلأغير  ،كلها رحمةو ،للمذنب ةء سبب كالتوبازإب

 .النوع بعد حبسهو هعند نعم ةنها نعمأغير  ،يضاأنفسه نعمة  ثم الحمد ي .عمةغير الن ،يجب يالذ

  

 .579ةتطلق عليه الأسماء المشكل بماو تقال باشتراكو ة،بجهة تكون مرجوحو حمة تعظم بجهةالر: نقول ثم

نه إثم  ي،الشر المتعد ي ةمطلق ةكان على ضلالو قتلو ،المسلمين قتال بالغ يو ذلك من كفر باللّه  بيان

فرحمة  ة،هو ينزل المقامات السنيو اللّه  ةيزل على طاعخر لم أو عظيمة ةرحم نه جاءته من اللّه إسلم فيقال أ

  .عظيمة القدر به ةاللّه المنوط

 

ه لكونها هذ ،ضافةالإو سبةبالن [أ11] تختلفو من جهة الاضطرارو نها تعظم من المحلألك  فقد ظهر

  .ل دفعةضد الأو صلة الاستصحاب هوالجنس متماثلة الجنس مت

 

ن أحتى  يلا هإلون أرسله لا يسو ولياءهأو نبياءهأ لذلك تجدو ،كرم منهألا و لا أرحم من اللّه  :ةلأمس

المقام المحصل "ه يقول نلأ ،رحمة اللّه  يعظم ثوابه لا يزهد يو ءها ليزيد جز نواع العذابأ طلبي يالذ

مع و ،عمةالن المنعم يو البلاء ي بلىمقامه مقام الرضا غير الم   يالذو ،"دثم للموح، المجاهدو للمحب

نها أذلك و، "مرنا رشداألنا من  يهو ةهب لنا من لدنك رحم"فقد قالوا  ،ذلك كله برحمته نأ هذا تعلم

ه ثم تنويعه ثم ،ل الأمر حصول الخير ثم دوامهفأو ،لا تقفو تمتدو تدبهرو تدور حفظه على  ثم تموه
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 ،لا كذلكإن تكون ألا يمكن و ،لاإاللّه ليس  تعتبر برضوانو ة،منفصلو صلةمنها مت ثمه يوجد ،المذكور

 هو حليم يو ئةسي ةذلك كله بمن هو على خلق حسن اعتبرو ،جهةو ةثم مجتمعة بجه ،فقط ةثم منفصل

 يحضو نفسه ثم ذلك بما يحافظ عليه ي ،غيره ثم هو يفعله الخير ي ة،هو كاظم غبظو ثم ذلك ،الغضب

ن إف ،عنده يالتة رحم غيره بالرحمو ،ب اللّه لى غضإاهاوى السابق  يبقطع دواع فرحم نفسه، عليه غيره

 ،سقاهمو طعمهمأو ءا غنياء رحم الفقرن كان من الأإف ،رشد الغالطأو لئالعلم نفع السا هلأكان من 

  .لازمه حتى ينقلهو رحمه اللّه به ،ن عرف عن مذنب ذكرهإو

 

 ي ةلا يعرف القساوو نفيهبص ئبواب النقاأكل باب من و ،تيه بابهأالرحمة ي بوابأمن باب  كل بالجملةو

 حيث قال ،سلمو ل رسول اللّه صلى اللّه عليهئفضا ذلك ي انظرو .ملى جهنإطريق الشيطان  نهالأ ،قلبه

ظِيم  ﴿ له خالقه ل ق  ع  ٰ خ  لى  ع 
إنِ ك  ل  لا إما ذاك ﴾ وبالمؤمنين روف رحيم﴿ خرىأ ةآي ثم قال ي 580﴾و 

 صلى اللّه عليه محموهااو نسانيتهإموضع و هسيرتو نعوته بها حتى ياتصافه و فعلها فيهو الرحمة ةبملازم

  .سلمو

 

ه ءسماأو ة،تعالى على قدر الطاق شبه باللّه حقيقة الت عرفن ت  أهو  ةهذه القضي ليه يإتاج يح   يالذ :لهأمس

 :قال ،الاستعمالو التخلقو التعلق :العارف من ثلاث جهات ط مدلوهاا على نفسهالحسنى متى سله 

 ةصفو ذاتية ةذا كانت طبيعإف ،كون الفاضل يرحم عباد اللّه يأن  [ب11]ة الرحمة الراجحو عادةالس"

ه لأ ،وقبله مةايوم القي باللّه قرب منه تشبهه  و مةئقا خر عنه فضل ألا يتو ،فعل محمود كل لىإن صفته تجره

  ."اللّه بالجملة

 

تليها عدد  يالتو الجنان الخلود ي يتليها ه يالتو ،ة الحقيؤبر ةالمنوط يه طلقةلماحمة ن الرأ قد قيلو

تليها  يالتو ،581الخلقو تليها الخلق يالتو ،تليها تمام الاستعداد يالتو ،هائتليها ارتقا يالتو، المنازل

بيهاأ الحال ي صحابأ  ذا جاهد الحواسإ قد يقالو .ةبواب الجنة ثمانيأن لأ ،ثمانية يهو 582نواع غرا

 الفرح ثم استقام يو شهوة البطن فعل كذلك يو المندوبات رةفها يو المخطوراتمنعها من و الخمس

تنقسم على  يالت جماتا بالر غيرها كان المرحومو ه من التدبير المعلومعطى العقل حقأو هالأمور العقلي

الخير تم له بخو العمل على ما يجبو ما يجب على يذا صح منه الأمر العلمإ قد يقالو .ةعدد أبواب الجن

 ،الحالص وفق له القرين ثم ،خصيصالتو عادةيد الس تناولته ثم 583،رفع طور منهاأ ثم كان ي ،ذلك ي
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رثم وفهق لفهم الأ ،نهأش ثم حفظ ي  تقنع لمو حمل طبعه الى التجريدو الشهوات حب ثم ضيهق عليه ي سرا

  .ةلثمانيدخل على أبواب او من رحمة اللّه ة بمقام مرجوح كان على بين

 

هلك  خذ من ظلم نفسه من حينهألأن اللّه لو  ،بها كان حفظ نظامهو العالم ي ةهذه الرحمة عامل :لةأمس

 لاو .لا نوعه فاعلم ذلكو على العالم فيخزيه لأجل من كفر به ما كان يثبت نظامه لو غضبو ،وعالن

الأزل  تخصيص صدر من أييضا أو فات الذاتيةمداخلتها للصو من نفعها صحو عرف من متعلقاتها

اللّه باسمه  قرنها ،هو هاا حقيقةو له يه ،الخيرو حكم لكل ةنها سابقفذلك كناية عن رحمة اللّه لأ ،بخير

علام النمل للإو سورة الحمد ي ثبتهاأو كتاب كل استفتحو ،ورل السئأوا المصحف ي ثبتها يأو العظيم

 .بالجنس فاعلم ذلكما عرف من النبوة و الخطاب الخير ي سيرة

 

ليه إينصرف و ةلهيالخواص الإ نه جامعبسم اللّه لأ أبدو ة،له الرحمة الفعليو ةاللّه له الرحمة الذاتي :لةأمس

ليه مفهوم إلا يرجع و من الرحمة هو مشتقو فضل من الرحيمأهو  يالذ رحمانبال أثم بد ،اسم كل مدلول

  .سماءغيره من الأ

 

 قع فيه الاشتراكيحيم ن الرأفمنه  ذلك لفضل محضه نأ فقد ظهر لك [أ811] حيم بعد ذلكذكر الر ثم

 ،تنبيهاو قرنهما تنز ا يغتانقيل لا اختلفت الصو ،ق بهيجوز التخل يالذو يمنع منه يفذكر الاسم الذ

 نلأ ،"اللّه تعالى"غير  "الرحيم رحمانال بسم اللّه "ن أقيل جعلهما بمثابة اسم واحد ليدل بذلك على و

 ة،ثلا ثلاإ رحماننها كانت تسمى بالأعن العرب  لم ينقلو ،للمخلو  كما تقدم ةالرحيم قد يكون صف

التاريخ فكان يجهل و كان يكذبو 584متحن بداء الانفهاقيل  لا يسمى بهو رحمانبال يسمي لمةمسيو

علم ألم تمت حتى و ،ن ينسب لنفسه النبوةأطلق عليه الكذب قبل أو شنيع القول جل ذلك يقع يلأ

  .علم به هو من هو من قومه لعنه اللّه أو نومه ي بذلك

 

 ركالا يقدر عليها غير اللّه تبو ن تقوم بحادثألا يمكن  يللرحمة المطلقة العامة الت رحمانال ةبالجملو

ليها يرجع إنه لأ ،ةمن الرحمة الذاتي هو مشتقو ،مبالغة شدأ رحمانال قد يقالو .حيم بالأمرينالرو ،تعالىو

 كل" نا لا نقوللأ ،حكامهاأعلى  ةحوال المقولبالأ عللبيرجع  ن ذلكأغير  ،رادة كناية عنهاالإو ،مدلوله

  .قد لاو قد يطلق بترادف معهاو تنويع المرادات 585من جئت .ذلك نقول عكسو "رادة رحمةإ
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 يعود رحمانفال ،المرجوحو ةحيث جهات الذوات الفاضلالفاضل من  :لى قسمينإالعالم ينقسم  يضاأو

 حوالتخص الأو الباطن فضيلة تخص كلو ة،الفعلي ةنه من الصفلأ ،لى الثانيإالرحيم و ذلك [إلى]

  .ول ذلكأ رحمانالو ،بمقام الخواص حمة المنوطةالر نما هوإ المقام المعلهل بالوصولو ،التجوهرو

 

 ةالصف لا يكون له نصيب يو ،الظاهرة اللّه ذ هو تحت نعم إ ،من الرحمة 586الدنيا يصيب فالكافر له ي

587ٮصر نهأذلك يقول بعضهم  لأجلو ،مخصوصة بمعرفة كتبه يذ هإ ة،الرحماني
جل لأو ،موجود كل 

من واجب  أبديف ،"حيمالر رحمانبسم اللّه ال" الوجود ي ي موجود كل بصرأنه أذلك يقول بعضهم 

  .موقوفا عليهخرا آو ولاأكان نظره و ،ليهإيعود و الوجود

 

حيم رحمانبسم اللّه ال"ـف  سلمو قد كررها رسول اللّه صلى اللّه عليهو ،نحو من عشرين حرفا "الره

بسم " فمن قولك ،ةعقب نظر ي ةنظرتكريرها  كان له يو ،حين قرانه نحو من عشرين مره ي [ب811]

هو غير  فاسم الذات ،و فعلأ ةصفو أء كان اسم ذات ا سو ،ىن اسم اللّه هو عين المسمأيقيم لك  "اللّه 

للّه و▬ بقوله تعالى على ذلك نبههو ،اسم الفعل هو عين الفعلو ،فةاسم الصفة هو عين الصو ،الذات

لوهية ن الأألك  ينفهم من قولك اللّه و ،ءالعلما يمن محقق ةجماعليه إ﴾ على ما ذهب الاسمآء الحسنى

  .لا كان اسمه عن ذاتهو فاتهلواحد واجب بذاته لم ينفصل ذاته عن ص ةمخصوص

 

خلق  الفضل يو المجدو ظهار الخيرإو ة،المقدس رادة اللّه المعظمةإن ألك  ينفهم "رحمانال" من قولكو

  .ىلى المنتهإما بعد ذلك و يالعالم العلو ي ةجميع الذوات الفاضلوة الجنو ةكئالملاو الكرسيو العرش

 

ن حمةالر يلك ظهور خف حيم ينفهمالر من ذلكو  رادةموجود على وفق الإ كل فبرز ،رادةالإ ي ةالمضمه

 رادتهاإو اسم الخاص بهاو ءهاسماأو ةلى ها هنا فقد عرفت الذوات المقدسإذا انتهى نظرك إف ،السابقة

 حيمالر ةلك من صف قطعتها فينفهم يالت 588لمزا ا ثم تعرج بعد ذلك راجعا على ،رحميتهاو رحمانيتهاو

الجماد فيرى لى إفينظر  ،رحمة اللّه  منغمسا ي يلى قاعده الثرإ العرش ةالوجود من دور موجود ي كل

 دمآ يلبن أودع اللّه فيه يثم تنظر المنافع الت ،جوهر يدرك عنه غيره ذلك يو ،ةظهوره بعد العدم رحم

فالكافر يجتمع  ،سعيداما أو ما شقياأ نسان فيحدهثم ينظر الإ ،لا يعقل ين الذالحيوا و لى النباتإ تنتقلو
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قسم الشقاوة مع  هو يو ،لى الوجودإخرج من العدم أكونه  يو كان يعقل يالرحمة الت المؤمن يو هو

 رحمانالو ،حيم يقال مع النعمةالرو ،من جميع الجهات ةهو السعيد حكمت فيه الرحم يالمؤمن الذو ،هذا

 تركيب المرام نظر ي 589منالوصفان  هذان  لهفيبين رحمانلى الإينتقل من الرحيم و ،على التخصيص

من و ة،وجبت الرحميأرادة السابقة الإ ي ةالمتضمن ةن الرحمانيإو ،نهما مع مستحبان على المؤمنإو ،تحليلهو

  .حجب عنها الكافرو ةلى الرحمانيإالمؤمن  ضعد يةالرحم

 

ياه إبتعليمه و رحماناسمه الو [أ818]، سماء اللّه بما عنده من اللّه ألذلك علم و تهرة اللّه برحمانيصو دمآو

ا﴿ قال اللّه تعالى ل ه  ء  ك  ما  م  الأ  س  ل م  آد  ع  دم على صورة آخلق اللّه " :سلمو صلى اللّه عليه قالو .590﴾و 

خرجت من الجانب أ نسمه كل نإو ،كةئبها الملا خصت يبالرحمة الت ةعلى صورة مرحوم يأ ،"رحمانال

ذكرت بالمعنى و ة،جساد بالصفة الرحيميالأ ثم ذريت ي 591ة،صفة الرحماني دم سحب عليهاآيمين من ال

م فعلمته فانقلبت  هكل نسمو ،كةئالملاو ءانبيلسائر الأو دمفكانت مجاورة لآ ،خرىالأ ليه يإ المقده

 ،خرةالآ لا يو الدنيا لا تناهاا يو ،ةذر ةالرحماني ةفلم تنل من صف ،دمآيسر من الجانب الأ خرجت منأ

 تهلوهيأتنل ذلك لم يعلم  لا لمو ،عن رحمة اللّه تعالى لم تنل رحمانية اللّه  ةفلذلك تكون بعد الموت محجوب

 .باطناو خرا آو ولاأنما يعلم رحمانيته إذ ذلك إ ،ؤهسماألا و

 

 ذا انكشفإالحب  ثالثا عند ظهورو ،لق ثانيا بعد الذرءالخ يو ولاأالمؤمن علم ذلك بما خص به  دالموحو

العلم  "حيمالر رحمانبسم اللّه ال" فلما كان ي ،قاءارتفع الشو عادةالس 592بكاملتو كان اللقاءو ،الغطاء

كان هاا الفضل  ،لف ضعف مما لم نذكرأ لفأ ئةماو لف ضعفأما ذكرنا بو  المخزونالسرو المكنون

  .يقول بذلك عارف كلو ،لئلة فضاجمذلك  ورد يو عظمالأ

 

بِّ ▬يه من الحمد لقوله آ نها ليستأ "الرحيم رحمانبسم اللّه ال" الناس يتوهم بعض  :ةلأمس ـهِ ر  د  للِ  الح  م 

حِيمِ  ـٰنِ الر  حم   ين  الر 
ِ الم  ع  الكلام الفصيح لا "قال و ،احتهصفو نآ استدل بذلك على بلاغة القرو 593﴾ال 

 يالذو .لئلا حاو ةلا شاهدو بعد ر على غيرالعرب لا يكرو فصح لغةأن نزل بآ القرو ،"يتكرر الكلام فيه

 :قال الشاعر ،كثرت من ذكرهأ ،ذا عظم عندها الممدوحإكانت  العرب نلأ ،يظهر غير هذا

 

 ســــــــــــــــــــــــــبق المــــــــــــــــــــــــــوتيرى المـــــــــــــــــــــــــوت ألا 

 

 .والفقـــــــير ينغـــــــص المـــــــوت ذا الغنـــــــ ءي 
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 "الرحيم رحمانال"بين و "حيمالر رحمانبسم اللّه ال"بين  يعنأ ي،الفصل بينهما غير خفو الفر  يضاأو

 ن تلك كلمة تقال عندلأ ،كلام العرب هذا يوجد كثيرا يو ،"العالمين الحمد للّه رب"هو وة، الثاني

 حكمتهو [ب818] هء حكمازإذلك بو ،ما للمالكو موضع الملك ءت ياهذه جو ،استفتاح الخطاب

بمعنى  الرحيم رحمانهو الو بهمالرحيم  رحمانالثم هو  ،جناس المخلوقيننه الخالق لأأو ،وصف عظمتهو

  .خرا ؤالظاهر م ن كان يإو لعالمينالتقديم على رب ا

 

 عظيمالتو يجاد اهايئةإذكرهما  يو ،ةالربوبيو ةلوهيالأ يهو ،عظيمين من نعوته نعتينلا ذكر اللّه  يضاأو

ح الصو نسللعبد الأ يؤخيانخرين أ 594ينتهما صفائزإجعل ب ،قلب السعيد الخوف يو  البسطو درانشرا

  .حيمالر رحمانهو الو

 

 ،نعامالإ يقسلى إهذه ترجع و رادةتنبى عن الإهذه  ،فعله ةصفو ذاته ةرحمة اللّه تدور بين صف يضاأو

 نه قالأفك ،الحمد صفتين فعلتين يو ،صفتين ذاتين "حيمالر رحمانبسم اللّه ال" الرحيم ي رحمانفيكون ال

الحمد للّه رب "ثم قال  ،صفة ثابتة ةالرحيميو ةلرحمانيله ا يالذ أي "الرحيم رحمانبسم اللّه ال"ولا أ

  .حسانه عليهمإظهار إو بداعهمإ ي "الرحيم رحمانالعالمين ال

 

ذلك و ،يكون كذلك نأ إلالا يمكن عقلا و ،منه لا بد "بسم اللّه "حيم بعد قوله الر رحمانذكر ال :ةلأمس

لقديم من حيث صفات ا ما يصو دليل الحدوث ما يعطيهو من حيث ترتب الموجودات عن اللّه 

ص من العدم المحمول على الوجود المشخخراج إول الأ :أوجه ةثبتناه من ثلاثأ يمتعلقاتها بيان الذ

 قدو .الوجود هو الخير المضافو ،المخص العدم هو الشر نلأ ،ولىهذه رحمة اللّه الأو الممكن العام

 ةالثانيو ،كذلك ةصفة ذاتي يذ هإ ة،رادة القديمالإ يبجهتين من حيث العدم  كانتو حمةتحققت الر

بحيث لا  ،ماءعلى أهل الس حمة الشاملةالر انيالوجه الثو .ثير القدرةأتو ة زمان التخصيصصفة فعلي كونها

ثم الراجحة من يعقل ثم ذلك على ، طلا  على عموم الحيوانلإالأرض با يو القاطعو تعيين بها الطر

 هذا ة،الباطنو الظاهرةو ةالحسيو ةالعقلي جميع ما يعلم منها من حيثو ،انيثبالقصد الدرجات السعداء 

ن يجاد الأقل دون الأكثر منه لأإتخفيف العذاب أو  امأ ،الأرض مدلول غضب اللّه منها ن كان يإو

الوجه و .ةيالنهاو ن صفات القديم لا تدرك بالحصرذلك لا يمكن لأو، ديد المفرطللش ةالقدرة صالح
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 ،الجهات كل الغاية عندهاو ثم عن المطلوب ،طثم بمعنى الشر ،ببكونها تكون بمعنى الس الثالث

ثم الحاصلة  ،افعة قبل الفعلثم النية الن ،ةثم دخل الجن ،ثم عمل بما علم ،بمن رحمه [أ811] اعتبر ذلكو

 .اكتسابو دون اجتلاب

  

قد و ،ذلك ي نه لا خلافأ يهو ،نبياءخطاب الأ رف يقد ع   "حيمالر رحمانبسم اللّه ال"قول  :ةلأمس

ثينو ،زلل ما ن  نها أوأقيل  ل عند المحده نزل يلم  ةن كاتب البسملإف ةمكي ملسورة النو هذا القول غير محصه

  .يضاأ ةيه مكيآ يغيرها فهنزلت قبلها مع  ن كانتإو ةية مكيآمن النمل بعض  يفه ،قبلها مع غيرها

 

رت بذلك ما جف "باسمك اه"ولا أكان سلم و صلى اللّه عليه ن كتاب رسول اللّه أ يذكر الشعب قدو

ـٰن  ▬ نزلت ثم ،ين تجرأشاء اللّه  حم   وا الر  ع  وِ اد  ـه  أ  وا الل  ع  ـٰنِ ▬فكتب  595﴾ق لِ اد  حم   ـهِ الر  مِ الل  بسِ 

حِيمِ  الرحيم  رحماننه بسم اللّه الأو ننه من سليماأثم نزلت  ،يتجر نأرت بذلك ما شاء اللّه جف 596﴾الر 

  .فكتب بذلك

 

ن هذا الكتاب إ» ه قالأ سلم قيصر فقرو تى كتاب رسول اللّه صلى اللّه عليهألا " :سعيد بن المسيهب قالو

 لم يرد سليمان بن داود ي"ابن حريج  قالو 597."«الرحيم رحمانلم أره بعد سليمان بن داود بسم اللّه ال

ت ونِي ﴿حيم الر رحمانبسم اللّه ال نهأو نه من سليمانأكتابه على ما نص اللّه تعالى  أ  لي   و  ل وا ع  لا  ت ع 
أ 

﴾ لِمِين  س  حيم الا تعلوا قل تعالوا رحمان الربسم اللّه ال» ة التورا نزل اللّه يأول ما أ"قال كعب و ".598م 

 ."«العشر حرم بهكم عليكماتلوا ما 

 

ىٰ ﴿ قوله تعالى" :يهرالز قالو و  ة  الت ق  م 
لِ م  ك  ه  م  ز  ل  أ  هذا يعضده و «حيمالر رحمانبسم اللّه ال»قال  599﴾و 

العقد  المسلمين لا ي لزمأن اللّه إو ،بين المشركينو سلم بينهو عليه عقده رسول اللّه صلى اللّه  يالعقد الذ

سورة الفتح حين  نزلت يأيات ن هذه الآلأ ،الكفارو سلمو عليه صلى اللّه  يكان مكتوبا بين النب يالذ

  ."حيمرحمان الربسم اللّه ال» ن يكتبوا أامتنع الكفار 
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بسم "سلم عن و صلى اللّه عليه ل رسول اللّه أنه سأاللّه عنه  س عن عمر رضيعن عبد اللّه بن عبا يروو

 كما بين سواد العين لاإ كبربين اسم اللّه الأو ما بينهو ء اللّه سماأهو اسم من " :فقال "مالرحي رحماناللّه ال

  .سلمو عليه صلى اللّه  يلى النبإمسندا  ياهاروو خرجه ابو داود ."بياضها من القربو

 

 رحمانالبسم اللّه »أ ليلة سفر فقر سلم يو صلى اللّه عليه يالنب" :قال صحبت ة،هرير يضا عن ابأ خرجو

آخر  ي [ب811] ثم قال ،حتى يسقط ييبكذلك  كل ة،ها عشرين مرأ فبكى حتى سقط فقر «الرحيم

سم ب»عن  م قد أخبرسلو فهذا رسول اللّه صلى اللّه عليه «حيمالر رحمانلقد خاب من لم يرحمه ال»ذلك 

ل به ئذا سإو جابأبه  يدع ذاإ يالذقرينة من الاسم الأعظم المخزون المكنون نها أ «حيمالر رحماناللّه ال

رها ر ،ىشت على علوم ينها تحتوأو يه عظيمةآنها أمثل ذلك يستدل على بو ".عطىأ سول اللّه فلذلك كره

ذا تعودوا إنس الإو ا تستر ما بين الجنأنه علمأقد و ،نوارهاأمن  مقتبسا ةسلم عشرين مرو يهصلى اللّه عل

  .حديث غير قد جاء ذلك يو ،بها

 

فقال  ،"يطانتعس الش"ته فقال به اد قد عثرتو ل كان رديفهجسلم لرو رسول اللّه صلى اللّه عليه قد قالو

لكن قل و بقوتي"فيقول  "ى يكون مثل البيتذلك تعاظم حت ذا قلتإفإنك  «تعس الشيطان»لا تقل " :له

  ."ى تكون كالذبابذلك تصاغر حت ذا قلتإنك إف «بسم اللّه »

 

 المحبوب يرحم نلأ ،ةهذه بوجه ما تتبع المحب كل ضوانالرو الغفرانو العفوو ةالنعمو حمةالر :لةأمس

ن جعلنا المحبة تقال مع الرحمة إو ،أيضا عنه رضيو غفر لهو ن أذنب عفا عنهإف ،ينعم عليه يريد المحبو

ن أن قلنا إلا إ ،عحكام الشرأب ةقد تطلق منوط ةفإن الرحمة المحب ،اتية تتقدم عليهاذاللرحمة فا ،ةالفعلي

 ي يكون محبوب اللّه و ،بعض المواضع تكون غير معللة يو ة،تطلق كما تطلق الرحمة الذاتي قد ةالمحب

 ء طاعة اللّه يازإب يكون ذلكو ،يظهر عليه علامة التخصيص يهو السعيد الذو 601هو مرحومه 600اذله

ن الحكيم العليم لا لأ ،الخاتمة نفاسه عندأنفس من  كون ذلك ييبل  602،وقات عمرهأوقت من  كل

  .لا يفعل لعلهو لونأهم يسو ، يفعلل عماأسي  

 

كل هذا من  ،"لواحقهو ثم الخير ،حسانالإو ضوانالرو الغفرانو العفوو النعمةو ةالمحب" :يقال قدو

ء سماهو جامع الأو ذاته يص يالذ ن اسم اللّه لأ ةتطلق بترادف مع الرحمة الفعليو ،يةلواحق الرحمة الذات
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 رحمانبسم اللّه ال"فقال  ،الرحيم ةدلال بالمقيدة يو رحمانال ةدلال ي ةلى دلالته قرنه بالرحمة المطلقإ

لامة السو .معرفة ما يجب للمحبوبو لى الفهم بعد دليل الحدوثإيسبق  ءي [أ813] لوأن لأ "حيمالر

ك لا تقول فعل نذلك لأ قتتحق لئالفضا ،حمة من عرف قدر خطابمفهوم الر المعلولو ةلغالقول بال من

 ملتحهذه كلمة و ،تستزيده بالجودن قلت لسبب إ لاإلى الوجود إخرجه من العدم أو ،صالممكن المشخ

م ما يسخط اللّه عند إأو  كناية عنها يبل ه ،حمةالر   .همال هذا المفهومإلزا

 

 على دورانها ننما قلنا هذا لأإو ،"واحد بالمعنىو القول ء يسماألة جمبترادف  ما ذكرو عمةالن" :قد يقالو

  .المقتو الغضبو ضده الحرمان يالذ يفضل اللّه المتعد

 

 ،ء الكبيرةازإب الغفران للمذنبو غيرةء الصازإنعم كان العفو للمذنب بألا و ،نعمألا رحم " :قد يقالو

 الفعل صفة المذكورة تحت مدلول ن الكلماتنما قلنا هذا لأإو ".دوامهاو عنه بعد تمام نعمه رضيو

فعال الأ كل ذإ ،خرآيكون عنها ب ةالأزل متقدم كل صفة يو ،عنها يبل ه ،رادةالرحمة تحت لواحق الإو

  .حمة الذاتيه معها بترادفالر تقال يرادة التالإ ناتمن بي

 

قة ن كانت متعلإو رادةن الإلأ صد أو فضلأكان  "حسانحاصلها الإة رادة خاصإالرحمة " :ن قلناإو

ضعف الأو الأشدو مطلق العذاب على من تخلهد فى النار لمن ينظر يو على من كفر ثم المعلوماتببعض 

 ،همن ذلك كل ضوان بوجه أفضلالرو ،الغفران بخلاف ذلكو العفوو ،نواعهأالأكثر من و الأقلو منه

ذلك كان  لا عن عمل صالحو ،لا لأجل مستحسن عن حكمو مرضوان اللّه يحصل لا عن قبح متقد نلأ

 .ةالرحمو خصيصخرة تتبع التالآو ءالسما يو وامرتبع الأتالدنيا  ي يبل ه ،لهجلأ

 

 يرادة التذا الإإ رادة نوع الخيرإهو و ".حمة تحت جنس واحدالرو نعمهو مواهبهو كرم اللّه " :قد يقالو

ا ذوات نهأفاعلم  [ب813] بةكرمشتركة م 603هقض ول بل ذلك عن جامع يء فضل اللّه الأازإب قالت

  .جهات

 

ثم يدخل الجنة  ،ل رضوان اللّه بمن ق ذلك الخيرو ،"لى خيرإمركب ماهيته  604فضل تنحل كل:" قد يقالو

 العادةو العقلو الجسمو فسالن ما يجمل يو الاعتدالو الحسنو ةعادالسو من النار ةلامالسو مدلوله ي
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فهو عن  ة،لهيل الإئالفضاو ةالقوانين الملكوتيوة ة الروحانيذكل ما يشمل اللو ة،المطلق لواحق المحامدو

 ،فضلأالمطلوب الأعظم بوجه و الموافقو ،مئتضاف إلى الملا 605ضويللا يوجد فيها لاحق  يترحمته ال

ملكه  606يظامو حكام فضل اللّه أو ئالمثل المعلقة لا جهل المباد ي من قبيل ما يقوله جاهل اليونانيينو

ق الوجود فيه لا ي ما كان على نعتو ،العلم ي  نه يصالبصر لأ ذلك ي 607ه فقط بل عن مميهز لا يقالتعله

ن الموجود أو ن العبد عنده لواحق الحوادثأ قتحقيو مع من يحكم كريم المعالم كلامناو لاإليس  ،الوجود

نها أيلزمنا لا و لا ينتظر اللّه القيمة"فنقول  ،ق بنوع واحدبصره على نحو لازم التعلو اللّه علم  المقيد ي

 . فاعلم ،"كانت

 

 شياءلا يقال فيه هو الأو قدر من يعلم من حيث يفعلو حكم الاختصاصو تصفهح نكت الخواصو

يلاحظ وجده  ملأجهة ما دام التو ذلك بجهة نألا و ،نقصأء بوجه اشيه هو الألا أنو ،بوجه أكمل

عند اللّه  صالمشخ فالوجود 608.حاطةالإ كما ذكرنا ي ،وحدة الوجود بخلاف ما يقال ي ،الشرير العدم

 ي يبع عن الجوينرقة الطو الرأفةو حمةقرنحة الريصدر من  يسلام اللّه الذو كوانصفحة محيط الأ

ره   .سلسللة التأمس عجزه عن مراتب التحقيق يو تصوه

 

 الشر قد يقالو."لى ما يقال باشتراكإو لى ما يقاد به أخرىإو ةارتلى ما يحمد إتنحل رحمة اللّه " :يقال قدو

 ،غير ذلك مما يشبه الجنسو الخيرو عادةالسو ،حمةهو ضد الرو ما يشبه الجنسو ما بينهماو ارالنو يالنهو

  .حمةذلك عن الرو

 

رحمته  ناستحق رضوان اللّه لأو ،لى طبع التماثل بالعرفان العليإتعرض  ق بها العبدإذا تخل ةالرحم :لةأمس

  .المتخلق بوجه أفضل ي نعمته

 

د الإ فضل اللّه  نلأ ،عادةعرف السلو لا رحمة اللّه لم ت   :لةأمس  دراكالإو العلمو القدرةو رادةلا يلزم بمجره

 ،ل بهئلا قاو لواحق فضل اللّه  كل مدرك معلوم نحو الصواب ي ذلك لو كان كذلك كان نلأ ،الكمالو

  .إلى هذه الأوصاف [أ814] لا أن يضافإ يفما بق
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نحن نصطلح و ،الملح للطعامو كسيريشبه الإ يهو الذو ،القديم ةمعنى أخر من نوع كثرهو و :غيرها

 كل نلأ بعملكلا و علمكبلا  لى اللّه إذا قلت هذا لا يتوجه إو ،فاعلم ذلك ةرحم 609على ذلك فلسميهه

نها ألا  ،فاتن للّه غيره هذه الصألى إ قالمحقتقلهد  من هذا القبيل ينتقل منو ،ذلك قد كشفناك عن علته

  .عليها فاعلم ذلك ةجلها أو متقدملأ ةو لاحقأمنوطة بها 

 

أم قولنا  هل هو الحق "رحمة اللّه بذلكو العلوم نواعأو مورلأعلم العالم علمه النافع من ا"ذا قلنا إ نهإ

لا تلك و له يسديو أ ،المعللة بما فرض عليه يفتكون بهذه ه ،ءا الجز ةرحمه رحم ثم "رحمة اللّه بعلمه"

مها  .بسبب تقده

 

 ةفمنها عقلي ،قسامألى إتنقسم  فحاتهذه النو ،ةلهيلى منازل النفحات الإإسلهم الرحمة يحمل  :ةلأمس

 هذه تحكم الأحوالو ،لى الجوهرإهذه تبلغ و ،البرهان هذه تحصل صورة ة،منها طبيعيو ة،منها نفسانيو

 يم الذئالشعور بالملا ،لمؤمنها الشعور بالم ،نحاءأالجميع على  اللذة يو، محمولهو تغلب على موضوعهو

 لى لازمهإواجب فيه يحركه عن فيض فعال عن  يتحرك بالفطرة غير محرك عقليو الحيواني بالروح ىيستدع

ذا ظفر به يحصر إف، سنىالمطلوب الأو ولهو الفضل الأو ،النظام القديم و هو بالقوة يأكمن فيه  يالذ

يبصره لا من و منوطة بما سمع هناك تنبعث عنه فطرة ثم ،لهو  ما هو بهجمعه علىو ،ميرالض السعادة ي

لم على قدر ما قام ؤاستراحة من مو داخلة تحت مقولتها لاو ،لةغير معل ةيقوم به كيفيو كتسبي  نوع ما 

فق الملا بالذاتو بالطبع   .مئمن الموا

 

 ن الأفضل من الخير هو يأيعلم و لاإ ما من عالمو ضافةمن حذف الإ ةلا على بينإ ما من موجود :لةأمس

تتحقق  ةط بكل ماهيعن المنو يلا بما هإ 610صلوحدة لا تح   قد وجدو إلا ققمحما من و ،رجاترفع الدأ

يفو   حمة من قبيل ماالر ذا كان ذلك كذلك فجميع ما ذكر يإو ،العام لىإيحضر و منها الموجود الخاص

 [ب814]: مثل ذلك فقد قال بعضهم ي ،وحيدجامع الت

 

 بـــــــــــــــــذكر اللّه تكتثـــــــــــــــــر الـــــــــــــــــذنوب

 

 و تحتجـــــــــب البصـــــــــاير والقلــــــــــوب 

كر أفضــــــــل كــــــــله ي   ءفــــــــترك الــــــــذه

 

ـــــمس لـــــيس هاـــــا غـــــروب   .لانه الشه
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لا يثبت بل  ذلك ثم ،ر التوحيديدوه  حمةفيه هو الر رحومذا حصل الواصل على مقام يكون المإ" :قالو

 ."ء المضافازإقيلت بن الرحمة لأ ،"اللّه "هو و وللى الاسم الأإرجع ي

  

ل من ب  ق  ي  الجماد بما يمكن منه أن  حدث يو دل بها عن المعروف الخاصع  و حمة متى فرقتالر :ةلأمس

ن الجماد تميز عن العدم إكما  ةبالنفس النباتي 611تمتريهات بما النب ي ليهاإذا نظر إو ،العذابو لمالأ عراضأ

ر فيه وجود ا ن كللأ ،وقت دون وقت الحيوان بما تميهز به ي ي ثم تنظر ،بالوجود  لاإ لملأحيوان تقده

 ،الكامل من الحيوانو اقصالن ينعأ ي،فالمهمل الطبيع ،لا المهملإلا يلوا من حاسة الذو  و ،المهمل

نيو يةالنبات :فيه نفوس خمسة فى كتاب رسطوا أكما ذكر  ة،الملكيووالنبوية  ةالحكميو الناطقةو ةالحيوا

  .الحيوان

 

درك ألم أنه متى يناهاا علمه لأ ةضاف ليهإبه فاعلة فيه حافظة له راجعة ة مئحيوان الرحمة قا كل بالجملةو

 دراكإهاا  نوجد به ذلك من قبيل هذه الرحمة لأ يدراك الذالإو ،منه ةرحمة الشبع مطلوب الجوع كانت

ذتم تأله و   .عنده دفع ذلك فاعلم لذه

 

ني لا بد منه ي ما عمومو ما يشربو كلؤما يو اليقظةو ومالنو الحرو البرد كذلك يو ثم الحيوان  ة،الحيوا

 بما هوو ،نوع تقف القسمة عندهو طبنوع يتوسو بخصوصو بعمومو نحاءأمعه على  حمةالعاقل يقال الر

 ،برحمته للعالم ثم ،للعاقل اعتبر ذلك برحمة اللّه و حوال المعللةنواع الأأ :بما يقال بنوعينو ،كالجنس العالي

 الحقفيه غير  ثم بوصف لا يص الثالثو الثانيو الكامل الأول ثم لا يص ،ثم للفاضل المتخلق

أقام دليل و درك وهمهأو هلى وجود رده إلى مقرإ رةفو مير من نفسهذا حذف الضإهو الموحد و ،المطلق

  .له بوجوده فاعلمئفضا

 

 درك القطبأثم  ،هتخص ةجعل عنده رحم ثم لحظ الولي ،هتخص ةجعل عنده رحمالمسلم  من عرفو

ثم  ،هتخص ةجعل عنده رحم يثمه النب ،هتخص ةجعل عنده رحم ثم الخليفة ،هجعل عنده رحمة تخص [أ811]

جعل عنده رحمة  الكليم ثم ،همتخص ةجعل عندهم رحم العزم وولأثم  ،هجعل عنده رحمة تخص سولالر

ثمه المختار المجذوب  ،هجعل عنده رحمة تخص ثمه الخليل ،هتخص ةجعل عنده رحم روح اللّه  ثم ،هتخص
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لا تنظر فوقها كالجنس و نها تنظر تحتهالأ ة،تتبعها جعلها درجته الرفيع ثم ،هجعل عنده رحمة تخص بالال

 .العالى

 

 .تهالصلاة على أفضل بريو ،نعمة رضوانهو على رحمة نعمه الحمد للّه و

 

بع المفرد]خاتمة   [الرا

 

 كل تكميل يضا يرجع يأو ،اتحمالر لا نظير هاا ي لى رحمةإ ينحل سلمو أمر رسول اللّه صلى اللّه عليه 

 ةمامالإو ةبمعنى الحجالأرض  من يبو ،ذكرةء بمعنى التالسما  بمن يللعالمينة بذلك جعل رحمو رحمة

  .ها وسيلتهالرحمة تمدو اهادايةو

 

يه المذكورة يحمل على الآ ي سبيلهبنحن  يذالو عليها الكلام 612قد نحنهذه المفردات الأربعة و

فيها  ةفضيل ما يص كلو ةالكلام على الغاية صحبة الاهيو ،هو اعتبار المجموع جامع الأمرو ،قديرالت

  .ةما هو بجهو ر وقف عندهخأمتو منه من فرع
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 613[عتبار الآية بكماهاا ي مصطلح واحد ونظام واحدا]

 

 لى مدلولهإمجموعها  ةينظم الآو فقجمع المتو المجموع لى اعتبارإ 614تصرفنففرغنا من المفرد الرابع  قدو

حيم لهٌ إِ  م  ك  له  إِ ﴿و   قوله تعالى ورة الكبرى الس يهو من سورة البقرة يةآ ﴾ واحد لا إله إلاه هو الرحمن الره

 ها ثلاثطنقو ،المصطلح ذلك يدون و ثون بالمجموعثلاو ثمانية ن حروفهاآ قرسطاط الف ةالجامع

عشرون و خمسة يبها ه ةالمحيط سورتهاو ،ربعأهمزاتها و كلماتها سبعو ،عشرونو ةست وابطشكال الضأو

العدد  ي يةآثمانون و ةستو تانئماوة، كلمعشرون و حدىإو ئةماو لافآستة و ،ة حرفئخمس ماو لفاأ

ت يوم نزلفإنها  ﴾اتهقوا يوما ترجعون فيه الى اللّه و▬ قوله يهو منها ةواحد يةآلا إ ةمدني يهو ،الكوي

معظمها و ،الث منهالث شهر ربيع الأول ي سنة خمس ي [ب811] يوهاا نزل أو ،ة الوداعحج النحر ي

م من  يآخرها نزل و ،سنة ست الثالث عشر منه ي شهر صفر ي ي شةئبيت عا ي ةليلة الجمعنزل  المحره

 يعنأ ،قد ذكرناها قبل هذاو ة،يه واحدآثة أشهر نزلت منها قيل قبله بثلاو ي،الوح ةخر مدآلى إست  ةسن

 .معظمها

  

يه ا ا ح آ ةحدى عشرإو انئتماو لافآستة  ياتهآو 615عو اا ةربع عشر سورأو ةئبالجملة ما نآ سور القرو

 .616ه

 

لها من ذكر ملك يالت سماءالأ عددو  617الأرض ومو مواتالس ءسماأو حيوانو معدنو بناتو يبنو حصه

 .ثلاثةو ئةربع ماأو لافآتسعة و لفاأالمضمرة تسعون و ةالمبهمو ةالمظهر ةرب البري ءسماأ

  

 الألف .حرفا ربعونأو خمسةو ةئما ثثلاو لافآخمس و لفاأعشرون و لفأ ئةثلاث ما حروفه عددو

ثنى عشر إو ربع مايهأو ثمانية وعشرون منها الباء. لفاأربعون أو ثمانيةو ئةثمان ماو تسعونو ثنانإمنها 

. حرفاو لافآثلاثة و ةئامو منها خمسون ءاالثو. لفان حرفاأو ربع مايهأو ربعأمنها  ءاالتو. لف حرفأ

ف لاآربعة أو مايةو منها ثلاثون الحاءو. لاف حرفاآربعة أو ثمان مايهو عشرونو حدىإمنها  يمالجو

لاف آخمسة و ثمان مايهو تسعونو منها ثمانية الدالو. لفان حرفاأو خمس مايةو منها خمسة الخاءو. حرفا

 مايتانو ربعونأو ةمنها ست اءالرو. لاف حرفاآربعة أو يةاثمان مو ثلاثونو منها ثلاثة الذالو. حرفا

 مايتانو ونستو ربعةأمنها  ءاالطو. لاف حرفاآثلاثة و منها ثمانون يالزا و. لف حرفاأربعون أو ثنانإو
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الغين و .لفان حرفاأو مايتانو العين سبعة عشرو .حرفا مائةثمان و ربعونأو ثنانإ ءاالظو. حرفالفان أو

منها  القافو. لاف حرفاآ ةثمانيو ربع مايهأو ةمنها سبع عشر الفاءو. لفان حرفاأو مايتانو عشر ةسبع

 [أ816].حرفا لافآ ةعشرو مايهو عشرونو ةمنها ثماني الكافو .الاف حرفآست و ستمايهو ةثلاث عشر

 ايةخمس مو عشرونو ثنانإمنها  لامالو. لف حرفاأعشرون و ةستو مايةستو خمسونو منها خمسة الميمو

 ثمانونو ثنانإ ادالصو. لفاأربعون أو خمسةو يةامو منها تسعون ونالنو. لفا حرفاأ ثونثلاو ةثلاثو

خمس و سبع مايهو تسعونو ةست ينالسو .حرفا لفانأو ثلاثونو سبعة ادالضو. لف حرفأو مايهستو

عشرون و ةخمسو مائةخمس و منها ثمانون الواوو. لفان حرفاأو يةامو خمس عشرة ينالشو. لاف حرفآ

لأثلاثون و ةست اهااءو. لفاأ  عشرونو تسعة الياءو .ظيرنصف الن لفمع الأ م المركبةاللاو. لفا غير محصه

  .لفاأون عشرو ةخمسو يهام ثمانو

 

فسطاط  يهو لةألف مسأو ة دليلائبأسلوبهم مو ة بهمالخاص قينالمحق ةدلأيجتمع فيها من  سورة البقرةو

تعليمها  نإن فتعلموها فآ تذكر فيها البقره فسطاط القر يالسورة الت" :سلمو  اللّه عليهصلى قال .نآ القر

  ".حرةالس" :قال "؟رسول اللّه ا ي ةما البطلو" :قيل ".ةلا تستطيعها البطلو ةحير اتركهو ةبرك

 

ار كفن أصالح عن ابن عباس  عن ابي سبيلها فكان سبب نزوهاا ما رواه الكلبب نحن يالت ةيما الآأو

 .يةهذه الآو خلاصنزل اللّه تعالى سورة الإأف ،"ربك نسب لناأو كيا محمد صف لنا رب" :قريش قالوا 

ستون صنما يعبدونها من و ةئام ثالكعبة ثلا كان للمشركين ي" :اس قالعب حاك عن ابنالضرواية  يو

هذه  لا نزلت" :حاك قالالض عنو ."دل عليها بعدهاو يههذه الآ اللّه هام التوحيد ي فبين ،دون اللّه 

 ،«ادقينمن الص ن كنتإ آيةب ناآت» :قلنا «لهكم لواحدإن أمحمدا يقول إن » :قالوا و ية عجب المشركونالآ

  ."بعدها ييه التللّه تعالى الآنزل اأف

 

 

 .لائمه على مسيمجموعة تقسي عليها من حيث ه الكلامو

 

على  لكلاما التنبيه على الوقف التام ثمو مفهومها 618ذكر لغتها ربناو عرابهاإعادة إلا بد من  :ةلأمس

رالأ  .واحقاللو الخواصو سرا
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احِدٌ ﴿ [ب816] قولنف ـهٌٰ و  م  إلِ  ك  ٰـه  إلِ  معبودكم معبود " يأ ،"لهإ" ل مندب "واحد"و خبرو ءابتدا﴾ و 

اللّه " أي ،خبره مخذوفوء ثان اموضع ابتد ي "له إلا هوإلا " ."عمرو شخص واحد" كما نقول ،"واحد

  ."هو لاإله إلا "هو بدل من موضع  "لاإ"و ،"هو إلا له معبودإلا 

 

 لاإ"و بالخبر محذوفء اموضع رفع بالابتد ي "لا اللّه إلا إله "قول  كذلكو خبر عن اللّه تعالى الجملةو

 619بحورو "لهإ"خبر  " اللّه إلا"جعلت  شئتن إو أو صفة على الموضع "لا إله"بدل من موضع  "اللّه 

ضمار أو رفع على أ "هو"و بدل منأنعت للّه أو خبر بعد خبر  "الرحيم رحمانال" ،صب على الاستثناءالن

رت لغتهو ،أمبتد   .قد قره

 

لاهت "فذلك من  621شتقا الاإلى  ن حملإو ه نهاية الاسم العلمنإو عدم الاشتقا  620المختار عندناو

هإ "الشمس  ،لكونه لا يدخل تحت المحسوس، "لاهت فما برزت"و من قوله أ ،عظمتهو ذا ارتفعت لعلوه

لا إليه الوجود إلا يضاف و لا يضاف يالذ الواحد هوو ،جسم لا يو بجسمليس  ينه هو المنزه الذلأ

  .حيم كذلكالرو هو المنعم رحمانالو ،ملكو سواه مملوكما و ن كان الالكإ

 

 ئة،ربعماأو ثلاثونو هذه السوره ثمانية ي ة المواقفعدو "الرحيم رحمانال"التام عند قوله  الوقفو

 ثمانية ةسورة البقر عدد المواقف منحصرة يو ام هو المطلوبالتو ،مثل ذلك الحسنو دون ذلك الكايو

 .ينسبو  ما هو دون المثلصرالحسن يحو ،ما ينقص فحسب الكايو ،ةئربعماأو ثلاثونو

  

 الغينو العينو لفالأو اهامزة :تسع عشرة حرفا 622لأن حروف المجهورة حروف ثمانية الآ هذه يو

 .الميمو ءاالبو الالذو اءالظو ونالنو الدالو اءالطو ءالرا و يا زاللام الو الضادو ءاالتو الجيمو القافو

 الاعتماد معها حتى ينقضي يرن يجأالنفس فمنع  ،ها بطبعهاياتسع فيها الاعتماد ف نمجهورة لأ يتسمو

نك لو أذلك و ةنغفيصير فيهما  الخياشيمو الفم الميم قد يعرض هاما يو ن النونألا إ ،الصوت يريجو

  .اشيميالخ بدتمسكت طرف أنفك اختل صوتهما حتى ت  أ
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 يعنأ ،يشمل حروف المعجم [أ811] ذلك نمن حروفها لأ يما بق ةية من الحروف المهموسالآ هذه يو

هذه و يصوت خف اهامس نلأ يت بذلكنما سمإو ة،هو داخل تحت المهموسو ،من المجهورة يما بق

أخذت  يجمعها يالت من الحروف الشديدة فيهاو .فسمعه الن رىجن اعتمادها ضعف حتى لأ ،كذلك

 :ةنيثما يهو ،وت معهاامتناع مد الصو تهاسميت شديدة لقوو ة،اهامزو الدالو الكاف :ةطبقك ثلاث

وكيد لى التإيصل  ةالشديدو خوةفيها من الرو .اءالبو الذالو ءاالتو ءاالطو الجيمو الكافو القافو اهامزة

 ةرفحلمنمن ا يعنأ ،اللام وحدها هوو ،بذلك الواحد فقط يسم ةفيها من المنحرفو .بهها بالحاءفيها لش

 ديدةهذا خالف الشو سان فو  ذلكالل تد سم يبذلك لانحراف اللسان مع صوته من ناحيت يسم

لغتها  يت بذلكسم ،الميمو النون يهو ،وتيرج منها الص يالتة من الحروف الشديد فيهاو .الرخوةو

رو اءفيها الرو ،جميعا نفمن الأ ةالخارج مخرج لى إ انحرافهاو يت بذلك لتكرير صوتهاسمو ،هو المكره

و ةيوثمن الحروف الل فيهاو .ماللا و ليست ثيةاللو الوا ليتسع  مخرجها نبذلك لأ سميت ،ءاالبو غير الوا

يت بذلك لزيادة اتساع صوته على سم ،لفهو الأو يفيها اهااوو ،ساع غيرهمامن ات شدأالصوت  ىوه

سان لشدة التصا  ظهر الل يت بذلكسم ،ءاالطو ادالضو الصاد يهو المطبقة لا تعرف فيهاو الياءو الواو

لا و مع غيره ن موضعها لا ينطبقلأ سميت بذلك ةبقما عدا المنط ةالمنفتحو كنعلاء الحإمن  بما يلاقيه

  623.ةقبينحصر الصوت معها كانحصاره مع المنط

 

اهااء حرف . اهامزة حرف مجهور شديد .فاتفيها يجتمع لكل حرف من الص ،اتهوا خأ ينتفع بها ي :لةأمس

حرف مهمور مستقل رخو  ءالحا .تحمف العين حرف مجهور شديد مستقل .يمهموس رخو ضعيف خف

مجهور شديد مستقل متفتح ثقيل الجيم حرف  .مستقل منفتح الغين حرف مجهور رخو مجهور رخو .منفتح

 [ب811] الضاد حرف مهموس رخو مستعلي .حرف مستطيل مجهور مستعل مطبق رخو ادالص .يخف

هذه الثلاثة و رخو منفتح ستقلحرف مجهور م يا زال . حرف مهموس مستقل رخو منفتحينالس .منطبق

 ءاطال .حرف مجهور مستقل رخو منفتح 625الذال .مطبق حرف رخو مجهور مستعل 624ءاظال .فيها صغير

حرف مهموس شديد  626التاء.حرف شديد مستعل منفتح الدال .شديد مستعل مطبق حرف مجهور

ر مجهور شديد مستقل حرف مكر ءا الر 627.منفتح رخو مستقل مهموس حرف ءاثال .مستقل منفتح

مستقل منفتح  حرف مجهور شديد ونالن .قشديد مستقل منفتح موف منحرف حرف مجهور ماللا .منفتح

 الميم .حرف مجهور شديد مستقل 628ءباال ، منفتح متفشحرف مهموس رخو مستقل  الفاء .ةغنه  ذو

و .مطبق حرف مجهور شديد مستقل   .حرف مجهور شديد منطبق لينه  الوا
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 ةالصدر مخرج اهامز أقربها منو قصاهاأالحلق ف ثلاثة ي :بالجملة ست عشرة مخرجا مخارج الحروفو

 الرابعو .الخاءو دناها من الفم مخرج الغينأو ، اءالحو وسطها من الحلق مخرج العينأو، ءااهاو لفالأو

ما يليه من الحنك مخرج و دون مخرج القاف الخامسو .القافما فوقه من الحنك مخرج و سانأقصا الل

ل ما بين أو السابعو .ءاوالي، ينوالش، بين وسط الحنك مخرج الجيمو وسط اللسان بينه دساوالس .الكاف

ن شئت من إو يسرمن الجانب الأ خرجتهاأالضاد فإن شئت  ضراسما يليها من الأو حافة اللسان

 علىما يليها من الحنك الأو سانلى منتهى طرف اللإيمن بين الأو سانحافة اللول أوالثامن بين  .يمنالأ

بين ما و اللسان بينه من طرف يهو ونوالتاسع الن .الثناية مخرج اللامو ةرباعيالو النابو احكفو  الض

 .ءا لى اللام مخرج الرإرافه حاللسان قليلا لان ظهر نه دخل يأوالعاشر مخرج النون غير  .فو  الثنايا

عشر مما بين طرف  والثاني .الالذو ءاالتو ءافو  الثنايا مخرج الطو انسعشر مما بين طرف الل يوالحاد

 ا بين طرف اللسانالثالث عشر ممو .الصادو ينالسو يوأطراف الثنايا مخرج الزا  [أ811] اللسان

طراف الثنايا العليا مخرج أو الرابع عشر من باطن الشفة السفليو  .الالذو الثاو أطراف الثنايا مخرج الظاو

ون من الخياشيم مخرج الن ادس عشرالسو .الواوو الميمو ءاالخامس عشر مما بين الشفتين البو .ءاالف

  .الخفيفة

 

ن تختبر ذلك أ ردتأذا إو ،الشفتينو الفمو حرف ما ينقطع الحرف عنده من الحلق كل مخرج نأ اعلمو

فعند ذلك تجد حرس  ،انطق به ساكنا همزة الوصل مكسورة ثمعرفة مخرجه تريد م يفزد على الحرف الذ

صوتها لا  نمن هنا لم يكن للألف مخرج لأو "إص" "إم"إو  "إغ"نحو  فتم مخرجه ،الحرف منقطعا هناك

  .نفس مستطيل بحيث يمكن مده من غير حصر يبل ه ،مما ذكرنا ينقطع عند جزء

 

، الغينو ، اءوالح ،العينو، ءاواها، الألفو، اهامزة يوه، عشرون حرفاو الأصول تسعة الحروفو

، ادوالص، النونو، الميمو، مواللا، ءا الرو ءاوالط، الشينو، الجيمو، الضادو، الكافو، القافو، الخاءو

، الواوو ،ءاوالب، الميمو، ءاوالف، ءاوالث، الذالو، 630ءالطوا، ءاوالت، الالدو اءظالو 629يا والز، ينوالس

النون  يهو ،امتزاجها بهاو لقروبها من الأصول ما كانت فروعانإو ةمستحسنوهام ستة أحرف حروف 

المشبهة  الشينو ،ايصوت الز ةالضاد المشبهو ،فخيملف التأو ،بينو همزة بينو ةلف الممالالأو ةالساكن

 التي تقرب الجيمو ،تقرب من الجيم يالت لكافا يهو ،ةحرف أخر مستفتحأسبعة  هااو .بصوت الجيم
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تقرب من  يلصاد التاو ،بين الذال يتالة الصاد الضعيفو ،تقرب من الشين يالجيم التو ،الكافمن 

اللّه و ،ءاعرض من الفت يء التاالبو ،ءامن الت 631قربت يالت ءاالطو ،اءتقرب من الث يالت ءاالظو ،ينالس

  .ةالبتللا تقاربها و يقاويه يبين الحرف الذو الصحيح حرف منها من مخرج كل مخرجو .علمأ

 

 ء بالساكنالا استحال الابتدو ء الكلمةانه يكون عند انتهلأ ،بتداءالوقف ضد الاو [ب811] :مسألة

  .كونهو السو ةعند الحركهو الوقف و ،ذلك 632حدة استحسنوا ي

 

بدال من التنوين الإو التشديدو النقلو مامشالإو الرومو سكانالإ :الوقف سبعة مذهب العرب ي جملةو

حدهما ما أ :غير المنون لوجهين النصب يو الجرو فعالر ي جودها الإسكانأو .فذالحو ةالعلحرف 

م من مضادة الوقف تهسكان لخللاستراحة فيناسب الإ كونيقف ن الوأ الثانيو ،للابتداء تقده  .فه

  

يسمى و معالبصر دون الس هذا يدركهو ،الفتحو دون الكسر لى الضمإن يشم شفتيه أالاشتمام فهو  امأو

 ةليه من تشويإفضى الكسر لا ي   ذلك ي يجزلم و ة،فعلوه تنبيها على استحقا  الحرك نماإو ،شماما عند قومإ

 .الفتح لتعذر ذلك لا يو ،الخلقة

  

 ،وت هامافيضعف الص الكسر بعض الجر ي كسريو مالرفع بعض الض ن يضم شفتيه يأفهو  ومالر امأو

على  يبقو ت بهاألم يو التامة ةراد الحركأنه أفك ة،رادن الروم الإلأ يسمى روماو معهذا يدركه السو

  .رادتها دليلإ

 

 عن النقلبشرط أن لا يرج  ،لى الساكن قبلهاإر الج الكسرة يو فعالر لضمة ين تنقل اأ هوو لقالن امأو

  .بكسرها "ببكر مررت"و بضمه الكاف "هذا بكر"مثاله  ،ليه صحيحاإيكون المنقول ن أو ئراالنظ

 

د حرف الإأهو و 633شديدتال امأو النصب  يو ،الجرو فعالر صحيحا قبله متحرك ي ذا كانإعراب ن تشده

ناإ  ،يضاأعراب نما فعلوا ذلك اهتماما بالإإو ،"يت الرجلأر"و ،"خالد هذا"كقولك  ،ذا لم يكن منوه

  .موضع الحركات كما جعلوا حرف المد ي ،الساكن عوضا من الحركة جعلوا الحرفو
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 :ذلك وجهان يو ،الجرو فعالر منه ي يبدللا و ءصب الفاالن منه ي يبدلكثر العرب أفل الأو امأو

هو الإبدال  634والثاني أن القياس ،يقتضي ترك البدل ي الجميع لأن البدل هو الأصل ن القياسأ حدهماأ

 [أ811]ة اهامزو لفالأو ءاغير التنوين فمن الب ي بدالالإ امأو .التنوين مستحق نأالجميع ليتبين  ي

ن يفصلوها أ انهم أرادولأ ،الثلاث حوالالأ ء ياالوقف ه بدلت يأنيث أذا كانت للتإف ءاما التأ ءاالبو

 ء ذلك يافقد ج لفبدال من الأالإ امأو .قبل مثل صاربة لا ذكر ءنما اختاروا اهااإو ،نيثأالت اءعن ت

منهم من و ة،واوا قبلها الفتح بدهاايمنهم من و هو الأكثرو لفمن يقف على الأفمنهم  ،فعىأو حبلى

لف مد أن كان قبلها إف اهامزة امأو. حبلى فيقول ة،همز لف فعلىأمنهم من يبدهاا و ة،الفتح قبلهاياء  يبدهاا

الوقف على ما يمكن فيها من  فتتحقق اهامزة ي ،ر الحروف الصحاحائكس فالحكم فيها ،"ءاكس"نحو 

فيها و همزها فالجيد "ءالكلا"و "الخطاء"ن كان متحركا نحو إف ،لفأن لم يكن قبلها إو المذكورة المذاهب

 ءاقرار اليإفالجيهد  ،"يعد"و "يرم"و" يظب"ذا سكن ما قبلها نحو إف ءاالي امأو .من المذاهب ما ذكرناه

  .منهم من سد هاا جيماو

 

ا ففيه مذهبانإ "عمه "و "قاض"المنقوص نحو  يفف الحذف امأو ن وقف عليه رفعا أو جره حدهما أ :ذا نوه

نها ء لأاالي الثانيو ،قبله يالكسرة التو منه التنوين نه يحذفإكالصحيح ف ،سكان ما قبلهاإو ءاحذف الي

  .للحذف ةعل الوقف فلا لا تنوين يو ،لسبب التنوين صلالأ حذفت ي

 

 ما يأف ،لا يعتد به العارضو الوقف عارض نلأ ،"لا" قيل ،ولىأثباتها إ يكونن أهذا يوجب  ن قيلإف

اللام و لفن لم يكن المنقوص معرفا بالأإف ،وصلا ء ثبتت فيهان اليلأ ،له يلف المبدفتوقف بالأالنصب 

فلم  ،الوصل لعدم موجب الحذف ن تثبت يأبها يمكن  تلآبالياء ا الجرو الرفع فالجيد الوقف عليه ي

 635،ءالا اليإلا فار  و الوقفو حدهما الفر  بين الوصلأ :فيه وجهانو ،يجوز حذفهاو ،الوقف  يتتغير

 .على حاله يفنف ،م فهو كذلكاللاو لفدخلوا عليه الأأثم  ،موقوفا عليه ةنهم قدروا الاسم نكرأ الثانيو

  .فرقا ةكفايو الوصل بحذف نها تتحرك يلأ ،ء لا غيرابالي [ب811] صبالن ما يأف

 

وقف و ،التام هو قريب منو ،وقف كايو وقف خفيفو وقف حسن :وجهأعلى ثلاثة  الوقف مع هذاو

 الكايو ،يةوسط الآ ذلك ي تيأكثر ما يأو ،عليه 637يطيل القارئ السكون 636الخفيف لئلا نما ذكرناإو تام

 ،تمام المعنىو يةس الآأعلى ر واضح التامو ،يةس الآأيكون ذلك على رو ،ن ما يتلوه ذكر ما قبلهذكرناه لأ
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، وما كان لا يقف على الحسن جاز ذلكو ن يقف على التامأ حبأفمن  ،الوقف الحسن ما يشبه التام يو

  .638يشبه التام من الوقف الحسن والكاي فأحسنه أن يقف عليه

 

 لا علىو ،ما قبلهو البذللا على ما دون و ،لا على المنعوت دون نعتهو ،خبره على الابتداء دون لا يقفو

لا على و ،ءا حروف الشرط دون الجز لا علىو ،الدعاء دون جوابهاو يالتمنو الاستفهامو يالنهو الأمر

 خواتها دونأو لتلكو ي،لام كو يلا على ما دون كو ،ءادون الاستثن يلا على المستثنو ،القسم دون جوابه

  .قبله لا على ما دون لام الجحود حتى يوصل بماو ،الجواب

 

 ،"اذا" بالواو ي ذا كان مكرراإلا إدون جوابها  "قلما"و "كلما"و "ذاإحتى "و "ماذا"و "ذاإ"على  لا يوقفو

را أوصل الكلام بما ذا كإو ،وصل بما قبله الوسط الكلام ذا كان يإف ،آخره فتوقف على الجواب ي ان مكره

قف يلا  "لو"و "لين"و "لو"و "لز"و ذ جاز الابتداء منهإ وله واوأ ن كان يإف ،منه أابتد ةو تمت القصأقبله 

ل و ،على ما دون جوابها را  "لاإ"ء اذا جإ لاإالكلام بما قبلها من  "لكن"و "لاإ"توصه  ةو تمت القصأمكره

 ة جازو تمت القصأو طال الكلام فيه أن تكرر ذلك إف .بما قبلهما "يومئذ"و "يوم"يوصل و قبله ابتدا

ل ، منه ءالابتدا  "ذلك ن يإ"و "ن ذلكإ"و ،"كأولئ"و "كذلك"و "ذلك"و "تلك"و "هذه"و "هذا"توصه

فيه أو  ذا طال الكلامإلا إيه ن من صفة ما قبله من الآذا كاإتم يوصل بما قبله ، منه أعيد ابتدأ نإف ،بما قبله

دِهِمث م  ▬ :خرى مثل قوله جل ذكرهأ ةقص يتدافىثم  ة،أو تمت القص ،كان مكررا ع  ث ن ا مِن ب  ع  ، 639﴾ب 

ن ا▬ [أ881] ل  س  ن ا ر  ل  س    .شبه ذلكأ امو 640﴾ث م  أ ر 

 

 ضرابإو ه تحقيق وردنإف "بل" امأو. "اللّه  ءن شاإ"موضعه  يذكر ي ،"بلا"و "كلا" ي ا الجوابمأو

هو قوله و ،ربع مواضعأ بها بعد ذلك ي أيبتدو ،بعد مواضعها مواضع سنذكرها ي لا يإيوصل بما قبله 

لا  ▬ أسورة سب تعالى ي اء  ك  ك  ت م بهِِ شر   ق  ل ح  زِيز  الح  كِيم  ▬ثمه يبتدا  641﴾أ  ع  ـه  ال  و  الل  المدثر  يو ﴾،ب ل  ه 

ه ة   ب ل﴿ ئيبتدو ،"كلاه " منشره خِر  اف ون  الآ  لا  ﴿ قال فينالمطف يو 642﴾لا  ي   ليِن  ك  اطيِر  الأ  و  ثم  643﴾أ س 

ل وبِهِم ب ل  ﴿ ئيبتد ٰ ق  لى   ع 
ان  ان نِ ﴿ يقولسورة الفجر  ي﴾ ور  بِّ أ ه  لا   ر  ون  ﴿ ئثم يبتد 644﴾ك  رِم  ب ل لا  ت ك 

﴾ ي تيِم    .ن وصله بما بعده جازإو ،يكون وقفه على هذا وقفا خفيفاو ال 
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، الحواميمو "يس"و "طه"و "كهيعص"و "المر"و "لما"و "المص"ء مثل اء على اهاجاالسور ما ج لئواأو

  .ورل السئواأ سنذكر ذلك يو ،هاا خبرو ،ءانها شبه الابتدإف

 

ـهِ ﴿جل ذكره  فقوله لابتداءما اأو د  للِ   645مصلهو ،"للّه " ن الخبر يلأ "الحمد للّه "لا يوقف على  ﴾الح  م 

  .نآ القر ي مثله كثيرو ارقةالسو ار كذلك السو ،صاهاا بما بعدهادون ات لا يوقف عليهاو ،نزلناهاأسورة 

 

ت قِين  ﴿ جلو فقوله عز ،عتدون الن المنعوت امأو م  ل  ى لِّ د  ون  ﴿ قولهو 646﴾ه  ت ق  م  ت  ل ك  ع  إِلا  ﴿ قوله﴾ ول 

لى  الخ  اشِعِين    قد بيهنت الوقف يو ،شباهها حتى توصل بما بعدهاأو لا يوقف على هذه الحروف 647﴾ع 

اسِقِين  ﴿ جلو ما قوله عزأو .ئراظهاا نو بحسب المواضع ذلك ف  ا ي ضِلح بهِِ إلِا  ال  م  فان جعل  648﴾و 

ون  ﴿ ض  نق  ذِين  ي  ون  ﴿ ن الخبر ياسقين لأجاز الوقف على الف أابتد 649﴾ال  م  الخ  اسِر  ـٰئكِ  ه  ول  ن إو ،﴾أ 

  .للفاسقين لم يوقف نعت جعل الذين

 

ت قِيم  ﴿ جلو فقوله عز ا البدلمأو ط  الم  س  ا ا الصرِّ  دِن  ط مإنك لتهدى إو 650﴾اه  تدرون و ستقيملى رةا

  .لاةشباهها دون ما بعدها من الصأو لا تقف على هذه الحروف ،حسن الخالقينأ

 

ونِ ﴿ جلو فقوله عز ا الأمرمأو يع 
أ طِ وه  و  ات ق  ـه  و  وا الل  ب د  م  ﴿جل و قوله عزو 651﴾اع  ب ك  وا ر  فِر  ت غ  ل ت  اس  ف ق 

ا ار  ف  ان  غ  ار"لا على و "طاعين"قف على ي لا 652﴾إنِ ه  ك    .مثله كثيرو دون جوابها "غفه

 

ر  ﴿ جلو فقوله عز يهما النأو ا آخ  ـهٰ  ـهِ إلِ  ع  الل  ع  م  د  لا  ت    .يةلا تقف على ذلك دون تمام الآ 653﴾و 

 

رِيب  ﴿ جلو فقوله عز ءعاما الدأو ل  ق  ٰ أ ج  ا إلِى  ن  ر  خِّ
ن ا أ  ب    .دون جوابها "قريب"لا تقف على  654﴾ر 

 

م  ﴿ جلو فقوله عز يمنما التأو ه  ع  نت  م  ي ت نيِ ك  ا ل  دح ﴿ جلو و قوله عز [ب881] ،655﴾ي  ر  ي ت ن ا ن  ا ل   656﴾ي 

  .دون جوابها "معهم"و قف علىيلا 
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الِح ا﴿ جلو قوله عز طالشرو ل  ص  م  ي ع  ـهِ و  مِن باِلل  ن ي ؤ  م  ن ة  ﴿ قولهو ،657﴾و  س  إنِ ت ك  ح   قولهو ،658﴾و 

الِح ا﴿ ل  ص  م  ت ع  ولهِِ و  س  ر  ـهِ و  ن  للِ  ن ت  مِنك  ن ي ق  م    .660لقددون جوابها و لا يقف على هذه الحروف 659﴾و 

 

ا ﴿ جلو قوله عز "نإ" ي الجوابو ،"قد"و "ما"و "مانإ"و "نإ" فجوابه ي ا القسممأو ي لِ إذِ  الل  و 

 
ٰ
ى ش  به  661﴾ي غ  ت ى﴿جوا ش  م  ل  ي ك  ع  ا﴿ قوله ي "نهماإ" ينظر ي الجوابو .662﴾إنِ  س  و  ر  اتِ ذ  ارِي  الذ   هو 663﴾و 

ادٌِ  ﴿ ون  ل ص  د  اقِعٌ  إنِ ما  ت وع  و  ين  ل  إنِ  الدِّ ىٰ ﴿ جله و قوله عزه  ي الجوابو 664﴾و  و  ا ه  مِ إذِ  الن ج   665﴾و 

به ىٰ ﴿ جوا و  ا غ  م  م  و  احِب ك  ل  ص  ا ض   ﴿ جلو قوله عزو 666﴾م 
ٰ
ى ح  الضح ي لِ  و  الل   و 

ٰ
ى ج  ا س  به 667﴾إذِ   جوا

﴿ ٰ ا ق لى  م  بحك  و  ك  ر  ع  د  ا و  ت ونِ ﴿ جلو قوله عز ي الجوابو .668﴾م  ي  الز  التِّيِن و  ما بعدها من و 669﴾و 

ا﴿ القسم جوابه اه  ك  ن ز  ل ح  م  ف   ي "لقد" ي الجوابو .محذف اللا هنألا إ "فلحألقد "ره تقدي 670﴾ق د  أ 

التِّيِن ﴿ جلو قوله عز ت ونِ و  ي  الز  به﴾ و  وِيم  ﴿ جوا ق  نِ ت  س  ان  يِ أ ح  نس  ِ ن ا الإ  ق  ل  د  خ  ق   لا ي الجوابو. 671﴾ل 

ف  ﴿ جلو قوله عز ر  ي وس  ك  ذ  ت أ  ت  ف  ـهِ ت  الل   الكلام كما تقول يو "لا"فحذف منه  "نفتا نزال لا"تقديره  672﴾ت 

  .صاهاا بما بعدهايجوز الوقف على ما قبلها دون ات فلا "واللّه لا كلهمتك"و ،"الدار اللّه لا دخلتو"

 

ِ ﴿ جلو فقوله عز "لاإ"ما أف ،"غير"و "لاإ"فحروفه  ءستثناالا امأو صر  ال ع  سر   إلِا   و  فِي خ  ان  ل  نس  ِ إنِ  الإ 

ن وا  ذِين  آم  ير   ﴿جل و غير قوله عزو ورةآخر الس تمام الوقف يو، 673﴾ال   غ 
القِ  ل  مِن  خ  ـهِ ه  لا و 674﴾الل 

هحت "لقخا"تقف على  ه  ﴿ كذلكو ،ى تصله بما جره ير    غ 
ـهٰ  ن  إلِ  م مِّ ك  ا ل  بما  تصلهو "لهإ"﴾ لا تقف على م 

 ،ليهاإتشير  قبله سكته قف على ماين أفيجب  ءن كان لفظه لفط الاستثناإف ،قد تكون ابتداء "لاإ"و هبعد

قوله  ".واحد"موضع  هو يو "غير" موضع قد تكون ي "لاإ"و ،ورمواضعها من الس قد ثبت ذلك يو

ت ا﴿ جلو عز د  س  ف  ـه  ل  ةٌ إلِا  الل  يهِما  آلِه 
ان  فِ و  ك    ".غير"موضع  ي  ها هنا 675﴾ل 

 

بيِلِ ﴿ جلو فقوله عز "كيلا"ا مأو اب نِ الس   فقوله عز "لكيلا" ماأو. 676دوله يكون "كيلا"قول يى ﴾ حتو 

م  ﴿ جلو أ ث اب ك  م  ف  ماًّ بغِ  لحوا ﴿فلا تقف على قوله " لالئ" امأو .و تصله بما بعدهألا تقف  677﴾غ  و  ف 

ه   ر  ط  م  ش  ك  وه  ج  ر  ﴿فقوله عز وجل " لام كي"وأما  ."لائل"ـحتى تصله ب 678﴾و  ك  ي ك  الذِّ ن ا إلِ  ل  أ نز   679﴾و 

ـهِ ﴿ مثلهو بما بعدهحتى تصله  ا الن صر   إلِا  مِن  عِندِ الل  م  زِيزِ الح  كِيمِ  [أ888]و  ع  لا تقف على  680﴾ال 

ـه  ليِ ضِيع  ﴿ جلو عز مثل قوله "لام الجحود" امأو .ى تصله بما بعدهحت "الحكيم" ان  الل  ا ك  م  و 
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م   ن ك  مِنيِن  ﴿و مثلهو، ى تصله بلام الجحودحت "اللّه "لا يقف على ذكر  681﴾إيِما  ر  الم  ؤ  ـه  ليِ ذ  ان  الل  ا ك   [...] م 

ي بِ  غ  لى  ال  م  ع  ك  لعِ  ـه  ليِ ط  ان  الل  ا ك  م   .شباههأو  682﴾و 

 

بِّك  ﴿ جلو فمثل قوله عز "لو"و "لولا"و "نئل"جواب  امأو ن ر  ٌ مِّ اء  ن صر  ن ج 
ئِ ل  على  لا يقف 683﴾و 

ن  ﴿ مثلو .ى تصله بما بعدهحت "ربك" ج  ر  ي خ  ته  م  ل  ر  ن  أ م 
ئِ ن ا﴿ قولهو ،684﴾ل  ل  س  ر  ن  أ 

ئِ ل  ا و   قفيلا  685﴾رِيح 

  .نآ القر مثله كثير يو ،ى تصله بما بعدهحت "مصفرا "على 

 

بِّ ﴿ قل جلو فقوله عز "لو" جواب امأو تِ ر  لمِا  ك  ا لِّ اد  ر  مِد  ب ح  ان  ال  و  ك   حتى "رب"لا تقف على  686﴾ق ل ل 

 ﴿ مثلهو ،تصله بما بعده
ِ
ء ما  ن  الس  اب ا مِّ ي هِم ب  ل  ن ا ع  ت ح  و  ف  ل  ون  و  ج  ر  يهِ ي ع 

لحوا فِ  "يعرجون"على  قفيلا  687﴾ف ظ 

 .نآ القر مثله كثير يو ،ماللا ي "لقالوا "قوله  ن الجواب يلأ

  

حم  ت ه  ﴿ جلو عز فضل اللّه " لولا" امأو ر  م  و  ل ي ك  ـهِ ع  ل  الل  لا  ف ض  و  ل  ى حت "رحمته"قف على ي﴾ لا و 

ف ع  ﴿ مثلهو ،تصله بما بعده لا  د  و  ل  ض  و  م ببِ ع  ه  ض  ـهِ الن اس  ب ع  ى تصله بما حت "بعض" قف علىيلا  688﴾الل 

  .نآ لقراي  مثله كثير و ،بعده

 

 .صف الأخيرالن كلها ي يهو ،ثلاثين موضعاو ثلاثة ي يهو ،وصلو حذفو مع تقديم "كلا" قيلو

رِ ﴿لا قوله إ يلا وقف دونها العتب "دعكلاه الر" يغلب م  ق  ال  لا  و   ةربعألا إنها توكيد لليمين مقابل إف 689﴾ك 

 .دعاء لو كانتو ةيالآس أعلى ر "بلى"و "كلا"قف على ي نصير .غيرو وقعت بعد "كاثرالت"و "النباء" ي

ا﴿جل و فيوقف عليها قوله عز ،ن سبعا منها ردع ما قبلهاأ الحاصلو د  ه  لا   ع  و  ﴿ ،690﴾ك  لا  ل  ك 

ون   ل م  يقف على  نصيرو ."كلا المقر كلا" ،"ريدأن إكلا " ،"شركاء كلا" :قال ،"كلا لمدركون"، 691﴾ت ع 

غيرهما و ،"حقا"للقسم بمعنى   ابو بكرو، "لاإ"للتنبيه بمعنى  ابو حاتم بها أعشرون يبتدو سته و ،وزر

لا  ﴿قوله تعالى  ،يقف عليها للردع ت  ك  ك  ر  ريد أن إ"كقوله  ،قيل تكرارو ،"كلا كلا للبشر" ينجيه 692﴾ت 

ة  ﴿ردع لقوله و ،"كلا خِر  اف ون  الآ  لا  ب ل لا  ي   ة  ك  ن شر   لا   م  انية على التكرار يقف على الث نصيرو ،693﴾ك 

  .يطول ذكرها فيها [ب888]ا غير ذلك ممو ولالأ تكرارو ابو القاسم ردع ".كلا"ثمانية 
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من فاتحة  المدنيو ،اريخذا الحكم يتلف باختلاف التإ ،المدنيو يمن هذا القبيل الوقوف على المكو

 د صلى اللّه عليهمن سورة محمو ،حزابالنور الأو وبةخر التآ لىإ نفاللأامن و دةئخر الاآلى إالكتاب 

  .خر الحجراتآلى إسلم و

 

 العاديات خرآلى إمن القدر و نسانالإو ةخر الواقعآلى إجم من سورة النو الحجو حلالنو عدالر امأو

 فاتحة الكتاب اختلف يو ،فمختلف فيها 694تبهتو صرن سورة النآ خر القرآلى إمن الاعون و العصرو

تينإقيل و  ،لا التغابن الط ،المنافقين ،الحشر ،نعاممن الأ ياتآغير خمس  ةر السور مكيئساو نها نزلت مره

  .الأعلى

 

 يبن، الحجر، عدالر، هود، يونس، عرافالأ ،نعامالأ :الناسخ أربعون لم يدخلهاو دخلها المنسوخ يالتو

ئيلإ ، المضاجع، لقمان، ومالر، افاتالص، العنكبوت، القصص، ملالن، المؤمنون، طه ،الكهف، سرا

 اللّه د صلىسورة محم ،حقافالأ، ةالجاثي، الدخان، خرفالز، المصابيح، مرالز، صاد، ةكئالملا، ةالسجد

، عبس ،نسانالإ، القيامة، ثرالمدو ،المعارج، الامتحان، القمر، جمالن، 695الباسقات، سلمو عليه

 .الكافرونو، ينالت، الغاشية، الطار 

  

 ."لا تفعلوا "و "افعلوا " :فقط يالنهو على الأمر لاإهذا النسخ لا يدخل و المنسوخو دخلها الناسخ يالتو

 ،يالنهو معناها الأمر يخبار التعلى الأ قد يدخلو به ن خير اللّه على ما هوأ لذلك قولك ةالمميز ةالحجو

انيِ ة  ﴿ مثل قوله تعالى انِي لا  ي نكِح  إلِا  ز   ،ةيضا مشركألا و ةمعنى ذلك لا ينكحوا زانيو .يةالآ 696﴾الز 

ب ا﴿ سورة يوسف مثل قوله ي ،معناها الأمر يخبار التعلى الأو أ  ب ع  سِنيِن  د  ون  س  ع  ر  ز   697﴾ق ال  ت 

ا ﴿تعالى  قولهو .ل جملهئفضاو ةجمه  دئالناسخ فيه فوا  هذاو .ةجمل من هذهو "ازرعوا "مفهومه  م 

خ   ما فينبغى 698﴾ن نس   موخرا تقديره ما يرتفع من حكمو لمن يحيط بعلم التفسير ان يقدرها لانه فيها مقده

  .نفعأ أيمعنى خير و ،لا ننسخهاو نتركها أي ،هااو ننسأبخير منها  699نات ةيآ

 

اللّه و [أ881] قدرتهو على وحدانية اللّه تعالىن دليل إالقدرة  المنسوخ يو اسخثبات النإ نأ قيل قدو

ر  ﴿تعالى ذكره بمدلول قوله  الأ  م  ه  الخ  ل ق  و  نه صعد على أ اسعن عبد اللّه بن عب يقد روو .700﴾أ لا  ل 
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ر  ﴿ أ المروة فقر الأ  م  ه  الخ  ل ق  و  والخلق جميع ما خلق  ،"يال غالب من ادعى ثالثه فليقم"وقال  .﴾أ لا  ل 

 .والأمر جميع ما قضى

 

قد و ء،كلام العرب هو رفع الشي النسخ يو ،كتاب اللّه كلمتان تجمع الملك كله غيرهما ن ما يأ يظهرو

 ،ذا الناسخ رفع حكم المنسوخإ ،ةزمناختلاف الأ على ةو بيان منتهى الحكم لتبدل المصلحيقال ه

 يبقو منه ما نسخ حكمهو ،مهكح يبقو هفمنه ما نسخ خط :با ضرأ المنسوخ كتاب اللّه على ثلاثةو

ينص على سورة كانت  يالذ نس بن مالك الحديثأعن  يروفمثل ما  حكمهو هما نسخ خط امأف، هخط

اب الخط عن عمر بن يفمثل ما رو حكمه يبقو هما نسخ خط امأو .وبةكانت نظرت بسورة التي الت ،تتلى

ستين سورة مثل و ثلاثة فهو ي خطه يبقو ما نسخ حكمه امأو .الرجم ةيآينص على  يالذ الحديث

  701.عراض عن الجاهلينالإو فح عن المشركينالصو ولالصيام الأو لى بيت المقدسإالصلاة 

 

 :نآ م القرأربعون أو ثلاث يهو لا منسوخو لم يدخلها ناسخ يعلى السور الت 702ننسبهن أ يينبغو

، المرسلات، الجن، نوح، ةالحاق، الملك، حريمالت، الجمعة ،الصف، الحديد، رحمانال، الحجرات، يوسف

لم أ، الضحى، الليل، الشمس، البلد، الفجر، البروج، فينالمطف، الانشقا  ،الانفطار، النازعات، أالنب

، ينالد، قريش، الفيل ، ةاهامز، كاثرالت، القارعة، العاديات، ةالزلزل، لم يكن، القدر، القلم ،نشرح

 .اسالن، الفلق، خلاصالإ، تتبه ، صرالن، الكوثر

   

ليس فيها و ما فيها أمر منهاو ،ليس فيها أمرو يمنها ما فيها نهو ي،لا نهو ور ما ليس فيها أمرهذه الس منو

 .يفالسية آشبه ذلك نسخته أما و ذرهمو عنهم عرضأن من آ القر ي كلماو .بالمدلول يعرف ذلكو ي،نه

م من "نسخته  "عذاب يوم عظيم ن عصيت ربأخاف أ نيإ" ن من قبيلآ القر ي كلماو ليغفر لك اللّه ما تقده

رو ذنبك كِت اب  ﴿ن من خبر آ القر ي كلماو ."ما تأخه ذِين  أ وت وا ال  اتلِ وا ﴿ نسخته ،فح عنهمالصو ﴾ال  ق 

ذِين   خِرِ  [ب881]ال  مِ الآ  ي و  لا  باِل  ـهِ و  مِن ون  باِلل  ؤ  إِن  ﴿ مر بالشهادة نسخهن من الأآ القر ي ماكلو. 703﴾لا  ي  ف 

ا ض  م ب ع  ك  ض  ي سر   ﴿ هديد نسخه قوله تعالىالتو شديدن من التآ القر ي كلماو .704﴾أ مِن  ب ع  م  ال  ـه  بكِ  رِيد  الل  ي 

سر    م  ال ع  رِيد  بكِ  لا  ي    .705﴾و 
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له  ن عشرون موضعاآ القر قوله تعالى ي المنسوخو ة من جعل صوليمن الأو يفالس ةيآمع ما حصه

ثنين إ كل بينو من التغيير لا يجمع بين الكل التفسير بالوصف نسخاو قالتعلو خصيصالتو الاستثناء

مكن من ن النسخ رفع الحكم بعد التأقل ذلك أو .مبين واحد برهان كل على أصلو مبينمنهما فرقان 

تدخل  قيهد تغيراتالتو عليقالتو الاستثناو ،صلايصح مت التخصيصو ،706فلا يكون الامتراخيا ،الفعل

  .فسلهمنا هام على مرادهم ،ا أجرينا ذلك على اعتمادهملكنو صلالا متإ الكلام قبل التمام فلا يصح

 

بو جعفر يزيد بن ا ،ثنانإ ةدينلمامن . رواتهم ينذكر أسامو من المدن الخمس نذكرهم ءا القره  :ةلأمس

 عيلسماإعن و له ثلاث رواةو رحمانعبد ال بابن  نافعو ،عن عيسى بن وردان ةواحد ةله روايو القعقاع

 ،الاصبهانيو يالبخار ،يضاأ له راويان ورشو ،الحلوانيو لقالون راويان ابو نشيطو ورشو قالونو

ابو  :ةالبصرة ثلاث منو .ابن فتحو القواسو يالبز ةله ثلاثة رواو ،هو عبد اللّه ابن كثيرو واحد ةمكمن و

 ةست يللنريدو ي،النريدو عيهاشو شجاع :رواة ةثلاث لهو ،ابن العلاو ،ابو عمروو ،دحاتم سهل بن محم

  اسحإ يعقوب ابنو ة،صاحب السجادو ابن حمدونو السوسيو بو شعيباو وبيأابو  :طر 

  .ريسو زيدو روح :له ثلاثة رواةو ي،الحضرم

 

 يحيىو حمهاد :ربعة رواةأبكر  فلاب ،حفصو ابو بكر :له راويانو 707البحود عاصم بن الى من الكوفةو

 :ربعة رواةأيضا ألحفص و ي،ابن حبيب السيمرو ابن غالب :طريقان 708الاعشاو .يالبرجمو عمشالأو

 :له راويانو ،ياتبن حبب الز حمزةو .ةهبيرو اسالقوو ،يضاأعبيد بن الصباح و بن الصباح عمرو

ابن سعدان وعلي بن حمزة  وحماد وخلف وخلاد وابوعمرو جاءر :ةاستة رو لسليمو ،سليمو العجلي

 خلف بن هشامو ابو عمرو بن حمدان بن ميمونو بو الحارثاو نصيرو قتيبة :709وله ستة رواة ،الكسائي

  .ييعقوب المروز باواحدة عن  يةله رواو ،ازالبز

 

 يمع المك فالمدني ،دكوانابن و هشام :له راويانو ابن عامر [أ883] عبد اللّه  هوو واحد اممن الشو

  .يعراق مع الكويي البصرو يحجاز

 

وسط  ةكل همزة مفتوحو ثم المذهب ،واحد احدرو لبتمو واكن لبتتفيدغم من الس ابو جعفر امأف

لى إالروف شيعا المذهب و نئكاو بينو ،خرهآلى إالمذهب ، "نؤاخر"و "يويد"و "نبه"و "هباب"نحو  ة،الكلم
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ابن و .خرهآلى إالمذهب  ،ءاالظ الضاد يو الوالذ اءالط ء يارواية ورش الت ي فيدغم ا نافعمأو .خرهآ

حرفين من  كل فيدغم ا ابو عمرومأو .خرهآلى إلا عن النقاش المذهب إ "لم يلقكمأ"و يدغم ذلك كثير

يدغم و ،من كلمتهو و متحركا من كلمتينأالمخرج كان ساكنا  710و جنس واحد أو مخرج واحدا

 ءاالطو ادالصو الدال الذال يو ءاالظ ء ياالث فيدغم ا يعقوبمأو .خرهآلى إب المذه 711مناسككم

 ء ياالظو الصادو ءاالث ء يافيدغم برواية الأعمش الت ا عاصممأو .خرهآلى إالمذهب  تذخأو اتخذناو

 يمن ح كالمتحرفيدغم من  ةا حمزمأو .خرهآلى إالمذهب  خذتأو أ ييدغم من حو ءاالظو ادالصو الدال

ا﴿ ةفئطا بيتو فًّ اف اتِ ص  الص  ا﴿ 712﴾و  و  ر  اتِ ذ  ارِي  الذ  ا ﴿ 713﴾و  ر  الت اليِ اتِ ذِك  ا ف  ر  ج  اتِ ز  اجِر  الز   714﴾ف 

ا﴿ و  ر  اتِ ذ  ارِي  الذ  ا﴿زاد خلاد  ﴾،و  ب ح  اتِ ص  الم  غِير  ا ف  ح  اتِ ق د  الم  ورِي   ما عليأو .خرهآلى إ لمذهبا 715﴾ف 

 "هل"و "لام"يدغم و 716علسهو ءاالف ء يايدغم البو ،الجيم الدال يو ماللا ء يا لا الرإفيدغم الساكن 

 خلف امأو .خرهآلى إالمذهب  ،ءاالظو ءاالطو الضادو ادالصو 717ءرا الو ينالسو ءاالثو ءاالت ي "بل"و

 تقاته لا يإ ةمالالإ وافقه يو ء فيهااالفو ءاالف ء ياالبو فيها ءاالبو اءالث ء يالا التإدغام الإ فيوافق حمزة ي

فيدغم هشام عنه  ا ابن عامرمأو .لى آخرهإالمذهب  ،زاغتو زاعو زادو طابو حافو هانو حا و

  .خرهآلى إ "لبثت"و "لبثتم"و "اتخذت"و "خذتأ"يدغم و ،ماللا ء يا إلا الر ،واكنالس

 

ثم ابن  ،لفاتا عربأقدر  النمو ي حماد يو ثم رجا ،لفارباع أ ةثلاثو لفاتاقد رابع  مدا ورش طوهامأف

 [ب883] فمده ي ،غيرهم من مده حرفا بحرفو ،ثلاث الفات قدر ي امر يابن عو ابن حمدونو ةقتيب

، وي كلمتين 719رفا بحرف فمده ي كلمة قدر اللنرومن لم يمد ح 718ينثاملفين أ قدركلمتين  وأ كلمة

 . قدر ألف

 

 مدو "كأولئ"و ولاأ مكينالت مدو الرأفةو لينالضا العدل مدو "نذرتهمأ" نحو الحد ،مده  ات عشروالمد

 البدلمد و 721ءامنبه ءنداو ءدعا البنية مدو ،الذكرين الفر  ، ومداسم 720ءالذمها مدو ،"أنزل بما" البسط

م قدو .المقطعو المبدأ اختيار منهاو ،"اللّه  إلا إلهلا " المبالغةمد و ،ءشاو ءجا صلمد الأو ،آخر منأ  تقده

 وغير المسنونو وكيدالتو النعتو البدلو فسيرالتو ءالجزا  دون وقفي   لا قلناو ،الوقف ضوابطعلى  القول

 عز كقوله ،"لكن" معنى ي ما قفدوني عليهو المستثني البتهة دون يقف لا الأنباري الأخفش أجازو ،ذلك

ي هِ ﴿ جلو ت م  إلِ  رِر  ط  ا اض   الواو معنىي  وأ ،ربهه وجه ابتغى والا الظنه  الااتباعو الظنه  الاهاتباعو 722﴾إلِا  م 

وا ﴿ جلو عز كقوله ل م  ذِين  ظ  م  ﴿و ،﴾إلِا  ال 
لِ ن ظ  ل م  ﴿و 723﴾إلِا  م  ن ظ  نِ ﴿و 724﴾إلِا  م  إلِا  م 
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ٰ
ت ضى   على مقسم ابنو ،لممال لاإو ،ءالأخطا دونيقف  ابوعبيدة، ومبين كتابي  لاإ كبرأ لاو ،725﴾ار 

ا﴿و 726﴾إلِا  آل  ل وط  ﴿جل و عز كقوله ،الآية سرأ وز  ج  ك  ﴿و 727﴾إلِا  ع  ن  ﴿و 728﴾إلِا  عِب اد  إلِا  م 

طفِ   يما  ﴿و 729﴾خ 
ِ  الكلام خاتم على بعضهم وقفو ،خبارإ لىإ اراخت من رجوع معناه نلأ ،730﴾إلِا  حم 

ابٌ ﴿ دةالائ فىو ،732﴾سافلين﴿و "عيون 731إلا" كقوله عنده ذ  ظِيمٌ ع   سداو ليمأ انشقت منو ،733﴾ع 

وا﴿بـ نفِر    .دغمهافأ "لنفيا لا"و" الشرط نأ" نها، لأنحوهاو "تفعلوا  لاإ"و 735"ينصروه لاإ"و 734﴾إلِا  ت 

 

ا  لا" قيلو "حقا" مقسم ابن عنا فمعناه "كلا" اوأم  كذبت اللّه  عبد بن عمرو ابنو عمرو" سوف ءالفره

  .منحرف كلمة رادةإ على يجازاإ فحذف ثقل "ءهؤلا كذب" قيلو

 

 هذه قبل ما على تقف فلا "ذلكي  نإ"و "كذلك"و "هذه"و "هذا"و "ذاإ"و "ذإ" ي ذكرنا القول فيما اوأم

  .الكلام تصل حتى الحروف

 

القارئ  كذلكو ،لقصةا هذه آخر على تييأ حتى يركع لا نالقصة أ يتم لمو العشر بلغ ذاإ مامللإ ما وأحب

﴾﴿جل و عز قوله مثل هوو ،القصة بتمام يأتي وأ العشر على يقف لا نأ يضاأ ون  لحِ  م  ﴿ 736ي ص  ل ك  ع  ل 

ون   ت ق  القِ  ﴿ جلو عز قوله ومثل ﴾ت    .كثير مثلهو القصة تتمو آية تىمأ سرأ على ،737﴾مِن  خ 

 

ف  ﴿جل و عز [أ884] قوله اوأم  ،بعدهن المعنى فيما لأ ،لا يوقف عليهو ةيس الآأ فليس هو بر ﴾مِن  خِلا 

  .لاه على خير خلقهالصو على نعمه الحمد للهو

 

 ،سورة البقره :عشرينو المنسوخ خمسو دخلها الناسخ ةية المذكورالآ ضمنت يالتسورة البقرة  :ةلأمس

، حزابالأ، ءا الشعر، ورالن، الحج، نبياءالأ، مريم، حلالن، هيما برإ، وبةالت، نفالالأة، دائال، آل عمران

  .العصر، راثالتك، المدثر ، لالمزم، ةالمجادل، ةالواقع، ورالط، الذاريات، ىورشال، المؤمن، سبا

 

هذه  يعنأ مدنيةنها أوقيل  عدية من الرآو، الفتح: ةست ليس فيها منسوخو فيها ناسخ يالت ورالسو

ست من و، ية من الكهفآو، يلئسرا إ يوخمس من بن، ربع من النحلأو ،هيما برإيتان من آو ،السورة

ضِ مِن ﴿ من لقمانو ،محقه فرض يلى الذإومن القصص ، خرلى الآإ الشعرا و، الحج ن ما  يِ الأ  ر  و  أ  ل  و 
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مٌ  ق لا  ة  أ  ر  ج  مِن اومن السجدة ﴿، لى الثلاثإ 738﴾ش  ؤ  ان  م  ن ك  ا ﴿من الزمر و، إلى الثلاث 739﴾أ ف م  ق ل  ي 

ف وا  ذِين  أ سر   م  ﴿من الشورى و، لى الثلاثإ 740﴾عِب ادِي  ال  أ ل ك  بح لى ﴿إ 741﴾ق ل لا  أ س   منو، 742﴾إلِا  ر 

ي ت م  ﴿حقاف الأ أ  ر  ل  أ  م  ﴿ ةومن الواقع، ﴾ق  ك  ق  ل ون  رِز  تج  ع  بِر  ﴿ لومن المزم، 743﴾و  اص   الى 744﴾و 

ام  ﴿ نسانومن الإ، 745"الايتين" ون  الط ع  ي ط عِم  ا قِيل  ﴿ من المرسلاتو، عند الحسن خرلى الآإ 746﴾و  إذِ  و 

وا ها  م   ع  ك   .ةلى المدينإضيفت أف ةالمدينو ةوسورة المطففين نزلت بين مك، 747﴾ار 

  

ضيق  نماإو ،بها ةالعنايو فيها ةيد الغبط ليناإما دفعته و ،ية قد علم اللّه ما نحن فيه من أمرهاهذه الآ :لةأمس

العشرين من شهر و السادس ي ةلألى هذه المسإ جهذا الدر وصلنا ي قدو .جذب قواطع الموسمو الوقت

 ءي كل ن يحمل عناألى اللّه إنحن نرغب و ،غراضنا فيهاأمن لازم  ءما حصلنا على يو القعدة يذ

 نآ ويل القرأن تلأي، فضل علم كل ليهاإمن هذه جمعنا  ةمد ساحأفلو كان الوقت  ،هملناه من حقوقهاأ

لم يحكم بالقول المطلق و لم ينصف مفسره كل و ،ةمن كتب المل يدنليه عإيشار  ءلم يجعل على ي تفسيرهو

  .ما يتاره المتكلم لىالوقوف عو [ب884] يةالآ يفهم الحق ي يشعرن التفسير لأ ي،عند

 

ت القوس"تقول  ،فظطلا  محتبس اللإ حقيقتهو هو  إنه"يقال و ،عرتبه لينطلق حضرةإذا " فسره

يقال  ،فرثم هو كشف المراد مقلوب الس ،يب تفسيرهالط ينظر فيه يء الذمنه يقال للماو "ةالاستناب

السفير و ،ثنينإ ه يكشف مرادنأ فيرمنه السو "بحسفر الصأ"و "بتسفرت الن"و، "النقاب أةسفرت المر"

عن  ن السفر يكشفلأو ،نأسافر الرجل يكشف عن الشو ،ن الريح تسفرهلأ ،من الور  يلفما  يضاأ

ليه من إل وه ؤي لى ماإيضا رةف الكلام أهو و ،على معناهالكلام  هويل سياقأالتو ،حوالهأو خلا  المرءأ

  .ويل بيان المعنىأالتو فسير بيان اللفظالت ةبالجملو ،المعنى

 

يات الكتاب آمن  ةابحوالحروف المت، الدالو، لا الواوإو ةابحية مركبة من الحروف المتهذه الآ :ةلأسم

رهأعظم أمن و ،العزيز تجده  ،نآ نظم القر مل يأأ ا المت انظرو ،ن علومهئالحمد للّه مقاليد خزا  يهو ،سرا

 ،فيها لا شك ةمحسوسة معرفة وجودي هذهو ،سعالقسمة تكون نصف الت تقال معها ي يالتو ،كله منها

ما يص و العقل ما يص يعنأ ،مدرك كل لىإذلك  حملو ،الجسمانيو عالمه الروحاني قد جعل اللّه يو

 اتبينه يجد هذيو نآ من يتصفح القرو ،تلك كذلكو فهذه نصفها ،نفسها فهذه حروف المعجم ،الحس
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من كلام العرب  ما يفهمو ،ة فقط تلتفت إلى من يجعل غايتها نحويفلا ،هذا نوع برهان يو ،ذكرناه يالذ

  .نفسه لا ما هو الحق يإ

 

 ة،منها ركبت الكلم يالت ةمسمياتها الحروف المبسوطء سماأبها  أيتهج يتال لفاظمن يقول الأ فمنهم

ثم  ،"ره به"اسمان لقولك  "هراب" كذلكو .ذا تهجيتهإمن ضرب  748به ضه يماسم س   "ضاد"فقولك 

 كما تقول ،"لف لام ميمأ"فيقال  ،عدادسماء الأأك ةن تجعلها موقوفألى إتصرف و التركبو تدبر المصطلح

نظرت و "لفاأ" كتبتو "لفأهذا "كقولك  ،عرابدركها اللإأذا ولتها العوامل إف ،"ةثثنان ثلاإواحد "

هذه غاية  ،ءفيه بدخول العوامل ي ن يحدثأقبل  ،ذاته فحسب ةلى تعديإاسم عدد  كل هكذاو ،لفأإلى 

ثم  ."ضرب" ي يء التاالبو ،"لذلك" ي يالت [أ881] الكاف لى ما قاله الخليل يإيفرعون و ما عندهم

قو يبحث عنها ثم ة،أو مبني ةمعرب يهل ه يبحث  ة،نها من قبيل المعرفأو ،لحروف المعجم ءسماأنها أ يحقه

 ،المصطلح تركيبها يو فرادهاإ ي ةيبحث عن العلو، جل الوقفء لأاعجازها عند اهاجإن سكون أو

ءةة من قراءيروم بيان قرو نوين يمنع التو ،صب على الفتحيرجح النو ،نون مفتوحاتو قافو صاد ا

ر ما ف علىلامتناع الصر ه صاتو ،قد قره على  ةهم بالجملو ،ليه البحثإاهاا بفعل مضمر على نحو ما جره

ل ي لاو علمهم من ةبين عوارض  غاية علمهم البحث عنو ،صدور الخواص علم هام بكتاب اللّه المحصه

  .لفاظالأ

 

رأ يل السور هئواأ حروف اهاجاء ي" :ها فنقولينتكلم عل نحنو من  قد سمع ذلكو ،نآ القر سرا

 "يأ"يقال  قدو ."صفوة اللّه من خلقه إلا لا يعلمهاو ،اللّه عنهما طالب رضي بن اب مام عليالإو ديقالص

ضمن  ء يسماالأ ين خفلأعلى اسم اللّه الاعظم  يالحقيق يقال لو جمعت على الغرضو ،كلام تامو

  :قال .معانيها

 

 قــــــــــــــــاف»فقالــــــــــــــــت  يقلــــــــــــــــت هاــــــــــــــــا قفــــــــــــــــ

 

 .نــــــــــــــــــا نســــــــــــــــــينا لا تخــــــــــــــــــافإ يلا تحســــــــــــــــــب 

  

أجهل  هذه فما ةابحالمت الحروف كل المرادو ،﴾فليأتوا بحديث مثله﴿ جلو ن حروفه قوله عزآ بيان القرو

، وأما الذي يعلم الصبي أولا يقول حاصله يفهم كما يفهم الصبي أولا من مطلق الدلالة من يجهلها

   749.أولا
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ك و، عرابنها لا محل هاا من الإأ يعند صلالأو يظهر و نونت على مراد الكلمةو ،فةالصلا بحرف إلا تحره

نها أليها من حيث إذا نظر إو ،وحيدصل اللغة المعبره عن التأنها لأ ،قسم اللّه بهاأ يالت قسامنها من قبيل الأأ

 ،الحصر نه عظم بما لا يدخل تحتأثم تعلق بتعظيم اللّه فك ة،الكاف المطلقو ةالمطلقلف الأ يعن، أكلمة

ء اللّه سماألى إن حللت إو، فيظهر فضيلتها ،يقاس بها مدلوهاا من حيث الالتجاءو يحصل منها صورة ثم

 ،"لى اللّه إلف ترجع الأ"و تقول أ ،"يهاد اهااء من"و "الكاف من كاي"ن تقول أيضا مثل أتجل  ،تعالى

ل ئالفضا نهم يتصرفون بحاصلها يأعن السلف  قد جاءو ،"ميم محمد"و ،"لى جبريلإاللام ترجع "و

  .ء اللّه تعالىسماألا بمثل إولا يكون  [ب881]، ورافتتاح السو ةالمطلق

 

لها على ما ينبغىو ،لوالوجه الأ رجال يعنأ ة،الصوفيمن  ةالحروف جماع قد بالغ يو  ،ما منهم من حصه

على نوع و ،الإنسان خر يأعلى نوع و ،العلم نوع علم بما هاا ي علىو ليهاإ نوع علم بالنظر نها تقال علىإف

تقال على حصر غاية و ة،لى المثل المعلقإنسب ت  يقال على طبيعة و، فعاليقال على خواص الأو ،750خرأ

ندلس فقد تغب فيها جماعة ببلاد الأ ،فيه غير هذا يثم الذ ،الذهن لو يو شخاصهاألا تقف  ةكلي

من  لم نعلم ئةستهماو وستين لى وقتنا هذا سنة سته إو ،جماعة بالمشر و ،751ن لم تحذقه العلوممم بالمغرب

هو من و عليه كلام وقعت يأو ،قول وكيلناللّه على ما و ،ء منهالا حصل على يو ،يعلمها على ما يجب

ذلك  نذكر ي نحنو .كلام الممرورين شبه يبل هو عند ة،و المخاطبة الشعريأ ةو الخطابأ فسطةالسقبيل 

 .752ثم تركب ولىعلى جهة الصناعة الأ بما يج

 

 ءازبإ يقالأو ذلك  ة،لغير محص وأ ةمحصل يهل ه ،ر الحروف المقطعةئساو ﴾لما▬ قوله تعالى :لةأمس

ل منها يبسط الكلام فيه ،حقيق فقطالت ل  غيرو ،فنقول المحصه بالمحصل فنقول  أفنبد .753برمنالمحصه

ى و ول منهما يجنه الأ :رضينغلى إذلك يحمل و ،سماء فيهأمن  عةحروف مقط ياحد أو ههل هو اسم لمسمه

نه اسم أالرابع و ،ن كالفرقانآ ء القرسماأنه اسم من أ الثانيو عظمالأ نه الاسمأحدها أ :عراضأ ةلى خمسإ

هو و قد يلحق بذلك قول سادسو ،وره يفصل بها ما قبلهانه افتتاح السأالخامس و ،ورةالس ءسماأمن 

ي ب  فِيهِ  الم▬ كِت اب  لا  ر  لٰكِ  ال  م أ فى الأصل الثاني الغرضا مأو .نزل أي 754﴾ذ  نها حروف مقطعة كما تقده

 ناا"مدلوهاا  كونتالمعنى ف ةنها معقولأذا قلنا إو ،المتشابه يلبو من قأالمعنى  ةنها معقولأيضا منها أفنظهر 

  .الحروف لى ترتيبإو ذلك يرجع أ 755"اللّه 
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زله اللّه نأ أي ،سلمو صلى اللّه عليهالميم من اسم محمد و ،اللام من جبريلو ،لف من اسم اللّه الأ :فنقول

الميم و ،طيفمفتاح اسم الل اللامو لف مفتاح اسم اللّه و يكون الأأ ،لى محمدإتعالى على لسان جبريل 

اللام و ةالألف سن يقالو .الميم مجدهو لطفه [أ886] اللامو لى اللّه إلف الأ قد يقالو .دمفتاح اسم محم

قد يقال و ،نها من حساب الجملأقد يقال و .حال قومشارة إلى إ يهو ،756سنة ربعونأالميم و ةثلاثون سن

 "د القائمين زاإلا أ"بنفسها كما تقولون  ةت غير مقصودن كانإو ،ءامفتتح بحروف اهاج هو كلام

هذه و ،اللّه  لاإ لا يعلمه يطبعه يقول هذا من المتشابه الذف من يتوقو ،افتتاحا للكلام "لاأ" فيجعلون

ر قد الأ رهأو نآ القر من خواص ييقال ه قدو .قد تمنعو لا يمتنع من المحقه سرا تمينه بها عن  يالت سرا

ك النفس لكشف الأ نها لغموضهاأيقال  قدو .ةالكتب المتقدم رتحره ن لأ ،قد يكون ذلك بالقصدو ،سرا

طلع لتورة بما لا يعرفونه ح اللّه الستفتاف ،"لغوا فيهأو نآ لا تسمعوا هاذا القر"قالوا  الجهال من المشركين

  .خرىأ ةقد يكون ذلك على غايو ،فيكون سببا للانتفاع ،فيكون ذلك للاستماع ،الاستماعلى إ قلوبهم

 

اهانود تعمل على و ،الفرسو مصطلح اليهود ي ةيابسو ةرطبو باردةو ةالحروف منها حار هذثم ه

كرور التو ،القبط تعمل على نسبهاو ،شفعهاو ون يقولون بخواصها من حيث وترهااليونانيو ،تركيبها

 يام العالمأتقيم عليها نوازل  ةالصوفيو ،سحرهممعظم  تدور عليها يالت يهو يجعلونها على صور المطالب

  .ر بالكليهئالدوا ي ةليها فاعلإ ةالخاص المضافو نسانالإو العقلو العرشو لى دلالة الوجودإتردها و

 

سورا غير المتلوه  وضعها على طبع الموجد ركب منهاو ذا ركبهاإو ،نآ القر نظامليها إيوجد من يرد  قدو

 يركبونها ثم .رئما تحويه الضماو فا النو تظهر الكنوزو وقائعالبها يكشف و بعد حساب يعرف بينهم به

يعلم بالتعلم يعلم  يكل الذو ،اليقظة النوم ينظر ي يبصرني يالذ كل يعنأ ،ثفتظهر بها الخواص الثلا

نها أو، خطبتهاو ن صلاة الجمعةأحتى  حكامفتظهر الأ ثمه تركب .يضع عندها يقو كلو، الجوهر بما ي

 نآ القر ةشارأوتيت الإ"سلم و بقوله صلى اللّه عيه الإشارة ليهاإو فيهما بالجهر تظهر كذلك أ ركعتان يقر

 ابن [ب886] ء عند عبد اللّه ناب السما 757المحرهوبها تتم لواحق  واتموبها تحصل الخ ،"مثله معهو

مثل  أ لف ما يقرؤمو ظمبها يقع النو ،ورالصو ضؤهاي أثم ه ،نجوم الرتب عند الحكيم بنىو ،عباس

فلو طلب  ة،نها منصوصأحتى ك ةالعلوم المطلق يظهر بها رموزو ركبيو ،ة مرةئحجم المضحف ما
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 لا تجعل هذه منو فاعلم ذلك كله ،هذه النكت وجد ذلك ي ،خاطبه بهاو رجل من ةنسان سره الصنعالإ

  .الهجلرو لرسولهو مر للهالأو الحال هذهو ة،وفسطائيالسو ةالمخاطبات الشعري ةجمل

 

د إو عوةخطاب الجميع ليحصل مفرد الد صحبه توحيد اللّه تعالى ة،يالآ ي يعنأ ،ء فيهااج :لةأمس فرا

ـهٌٰ ﴿قوله  يو ،المدعو احِدٌ إلِ   يلا الذ ،نفسه ةمن هو كذلك من صف أي ،يةلى حصر العبودإشارة إ ﴾و 

 ليدل على ما ي ،ولقال ذلك على جهة الاشتراط بعد الأثم  .صنامالأ كالحال ي نسانإرادة إيجعل ب

حِيمِ﴾﴿ذكر و .ةيات الربوبيآالعالم من  ما يو النفوس ـٰنِ الر  حم   لا  ،لا برحمتهإ يجاد لا ينعمنه بعد الإلأ الر 

 لى الوجود ثم دوام ذلكإالعدم  خراجهم منإفربط العباد بالنعمتين نعمة مر من خارج لا الأو بما هو عليه

  .نعمه تعالى يعنأ ،تنويعها عليهمو

 

على  لا يربط هذا الاسم للمعبودو لا يضمن الطلبو توحيدهو تعظيم اللّه  تقتضي آية الكرسي :ةلأمس

  .به فقط ةلمنوطا ةتقع العباد يلى واحد هو الذإذلك  سنادإالتنبيه على و بارجالإ ةجه

 

  .مراض الخلقهأو مراض النفسأنها تنفع فى أ يقال مع الامراض ير فى خواصها التذك ةيهذه الآ :ةلأمس

 

  .فعلب لى السبعينإذلك  ثم يبلغ ي على مضافه يالراق ذا تكلم بهاإ :ةلأمس

 

انا "قوله  يعنأ ،بدر سلم الاعتراف يومو سمعت من رسول اللّه صلى اللّه عليه نهاأذكر بعضهم  :لةأمس

  .رمى بالترابي  و ين يعترأقبل و "بدر لا كذب ي يالنب

 

م  ▬ قوله :ةلأمس ك  ـهٰ  إلِ    .مل عقب ذلكيفرع الأو يجمع النفس عند استماعها  ﴾و 

 

  .عليهاستولى و العد 759يرحلى إر ظنو ةخاتم ي 758من نفشها :ةلأمس

 

  .رادة القديمةالإ لا ما منعتهإ ءخلاص يلا يقف هاا مع الإ [أ881] :ةلأمس
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 .درشرحت الص ،المطر ءذا حلهت بماإو ،محفوظ كل بيت فيهالصدر ذا علقت على إ :ةلأمس

 

 العاقبةو ليميله من العذاب الأبما هم بسو ارالكف ول ذكرالأ :ةمور ثلاثنما كان موضعها هنا لأإو :ةلأمس

 ثم هو المعبود المنوط بهم ،غير اللّه  ةالكفار على عبادو ،جل كفرهم باللّه لأ ذلك كان منهمو ة،المذموم

 ولالمدلول الأ منعو فذكر الحق للجميع عقب الغالط ،بمثل ذلك استوحيوا النارو ،من واحد كثرأهو و

نه استدل على أفك ،اع فيهالا نز يالت ةدلالأ حكامأو ياتذكر الآو ليهإثم جمعه  ،لى الباطلإرةفه و

 عظم علومهأنه من إف ،نآ ن تعلم ترتب القرأليه إ يحتاج مماو ،به زعم بماأتى ثم  ،عوىالباحث صاحب الد

  .نه تفصيل قديملأ

 

ء من ازإحق ب ةنها كلملأ ،760الحارة هبه ن المستقبل على نحو ما ية اقتضى خطابها تنبيه ما يهذه الآ :مسألة

  .لم يزل الحق فقط

 

  .761للاالاستد الثانيو خبارالإ ولىراد بالأأ ،الثانية ء ياثم ج ،ولىالأ ء توحيده ياج :مسألة

 

الن اسِ ﴿ ن قولهأقد علمت  :مسألة ةِ و  ك 
ئِ الم  لا  ـهِ و  ن ة  الل  ع  ي هِم  ل  ل  ـٰئكِ  ع  ول  ارٌ أ  ف  م  ك  ه  ات وا و  م  وا و  ر  ف  ذِين  ك  إنِ  ال 

ون   أ جم  عِين   م  ي نظ ر  لا  ه  اب  و  ذ  ع  م  ال  ن ه  ا لا  ي  ف ف  ع  يه 
الدِِين  فِ احِدٌ لا  ﴿ قبل قوله اءج 762﴾خ  ٰـهٌ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  و 

حِيم   ـٰن  الر  حم   و  الر  ـهٰ  إلِا  ه  ثم جعل بعد ذلك  عظم علومهأن من آ ن ترتيب سور القرأ ةقلنا غير مرو ،﴾إلِ 

ضِ إنِ  يِ ﴿ قوله الأ  ر  اتِ و  و  ما  قِ الس  ل   ،ذلك للخواص رابع يو ثالث هذه تدل على ترتيب كل .يهالآ﴾ خ 

ء ان ذلك جأالذم حتى  ن المبالغة يلأ ،ولبالفضل الأ لى المحصلإلا ينسب و لا يكسبو بحسبهيعمل 

 يعنأ ،كلمة الحقء بعدها اجو ،كلمة الكفر يعنأ ،الكلمة كبيرة كونت ،الأليم العذابو ةباللعنة العام

 خرأموضع  يقال يو ،نظم البيانفاعبدوه على  ،منها "الرحيم رحمانال"فقد يقال بعد  ،لازم التوحيد

  ".العزيز الحكيم" [ب881]

 

حِيمِ﴾﴿فيها بعد  ةيآ ن كللأ ،ورةالس يعنأ ترجح على الحمدت ةيهذه الآ :مسألة ـٰنِ الر  حم    ليهاإترجع  الر 

وا ﴿ تقال مع اللّه بترادف لقوله ثم ،ء صفة الذاتازإيقال ب يالذ رحمانالو ع  وِ اد  ـه  أ  وا الل  ع  ق لِ اد 

ـٰن   حم   ين  ﴿قوله و ،منها يالرحيم بما بقو ،ينيوم الد بمدلول ملك ييكتف 763﴾الر 
ِ الم  ع  بِّ ال  ـهِ ر  د  للِ   ﴾الح  م 
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احِدٌ ﴿ يطلق باشتراك بخلاف قوله الربو .ضمن الاسم فقط ـهٌٰ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  لى إ ن ذلك ينصرفلأ﴾ و 

  .الحمل على جهة الحكاية ء ياج يسم الذالا ةثبتت وحدو قد حصلت صورة البرهانو ،التمانع ةدلال

 

احِدٌ ﴿ قوله :مسألة ٰـهٌ و  م  إلِ  ك  ـهٰ  إلِ  ض  764بين الينن نإ ،يةالآ ﴾و  ن غفل عن الدليل إو هللى الجإفقد تعره

ذا إفة، لة البسيطألى المسإالنظر و هذا يكون من حيث هو الحق :الجواب .ةالدعوى بلا حجفقد قويت 

بيان ذلك ما تجده العقول و، ذا علمما يو ذا كانبما يطلب بذكره تبينه له عين غلطه يحدث المخالف الذ

  .ل وجود الحدوديسر تأمه أب

 

ـه  ﴿ية إذا قرأنا هذه الآ :مسألة هِد  الل   ها هناءاسم جن الالأ ،خرها رجح مدلول هذهآلى إ ةيالآ 765﴾ش 

نفسه من  معبود ي كل نفردها كذلك لأأثم  ،ةلوهيليه ها هنا الأإنه جمع أغير  ،تلك بمثل ما جاء به ي

حِيم  ▬ء بعد ذلك الكنه ج ،صنام واحدالأ ـٰن  الر  حم   و  الر  ـهٰ  إلِا  ه  لا يمكن  هو واحد يد الذالمعبو أي﴾ لا  إلِ 

احِدٌ ▬ا الدليل إلى قوله بمثل هذغيره وانصرف  عقلا لأن نعبد ـهٌٰ و   ينه هو الواحد أ فعلم بما بعده ﴾إِل 

 ،مثالأصنام له جملة واحد من الأ ن كلوحدته لأ هو الواحد يو .غيره ن يعبدأذلك بمعنى لا يصح 

لو لى تدبير العالمإيرجع  "حيمالر رحمانال"و لا و ن من رحم العالملأ ،"الحكيم العزيز"بخلاف  ةالعز يحوه

  .فقط لم يلزم منه ذلك "العزيز الحكيم"لو قلنا و ،ليه فقد عزإلا إ يضطر

 

 ،بالعكس مرن الأأيضا أيظهر فيه و ة،بون بفروع الشريعن الكفار مخاط  أالجماعة يستدل منه  ضمير :مسألة

  .وقفالتو لى ما بعدهاإثم  ئإلى المباد الانصرافو الحصر ء على نظم التظمن ياذا تتبع جإن المدلول لأ

 

و  ▬فراده قوله إالمنوط بالإطلا   [أ881] شمول قول أكثر ي يأ :مسألة ـهٰ  إلِا  ه   ."اللّه  لاإ" مأ ﴾لا  إلِ 

تعلهق الضمير به و لوالأ لى معهود عرف يإثم يحمل  ،عرف المعارفأ المضمرات نلأ "هو لاإ" :قلنا

 . ةلدعوته المتقدم

 

 ةفيه طريق هل الأصوللأو ،فعلنيو ى يعلمالمسمو ةن حقيقته لفظيلأ ،ىسم غير المسمالا :مسألة

 .خرىألى غاية إتشير و ء العادةاتشعر بما ور ةالصوفيو ،للمعتزلة فيه على فصل ثالثو ،خرىأللحكماء و
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 ،المفهوم لى الداخل يإو ،العبارة لى ما يص النطق الخارج ي إانيثالو ،التغايرلى إول يشير الغرض الأ

  . مذهبه 766الثالث ينظره على نحو ماو ي،الطبيعو العقلي لى الكليإهذا يميل وي، اللفظ لى الكليإهذا يميل 

 

مذهبهم  ي هريظذلك ما  فمن .يناعالص ينأع ،مطغير جار على هذا الن الاسم كلام ي شارةهل الإلأو

الميم و هؤسماأالسين و هؤء بقااالبو ،الميم ملك اللّه و اللّه  ةسن ينالسو الباء بها اللّه  ."بسم اللّه "قولك  ي

 يسلم التو د صلى اللّه عليهمحم ملة الميمو ين النبوةالسو بوةباب الن "بسم اللّه " ي ءاالب قد يقالو ،ملكه

  .بيضالأو تعمه الأسود

 

 ةهاام المعرفإب ةهل المعرفأالسين سره مع و ،النبوةوة هاام الرسالإب 767نبياءرواح الأالا يرهالباء  قد يقالو

 لفأفيد معنى حتى يتتذا الحروف المفردة لا إلسان هل الأطريق  المصطلحات لا تصحه على هذهكله و

وا و ،حداثو حدث من الأأعن ذات من الذوات   بهيعبره يقام منها كلام و ما لا يدل على  كل لذلك سمه

 .قسامهاأبعض  ي "ما"و "من"و "لىإ"و "على"ـحرف كأن كان مركبا من إو ،نفسه حرفا معنى ي

 

 يكالحروف الت ،اللّه بفهمها هخصه  ن الحروف المفردة هاا معان مفردة مفهومة عند منأ مذهب الأولياءو

الكاف من و ،الباء من بركتهو ،ء من بقاء بهاالبو ،هئبها الباء من :ربعة عشر حرفاأ يهو ،ورفواتح الس ي

ء ا الرو ،ءاذا قدم على الحإء اتراد مثل الب ةدئخر لفاأتو قد تقدم حرف يضاأو ،ومن كلامه من كمالهو كفايته

 ياتالثلاث الكلقد تطلق على و ،كيبكليات التر ينما هإو الخبرخر يكون أت ذاإو ،بعده يكون البحر

قد و ،صلة انهأالصلاة  فتقول ي ،فظلى مادة اللإالنظر و قد تعتبر بالاشتقا و ،المقالو وربالد [ب881]

ر عندها   768.حوالليها ساعات فيحرر الغريب من الأإتضاف و وضعو شكالأتقره

 

 

 ،ةية الجامعة الانعم على الآقد فرغنا من الكلاو 

 

 ،فسفضيلة الن ء،زين العلما ،روح العبادة، نعت الخواص ،عادةسر الس ،كلمة الدين ،المعارفو أم البر

ذلك و ،فضلهو نور اللّه  ،البر ةنكت ،يقةالض الأمور غبطة الناطق المصاحبة ي ،سانلذة الل، أنس القلوب

لا إلى إلة أالمس فيه ي لم يقضىي علم التفسير هو الذو .المجموع بالجملةو المفردات الجهات كل من
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لى إ ةالبحث إلى الأمور المقبول ثه الح عنو ،لى المصطلحإمن جمع فيه نزل عن المتابعة  نلأ ،قناع فقطالإ

 ناسخهو متشابههو محكمهو مثلهو قصصه وجدلهو ترهيبهو ترغيبهو وعيدهو وعدهو ةصيغ مدلول

رهأو نهيهو مرهأو منسوخهو  صوله ثم المعقول ثم علومه ثمأثم الفقه ثم  علوم اللسان ما يصو سرا

رها ثم التركيب ثم الخواص ثم الملكأثم  769قئقارال   .الفتحو اللّه  ء نصراذا فتح جإ يثم الباب الذ ةسرا

 

ما يحده بعد و ظرنعلوم الو عليه ما يحضو علوم الشريعةو ما قبلهاو ما بعدهاو علوم الحكمة بالجملةو

له كتاب اللّه  ،ما يبطنو ما يظهر بهاو علوم الاقترانو لى الجوهرإالالتجاء    .كل ذلك قد حصه

 

تنزل من العلوم منزلا يو ،اللّه مقاما محموداالبلاغة عند  ن يقوم على علمألا إليه إتعرض ي يمن ذا الذو

 772شارتها ومإو 771هاتلويحو استعاراتهاو مجازهاو 770اختصارهاو حذفها ي يعرف العربو مشهودا

فها  يبلغ يو ،عرابالإو حوالن مع تحقيق ي عرابيحيط علما بلغات الإو ،عادتها ي [أ881] حسن تصره

 المتأولين اختلافو ينقاويل المفسرأيحفظ و ،ينء الدعلماعلام أيكون من و ،درجة المجتهدين غةالل

له مع هذا و ةالذوقي خرىالأو ةالحكميكون علوم تو ،المسنونو الفروعو صوليجمع بين الأو ،خرينالآو

اد ةطبيعو ةقهادو فكرة   .ةنقه

 

 ،القواطععرف ت  ن أقبل  774هبيالش سنن ي 773أعني دوائر العروض ي الشعرن العلوم عرفتها إ لالوو

ها داب غذيت  الآو ن تحصل الموانعأ بما قبل 775هالنروعيه ة القوو جماعاتصلت بقوة الإو  رتبت يو بدره

 حصيلالت ي يسعو فرغتفيب العبادة ذبته عشتو بهد ا اهتديت  و بثد ا رضعتو حجرها

 كابدتو ،العادةبع سمح الطو ،جابةالإ الفهم صاد و لباسوقت الإ يام ين ينكر الآأالاقتباس قبل و

تركت حضيض و ،776رئثة الدواء ثلاا جزأظهر من أ يالحق عند كانو .رئمقاومة رجال الدوا

 فضل اللّه ي حلقة برا  الأمل ي ربطتو ،عراضالأو ضرابالأصلح بالأة وج رعايألى إ 777غراضالأ

ب للكوكبو انيات حيث مقعر الأطلسيالباة عرو ن أقبل  ،اللّه ة فضل آ مر ي نظرت المطلوبو ،محده

دو الوهم حلة بما يمكنلى الرإعت زنو ،كون المركبو البسيط ةحرك ندرك بت المعانيو الفهم يجره لى إ هذه

جع السو ي لقوا أحيث  كنت مع المعانيو ة،السابق ةبالطريق لئتحصيل الفضا ي بالغتو ،فس الناطقةالن

  .بيعالترو كسيررة من التئالدا الممكنات حتى ما غاب ي دركتأو من الترسيع
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 أمقام منه نش قعدت يو ،لى البيت العتيقإثم  ،لى رجل لأجل ذاتإثم  ،جل رجللأ إلى بلد رحلت ثم

 ،حكمت فيه الوقوفأو ،الموقف ي ةحكمت الوقفو ،عميق 778فحه  كل يقصد الخلق من ليهإو علم الحق

ثم  ئلبالشماة الحشويدافعت و ،ف كالمختلسا قصدت الطوو ،فوفواصلت الصو ة،لازمت العمرو

 ةوردمن وقف قدم شرفه على  اشتملت منهم علىو ،د من الأشرافسي كل صحبتو ،اسة المفترسئبر

م نهإثم  ،امتدحتهمو فرع المبالغة [ب881] ذلك نهم تعدوا يإتهم ثم محب بلغت الغاية يو ،شرافالإ

 ي راجعت نفسيو ،بعد ذلك ةثم واحد ،مرتين حججت مهموسو سكتوا لسان الحكمة البالغةأكذلك 

ر فامتنعت من لازم الدالأ ةنكت   .فيها كذلك ورسرا

 

 ول يقبل لاحق القصد الأ تركناه ءكيف يتوهمون فينا طلب ي ،هم اللّه عزأمن الملوك  779عجباو

لنا و ،لئالشماو الذات  هات منالأم ثبتنا ذلك كله يأثم  ،لئالوسا نواعأالسلامة منه ب لى اللّه يإتوسه

 منه ةلى غرض نحن نسأل اللّه السلامإتوجهت و وهامهمأاجتمعت  ةبالجملو .لئالرسا ثم ي ،مصنفاتنا

من  لواحق هذه الظنونلى رفع إ يليت شعر بيلكيف السو .عنهو لهو فضل اللّه به مرأالقيام على و

ئرإو ،لى متىإو ،ى متىحتو رئالضما  غيرها ةالغافل ضاليطلب  كيف .لى كم تستقيم لواحق قواطع السرا

ن كانت رعونة النفس إ ،الأول خرمن يعلم ما يجب للآ يروم غير المختار عنده كيفو ،ولطبع الطلب الأ

 يةلى اللذات الطبيعإن كان الأمر رجع إو ،ةيفقد كان ذلك عن رب البر ،يتالص نشر راغبة ي ةالحيواني

 قد جاوزه قدم دعوتنا ي المعمور من الأرض هذا الربع .ةصلية الأاءعرف منا ترجيح مدرك البر فقد

 يثم ه ،ةكاتبقلام لوح المحامد أثم هذه ، حابالس ةاللّه علينا منهله  سر ىهذه سمو ،صحابمواطن الأ

 .الاستصحاب ةمتصل

 

 

 [الكلمة الأولى خاتمة]

 

 هاتجالقعدة  يالعشرين من ذو ابعالس ي بعد العصر  الأولى ةالحمد للّه الكلام على الكلمو قد نجزو

مها على عرف الجاهليإيوم  ةمالمعظ  الكعبة  .لى لوح المرسومإر ن ذلك كان من بحر الخاطلأ ةحرا

لى القول إ من الممكنو لى الفعل بالقلمإخراجه من القوة إ بذل مجهوده يو استفرغ وسعه يالذ الكاتبو
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لم تترك عنده كلمة  لو طلعت الشمس من مغربها يالذ ،يالحاذ  الصالح الذك يكالاسم العلم الولد التق

قدم بشهر الاعتمار أ لازمها يو، 780لى الوجود بعد العدمإخرجت  ةلو وسمته الدابة فرح بعلامو ،الندم

 .قلامخط الأو امبلسان البيان مساحة الأي [أ811] رجهذا الد تفق معنا ياو يامحركة الصو القيام

 خدمتهو تهاللّه على قدر محب نفعه- يالقسنطين يالغاز رحمانبن عبد ال أحمد بن عليالولد المذكور و

  .ةالصدور محصل يو ةجعلها اللّه باقي هذه الكلمةو- فاتهتصر لواحقو

 

د رسول اللّه  لا إله إلا  .-معليه وسله   اللّه صلىه -اللّه محمه
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 يات الناطقة بذاتها الآو انيةالقول على الكلمة الث

 الجهات كل من هثم على شرف قدر فضل المختار ثم على تقدمه على الدالة

 

 

 [كلمتا السعادة: استهلال]

 

لا إله "ل مدلول الأو :ينئجز ة قامت منهذه الاهيو ،عادةالس ةقبلها كناية عن ماهي يالتو هذه الكلمة

ن المؤمن قلنا ذلك لأنما إو ،-سلمو صلى اللّه عليه-مدلول برهان رسالة رسول اللّه  الثانيو ،"لا اللّه إ

عادة مع وجود المعصية يصد  ما تجوز السو ارن دخل النإو الناطق بها عند موته يحصل على فضل اللّه 

مل العو لو قدر حصول العلمو ،نال المنازل ،العملو العلم كلفإن أضاف إلى ذ ،عليه هذا الاشتراط

 ةماهية من سته  نها بالقصد الثانيأقول نثم  .تهافى ضمن ماهي ةحاصل عادةالس ةلم تكن ماهي ،ينئدون الجز

 ءكل يو الحجو يامالصو الزكاةو لاةالصو هادتينالش يعنأ ،لواحقهو الدين ي نحن ننظرو ،ءا جزأ

 مرول الأأهذا ب فيجب ،و حصل بذلك الاجتهادأجعل ذلك ضرورة من دين اللّه  اءسب إلى الدين سوين

  .لمن اتقى السعادة لمن خالف ثم كلمتاو ،الوثقى يعنأ ،ينالدهما عروة  ةبالجملو ،قد يجب بعد ذلكو

 

ا ﴿ قال اللّه تعالى فنقول أفنبد ع  ك  م  ر  اه  ر  م  ت  ي ن ه  حم  اء  ب  ارِ ر  ف  ك  لى  ال  اء  ع  شِد  ه  أ  ع  ذِين  م  ال  ـهِ و  ول  الل  س  دٌ ر  م  محح 

ن   ا و  رِض  ـهِ و  ن  الل  لا  مِّ ون  ف ض  ب ت غ  ا ي  د  ج  اةِ س  ر  م  يِ الت و  ث ل ه  لٰكِ  م  ودِ ذ  ج  ث رِ السح ن  أ  وهِهِم مِّ ج  م  يِ و  ه  ا سِيما 

ا ر  جِب  الزح ع  وقِهِ ي  ٰ س  لى  ىٰ ع  ت و  اس 
ل ظ  ف  ت غ  اس  ه  ف  ر  أ ه  ف آز  ط  ج  ش  ر  ع  أ خ  ر  ز  نجِيلِ ك  ِ م  يِ الإ  ث ل ه  م  ع  ليِ غِيظ  بِهِم  و 

د  الل   ع  ار  و  ف  ك  يما  ال 
ظِ ا ع  ر  أ ج  ة  و  فِر  غ  م م  الِح اتِ مِن ه  مِل وا الص  ع  ن وا و  ذِين  آم   781.﴾ـه  ال 

 

 

 [﴾ ...رسول الله  محمد﴿: ي أكرم الأسماء على الله] [ب811]

 

 الاحىو أحمدو دفهو محم ،جلو عزهو مقتطع من صفات اللّه و ،ء على اللّه سماسم أكرم الأالا هذا

  .إلى مادة الحمد هو ينصرفو ،لالمتوكو ذيرالنو البشيرو الشاهدو يالمقتفو العاقبو الحاشرو
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 [مادة الحمد]

 

د إ" د إذا كثرت خصاله المحمود قالمحمو رجل محمودو ،مالحمد خلاف الذو لى المجد الفرع الجوا

 غايتك أي "أن تفعل كذا حماداك" تقولو ،م محمداسلو  اللّه عليهرسول اللّه صلى يبذلك سمو ،"دالمحم

يكثر حمد  يأ "رجل حمده"و ،ه محموداإذا وجدت   "فلانا حمدت  أ"و .فعلك المحمود منك غير المذمومو

الحمد من صفات اللّه تعالى المحمود و ،ارب النصوت التها ةالحمدو ،كثر مما فيهاأيزعم فيها و شياءالأ

  .حال على كل

 

ء سماالأ كل يعمه  ولفالأ :الشكرو ءالى الثنإالحمد  يعنأينقسم هو و ،ضىالحمد الر ،"الحمد للّه "قولك و

نه أمن زعم و ،إذا وجدته محمودا "حمدتهأ" تقولو ،على صفات الفعل إلاالشكر لا يتنزل و ةالخمس

 ،"قتله صبرا "مثل قوهام  ،درالمصدر يرج من غير الصو ،شكرا  "الحمد للّه "خذه من قوهام أالشكر 

 ربما جعل الحمد مكانو ،حامد شاكر كل ليسو كل شاكر حامدو .ءاالثن كرالشو ،بر غير القتلفالص

ثم  ،ما شكر اللّه عبدا يحمده ،س الشكرأالحمد رالحديث  يو .كر مكان الحمدلا يجعل الشو الشكر

 قال اللّه تعالى ،عمة على الحقيقةالن ن اللّه وليأب هو الاعتقادو شكرا يغلب :قسامأالشكر ينقسم ثلاثة 

م▬ ا بكِ  م  ـهِ  و  مِن  الل   ف 
ة  م  ن نِّع  للّه  783ميظهار النعمة باللسان مع ذكر اللداإهو و سانالل شكرو، 782﴾مِّ

  .تعالى

 

ث  ▬ :اللّه تعالى قال دِّ بِّك  ف ح  ةِ ر  م  ا بنِعِ  أ م  له إلا " يهو خلاصن كلمة الإأكما كر س الشأالحمد رو 784﴾و 

معناه  "بحمدكو اه سبحانك"قولك و ،فسدب النأشكر العمل هو و .يمانس الإأر "اللّه  لاإ

لكون و ،محمد سيدنا صلى اللّه علىو حيمالر رحماناللّه ال بسم .يكذلك الجالب للباقو أ،ابتد "نحمدك"

 785.بيانها ي ةواحدة بالغ ةماد سلم يو ل مع اسم رسول صلى اللّه عليهتقا ةهذه الكلم
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ه   ...﴿مد والصحابة والتابعين والأولياء ي نسب مح: الاسم المعظم] ع  ذِين  م  ال   [﴾...و 

 

بن هاشم عبد مناف بن  عبد المطهلب [أ818] د بن عبد اللّه بنفنقول هو محم  لى الاسم المعظمإ فنرجع

ة بن كعب بن لوىه بن ضر بن كنانة بن خزيمة بن غالب بن فهر بن مالك بن الن قصى بن كلاب بن مره

م بن ابن معد بن عد الياس بن مضر بن نزارمدركه بن  ين ادد بن مقوه اهايسع بن بنت بن قتدار نان بن اده

بن فالغ بن عابر بن سالخ بن  بن ارعو 786لحشاارح بن ناحور بن تبن  إبراهيم بن إسماعيلبن 

 نادم صلى اللّه على نبيه آبن هلايل بن هنوس بن شيث بن  يردنوح بن متوشلح بن  بن سام بن 787شدكارف

 عمامهأو 789-ةقرب الصحابأهو و- 788عبد المطلب سلم يو  اللّه عليهصلى لقى رسول اللّه ي   علي  و عليهو

ة ابو بكرو .فقط  ،عثمن عند عبد منافو سعيد كذلكو ،عمر عند كعبو طلحةو ،عند كلاب بن مره

  .بطون قريش يعند فهر تنتهو عند فهر ةابو عبيدو سعد كذلكو ،عند كلاب رحمانعبد الو بيرالزو

 

ه  ▬ قولهو ع  ذِين  م  ال  الخلق  قد جعل اللّه لخيرو ليه هو المختارإن المضاف لأ ،﴾ دليل على فضل اللواحقو 

 كلو .جملة مناقب حيحينحجم الصقد جمع هام و ،لو لا ضيق الوقت لذكرت مناقبهمو صحابخير الأ

 .لهمئفكيف فضاذواتهم لا تحصى و جوا نسعلى منواهام  ةولياء الملأو عينباتال

 

يقدمه بما و ديقالص أب بكر فضلو ،ى ظهر الفر  العظيممن موس روناتتبهع فضل من هو بمنزلة ه فلو

من ذا و ستحيون منهي ةكئالملاو مقام الوقورو نفر اللعين من ظله يالذ الفارو  عمرو .صدره قر يو  

ثم جمعه  ،ينلى الحواريإينسب الزبير و ،جاء به يطلحة لقبه بالصد  الذ هذاو ،ةيبلغ مقام حمز يالذ

ظهر مجد و خلفه سلمو  اللّه عليهرسول اللّه صلى ةاللّه عنه بصلا بن عوف رضي رحمانعبد ال فازو.ليهإ

 ذكر يلم ي  و ،لقب الأمينببن الجراح ا فضلو ،سعيد ةعلى الشهاد حصلو ."يمأو بأفداك "سعد بقوله 

 مطعون ابنو باسم الزهد مصعب وسمو ،سلمانو بمثل سالم الموالي ي 790يظفر ىتمو .ن غير زيدآ القر

 ة،مانين بلال يوم القيذؤالم يطولو 791 [ب818] صهيبو بالمجد خبهاب كرذ  و .لى العبادةإابن مسعود و

ابو  نصارمن فضل اللّه به الأو من نبيه ةكان على بينو، رز  الخلقو عمارو يزيد يص الموالي الفخرو

 كلو ،مكاشفتهو ما عرف من فقه معاذو ،ضوابط الكتاب العزيز حفظهو بن كعب بأ   أ قرو ،وبيأ

 ذر تخلهق ابو ،علم العبادة براعتهما يو ة،كرامات غير خفيو زرارهو بيعالرمن  سمعت 792ةيحكم

 بركة قيامه يو اسخطب العبو .سلمو ما كان عنده من تنبيه رسول اللّه صلى اللّه عليهو ،فضلهو صبرهو
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بصيرة و الاستسقاء جابة اللّه له يإو ضميره من اللّه  ء كان سمعه بما يي كل توقهفه يو ،العقبة موقف

ر القرأمن  ما كان عندو ،يلالل قيامهو عبادة تميمو م مكتوم مكفوف البصرأابن  صبر حبيب على و نآ سرا

  .المختار ةمحب ي دعوته ةلم يرجع عن كلمو ،القتل

 

ه أيام دول العالم سادة شهد اللّه هام بما كانوا علي لم يظهر يو ة،ة بعد خير البريالبريكانوا أفضل  بالجملةو

 فقال ،باللين على المؤمن المحبو شهيدا ذكرهم بالغلط على المعاند باللّه  يكفو ،ين مثلهممن مجد الد

م  ﴿ ةالصحب ي جل خلق المعاجلةلأ ي ن ه  حم  اء  ب  م  ﴿جل التعبهد لأو ،793﴾ر  اه  ر  ا ت  د  ج  ا س  ع  ك  يحمل و ،﴾ر 

ن ا﴿لب الط ا و  رِض  ـهِ و  ن  الل  لا  مِّ ون  ف ض  ب ت غ    .لهائشما ةعلى الوجه بادي يعبادة العابد التقو ﴾ي 

 

فكأن  نآ هذا جمع القرو ،مصارهذا فتح الأو ،هذا صاحب المكابدة مثل كون الغارو العلم ةمدينهذا باب 

ذلك و ،لا تقال بالقوة يالت ةثم الاهي ،هاا سوة هو الوجود العارضالأو ،ةها سلف الملئجزأالدين ماهية 

 .وهر كذلك وجد ذلكيجمن و لا يظهر من مكانته

  

 له مجده بذكر الحق لىإجمعهم و سلمو صحاب رسول اللّه صلى اللّه عليهأجمعت فضل  يالسورة الت فهذه

 ةستون كلمو ئةخمس ماو ثون حرفاثلاو ثمانيةو ئةربع ماأو انفلأقول الجميع حروفها  ي ةمدني يهام هو

  .ةعشرون آيو تسعو

 

ـهِ ▬ قولهو ول  الل  س  دٌ ر  م  اء  ﴿ خبرو اءبتدا ﴾محح  شِد  ه  أ  ع  ذِين  م  ال  حم  اء  ﴿و خبرو ءابتدا﴾ و  قد و .خبرتان﴾ ر 

 اللّه قوله صلىنصير على هاذا وقف و ،نافئالواو للاست "ين معهذالو" ،خبره" د رسول اللّه محم"يقال 

 ،سلم وصف لمحمدو رسول اللّه صلىه اللّه عليهو .ء أبو حاتم عطفاوخبره ابتد [أ811] سلمو عليه

 هذا ما قاضى ةمك صلح اللّه عنه ي بينهم الأخفش نزل حين كتب على رضيالوقف و "ءاده شأ"الخبر و

أنت  لكنو ا بكنك رسول اللّه لا منألو كنا نعلم :"فقال سهيل بن عمر  ،سلمو صلىه اللّه عليه رسول اللّه 

 رسل رسولهأ يالذ هو ،د لتقدم قولههو محم يأ ،أا خبر مبتدمإ "محمد" :قد يقالو ".د بن عبد اللّه محم

الذين و" صب على المدحعلى الن "رسول اللّه " اسابن عب أ قرو ،عطف بيان "رسول اللّه "و أ،ما مبتدإو

اءأ"و دعطف على محم "الذين معهو" ،نعت له اللّه رسول و أد ابتدمحم ،صحابه غيرهأ "معه  أخبر ابتد "شده

 حمةالرو ةأخبر عنهم من الشد اجميع م داخلا ي يفيكون النب ،ثان عنهم خبر "ءارحم"و ،عن الجميع
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القول  لا تقف عليه يو ،ل على رسول اللّه الأو تقف يو ة،كورضرب الأمثال المذو جودالسو كوعالرو

 "ونبتغي" كذلك القول علىو ،ه من رؤية العيننلأ ،تراهم الميم يو ءاسجدا حالان من اهاركعا  الثاني

  .يضاأحال منهم 

 

وهِهِم﴿ جلو قوله عزو ج  م  يِ و  ه  ودِ ﴿و أابتد﴾ سِيما  ج  ث رِ السح  ي"يجوز أن يكون الخبر و ،الخبر ﴾مِن  أ 

و أبالنصب على القطع  "ءارحمو ءاأشده " عن الحسن ذكرو .ء متعاطفوناء غلاظ رحماشده أ "وجوههم

ون قيلو .الكل إلى 794رجعالجميع ي لفظو بفعل بعده  "ذين معهال"عن الحسن و ة،بالجن هم العشرة المبشره

عمر حيث و "ثنينإ ثاني"ابو بكر لقوله  "معه ذينال"مثال ذلك لا قال  ،يةء دله عليها مدلول الآاالخلف

ا رحم"قال و ،الإسلام 795اجهارو بدر يسارأ تال يشار بالقأ بين ن حيث اشترى عثما ،"ءالا تعبد اللّه سره

عاو دومه ز جيش العشرة تراهم ركه  سعدو بيرالزو طلحةو ،ون فضلابتغطالب ي بن اب علي ،سجدا جهه

مؤمن من  كل عن رضيو جمعينأاللّه عنهم  بن عوف رضي رحمانعبد الو ابو عبيدة بن الجراحو سعيدو

اء أ"ء ارفع بالابتد "ذين معهالو" موضعو نافئالاستو "ذين معهالو" قوله الواو ي قد يقالو .بعدهم شده

 متعاطفون متوادون "رحماء بينهم" ،دين اللّه  ي ةظ شداد عليهم لا يأخذهم بهم رأفغلا يأ "ارالكفعلى 

رِين  ﴿كقوله  ،بعضهم لبعض
افِ ك  لى  ال   ع 

ة  عِز  مِنيِن  أ  لى  الم  ؤ   ع 
ة  ذِل  ـهِ ﴿ 796﴾أ  ن  الل  لا  مِّ ون  ف ض  ب ت غ  ي 

ا ن  ا و  رِض    .رضوانهو جنته [ب811] 798 يأ 797﴾و 

 

وهِهِم﴿ ج  م  يِ و  ه  نها نور أ الثانيو. 799هورظال ندىو أحدها ثرى الأرض :ة أقوالفيه ست ﴾سِيما 

. نوارهأفتظهر  ن يسهر باليلأالخامس و .الحسن نهأالرابع و [...والثالث] .وجوههم صلواتهم تبدوا ي

 ترون ينه ليس الذأما أ" :قال عبد اللّه بن عباسو .ةماوجوههم يوم القي نه نور يظهر علىأادس السو

 ،جلالر يعين ثر يكون بينليس هو الأ" :قال مجاهدو ،"خشوعهو سمتهو سجيهتهو سلامسيما الإ هلكنو

 ةالتوري صفتهم ي أيمثلهم  "اءالبهو هو الوقار"قال ابن جريج و ".وجوههم من الخشوع لكنه نور يو

أ ه  ﴿ نجيلالإو ط  ج  ش  ر  ع  أ خ  ر  ز   ،وجوههم ن سيماهم يأب وريةلتا ن مثلهم يأحدهما أ :فيه وجهان ﴾ك 

أ ه  ﴿نجيل الإ مثلهم يو ط  ج  ش  ر  ع  أ خ  ر  ز  يضا أيسمى و نبلهو الس أطن الشأحدها أ :قاويلأفيه ثلاثة  ﴾ك 

الثالث و ،ثمانو تسعو ة عشر سنبلاتنه السنبل فيخرج من الجنأ الثانيو ،قاله قطرب ،يالبهمو فاالس

نبه تخرج ي يفواجه التأ  ،ولادهأابن زيد  قالو ،طرفه ائيالكس قالو، جانبه أي ،هرالن ئمثله شاطو ،جوا

بفتح  ةبعض أهل مك أهقرو ،ءابسكون الط ةالعام هأ قرو ،ذا خرجإ ئمشط وفه "الزرع شطاأ"ل ايقو
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 قالو .كلها لغاتو ةشطاه بلا همز يالحجاز أ قرو ،شطاه مثل عصاه يحيى بن وثابو نسأقرأ و ،ءاالط

ا ئفشي يرجون شيئا ،سلمو  اللّه عليهمحمد صلى صحابهالى لأضربه اللّه تع هذا مثلو ،"شطاه بناته"أنس 

نه أجيل يكون نالإ سلم يو عليه  اللّه صحاب رسول اللّه صلىأقتادة مثل  قالو ،يكثرونو ثم يزدادون

 ،زرهأشده و أعانهو قواه أيفأزره  ،ينهون عن المنكرو مرون بالمعروفأسيخرج قوم ينبتون نبات الزرع ي

 ييعن "قواها فاستغلظو بتمد فراخ الزرع أصول الن"يقال و ،فصار مثل الأصل ساواه أي يالسده  قالو

له يعجب  ةفيكون ساق ،يقوم عليه يالذ هعلى قضب أي ،باجتماع الفراخ مع الأصول فاستوى على سوقه

ة عجاب الزراع بقوإمن قوتهم ك [أ813] عجب المؤمنينأن ما لأ ،سلمو صلى اللّه عليه يالنب يالزراع نعن

يزل فلم  ضعيفا "الاسلام غريبا أبد" عوةالد أول نأذلك و ،غاظ المشركين فيهم يهو الذو ،زرعهم

 يشتده و ى يكملء حتضعيفا فلا يزال ينموا شيئا بعد ي يبدوا يكمثل الزرع الذ ،يمانى علا الإيسموا حت

  .خصمه يغيظو هلهأفيعجب  ،يتعاونو

 

ه  ▬يقال قوله  قدو ع  ذِين  م  ال  ـهِ و  ول  الل  س  دٌ ر  م   ،رجاله أفضل رجال الملك يكون يالذ لى دينهإشاره إ﴾ محح 

كذلك القول على العمل و ،مفهوم الأول فيدخله ي ة،ية بمن يطعن على الصحابقد تشعر هذه الآو

هم و رعخرجه الزأ يالذ أقد يكون ذلك من الشطو ،الأولى ةلى محبتهم بعد فهم الطبقإيحمل  ،الصالح

ا م  ﴿لا على لفظه  ،الميم على معنى الشطو ءاورد اها ،الزرع الإسلام بعد الداخلون ي ر  أ ج  ة  و  فِر  غ 

يما  
ظِ منهم لتخليص  والرحاجاللاحق و ابقالسو خرالآو ولالأ ،همالمسلمون كل فدخل فيها ،800﴾ع 

 ،رجس ن بعضها ليس منأعلم أاللّه و ليس "ليبين بيانهجس فاجتنبوا الر"كقوله  ،لا لتنغيص المجلس

  .على غيرهم تفضيلا للصحابة "جرا عظيماأو ةيمان مغفرلى الإمنوا عأوعد اللّه الذين "يقال و

 

كثر ذلك يحدث من أو ةمالس يهو يماالسن أأحدها  :فيها لغات ثلاثو ن سيماهم علامتهمأ قد عرفت

 كانت بادية يو ،سلمو  اللّه عليهوجه موسى صلى قد كان ذلك يو ،و ما يقوم مقامهمأثر السجود أ

لا إو يعرف باهافهافو ،اسبن عبد اللّه بن العب عليو زين العابدين من التابعينو حابةوجوه الص

 زرهآف ةلين العريكهو إلى ما تولده المجاهدة مع ما يظهر على ذواتهم من العقل ذلك ينصرف 801طهران

نجِيلِ ﴿ عليه وقفو ،ر الأممئة تبشره بها سااالتور صفتهم يو المعاونةي هو ة،ازرؤمن الم ِ م  يِ الإ  ث ل ه  م   ﴾و 

ع  ﴿و الكتابين ذلك صفتهم ي أي ،لهو عطف على الأو أالمبد ."الزرع"خر خبره أ أمبتد ر  ز  خبر  ﴾ك 

قطرب  قالو .حمدأقال ذلك الخليل بن  ،نبلالشط شوك السو ،"ن كزرعآ القر مثلهم يو" يأ محذوف
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نبه ي يرج ي يأ ،خفش خراجهالأ ،"هو السنبل يرج من الحبة عشر سنبلات يحسن نباته"  ئشاط جوا

على وجه  "أأفرخ الشط"يقال  [ب813] فرخأالزرع  ئشطأو ،ولادهأابن زيد  ،طرفه ئيكساال ،رهالن

  .الحجازى شطه بلا همزو ،ه على عصاهاابن وثاب شطو ء علىايفتح الطو ،رالث فنانأمن الشجر و ي،الر

 

ـهِ ﴿ غير ذلك ول  الل  س  دٌ ر  م  ارِ  ۖ   محح  ف  ك  لى  ال  اء  ع  شِد  ه  أ  ع  ذِين  م  ال  ثم  ،ظهر عليهم ياللّه بنعتهم الذ علم﴾ و 

خصال  ثم ،محله ي ءنعوت وضع الشيو حبةأدب الص الموافقة يو ،ءاعدخلق السمما هم عليه من 

جعل لواحق و ،الظاهرةو ةجله عرف بالصفات الباطنلأو ،جل اللّه مع من آمن بهلأ الخضوعو الشجاعة

القلوب  شعرأو ،اعات لغاية يطلبها من اللّه الملازمة على الطو هنداخل الذو الحس به ي ةوطمن الخير

م ذلك فظهرت مرتبتهم نإذا كاو ،القناعة منه عين الحرمان نأالغافلة   لى قولهإذلك يرجع و ،على من تقده

لِّهِ ﴿ ينِ ك  لى  الدِّ ه  ع   جمعهم المصحف ذلك ظهر يو ،الدين ة قوانينء الاهيا جزأنهم من لأ ،802﴾ليِ ظ هِر 

ن ذلك لأ ،ء من قبلهمانبيفضل من رجال الأأنهم أعلى  يدلو ،على جنسه محافظتهمو حفظهم الحديثو

هم فقط يالت ةالمزيو عظيم هامء على جهة التاج لم يقع  ،م لو كانوا على نوع كان عند المتقدملأنه ،تخصه

  .فاعلم الترجيح على المماثلو الفخر

 

 ،الفعللى إمن القوة و ،لى الوجودإمن العدم  ءتخرج الشي يالت كوانمور منها الأبالزرع لأ شبهههمو

 استصحاب الحالا يو الموروث المولد الفضلو مئالتولد الدا يضاأو .مخبرهو صحبه ما يستحسن منظره

عداء لأجل الأ الزيادة المعتبرة تقمعو ةن المزيلأ ،ةيلهة إواحدة محمود ةثم ذلك على نسب ،ولالنوع الأ

ر مسلم ثب الأ كل ن ينفع بهأ يينبغ اممو .فضل اللّه الظاهر عليهم   .مجد نبيهو لتهأتخص مس يالتسرا

 

 

 [ء والمتقدمينالأنبيامحمد عند النبي  ذكر]

 

 الموافقة يو ءاثم بما هم عليه من خلق السعد ،ظهر عليهم يأعلم اللّه بنعتهم الذ يالت ءالأسما فمن ذلك

لها جماع قدو ،دم منهاآعلهمها  يثم خصال الشجاعة الت ،فى محله ءنعوت وضع الشيو ةالصحب أدب  ةحصه

  .ء فهمه فاعلماغاية ورو نآ مدلول القر يهو ءسماتميهز به رسول اللّه من صد  الأ يالذو ،دتباع محمأمن 
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  اللّه عليهمحمد صلى ةلا أرفع من درجو ة،درج خر عنه كلألا من تتإ ةجه كل لا يفرح بنفسه منو

  .عنه ءذلك الشيو ،منهء كشي دونه [أ814] من كلو ،عنايته نه واجد اللّه يإف ،سلمو

 

 من فرح بذاتهو ي،علمنا من التوقف كنا كالعالم العلوو نسانيةلو سلم عملنا من الإ ادريس ةروسطأ يو

 ،فقد خدعته قواصمه ،للا صاعدة إلى مقام ذواتها الأوو ليهإلا راجعة و، صلة بفضل اللّه نفسه غير متو

 فضل منهأالمطالب العالية  ء لا يطلب يي كل من اللّه  يحدو ،كةئلواحقه بالملاو هو نما يعجز من يشبهإو

  .ذاتهاو ه فلكهانإتجمع له ف ةالنبوي ةقوى قومنا فالسن ضعيف اتباعهو

 

ل إلى اللّه و" :قد قيل له وصايا نوح يو له بالغ يو لم يحبهو من توسه قال  ،يصنع يلته ما الذأمسو توسه

ل يسأله  مواتملكوت الس ظهره اللّه يأ افعل م قليل زمانه يظهر فيهو يتم أمرنا به يالذ بالمقبول المكمه

لب اطلب من اللّه فمتى توقهف عليك الط ،صاحب العاقبة هو عندناو ،هالزمان المتقدم كل الأرض يو

 كل لا يلحقه ينه هو الولد الذلأ ،تجمع المطالب إليه 803شورالنيوم و ،المذكور بذلك فهو ،بمكانته عنده

 ."سلمو  اللّه عليهء أمرنا بالصلاة عليه صلىانبين معشر الأأحواله أب ئمن عجاو، بقدمهوالد 

 

ط داو بين يديك ةالسكينو اقصد فاران إبراهيم اي" :هيما برإصحف  يو ابحث و ،رتهائحيث تدور توسه

 مواتالسن جهات كلها حرمتها يوم خلقت ليه مإيدخل  يهو الذو، عند قدمك فإن هناك مكان البيت

 لا يتوقف يو ،فيه بواب البرأالملك يفتح لك و 804بقيمهيات اللّه بها آبين يديك  قد جعلتو ،الأرضو

، 805تظهر يوم فضلى على برئين ةعيل لنا فيه خبيئسماإولدك و فإن أمرنا لا غالب له ،منامك ي ء تراهي

ء السما تبصره ي نتأو نهاية العالممره أ غاية يو ،ةشخص الخبي أى يثبت لغته من حيث ينشفلا تبرح حت

يقول هيم ا برإفكان " :خرؤقال الم ".مائدا المسجد الأقصى فاذكرهو يجمع له بين البيت الحرامو ،قبل موته

  ".«مرهألى اللّه جامع إالحمد للّه على ولد »

 

حد إلا ألا يكون " :له ثم قال ،استفهامه عن مدلول دعوتهو فثاغورشببعد اجتماعه  سليمان سمع منو

والده  كانو .فقال هو ذلك [ب814]، "هرةلعلهه صاحب دور الز" :فقال له فيثاغورش ،"ةواحد العناي

ه ؤمن كانت النار ما لاإالجنان فلا يتوقف عليه  لى صاحب نجمإكل الأمر يجمع و بورالز إذا قرأ ي دودا

  .مره أمرهاألى إتنتهى  النبوةو ،لا كان قبلهو هو المختار فينا وحده لا بعده مثله



368 

 

 

انعند دار البر اهبقيل للر ا ظهر عيسىكان لو هذا هو صاحب  ،كان عنده علم من الكتابو  بحره

 هو من العربو ،لول يريد المبدع الأوهو كالأو ،هاهيهات ذلك هو الأرض كل" :فقال ،ور السابعالد

  ."حمدأاسمه و

 

ر التن الأإياه فإه طلب يعلمو، الاسم المكنون الثالثكان قد سأله عن و روناخيه هلأ قال موسىو  يسرا

 ،ءا لى الطلب لنيل الجزإعلمته لم يرجع  لو" :فقال له موسى ،كان يعلمها 806بلعامو وقع عليها قارون

 ."لى مطلبناإيطلب  يذلك يظهر على الكامل الخاتم الذو

  

دعوة  أكون ي نيأ رب من 807لتهأقد س يالذو ،حمد اللّه عليهأ يمرأ كل" :م يقولعليه السلا كان عيسىو

م  ﴿ كان يتلوا و ،"ليه غيرهإ فضل اللّه بأمر لم يسبق لىإالمدعو  الكِ  ج  ن رِّ  مِّ
د  ب ا أ ح  دٌ أ  م  ان  مح   ا ك    .ةيالآ 808﴾م 

 

ن إصاحب النور ف ةمن رؤي 809لراحمين لا تحرمنىا حمأر اي" :سكندرعلى صدر الإ ةوجدت صحيفو

 و قارب ذلكأالربع المعمور  خرآفلما بلغ  ،"مرهأمن  ءلى يإ ييلهمن فلعل فضلكدركه أشئت لا 

 كل علومه متى سمعتهاو ،النفوس م يئسهم الحق القاو ،لواح البيناتأتعرف ب يالت لواحكشفت له الأ

 يالذ يومالر سكندرالإكلامنا على و ،طالع بذلك الحكيم شيخهو ،كل نفس ناطقة حفظتها من وقتها

 ،الدل تحيط علمه بذلكلم يزل و علمت ذلكأ" :فقال ،ليه جوابهإكتب  ة،ير  صاحب الساسحإذكر ابن 

ن يكون عقل فلك أفمتى هممت  ،تعبت نفسكأفقد  ،ن كنت قد خطر لك مثل ذلكإلم يزل يمنع منه فو

ضر أك ذل ن ذلك يولد يإف ،بيعةضرب عن مقام هو سر الطأثم  .كذلك طلب شأنه نت يأالكواكب ف

 .مراضالأ

 

  ."قبل ذلك رفلا ع  و حدألا يعرفه  ،سبحان من جعل هذا المظهر عالا صغيرا " :فلاطون يقولأ كانو

 

 الحمد للّه  [أ811]ة نها مرجوحإن عظمت فإو نهاإتماثل ف ةمن حصل على غاي" :سقراط يقول كانو

نه أوحد أحتى يتحقق  هتعظيم ياتآمين هياكل المتقد ي قد ظهرتو ."العاقل لا يظهر قصور سعادتهو

  .نهأش البرية ي
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ن]  [ذكره ي القرآ

 

ة ئثلاث ماو نيف يء سمانواع الأأو ميرما يص الضو سالةالرو ةباسم النبو كتاب اللّه  ي  ذكره جاءثم 

  .صحبة الرساله لاإاسم الدال عليه  لا يذكرو ،موضع

 

ية عبد اللّه بن عقب قص قال اللّه تعالى صاحب و فذبه عنه مصعب بن عمر ،اقبل يريد قتلهو يالحارث ةقمه

قد " :فقال، سلمو  اللّه عليهنه رسول اللّه صلىأهو يرى و ،ى قتله ابن قميههحد حتأيوم و بدر ية يومؤالر

ل  ﴿ دا قد قتلن محمألا إرةخ صارخ و ،"داقتلت محم س  ب لهِِ الرح ل ت  مِن ق  د  خ  ولٌ ق  س  دٌ إلِا  ر  م  ا مح   م   810﴾و 

 ء من المحبا نه يشبه الاعتزلأ ،عظيملا للتإعند العرب  ء قط نظمها هكذااهذه ها هنا كلمة ما جو ،يهالآ

إن كان " :نس بن مالكأعمه  ضرنس بن النأ لذلك قالو ،يجب ير بغير الذذا ذكإ إلى المحبوب نافيا عنه

سلم قاتلوا على ما و عليه اللّه  ما تصنعون بعد رسول اللّه صلىو لا يموت يقتل محمد فإن رب محمد ح

ء اج اليك ممإ بوءأو ءؤلاليك مما يقول هإعتذر أ نيإ اه: "قال ثم ".موتوا على ما مات عليهو قاتل عليه

  .ى قتلفقاتل حت ثم سله سيفه ،"ءلاؤبه ه

 

ه، الوقوف مع كلمة رسالتهو تالتثبية من مفهوم هذه الآ الحاصلو  سيخلوا كماو فعليكم بدينه بعد خلوه

ن نتم يكون الأمر فيكم كذلك لأأو ،وهمبعد خل كين بدينهممتمس بقوا تباعهم أن إكما و سلخلوا الر

قسام أظهرهم بحسب ألزام الحجة لا وجود بين إو العباد رشادإو سل تبلهغ الرسالةالغرض من بعثة الر

  .الزمان

 

 ،بعده ةلى انقطاع الرسالإشارة إذلك  نهم قد خلوا أو سلهو ذكر الرو ،غير هذا من قوله قد يفهمو

لمآ ن القرلأ ،ول فاعلميفهم بغير فهم الأو القول بعده كذلكو يدفع و عراضيحدد الأو ن متكلم على العوا

  .كيبقاصد على جهة الترالم

 

د  ▬ قولهو م  ٰ مح   لى   ع 
ل  زِّ ن وا بمِا  ن  آم   الرسالةلا صحبة إلة لم تظهر ن الكتب المنزه برسالته لأ علامفيه الإ 811﴾و 

و  الح  ق  ﴿ [ب811] قال ثم .ئهاازإلا يقال بو رألى إذلك يحمل و ﴾ه   دليل كلو ،كلمة خلت فيه كل ن تحره

 يمانهم بهإن أحدهما أ :مرينأق ها هنا يحتمل لازم الحو .ليه فهو ذلكإتعظيم ينسب  كلو الاشتراط كلو
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 ،المصحف هو الحق لهاء حصه ي ن كلأثم يظهر  .من هو الحق من ربهآ ن القرأ الثانيو ،مهو الحق من ربه

 .يننه خاتم النبيإو ،سلمو  اللّه عليهفيه تعظيم رسول اللّه صلىو

  

ي  ﴿ قال تعالىو ا ب ين   ي د  ا لِّ  ق  دِّ ص  م مح ي ك  ـهِ إلِ  ول  الل  س  يل  إنِيِّ ر 
ئِ ا نيِ إسِر   ا ب  ي م  ي  ر  ى اب ن  م  ال  عِيس  إذِ  ق  مِن   و 

ه  أ حم  د  الت و   م  دِي اس  ع  أ تِي مِن ب   ي 
ول  س  ا برِ  ب شرِّ  م  اةِ و  على و اللّه عليه وهذه البشارة من عيسى صلوات ،812﴾ر 

ن معنيين ،لامالسو لاةفضل الصأنبينا   الثانيو ،هئمنوا به عند مجيؤلي لى قومهإحدهما تبليغ ذلك أ :تضمه

  .سلمو عليه اللّه  عند ظهور محمد صلىمعجزات عيسى  ليكون ذلك ي

 

انأو  :نشد حسه

 

 يحـــــــــــــــــفه بعرشـــــــــــــــــهله ومـــــــــــــــــن صـــــــــــــــــلىه الإ

 

 حمــــــــــــــــــــد  أوالطيبـــــــــــــــــــون عــــــــــــــــــــلى المبـــــــــــــــــــارك  

ــــــــــــــــــه   وشــــــــــــــــــقه لــــــــــــــــــه مــــــــــــــــــن اســــــــــــــــــمه ليجله

 

ـــــــــــد   فــــــــــذو   .العــــــــــرش محمــــــــــود وهــــــــــذا محمه

  

يقال  ،"كثر محامدأ"يقال و ،كثر حمداأ أيحمد أهذا و ،ء الكل يحمدون اللّه تعالىانبين الألأ "حمدأ" قوله

الملك لا يبشره  نلأ ،البشارة رجحان المتأخر على المتقدم هذه ي ا يظهرممو ".حمد منهأفلان و محمودفلان "

 غمه يو هم ،ذا بشره بالخليفة لا يدركهإو ،عظم من طورهألأجل ما هو ة نما يبشره بالخليفإو بملك مثله

  .مع ملك مثله نفسه بخلاف ما يفعله

 

ل الذأو الثانيول على نحو لو كان الأ يضاأو  ين الكامل هو الذلأ ،لا ينفع الموضوع بعدهي نه هو المكمه

 انقياده لدعوته صلىو الوجود بنزوله ي ةقد جاء شاهدو ،فكيف لا ينقص منه لا ذكر ذلكو لا يزيد فيه

  ".مامكم منكمإو" لقوله، سلمو اللّه عليه

 

ن ﴿ قولهو  مِّ
د  ب ا أ ح  دٌ أ  م  ان  مح   ا ك   م 

 
ء لِّ ي   ـه  بكِ  ان  الل  ك  ات م  الن بيِِّين  و  خ  ـهِ و  ول  الل  س  ـٰكِن ر  ل  م  و  الكِ  ج  رِّ

يما  
لِ م  ﴿ما قال نإو ة،ما كان ابا زيد بن حارث يأ 813﴾ع  الكِ  ج  ن رِّ  يبالطو ه كان ابا القاسمنلأ 814﴾مِّ

رو  الحسن أ قرو .ختمهم يخرهم الذآ يأ [أ816] ينخاتم النبيو رسول اللّه  لكنو هيما برإو المطهه

نما لم إ"مقاتل بن سليمان  قال .خرهآ أي "خاتمه مسك" خرهم كقولكآ يء أتابفتح ال "مخات  و" عاصمو
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ء عليما من كان اللّه بكل يو ،بعده يلا نبو ،اله ابن لكان نبي نه لو كانلأ ،حد من الرجالأيكن ابا 

  ."عظيمليه بالتإنه هو المشار أثم نبهه  ،يه تشهدآو يةآثم  ة،يآفهذه  ،مقالاتهم

 

ـهِ م  ▬قوله  يضاأو ول  الل  س  ـٰكِن ر  ل  م  و  الكِ  ج  ن رِّ  مِّ
د  ب ا أ ح  دٌ أ  م  ان  مح   ن قريشا لأ ،يشعر بتعظيم اللّه له 815﴾ا ك 

 حمدأالخليل بن  ذكرو .ةلى هذه الكلمإفزعت و ه نفرتائزإثم قيل غيره ب ذا عظمت المحترمإكانت 

كتاب  ظهر لنا بعد يذلك القياس الذ كملهم يأو نه خير البشرأو ظهرها على تعظيمهأو داةالأ وصلأو

  .اللّه المعجز

 

 

 [فصل المسائل]

 

ثم ء عمله بكل يو قرن علمهأ نإف ،على انفراده يعنأ ،جماعبالإ ءي كل فضل منأنه أقد صح  :فنقول

 816بواب كل عمله بحيث يقالو علمه الذهن ثم يقاس بما عرف من يجمع يو ،لى آخرهمإيمره ذلك 

ه اللّه لهأكل فضل و ،رسولو ينب لكل  كل الجنان متى جمعت متفرقاتها بحسب ي له ةكل منزلو ،عده

و على فضل هم يطفف عليه أو يأ ،يقاس لهو بالمجموع هل يقابل ،نعم به عليهأو عد اللّه لهأ امو ،رسول

م يقال بنوع أ ،ء المشتركةسماذلك يفهم خير منه ما يفهم من الأ مأ ،و اكثرأقله من ذلك أخمسة أو 

 .تشكيك

 

  اللّه عليهرسول اللّه صلى فضل على نحن فقد صادرناو ،فرضها بالجملة فاعلم ذلك لا يصح :الجواب

بهالر كل ةمقابل يقال ي يسلم الذو ه بالجمله بمجموع اؤجزو كمالهو رحمة اللّه بهو سل بحيث ينظر ثوا

واحد  كل فضل منأنه ألا  ،يكون له على انفراده يمثل الذ هام من الفضل ين الذأو ،ءانبيالأو سلالر

  .على انفراده

 

 ،الحق هوو هو الحق ثم يبره هوو هو الخاتم يبر اللّه و كان لأجلهو لا كان الختم قد عرف به :الجواب

يشاهد و جل عصمتهلأ هذا يقول الحقو ،يمكن فيه غير ذلك عقلالا و ،من صفة نفسه تعالى هذا الحق

و أوع مقام الن قيم  أنهه أظهر بهذا  ،عادةو ضافة شرعالا يمكن الإو ،الاتفا و دل بالمقارنة يجازه الذعإ



361 

 

ن النوع لا يقاس أعندنا  قالمتحقمن و [ب816]، لى قيام الساعةإعرف بعد بعثه غيره الجنس فلا ي  

فلا  ،مئيقاس المنحصر ثم المنقطع بالدا لاو ،مع ذلك تم له الزمان المستقله أو يكثر نأو ،شخاصبالأ

ن أفضل أسلم و  اللّه عليهنه صلىأبهذا  فظهر .وعينالن ء يان الختم جيبعث لأ يلا نبو رسول يرسل

 ،فضله فضل يأبوجه  817فقد بيهنته ةلأالمسو ،فضل من ذلكأنه لأ ،يقاس فضله بفضل المجموع

  .كملأراجح بنوع  الراجحو

 

ما كان  شرعا إلاو عقلاو ء عادةانبيانبعاث الأو سلالر رسالإكل رسول يمكن بعده و بين كل :لةأمس

ن أ من المحال العقليو ه لا يمكن ذلك فيه عقلانإف ،سلمو عليه  اللّه صلى محمد بن عبد الله اللّه  من رسول

  .ةو نبوأ ةرسالسلم و عليه يكون بعد رسول اللّه صلى اللّه 

 

ن خلاف المعلوم لا يجوز نما قلنا هذا لأإو ،العادةو عالشر يصح يلى العقل بذلك إذلك بالنظر  ذا صحإو

ض و ،ينه خاتم النبينأقد أخبر و ،هحق ي الكذب لا يصحو ،على اللّه تعالى لى إلو جاز غير ذلك تعره

ص ن الإلأ ،القدرةو رادةالإ لىإو معلوم العلم  هذا من أفضل ما ظهرو 818لا ما كشفه العلإرادة لا تخصه

  .يعلهل بوجه ما عقليو تعقلين فضله أن ذلك يحمل إلى لأ ،له

 

 يحد بل هأعلى  فلا تتوق ةه عاملى الكافة فكانت دعوتإسلم و عث رسول اللّه صلى اللّه عليهب   :لةأمس

عمل يص الاتباع  أيو ،عموم دعوته ذا كان ذلك قولك فنسبة فضله تتبعإو ،حيوان عاقل تخص كل

  .سباب أوصلن الأعمه لأأ بل هو ،فضلهم كل هذا يقابل بهو طذ هو الشرإفهو يناله 

 

ه عباد اللّه إمة ايوم القي :لةأمس سلم فيعتذر ثم يكون الترتيب و صلىه اللّه عليه 819دمآ لى والدهمإذا توجه

له حديث الشفاعة يالذ  ثم يقوم صلى اللّه عليه ،ما بينهماو لى عيسىإدم آخرهم من آلى إن يبلغ أإلى  حصه

 الوقتو الحين ل فيشفع بمحضرهم يأثم يس "نا هااأ"فيقول  ،حديالتقياسا على  سلم دين عم بذلكو

كون  منها ،تهمزيو فضله د يئثم ذلك فيه فوا  ،ومهمان ما هو لسبيله يقأ فقد ظهر ،بالمرصاد المجموعو

 منهاو، ومنها صلى اللّه عليه وسلم ي سع ف،نه أب بعد العجز عن بلوغ الغرضذلك كان بمحضرهم 

  .ما له عندهو لعلمه باللّه  [أ811] ةعلامهم قبل الشفاعإ
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ن عموم المنازل أالقول ب ذا قلنا ذلك لا يمكنإو، جماعبالإ ءاالجنة أرفع منازل السعد منزلته ي :لةأمس

لا يحمل عليها مثل و تركبتاهايئات لا و حوالن الألأ، تشابههاالمنحطة عن منزلته يجمع منها منزلة 

 د أذا فرضت إالقرب منه و المضافة إلى معرفه اللّه  ةن الدرجلأ ،من المجموع فضلأفقد ظهر بهذا  ،ذلك

 .الكم المطلقو لا يقاس بغيرها فكيف كانت كالكلي بحيث ،ءي كل من قلأو من الجوهر

  

يذبح ذبيحة رسول و ينزل سلمن خواص الرو روح اللّه و ولى العزمأعيسى مع كونه من  نزول :لةأمس

 سلمو كما قال صلىه اللّه عليه ،يضع الجزيةو يقتل الخنزيرو يستقبل قبلتهو ،سلمو  اللّه عليهاللّه صلى

يكون من و فضيلة  بهذا  يكفو تهمأزمرة  يدخل يو هذه تماثل من يتحكم لدعوتهو "مامكم منكمإو"

فقد ظهر  ،فضلألى مجد إن ذلك النقل لأ ،سلتنظير الر يدخل به ي يالذ ولطور غير الأ هكذا يتنوع ي

له الدإف ،ثبتت مرتبتهو فضله بذلك فضلهم  هو يقاوم جمهورهم ي قلنا ليلن باخرنا عن غاية ما حصه

خرى بحيث ألى إ ةالنسب ن الخروج عنلأ ،المجموع فضل منأقدمنا جعلناه ين إو ،ء فضلهازإبالمذكور 

من  ن عيسى عليه السلام يزيد بهذاأمن هذا كله  عجبأو .الراجح حق مل يأكالنوع يكون  يتلف ي

 ، مع رسلهعادة اللّه  هذهو ،ولجل من الأبل لأ ،قل من مقامهن اللّه لا ينقله لألأ ،بذلك كله 820نفجرو هب

  821.تركيبو زيادة نهم يلأ

 

انك لعلى خلق و▬ العالمين بقول هذا ربو ،تعظيم رجل عظمه على اقتداره ي ذا بالغ العالمإ :لةأمس

 .﴾عظيم

  

م الكفارو" قوله :لةأمس  ﴿ " جره ربهانه قد  قد توهه
ٰ
ى ح  الضح   و 

ٰ
ى ج  ا س  ي لِ إذِ  الل  ٰ  و  ا ق لى  م  بحك  و  ك  ر  ع  د  ا و   م 

 ٰ ٌ ل ك  مِن  الأ  ولى  ير  ة  خ  خِر  ل لآ  ف   و  و  ل س   و 
ٰ
بحك  ف تر  ضى  يك  ر 

طِ قسم أ ةفقد ظهر فضله لكون رب البري 822﴾ي ع 

 .823هباطن ثانيين له ي

  

ت دِه  ▬قال اللّه تعالى  :مسألة م  اق  اه  د  بهِ   ينه يحكأمقام نوعه فك [ب811] بمثل ذلك قام شخصهو 824﴾ف 

يقاوم  يعنأ ،هو كذلك عليه بما بهذا يظهر فضل اللّه و ،الذاتو وعالن نه يقوم مقامهم يلأ ،المجموع

 .على الاستطاعة ن الطلب يدلجماعتهم لأ
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لو ،  منهم قد اجتمع فيهلا كان المتفر :لهأمس كان الواحد لا ينقص و شريعته لا يزاد ي يالذ كان المكمه

بمثل هذا و ،نواعهأفكيف بعض  ،واحد ن يجمع العالم يأ اللّه بنكير ليس علىو يقوم مقام الكل يذال

  .من المجموع فضلأنه أيظهر 

 

لِّهِ ▬لا كان دينه يظهر  :لةأمس ينِ ك  لى  الدِّ   .فضله فاعلم فكذلك 825﴾ع 

 

ت  للِن اسِ ﴿ قوله تعالى :ةلأمس رِج   أ خ 
ة  م  ير   أ  نت م  خ  ء واحد ازإذلك لا يقال بو ،فمتبوعهم كذلك 826﴾ك 

 فضلهم بعده يأهو و يزيد على فضل من دونه ين فضله الذلأ ما قلنا هذانإو ،كثر من واحدبل ذلك لأ

 لىإن ذلك يحمل لأ ةفتكون راجح ،عماهامأو علومهم كل ليهإنه يجمع أن يقال أ قياس التنظير لا يمكن

 يحدله لا  يالت ةن المزيلأ ،نه هو الراجح على المجموعأ فظهر ،اهايهاتو حوالنه من قبيل الألأ ،المحال

ن يكون ألا إ يمن الواحد فما بق كثرأو قد عجز عن الواحدو مضافه جحان فيما يطلبالرو ،نظيرها

  .المجموع

 

ئيسرإ يء بنانبيأك يء أمتعلما: "سلمو  اللّه عليهصلى قال :لهأمس ذا كان ذلك كذلك فقد فارقهم إو ،"لا

 ليه بالشرطإ ةمنصرف ،تقال على لازمها ذلك يمته التأ يعنأ ،منهلأ ،أو بعض فضله المرجوح له

 827.ببالسو

 

عدم ي ينب كل إذ قبرهمثل  اتريومن قبيل الضر سلم لا نزاع فيهو شرع رسول اللّه صلى اللّه عليه :مسألة

فيه الطرفان  يستوي يعن الكافة عن الجنس الذ ةالكاف ن تقللأ نما قلت هذاإو ،رفبه ع  و بشرعه هو

ده يأو حرر ذلك ته وجود بغداد ينازع ي تنازع يفمن  ،ئرالضما كه  ،صحاب من قبلهمالأو ةمئثم الأ ،نبوه

ء اعدالأو ،عجازه المعارض ثم العجز عند ذلكإطلب بلسان ي ،كتاب اللّه  يعنة، أحاضر يه يالت ةيالآو

 [أ811] نادقةهم الزو المللو لى عداوة من هو من قوم النحلإثم ذلك ينقسم  ،زمانه ما كانوا عليه ي على

علم  ليه يإ ء من كان يشاراالملة من المنطقيين الفصح ثم قد ظهر ي كل الأنواعو ،صارىالنو اليهودو

عنه من قبيل ذلك  كلمة تصدر أيو نفس يعجز كل عندو ،لا دين له يروم ذلك نحصل ممالتو البيان

دعوته  828بذلك نضحه و ة،خاص لى العربإبعث  ياليهود يقولوا هو الذو ،جنس المضحكات سب ييح  

ن ألا إشروط صدقه و همع صدق يما بقو ،ولت بالقول الأن النبوة صحه العموم لأء ازإءت باج يالت
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نهم لأ ،فيرد على اليهود يهذا بحيث لا يفو ،بيضالأو سودنه بعث للأأ قد قالو .يستمع ما يقوله

  .حاصل هام فيه لا ءصل ثم وقفوا عند يسلموا الأ

 

 

ته]  [مسألة ي إعجازه ومعجزا

 

ته صلى اللّه عليهعظم أن آ القر :لهأمس ته قدو ،سلمو معجزا ياته آنه من أو جعله معجزة من معجزا

اهم   829العناد رتقه خلعوا يو عن الاستطاعة فيعجزوا ،ن يأتوا بمثله أو بسورة من مثلهألى إفتحده

أ ت وا بمِِث لِ ﴿ قال اللّه تعالى .الطاعة ٰ أ ن ي  لى  نح ع 
الج ِ نس  و  ِ تِ الإ  ع  ت م  نِ اج 

ئِ و   ق ل ل  ل  ت ون  بمِِث لهِِ و  أ  آنِ لا  ي  ر  ق  ا ال  ٰـذ  ه 

ا  هِير  م  لبِ ع ض  ظ  ه  ض  ان  ب ع  نه من قبيل لأ"ذلك مما لا يمكن"عجاز يعتبر فمنه ما يقال ن هذا الإإثم  830﴾ك 

هذا غير و ،"يلهذلك مما منع منه بالقهر الإ"يقال  قدو .القديم لا يناهاا الحادثة فذ صإ المحال العقلي

 .محصل

  

الفصحاء من حيث  نه كلام عجز عنهأمن حيث و ،ظم مع الإيجازلى حسن النإيرجع  عجازهإن أيظهره و

فصار معجزا  ،عنه الجاهدون عجزو ذ عن له الجاحدونإحتى  ،ء من حيث البلاغةاالبلغو ةالفصاح

لا هو من و يهفتحكء افلا هو من كلام السعد ،الكلام قسامأخارجا عما عاهدوه من  ،بعجيب النظام

فصوله و صولهألى إمع كونه يرجع  832ء فتطاهيهغاالبل من كلام 831للنسجعو ،تدانيهو ءاخطب الخطب

كل كلام دونه و ة،تلاو ئلقارمتى ازداد او هلاللا يملكه  سامعهو الكلال ه لا يلحقهئقارو ،مثل فصوله

  .عيناه يهذا النوع الذ ذلك ي عكسي

 

 

 [ي أنواع الإعجاز]

 

فحام أو جواب المعاندينو القرون الحاليةو ةالاضي ممخبار الأأنه اشتمل على أ عجازهإنواع أمن و

نه من أيشهد و ظهر به يعرف الخصم يالذ ،سلمو  اللّه عليهصلى رسول اللّه  يعنأنه أمع  ،833المعادين

نيو ي ود كل بما يعلمه اءثم ج ،لا أيضا عند قومهو ،فيه ذلك [ب811] ن بلده لم يعرفأو ينميلأا  نصرا
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لو سلم و خبر بالغيبأنه لا إعند قيام المناقب ف ءت المثالباجو ،لا ينازع فيها خبر بمغيتاتأو ،غيرهاو

ا قام وحدهو ،ه يعلم العلم نسب إلى الكذبنألا علم و ،يالوح له ي  كان باللّه و ،لم يلتفت إلى تمو همو له

  .نونمج موره قالوا هوأ ن يقولوا هو باللّه يأعجزوا و

 

 قاتلهم اللّه  "هو ساحر العرب"المعجزة قالوا  لم يسلموا يو ،القمر ظهر ما يعجز عنه مثل انشقا أ اله و

قه العيانأثم  ،نواع المثالب الثلاثأالثلاثة  ء المناقبازإلكونهم جعلوا ب  ،خبر اللّه عن علم الغيب بما صده

ع  ▬البرهان لقوله تعالى  قام بهو إِن لم   ت ف  ل وا ف  ع  ف  ل ن ت  ه لا نأبينه عجزهم عن ذلك مع كونه و ،834﴾ل وا و 

د النفأو ييدأء التازإجعل ذلك بو، يعارض   .كان كذلكو ،كيدأغاية الت يكه

 

ي دِِ م  ﴿ قوله تعالىو ت  أ  م  ا بمِا  ق د  ب د  ه  أ  ن و  ت م  ل ن ي  ادِقِين  و  نت م  ص  ت  إنِ ك  ا الم  و  ن و  ت م   .الغالباللّه هو و 835﴾ف 

ب ون  ﴿ تعالى قولهو
لِ ي غ  بهِِم  س  ل  دِ غ  ع  ن ب  م مِّ ه  عِ سِنيِن   و  لام عليه الس منهاو .فكان الأمر كذلك 836﴾يِ بضِ 

 ﴿قال اللّه تعالى و ،"أوتيت جوامع الكلم"قال 
 
ء كِت ابِ مِن ي   ن ا يِ ال  ط  ر  ا ف  جرم قد اشتمل فلا  ،837﴾م 

  .تيان بمثلهاعلى علوم عجز عن الأ

 

 ثم ،اهميإ ةعجزهم عن مناقضته مع طول تحديأو رةف اهامم عن معارضته ن اللّه تعالىأ عجازهإمن و

 قتله هماله مع كونهم يطلبونإ هم يبالغون يو ،ء دينهافشإ هو يبالغ يو هو وحدهو ،عليهم ظهوره

  .لافهاته و

 

ذ إقسام ر الأئفارقت ساو ،النظام نواع الكلام ببديعأر ئكونها ساو كلمة نظمه 838زاعجنواع الإأمن و

تبه متباينو ةم متفاوتجناس الكلاأ   .ةمرا

 

ول على الأ فالقسم ،ر الطلق الرسيلئالحا منهاو ،هلالفصيح العذب الس منهاو ،ينالبليغ الرص فمنها

العزيز صفتين  نآ قربه فانتظم القرأو دناهأالثالث  القسمو .الوسط الثاني القسمو .رفعهأو طبقات الكلام

  .قسمان مختلفانو هما معنيان متباينانو ةالسهولو ةالجزالو ةالفخام
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ذا سمع دخل القلوب إنه أحتى  ،فوسالن فعله يو القلوب تأييده ي عجازهإن من أفيه  القول الجامعو

ح ي ،ةروعو [أ811] ةمهابو ةمنه رق بن اعتبر ذلك بعمر و ،ارتياحو انتصار الصدور ثم ثم انشرا

دليل  ثم رجع ،سلمو قد خرج ليجادل رسول اللّه صلى اللّه عليهو عتبة بن ربيعةو ،لا سمع طه ابالخط

 قال اللّه تعالى .ةمن موضوعه بالجملو من نظمهو ب من مدلول حروفهيتعجو الذات ياف على نفسه

ث انِي  ت  ﴿ ابِه ا م  ت ش  ا مح ت اب 
ن  الح  دِيثِ كِ س  ل  أ ح  ز  ـه  ن  م  الل  ه  ل ود  ين  ج 

به  م  ث م  ت لِ ن  ر  و  ذِين  ي  ش  ل ود  ال  عِرح مِن ه  ج  ش  ق 

ـهِ  رِ الل  ٰ ذِك  ل وبه  م  إلِى  ق  عِ ﴿ قال تعالىو .839﴾و  م  م  ت فِيض  مِن  الد  ي ن ه  ىٰ أ ع  ر  ولِ ت  س  ا أ نزِل  إلِى  الر  وا م  مِع  ا س  إذِ  و 

ف وا مِن  الح  قِّ  ر   .وجهأفهذا عشرة  840﴾مِم ا ع 

 

 

ته]  [دلائل معجزا

 

قة بن مالك بن جعشمقص ل معجزاتهئمن دلاو  رده اللّه كيدهف ةغيلليقتله  قد بعثه المشركونو ،ة سرا

رت يو تهايبدو خسف بهو صاحبه و ،سلمو قصة رسول اللّه صلى اللّه عليه منهاو .حيحالص قصته قد قره

 معبد مأنزوهاما على  منهاو .بصارعلى الأ ةما هم بغشاوو ارالكف عينأعنه  عمى اللّه تعالىأالغار حيث  ي

سلام و جرومنها انقلاع الش .انشقا  القمرومنها  .ع الحافلل فعادت بالضرئمسح العير الحا كونهو

لا و حوالينا"حين قال و ،كامالإو على الجبال "اه" انقشاع الغمام حيث قال ر ثماستنزال المطو الحجر

لا تمصه  سمن ةليه عكإم شريك حيث حملت أومنها قصة  .كليلالمدينة كالإ حاط الغمام حولأف "علينا

 اجتماعهماو جرتينومنها انضمام الش .من فيها بحيث تقوم بالجميع الكثيربيمينه فكثر الس ةفمسحها مسح

على  محتجاو بالرسالةب شاهدا له ئكلام الذومنها  .غصانهماأ رسو و انقلابهما إلى مكانيهماو استجابتهماو

تركها و كلهاأة الشاة المسمومة حتى امتنع من خبار المعلومة من قصالأ ومنها ما ورد ي .ةهل الضلالأ

نها ذبحت أثم قال  ،لا يكاد يسيغهاو قدمت له فجعل يلوكها ية التنصاريقصة شاة الأومنها  .هلهالأ

 ،"نحن نرضيه عنها من عندناو اللحم فذبحناها عوذناأنا قد إو نها كانت لجار لناإ" :ا بغير حق فقالو

فاقه فعلم وأ صحابه قد بلغ بهم الجهد فقرأعن  [ب811] ماومنها  ."841لا سارىإاطعموها " :فقال

مه ف علمهأف واحد طعامما عنده الإو ،صابهأبذلك بعضهم ف ثم بارك فيه  ،غطاهو خذهأثم دعاهم فقده

  .تضاعف الحسابو صحابفتطلع منه الأ
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 يأ ،منه 842فوردوا على يبرد ،ءعج الضماو ءاعوزهم الأ قدو ،غزوة تبوك نه كان يأ يما رو ذلكمن و

ء اجر الجبه بالاتفو ءاففار ال قعر الجبه  ي يعردن أمر بأو من كنانته خرج سهماأف ،ء لا نيل هاااقليلة ال

 صلى اللّه عليه يفيه النب فتقلىه  ،همائنهم شكوا عليه ملوحة مأما قيل عن بعض العرب  منهاو 843.يالرو

تا ،سلمو ء افيه فأخذ ال لىقء فتانإ ء يافدعا بشربة م صابهم العطشأخر فأفى سفر  كانوا و .فصار عذبا فرا

عوزهم أ دقفكان الطعام  ،خرأسفر  ي تعبوا و. يعلوا حتى نهلوا منهو لم يزل يفورو يتبع فيه من نواحيه

بارك و خذهاأف كسراتو زوادهم فما زاد الزاد على تمراتأالدواب فدعا بفضل و  لك الناس حتى كاذان

  .ما يكفيها ةخذت الرفقأف ،فيها

 

عمل مسيلمة مثل و ءاالوقت شف ء فتبينه له ياقد ألمه به د يصب سأنه عليه السلام مسح رأ 844منهاو

 ظهرت من ةظلته غمامأفسفر  ي كان مرهأو بدر ي يما رو منهاو .ولاده صلعأو فلم يزل الممسوح ،ذلك

ه ةنها علامأء كالسما ظهر له و نهأعجبه شأف فبصر به الراهب ،ارتحلو ين ما حله أتتبعه و تظله حيث توجه

 .مكانه من به يآسبب إيمانه ففكان  ،مرهأظهور  استدل به علىو ة على ظهرهاستظهر خاتم النبوو برهانه

قد و ،ءغيب السما ينه يدعأفقالوا  ،تعاون عليه المنافقونو المشركونبه  فتغامز ةنه ضلت له ناقأ منهاو

 خبر بماأو فخطب عليه السلام ،دله على مكانهاو نهاأخبره جبريل بشأف ،ءاالغضب ةعليه خبر الناق عمى

راإ هسره أو ضماراإضمروه أ  منهاو .فانجزل له جماهير الكفار شجارا متعلقه ببعض الأنهأخبر أثم  ،سرا

 .يمانهإلى إلى العباس إ قوله فكان ذلك داعيا من ما كانو هلهأودع بمكة عند أالعباس بما  عمه بارهإخ

ن أ لىإبكر مع المشركين  قصة اب منهاو .يام الحاليةالأ مم الاضية يالأ [أ831] خبارأخباره عن إ منهاو

 قولهو ،فخرج ذلك على الوجه المنتظر ،"الأجل ابعد يو أالخط زد ي"سلم و صلى اللّه عليهي لنبقال له ا

ونه  ا﴿ تعالى ذ  أ خ  ة  ت  ثيِر  انمِ  ك  غ  ـه  م  م  الل  ك  د  ع  ى ﴿ قوله تعالىو ،فكان كذلك 845﴾و  د  ـه  إحِ  م  الل  ك  عِد  إذِ  ي  و 

م   ك  ون  ل  ك  ةِ ت  ك  و  اتِ الش  ير   ذ  ون  أ ن  غ  دح ت و  م  و  ك  نه  ا ل   أ 
ِ ت ين  ائفِ  ن عو 847يقسهما ي ضمارإ عن خبرأف 846﴾الط 

فقال له  ،"يدعوك ن ربإ" :حيث قال له رسوله خباره عن قتل كسرىإ منهاو .مرهم فكان كما قالأعاقبة 

ا مزه  كتابه صلىو ،"ك البارحةقتل رب ن ربإ" فصار  "مزه  ملكه تمزيقا اه" قال سلمو  اللّه عليهله

 ي ةنواع البركأو ة المزادتينقص منهاو .ن تحصىأكثر من أفمعجزاته  وردنا ذلك لنتذكر بهأ نماإو ،كذلك

  .ةبطنه مرة بعد مر كونه شق عنو ،ةالسعديما ظهر لحليمة و غير ذلكو نصارتمر الأو يوم الخند  عامالط
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 شملهم ي يالتراب الذ يرمو هؤاغتزا و ثبوته يوم حنينو يلهكان يظهر على وجهه من النور الإ يالذ ثم

ث نفسهو سفيان خباره لابإو ،ذلك  يهو و "يمنعك اللّه من ذلكو" فقال له ،مر هوازنأ ي هو يحده

عبد وة زيد بن حارثو يارخباره الصحابة بقصة جعفر الطإ امنهو .دوةالن باب سفيان ي ابو ،الطواف

 ،صحابهأرؤية الملك جبريل بمحضر  منهاو .ظهر عليهم المشركون بالشام يالوقت الذ ي ةاللّه بن رواح

 ،خباره عن الشروطإ منهاو .ثم كان هام كذلك معه من العرب ننساإه كان يقول هو يظهر على صورة نإف

خباره عن خروج إ منهاو .ن المدينهأخباره عن شإ منهاو .قسامهأو ظهرت بحسب ترتيب الزمان ثم

 يالجنان الذ منهاو . التتر يعنأالحمر الوجوه  عينالصغار الأ نفخباره عن الدنف الأإ منهاو  .كالتر

 "يصلح اللّه بك"قوله للحسن  منهاو .كان كذلكو ثلاثين حصره الخلافة ي منهاو .ةعيهنه للجماع

 منهاو .كسرىو ذكر عن قيصرو امالشو ذكر العرا  منهاو .مصر الحديث سنفتحقوله  منهاو .الحديث

ل ائقوله للس منهاو .كان ذلك كذلكو الحديث "مغاربهاو لى مشار  الأرضإ [ب831] يتأر"قوله 

 مصارعة اب منهاو ."قال اللّه  يقد قال من يمنعك منو" :قوله منهاو .قال هو فلان "؟من اب"قال ي الذ

  .كبرهو صغره حال كان فيه ي كل ي حفظ نظامه منهاو .سودقصة الحجر الأ منهاو .ياهإغلبته و جهل

 

اعتبر ذلك و ةحاضرو ةمستقبلو قسام الزمان ماضيةأبحسب  سلمو اللّه عليه صلى معجزاته بالجملةو

ء ازإب بير تموتقوله لابن الز منهاو .اج بنعوتهذكره للحج منهاو .انشقا  القمروة نار المدينو نآ بالقر

ة لا يكون بعدها وح"قوله للمشركين  منهاو .سودالحجر الأ  منهاو .هناك عيهنه يلا الذإ "يهذه حجه

ءالبر ا ▬ومنها قوله تعالى  .هفكان ذلك كل، اللّه عنه طالب رضي بابن  علي ذنإالجمرة ب ها يأ قر يالت ةا إذِ 

ت ح   ف  ال  ـهِ و  اء  ن صر   الل  اعلم من يدفع "قوله لعثمان بن طلحة  منهاو 849.فكان الموت والفتح والنصر 848﴾ج 

 ةللصحاب ما ظهر منهاو .ذلك كذلك يوم الفتحكان و فجرح عليه القري "عندك ةبقرو هذا المفتاح لك

علامه فاطمة البتول إ منهاو .ن ذلك بشرط تبعتهإف ،ء من بعدهاوليعلى الأو ةمما ظهر عليهم من الكرام

 يالذ لعثمان بالبلوى بارهإخ منهاو .ومنها إخباره لكل أصحابه بما هم عليه .هلهأول من يلحقه من أنها أ

 كل بصرأفإنه قبل موته  ءسرا الإ منهاو .الجمل خاطبهو حزه له الجدعو راعالذ كلهمهو رئتصيبه يوم الب

ر  ،هببصر رأو فكلم ،فضل المطالبأدعا إلى و ثم صعد عليهم ،الموت نبياء بعدبصره الأأ يالذ فلو قده

ر فتأخ فسع  لكنه لم ي   فأسعفموسى طلب و ذلك ي يدزأنه لأ ،فضلألكان هو  ،طلبه يسعف ي موسى

   .من جميع الجهاتعنه 
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 850 [ولاية، نبوة، رسالة: الوسيلة]

 

 ،وعالرسالة تدخل معها تحت النو بوةالنو الجنس من حيثلا تجتمع مع النبوة إلا  851ولايةال :ةلمسأ

 852]...[ن جعلت ا الوسيلة المطلوبة للمختارو ،العزم واحدة بالذات أولي الرسالة المطلقة مع رسالةو

لها على المطلوب ي تفصيله على عموم الأنبيا ،مة بذاتهالة قائفصه م هم بنوع على خصوصو ءفقد حصه

طبقة أخرى  853منه، لأءذكر بذلك كالحال ي الأولياء مع الأنبيا، ثم لا ي  بكثيرهم فلا يقابل هذه ،أفضل

 المخصوصو ءجمهور الأوليا نه إإذا قلنا و ،فهو المختار بذلك فاعلم، ولىلا تحصل إلا بالكلمة الأ

 ]...[ لىكثرتهم إو
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 [علمية ثم عملية ونختم القول بوصية بالغة وبكلمات حكمية ومخاطبة]

 

 .الحمد للّه على نعمة فضلهو لسمت من لازم الخبر الأودة ر  والمسوه  [أ838] ]...[

 

د المرفع الصادر عن  ه ائنبيأ ةورثو هائوليأ اح لخيرالكريم الفت اللّه  854مواهبنجز الدرج المبارك الممجه

 الفراغ من نسخه كانو –المسلميننفع اللّه به –ل ائدرج الوسو لئهو درج الفضاو .لامالس عليهم

 ربعةأالرابع من شهر ربيع الأول عام  قوته يوم الأحدو بحول اللّه  ةتصحيحه جهد الطاقو مقابلتهو

ما و ،شاراتهإو فهبمقاصد مؤلنفعنا و ،مولدهو من ظهر فيه نوره بركةو رزقنا اللّه بركته .ئةسبعماو ثمانينو

لى اللّه تعالى إالفقير  كتبه العبدو .يجب كما لين ذلكئجعلنا من قاو ،أفاده امو ليهإرشد أو حضه و عليهنبهه 

 كان الممليو .ءابسعيد السعد ةالمعروف ةالصلاحي بخانقاة ،ةالمحروس ةبمدينة القاهر ويابو البركات الص

 يسيد ،ث نسخمن ثلا 856تصحيحهبعد  –اللّه عنه رضي– فعليها خط المؤل 855يالذ ةمن النسخ

المرحوم  يخ المقدسبن الشا ،دزمام الدين ابو عبد اللّه محم يخ العالم الفاضل العارف المحقق المدققالش

 مينآمين آمين آ ،سلفه ةبركو بركته نفع اللّه المسلمين–المولد  المغرب النسب الفارسي يمسعود العجم

 857.كرمهو بمنه

 

الحمد و ،نفع اللّه به جميع المسلمين ةالمعظم ةالكعب تجاه 858الحرم الشريف المذكور ي جردليف الأكان تو

 .سلم تسليماو صحبهو على آلهو صلى الله على سيدنا محمدو لله رب العالمين

 

                                                             

1 Punto decorado. 
2 Punto decorado. 
3 Punto decorado. 
4 رحال : خط   
5 إليَّ : خط  
6 C. 3:1:2 . 
7 C. 92:34.  
8 صح    
9 عليه : خط   
10 A continuación se lee: 

 .بسم اللّه الرحمن الرحيم وصلى اللّه على سيدنا محمد ذي الخلق العظيم

هٌ وَاحِدٌ ﴿ ٰـ هُكمُْ إلَِ ٰـ حِيمُ  وَإِلَ نُ الرَّ ٰـ حْمَ هَ إلََِّّ هوَُ الرَّ ٰـ  . ﴾لََّّ إِلَ
Como se puede apreciar, esta basmala, junto con la enunciación de la aleya que constituye la "primera 

palabra" comentada por el autor en este tratado, se encuentra al final del f. 1b, mientras que al inicio del 

f. 2a hay otra basmala que inaugura la introducción de la obra. Por este motivo, este texto se ha 
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considerado desplazado y se ha trasladado a su ubicación lógica, al inicio de la primera parte de la 

obra, en el f. 2b. También puede ser que falte al menos un folio entre este (1b) y el siguiente (2a). 
11 Título escogido en alusión al tema general de la obra, anunciado en el título principal. 
ت: خط 12 وَاقَره   
العَلمِ: خط 13  
14 C. 61:9; 48:28; 9:33.   

La aleya también contiene la expresión yuẓhira dīn al-ḥaqq, relacionada con la expresión ẓahara dīn 

al-ḥanīfiyya que aparece aquí justo antes de la cita literal. Por lo tanto aquí se muestra tanto una cita 

como una alusión coránica. 
فاصمة: خط 15  
ىذُكر: خط 16  
17 C. 3:73; 5:54; 57:21,29; 62:4.     
18 C. 19:11. 
اللهف: خط 19  
 صح 20
21 En el ms. faltan las palabras illà huwa de la cita coránica.   
22 Texto recuperado del folio 1b, ver nota 10. 
23 C. 3:122. 
24
 C. 27:60-64. Falta el primer alif de la aleya en el ms. 

25 C. 7:137. 
26 C. 37:35; 47:19.  
 صح 27
ما: هامش 28  
29 C. 92:29. 
30 الرحل : خط            
31 Estos dos "testimonios" (šāhid) se encuentran "incrustados" en el párrafo anterior, en el ms. 
 صح 32
33 Marca circular de pausa ó de confirmación de corrección. 
34 C. 14::1. 
35 Entre este párrafo y el primer párrafo del apartado ištiqāqāt ujrà en el f. 6a se aprecian paralelismos 

claros con un tafsīr del sufí Aḥmad ibn Maʿadd al-Uqlīšī, autor nacido en Denia en 478/1085 y 

fallecido en La Meca en 550/1111. V. cap. 3 de esta tesis doctoral. Al-Uqlīšī, Tafsīr al-Fātiḥa: al-

musammà tafsīr al-ʿulūm wa l-maʿānī l-mustawdaʿa fī l-sabʿ l-maṯānī, 11-12, 116-21. 
36 Sic. 
اسما: خط 37  
38 مَن : خط   
39 قوَلنا : صح   
40 ىقول : خط   
41 جاين : خط   
42 C. 7:137. 
43 C. 11:101. 
44 Sic. 
45 El texto continúa en la siguiente línea tras la šāhida que lo interrumpe abruptamente. 
46 C. ::112. 
47 Sic. 
48 C. ::112. 
49 Sic. 
50 Aquí hay una marca en el texto consistente en tres puntos organizados en forma triangular, probable 

marca de lectura retórica. 
51 Marca de tres puntos como la anterior. 
52 Sic. 
53 Marca de tres puntos como la anterior. 
54 Sic. 
55 Sic. 
56 Sic. 
57 C. 19:65. 
 صح 58
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59 C. 7:121. 
60 Sic. 
الزبر: خط 61  
62 Hay una marca semihorizontal al terminar el verso. 
63 Sic. 
64 C. 27:1. 
65 C. 13:91. 
66 C. 7:180. 
67 Sic. 
سقسطه: خط 68  
69 Sic. 
70 يقال : خط  (género...) 
الَّسدى: بيان 71  
72 Sic. 
73 C. 8:7. 
74 C. 2:1. 
75 Sic. 
خضال: خط 76  
77

كنابة: خط   
تحرز: خط 78  
79 Sic. 
80 Sic. 
81 Se puede apreciar una palabra borrada en este lugar. 
82 Sic. 
83 Palabra emborronada en el ms. 
حطهم: خط 84  
قوقه: خط 85  
86 يقال : خط   
الوحدانيات: خط 87  
88 Sic. 
حيث ما: خط 89  
90 أعني العدد إلى أكثر تنزل نسبة الوحدة إليه إلى أقل وإلى ما يدخل فيه، أعني مدلولها واللازم له ولَّ يكون الجزء فيه لأن كل : هامش

...ع  
91 ... نكتة غيطة خيراتها عميق وأنوارها شريفة ومشارها الخليفة والخلافة هنا مطلقة وعلامات الطاعة فيها محققة هي: طرة  
انحاز: خط 92  
93 C. 110:1. 

        94فإذا تأمل المحقق وحدة الوجود وجعل "وإلى هذا أشار الشيخ رضي الله عنه في الوصية التي كتبها لولده رحمه الله عند قوله : طرة

 .نهي". مشارها هو الذي هو به وله استخلف وخاءه نصر الله والفتح

 Ibn Sabʿīn, Rasāʾil Ibn Sabʿīn, 305. 
95 Sic. 
بلغ  96  
97 C. 7:29. 
98 Sic. 
 صح 99
ويحد: خط ó ويجد 100  
يحد: خط 101  
102 Sic. 
103 Sic. 
يعاند: صح 104  
105 بهشمية : شهرستاني   
106 Sic. 
107 Una marca formada por tres puntos organizados en forma triangular se encuentra en el margen 

izquierdo. 
ماشيا: خط 108  
109 Sic. 
110 Posible lectura "الوجدية". 
111 Se pueden apreciar tres puntos organizados en forma triangular en el margen derecho. 
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112 صح    
بلغ مقابلة    113  
114 Sic. 
النجدات عاذرية: شهرستاني 115  
البيهسية: شهرستاني 116  
الجمزية: خط 117  
شعيبية: شهرستاني 118  
119 Sic. 
120 Sic. 
 .está tachada "وهم" La palabra صح 121
المرجئية: شهرستاني 122  
ارخاء: خط 123  
124 Sic. 
خضال: خط 125  
126 Palabra introducida al margen, sin marca en el texto que indique donde corresponde insertarla. 
منهم: هامش 127  
بلغ: هامش 128  
ضو: هامش 129  
130

سمهى: خط   
131 Sic. 
132 Sic. 
والَّسهم: بيان ؛الأسهم: خط 133  
يصنف/ نصف : خط 134  
باحه: خط 135  
136 Anotación al margen ilegible (borrado). 
137 Posible lectura: الكرة 
138 Sic. 
139 Palabra de lectura dudosa. 
140 Sic. 
المحتارة: خط 141  
142 Sic. 
143 Sic. 
144 صح    
145 Aquí aparece una palabra tachada en el ms. 
منتنن: خط 146  
في لوح: ٢ 147  
مفشصه: هامش  148  
اد ا: خط 149  
150 صح    
151 Palabra de lectura dudosa. 
152 فلوطس : خط   
قطرب: ٢ 153  
هذا تزية عظيم: هامش 154   
هذا اعتقاد أهل السنة: هامش 155  
رخاله: خط 156  
.وكان بهذا فيثاغورش من كبار الأولياء وأخذ من مشكاة النبوة فإنه أدرك سليمان وأخذ عنده العلم: طرة 157  
البلحيين: خط 158  
159 Posible lectura: يتهقي 
160 صح    
161 Se pueden apreciar tres puntos organizados en forma triangular en el margen izquierdo. 
وصورة دثور كل جوهر: صح 162  No hay una marca clara que indique donde se debe insertar. Se indica en 

este lugar dado que hay una palabra tachada sobre la palabra جوهر. 
وينكز: خط 163  
164 مٯورس : ح   
وقف: هامش 165  
166 Sic. 
167 Sic. 
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168 Palabra de lectura dudosa. 
ىقراط: خط ó سقراط 169   
مسله: خط 170  
وقف: هامش 171  
172 Sic. 
اصطراحيا: خط. ٢ 173  
174 Sic. 
قول: صح 175  No se encuentra la marca que indique dónde insertar esta corrección o adición. 
176 Sic. 
177 ورفع : خط. صح. ٢  
بلغ  178  
179 Sic. 
180 Sic. 
181 Sic. 
182 Sic. 
183 Sic. 
184 Sic. 
185 طفويل : خط    
186

الحبلي : خط  Aunque lo ha citado ya, es probable que se refiera de nuevo a Ibn Masarra, dado que al-

ŷabalī es el apodo (laqab) por el que se le conocía.  
187 Conocido como ابن باجة 
 صح 188
الرويا: خط 189  
190 Sic. 
 .Sin embargo, la versión del margen parece igual que la del texto صح 191
يحص: خط 192  
حط: خط 193  
194 El texto se detiene antes del final de la línea, lo cual no es frecuente en el ms. En el margen 

izquierdo se encuentra una marca consistente en un círculo con un punto en el centro. 
195 صح    
196 صح    
197 Parece haber una anotación en el margen derecho, ilegible. 
198 Sic. 
199 C. 34:46. 
200 C. 34:46. 
201 C. 33:32. 
 صح 202
نطير: خط 203  
204 C. 74:11. 
205 Sic. 
206 C. 112:1. 
 صح 207
208 C. 4:171. 
الَّخذ: خط 209  
 صح 210
211 C. 112:1. 
اتحاده: خط 212  
تنقسم: خط 213  
214 Sic. 
215 Sic. 
216 Sic. 
217 Sic. 
218 Palabra de difícil lectura debido a una mancha de tinta. 
219 صح    No se aprecia marca de inserción en el texto. 
الشر: خط 220  
221 صح    No se aprecia marca de inserción en el texto. 
222 Sic. 
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223 Sic. 
224 Sic. 
225 Sic. 
226 Sic. 
227 Sic. 
ىتصرف: خط 228  
 بلغ 229
نطهر به: ح 230  
231 Esta palabra presenta un gran alargamiento antes de la hāʾ. 
ىتحققه: خط 232  
 صح 233
234 C. 99:7-8. 
235 Sic. 
236 Palabra emborronada. 
237 Sic. 
238 Sic. 
239 ىىىات : خط   
240 ىستفتون ٯىفتون : خط   
241
 Sic. 

242 C. 21:87. 
243 C. 16:2; 20:14; 21:25. 
ىقدر: خط 244  
245 C. 2:255. 
246 C. 3:1-2. 
247 C. 3:18. 
248 C. 3:18. 
249 C. 4:87. 
250 C. 6:102. 
251 C. 7:158. 
252 Sic. 
253 C. 9:31. 
254 Sic. 
255 C. 9:129. 
256 Sic. 
257 C. 11:14. 
258 C. 13:30. 
259 C. 20:8. 
260 C. 23:116. 
261 C. 27:26. 
262 C. 28:70. 
263 C. 28:88. 
264 Sic. 
265 Sic. 
 بلغ 266
267 C. 35:3. 
268 C. 39:6. 
269 C. 40:3. 
270 C. 40:62. 
271 C. 44:8. 
272 Sic. 
273 C. 59:22. 
274 C. 59:22-23. 
275 Esta clasificación ya apareció en el capítulo de las niḥal wa-milal.  
276 C. 64:13. 
277 C. 73:9. 
278 C. 3:18. 
279 C. 37:4. 
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ذلههم: خط 280  
281 C. 2:164 
282 Sic. 
283 Sic. 
284 Sic. 
285 حىىر : خط   
286 Sic. 
287 C. 2:165. 
288 Círculo con punto en su interior. 
289 C. 3:18. 
290 C: 3:19. 
291 C. 3:20. 
292 2:131. 
293 Palabra de lectura dudosa. 
294 Palabra de lectura difícil. 
295 C. 17:44. 
لله: خط 296  
297 Los versos están flanqueados por marcas de lectura consistentes en tres puntos organizados en 

forma triangular. 
298 اوىيَّن : خط   
طالبعلي بن ابي بن ابي : خط 299  
300 C. 3:18. 
301 Palabra de lectura dudosa. 
302 C. 2:91. 
303 C. 21:72. 
304 Sic. 
 بلغ 305
306 Sic. 
307 Sic. 
غون: خط 308 ينوه  
309 Sic. 
310  Pasaje de lectura dudosa. No hay una marca en el texto que indique donde insertar esta  الشى: ح

palabra.  
311 Aquí se encuentra una palabra emborronada que parece contener las letras أمت. Al margen se 

encuentra la corrección (صح) أن o إن, pero no hay marca en el texto que indique donde insertar esta 

palabra. 
312 Sic. 
313 Sic. 
الفصل: خط 314  
315 Sic. 
316 Sic. 
317 Palabras emborronadas. 
318 Sic. 
319 Este fī-hi se encuentra en medio de dos líneas. Lo he colocado en la superior. 
 بلغ 320
321 Palabra emborronada. 
حصلناه: خط.صح  322  No hay marca de inserción en el texto, pero lo más probable es que corresponda aquí, 

dada la similitud entre la palabra que aparece en el texto y la de la corrección del margen. 
323 C. 6:130. 
324 C. 33:56. 
325 C. 17:107. 
.السعداء بالله وحدهنكتة رفيعة تنالها المقربون : هامش 326  
327 Sic. 
خبران: خط. صح 328  La marca de inserción parece encontrarse ligeramente desplazada. 
329 Las palabras al-kalām ʿan-humā se encuentran entre líneas, y no hay una marca de inserción clara 

en el texto. 
330 صح    No hay una marca de inserción clara en el texto. 
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331 C. 9:107; 59:11. 
332 C. 5:3. 
333 Sic. 
334 Sic. 
335 Esta palabra se encuentra en el margen sin ninguna indicación, por lo que es probable que deba ser 

insertada en este lugar, es decir, a continuación de la línea más próxima. 
336 Sic. 
337 Sic. 
338 Sic. 
 بلغ 339
340 Sic. 
341 Sic. 
342 ترتيب تركيبها وكيانها : خط. ٢   
343 C. 37:1-5. 
نسرح: خط 344  
345 C. 61:4. 
346 C. 37:165. 
347 C. 24:41. 
348

وهذا : صح   No hay marca de inserción en el texto.  
وقف: هامش 349  
350 C. 7:127. 
351 Sic. 
352 Sic. 
353 Tres puntos. Marca de revisión. 
354 صح . ح   No se aprecia marca de inserción en el texto. 
355 Sic. 
356 Sic. 
357 Sic. 
358 Sic. 
359 Sic. 
360 Sic. 
361 Sic. 
362 Sic. 
363 وىضمينه : خط   
364 ىنى : خط   
 بلغ 365
366 Sic. 
اخدهما: خط 367  
368 سسان : ح  No se aprecia marca de inserción en el texto.  
369 Sic. 
370 Sic. 
371 Sic. 
372 Sic. 
373 Sic. 
374 Sic. 
375 Sic. 
376 :ح  للمطي   No se aprecia marca de inserción en el texto.  
يغنى: خط 377  
ىحمله: خط 378  
379 ابلغ : صح. ح   Quizá este sea su punto de inserción, la marca no es la habitual, está emborronada. 
380 Tres puntos. 
381 Palabra de lectura difícil. 
382 Tres puntos. 
383 Tres puntos. 
384 Sic. 
385 Tres puntos. 
386 Tres puntos. 



311 

 

                                                                                                                                                                              

387 Sic. 
388 Sic. 
ىحيز: خط 389   
390 Sic. 
391 Sic. 
392 احُرٮ : خط   
393 ما ضرب إلَّ زيدا قومك "على هذا تقول : صح   
394 C. 29:14. 
395 C. 15:30; 38:73. 
396 C. 29:33. 
397 Sic. 
398 C. 11:6. 
399 C. 6:59. 
400 C. 67:14. 
401 Sic. 
402 تقع : خط        
403 سمى : صح. ح   
404 C. 29:33. 
405
 C. 72:23. 

406 C. 5:3. 
 بلغ 407
408 C. 3:173. 
طرحت احدى: ح  409  
410 صح   Junto a la corrección aparece la palabra aṣl, pero no queda claro si esta palabra pertenece a la 

corrección, o qué función tiene en cualquier caso.  
فلا يجوز: صح 411  No hay marca de inserción en el texto. 
412 Tres puntos 
413 ضرويه : خط   
414 ضرويه : خط   
 وقف 415
416 Sic. 
 وقف 417
418 C. 21:22. 
419 C. 31:27. 
420 Sic. 
421 Sic. 
422 نكتة : هامش   
هذا الفصل مبدأ كلام عظيم ممجد رفيع كريم مطهر منزه: هامش  423  
424 C. 9:33; 48:28; 61:9. 
 بلغ جملة 425
426 Sic. 
427 C. 31:22. 
428 C. 3:19. 
429 Tres puntos. 
430 نكتة : هامش   
431 نكتة : هامش   
 بلغ 432
433 Texto introducido desde el margen. 
ىقول: خط 434  
435 Sic. 
436 Sic. 
437 Sic. 
438 يرفع   :ح   No hay marca de inserción en el texto. 
ىطلع: خط 439  
440 Representada por Hermes, según el propio Ibn Sabʿīn. 
441 Palabra introducida desde el margen. 
:ح الزبر 442  
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443 صح     
444 C. 21:22. 
موضع الغير أول الدليل، هذه الطرة بخط المؤلف نفع الله به: طرة 445  
يجد: صح 446  Palabra de lectura difícil. 
447 C. 23:91. 
448 C. 16:51. 
449 Sic. 
450 Sic. 
فان تسلهم مذهب الحكيم فهو ينقسم: صح 451  Parece haber una marca de inserción, pero no resulta coherente. 
ضرورة وأنه لَّ بد منه عنده مع ذلك، أعني بعد فعله: صح 452  No se aprecia marca de inserción. 
453 También puede leerse يحب 
454 Sic. 
455 لكنها : خط   
456 Sic. 
 بلغ 457
:ح ما 458  No se aprecia marca de inserción. 
459 Sic. 
460 Sic. 
461

 .Palabra de lectura difícil ىتوىهه :ح 
462 La palabra min aparece entre líneas. 
463 ىتاضىن : خط   
اثنان: صح 464   
465 Palabra de difícil lectura. 
466 محر : خط   
467 Sic. 
468 Sic. 
469 Tres puntos. 
470 Sic. 
471 Sic. 
 بلغ 472
473 ىحله : خط   
نقيد: خط 474  
يحْمَل: ح. يجَمَل: خط 475  
476 ىىزل : خط   
477 Sic. 
478 Tres puntos. 
479 انجبازه : خط   
 هامش 480
فصىله: خط 481  
علمته: خط 482  
483 Sic. 
484 Sic. 
485 بجلالى : خط  
486 ملكى : خط   
487 Sic. 
نوشع: خط 488  
المعنا بها القادر وهو المطلوب منها في هذا المكان: طر 489    
490 Sic. 
491 Sic. 
492 Sic. 
:صح يقنحهما 493  No se aprecia marca de inserción. 
494 انا : خط   
495   والنبون: خط 
496 Sic. 
497 ضاهرا : خط  
498 قيام : ح    
499 Sic. 
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500 Sic. 
إنه : خط 501  
 No se aprecia marca de inserción, pero parece corresponder al final de la línea, tal y como se ha صح 502

introducido aquí.  
503 Sic. 
504 صح   Pasaje de lectura difícil. 
505 Sic. 
506 ابان : خط   
507 C. 24:41. 
508 C. 23:84-90. 
تنحبل: خط 509  
510 C. 23:71-72. 
تديرها: خط 511  
 بلغ 512
513 Sic. 
514 C. 21:18-23. 
515 ىحىه : خط   
516 صح    
517
 C. 6:139. 

518 C. 21:19. 
519 يعبون : خط   
520 C. 21:21. 
521 C. 16:17. 
522 C. 21:22. 
523 C. 33:8. 
الأضولية: خط 524  
525 C. 11:81. 
526 C. 2:105; 3:74.  
527 C. 3:107. 
528 C. 2:178. 
529 C. 6:54. 
530 C. 7:57; 25:48; 27:63. 
531 C. 10:58. 
532 C. 11:28. 
533 C. 12:53. 
534 C. 18:10. 
535 C. 18:65. 
536 C. 19:2. 
537 C. 33:17. 
538 C. 39:38. 
539 C. 43:32. 
540 C. 57:27. 
541 C. 9:128. 
542 C. 3:159. 
543 C. 17:28. 
544 C. 21:107. 
545 C. 10:21. 
546 C. 11:9. 
547 C. 18:81. 
548 C. 4:1. 
549 صح    
550 Sic. 
551 Tres puntos. 
552 Sic. 
553 C. 33:43. 
554 C. 7:156. 
555 ىحارى : خط   
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556 Sic. 
557 Sic. 
558 C. 13:6. 
559 Sic. 
560 C. 40:7. 
561 Sic. 
562 Palabra emborronada. 
563 C. 13:6. 
 بلغ 564
 ح 565
566 Sic. 
567 صح     
568 Sic. 
569 Sic. 
570 Sic. 
571 Sic. 
572 كىهم : خط   
573 Sic. 
574
 Sic. 

575 Sic. 
576 Sic. 
577 Sic. 
578 Sic. 
579 Posible lectura: مشتركة 
580 C. 68:4. 
581 Sic. 
582 Sic. 
583 Tres puntos. 
584 Sic. 
585 Sic. 
586 Sic. 
587 Sic. 
588 المزاٯى : خط   
589 Palabra emborronada. 
590 C. 2:31. 
591 Tres puntos. 
592 Sic. 
593 C. 1:2-3. 
صفين: خط 594  
595 C. 17:110. 
596 C. 1:1. 
 بلغ 597
598 C. 27:31. 
599 C. 48:26. 
600 Sic. 
601 Sic. 
602 زمان التكليف أو يكون ذلك لَّ لسبب متقدم وفي وقت دون وقت أو وقت فقط من أوقات عمره : صح  
603 Sic. 
604 Posibles lecturas: تنَْحَله  / تنَْحَل 
605 Sic. 
606 Sic. 
607 En este punto hay una marca de inserción que daría paso al texto ofrecido en el margen, aunque no 

queda claro cómo encajarlo:  

.أفيد أن مدركه تنوع أو تغير علم الله أو خالف متعلق تضره فيه متعلق فيه لأن العلوم تتعلق بالمعدوم والموجود، ولَّ يقال ذلك: صح  
608 Una de las obras conocidas de Ibn Sabʿīn. Akasoy, «Ibn Sabʿīn, ʿAbd al-Ḥaqq», 34, n. 25. 
609 Sic. 
تحْصلُ: خط 610  
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611 Sic. 
612 Sic. 
613 Este título corresponde al enunciado de esta parte dado por el autor en la "exposición de los 

términos y sus implicaciones" (taqrīr al-mufradāt wa lawāḥiqu-ha) en el fol. 2b. 
يتصرف: خط 614  
615 Sic. Cabe recordar que el uso simbólico de las letras (ʿilm al-ḥurūf) es una de las temáticas de 

interés de Ibn Sabʿīn. El valor numérico de estas letras es 78 en sistema mayor y 15 en sistema menor. 
616 El valor numérico de estas letras es 15, tanto en sistema mayor como menor.  
617 Sic. 
618 Sic. 
619 Sic. 
620 Palabra de lectura difícil. 
621 ح    
622 صح    
623 Tres puntos 
الطاء: خط 624  
الدال: خط 625  
الىاء: خط 626  
627
 La descripción de esta letra (ṯāʾ) se encuentra al margen, y se presenta como tāʾ (صح). 

الىاء: خط 628  
الزاء: طخ 629  
630 Letra repetida en esta enumeración.  
631 ٢  En el texto aparece taʿriḍ. 
632 Sic. 
الشديد: خط 633  
634 صح    
635 Tres puntos. 
636 Sic. 
637 صح    
638 صح    
639 C. 7:103; 10:75. 
640 C. 23:44. 
641 C. 34:27. 
642 C. 74:53. 
643 C. 83:14-15. 
644 C. 89:16-17. 
645 Sic. 
646 C. 2:2. 
647 C. 2:42. 
648 C. 2:26. 
649 C. 2:27. 
650 C. 1:6. 
651 C. 71:3. 
652 C. 71:10. 
653 C. 28:87. 
654 C. 14:44. 
655 C. 4:73. 
656 C. 6:27. 
657 C. 64:9; 65:11. 
658 C. 4:40. 
659 C. 33:31. 
660 Sic. 
661 C. 92:1. 
662 C. 92:4. 
663 C. 51:1. 
664 C. 51:5-6. 
665 C. 53:1. 
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666 C. 53:2. 
667 C. 93:1-2. 
668 C. 93:3. 
669 C. 95:1. 
670 C. 91:9. 
671 C. 95:4. 
672 C. 12:85. 
673 C. 103:1-3. 
674 C. 35:3. 
675 C. 21:22. 
676 Sic. 
677 C. 3:153. 
678 C. 2:144. 
679 C. 16:44. 
680 C. 3:126. 
681 C. 2:143. 
682 C. 3:179. 
683 C. 29:10. 
684
 C. 24:53. 

685 C. 30:51. 
686 C. 18:109. 
687 C. 15:14. 
688 C. 2:251; 22:40. 
689 C. 74:31. 
690 C. 19:78-79. 
691 C. 102:5. 
692 C. 23:100. 
693 74:52-54. 
694 Sic. 
695 Sic. 
696 C. 24:3. 
697 C. 12:47. 
698 C. 2:106. 
699 Sic. 
700 C. 7:54. 
701 Tres puntos. 
702 Palabra emborronada. 
703 C. 9:29. 
704 C. 2:283. 
705 C. 2:185. 
706 Sic. 
707 Sic. 
708 Sic. 
709 صح    
710 وٯرىى : خط   
711 Sic. 
712 C. 37:1. 
713 C. 51:1. 
714 C. 37:2-3. 
715 C. 100:2-3. 
716 Sic. 
717 الزآ : خط   
718 Sic. 
719 Sic. 
720 Sic. 
721 Sic. 
722 C. 6:119. 
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723 C. 4:148. 
724 C. 27:11. 
725 C. 72:27. 
726 C. 15:59; 54:34. 
727 C. 26:171; 37:135. 
728 C. 15:40; 38:83. 
729 C. 37:10. 
730 C. 78:25. 
731 Sic. 
732 C. 95:5. 
733 C. 5:33. 
734 C. 9:39. 
735 Sic. 
736 C. 26:152; 27:48. 
737 C. 35:3. 
738 C. 31:27. 
739 C. 32:18. 
740 C. 39:53. 
741
 C. 6:90; 42:23. 

742 C. 17:102; 26:77. 
743 C. 56:82. 
744 C. 73:10. 
745 Sic. 
746 C. 76:8. 
747 C. 77:48. 
748 Sic. 
749 . كما يعلم الصبي أولَّ" ما النهي"ويقول كلما يفهم الأمي أولَّ من مطلق الرسالة و: ٢  
750 Sic. 
751 Expresión extraída de Ḥayy ibn Yaqẓān de Ibn Ṭufayl, obra de la cual existen múltiples manuscritos 

atribuidos a Ibn Sabʿīn con el título Asrār al-ḥikma al-mašriqiyya. 
752 Sic. 
753 Sic. 
754 C. 2:1-2. 
755 Sic. 
756 Aquí Ibn Sabʿīn da varios valores numéricos del abŷad. 
757 Sic. 
758 Sic. 
759 Sic. 
760 Posible lectura: al-ḥāḍir. 
الَّستدال: خط 761  
762 C. 2:161-162. 
763 C. 17:110. 
764 Sic. 
765 C. 3:18. 
766 Palabra emborronada. 
767 Sic. 
 بلغ 768
769 الدقايق : خط. ح    
770 واختضارتها : ح   
771 تلويخاتها : خط. ح   
772 Sic. 
773 Estas palabras se ofrecen al margen, y su marca de inserción es una letra ṭāʾ, algo no común en este 

texto. 
الشباب: ح 774  
775 Sic. 
776 Sobre esta palabra se aprecia una marca de inserción utilizada en otras ocasiones por el copista para 
alternativas (٢), pero en este caso la marca no coincide con la que presentan las anotaciones al margen 
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del folio. Sin embargo, la marca está sobre la palabra dawāʾir, y la anotación al margen más cercana 

aclara el significado de esta palabra en este contexto. Por lo tanto, la relación parece clara, a pesar de 

que las marcas no coincidan. Esta anotación ya ha sido incorporada al inicio de este mismo párrafo. 
777 Posible lectura: al-iʿrāḍ. 
778 Sic. 
779   العجب: ح 
يريد أول رمان التصنيف: طرة 780  
781 C. 48:29. Círculo con punto. 
782 C. 16:53. 
783 Sic. 
784 C. 93:11. 
 بلغ مقابلة 785
شادوح: ح 786  
ارفخشد: ٢ 787  
ابن لمخ: هامش 788  
الضخايه: خط 789  
يطفر: خط 790  
 وقف 791
792

 Sobre esta palabra hay una marca de inserción de alternativa (٢), pero la única anotación al margen 

lleva la marca وكلمة: صح  
793 C. 48:29. 
نرجع: خط. صح 794  
795 Sic. 
796 C. 5:54. 
797 C. 48:29; 59:8. 
 وقف 798
طهور: خط 799  
800 C. 33:35; 48:29. 
801 Sic. 
802 C. 9:33; 48:28; 61:9. 
وىوم ىشور: خط. صح، ح 803  
804 Sic. 
805 Sic. 
806 Sic. 
سالته: خط 807  
808 C. 33:40. 
809 Espacio vacío, palabra borrada. 
810 C. 3:144.  
811 C. 47:2. 
812 C. 61:6. 
813 C. 33:40. 
814 C. 2:282; 33:40. 
815 C. 33:40. 
816 Sin puntos diacríticos en el texto.  صح  
817 Sic. 
818 Sic. 
819 Aparece tachado a continuación en el ms. "محمد". 
820 Sic. 
821 هـ . إلى آخر المسألة بخط المؤلف سيدنا قطب الوقت نفع الله به كذا أخبر الذي نقلته من خطه" أعجب"وقوله : طرة  
822 C. 93:1. 
823 Sic. 
824 C. 6:90. 
825 C. 9:33; 48:28; 61:9. 
826 C. 3:110. 

 827وهذه طرة . كونهم فقدوا وفقد شرعهم عند فقدهم، والحال هذه فيهم. يريد أن ينبه على أن شرائع الأنبياء عدمت بموت نبيهم: طرة

 هـ. بخط المؤلف قدس الله روحه
828 Sic. 
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829 Sic. 
830 C. 17:88. 
831 Sic. 
832 Sic. 
833 Sic. 
834 C. 2:20. 
835 C. 2:94-95. 
836 C. 30:3-4. 
837 C. 6:38. 
العجز: خط. ح 838  
839 C. 39:23. 
840 C. 5:83. 
841 Sic. 
842 Sic. 
لكاتبه الفقير أحمد الحلواني. يعد صوابه ذمة بالذال المعجمة فالميم المددة أي قليلة الماء: هامش 843  
844 منهم : صح  Lectura dudosa. No se aprecia marca de inserción. 
845 C. 48:20. 
846 C. 8:7. 
847
 Sic. 

848 C. 110:1. 
849 صح    

 850تحت النوع والرسالة المطلقة مع [ sic]الولَّية لَّ تدخل مع النبوة إلَّ من حيث الجنس، والنبوة والرسالة لَّ تدخل لأنها معها : طرة
رسالة أولي العزم، متاحده بالذات، والوسيلة المطلوبة للمختار ان جعِلت ٯرىىىه منفصلة متميزة بدالَّ فقد حصلنا على المطلوب في 

نبياء وعلى خصوصهم بنوع أفضل فلا ىقاىل مجده كثرتهم لَّ يذكر ذلك بالجملة كالحال في الأولياء مع الأنبياء تفصيله على عموم الأ

 .طبقة أخرى لَّ تحصل في كلية الأول فهو المختار وبذلك فاعلم [ىصىـلَّں : خط]هم لأن

Esta anotación al margen se encuentra en el folio 130a, pero se ha trasladado aquí porque se trata de 

una versión alternativa de esta cuestión. 
851 الرسالة : خط. ح  Variante introducida desde el margen (ḥāʾ). Texto: al-risāla.  
من بككـ: خط 852  
لَّن حصه: خط 853  
854 Palabra emborronada. 
855 Sic. 
856 Sic. 
857 Tres puntos x 3. 
858 Tres puntos. 
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LA ESCALA DE LAS VIRTUDES Y LA ESCALA DE LAS MEDIACIONES 

 

 [Discurso (juṭba): intención de la obra] 

 [Introducción (muqaddima)] 

  [Sobre el Nombre Supremo y el monoteísmo primigenio] 

  [Poema] 

  Exposición de los términos y sus implicaciones 

 

I. [PRIMERA PARTE: Sobre el testimonio de la Unidad (Tawḥīd), llamado la 

«Primera Palabra» (al-Kalima al-Ūlà): «Y vuestro Dios es un Dios Único. No hay 

divinidad salvo Él, el Compasivo, el Misericordioso»] 

 

 [Comentario sobre el primer término, que es Su palabra «y vuestro Dios» 

 (wa-ilāhu-kum)] 

  [Comentario sobre el nombre Allāh] 

   [Derivación descriptiva] 

   [Derivación normativa] 

   [Otras derivaciones] 

   [Sobre el nombre y lo nombrado] 

   [Sobre la unidad] 

   [Sobre el Ser necesario por sí mismo] 

  [Introducción al comentario sobre las confesiones y comunidades  

  religiosas] 

  [Las confesiones y comunidades religiosas] 

  Conclusión del primer término 

 Comentario sobre el segundo término, que son Sus palabras: «Un solo Dios» 

 (ilāh
un

 Wāḥid) 

  [Sobre los nombres «Único» (Aḥad) y «Uno» (Wāḥid)] 

  Conclusión [del segundo término] 

 

 [Comentario sobre el tercer término, que son Sus palabras «no hay 

 divinidad salvo Él» (lā ilāha illā Huwa)] 

  [Hadices sobre el tercer término] 

  [Aleyas sobre el tercer término] 

   [Aleyas sobre la creación de los cielos y la tierra] 

  [Con respecto al testimonio de Dios] 

   Comentario sobre esta aleya y su revelación 

  [Con respecto a las partículas condicionantes] 

   [Comentario sobre la partícula lā] 

   [Comentario sobre la excepción (al-istiṯnāʾ)] 

  [Sobre el teólogo, el alfaquí, el sufí, el sabio y el verificador] 

  [Sobre la demostración del rechazo mutuo (dalālat al-tamānuʿ)  y la  

  imposibilidad de la existencia de dos dioses] 
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  [Sobre los profetas] 

   [Sobre el profeta Muḥammad] 

   [Súplicas del profeta Muḥammad] 

  [Sobre los sabios griegos] 

  [Sobre los ṣaḥāba] 

  Conclusión [del tercer término] 

 

 Comentario sobre el cuarto término, que son Sus palabras «el  Compasivo, 

 el Misericordioso» 

  [Sobre la Misericordia (al-Raḥma)] 

   [Sobre la derivación de la palabra raḥma]  

   [Diversas cuestiones sobre la Misericordia] 

   Conclusión [del cuarto término] 

 

 [Sobre la transposición simbólica de la aleya completa en tanto que 

 formulación conjunta entendida como una sola composición] 

  El comentario [de esta aleya] como conjunto está dividido en cuestiones 

  Terminamos de hablar sobre la aleya unificadora y protectora  

  (al-ŷāmiʿa, al-māniʿa)  

  [Conclusión de la Primera Palabra] 

 

II. [SEGUNDA PARTE: Sobre el testimonio del Mensaje, llamado la «Segunda 

Palabra», y sobre los signos relativos a la condición del elegido] 

 

 [Introducción: las dos Palabras de la felicidad (Kalimatā l-saʿāda)]  

 [Comentario sobre el más agraciado de los nombres ante Dios «Muḥammad 

 es el mensajero de Dios...»] 

  [Sobre la alabanza (al-ḥamd)] 

  [El nombre exaltado: genealogía del profeta Muḥammad, sus íntimos y  

  seguidores] 

  [Menciones de Muḥammad por parte de los profetas y otros sabios  

  anteriores] 

  [Menciones de Muḥammad en el Corán] 

 [Cuestiones diversas] 

  [Cuestión: la inimitabilidad del Corán] 

   [Tipos de inimitabilidad] 

   [Indicios de los milagros del Corán] 

  [La mediación: santidad, profecía, mensaje] 

 

III. [TERCERA PARTE: Conclusión del discurso con un consejo elocuente, 

referencias prescriptivas y un exhorto sobre doctrina y práctica] 
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[1a] LA ESCALA DE LAS VIRTUDES Y LA ESCALA DE LAS MEDIACIONES 

 

 Tratado de la escala de las virtudes y la escala de las mediaciones, que 

comprende las dos Palabras de las señales [divinas], las cuestiones más excelsas y los 

mensajes mejor comunicados sobre el conocimiento del Nombre Supremo de Dios, el 

Inconmensurable, que otorga cuando por medio de él se Le pide, y cuando se Le suplica 

por medio de él, responde. 

 

 [...] el verificador que distingue de manera equitativa (al-muḥaqqiq al-munaṣṣif) 

las extensas virtudes racionales y las transmitidas, Quṭb al-Dīn Abū Muḥammad ʿAbd 

al-Ḥaqq ibn Ibrāhīm ibn Muḥammad ibn Naṣr ibn Sabʿīn al-Gāfiqī [...]. 

 

 

[1b] [Discurso (juṭba): intención de la obra] 

 

 [...] Se reúnen en esta escala (daraŷ) ciencias transmitidas (manqūl) y racionales 

(maʿqūl), y se concluye en él lo que no se ha concluido en el más íntimo de los fueros 

con respecto al conocimiento específico (maʿlūm). [...] las virtudes miran al camino en 

su fuero interno [...], se movió en sus trazos el cálamo de la destreza, la disposición de 

la elocuencia y la sabiduría extensiva [...] el favor (faḍl) de Dios es el modelo de Su 

Imam".  

 

 Su esfera gira en torno al polo de Sus palabras: «Y vuestro Dios es un Dios 

único, no hay divinidad salvo Él, el Compasivo, el Misericordioso»,
1
 y «Muḥammad es 

el mensajero de Dios, y quienes están con él [...]»
2
 y las [aleyas] equivalentes a estas. 

[...] Expóngase como primer propósito al virtuoso (fāḍil) que no desatiende la petición 

que requiere la finalidad [del mensaje de Muḥammad] ni se pasea orgullosamente 

mostrando la obstinación de su custodia, quien reúne la Ley Revelada (Šarīʿa) y la 

Realidad Esencial (Ḥaqīqa), y como segundo propósito a la gente (al-kaffa), quiero 

decir a todos aquellos a quienes la verdad de la Palabra abarca y en quienes se muestran 

los dictámenes de su autoridad. El motivo de su promulgación es despertar a las almas 

puras (tanbīh al-nufūs al-zakiyya). 

 

 

[2a] [Introducción (muqaddima)] 

 

[Sobre el Nombre Supremo y el monoteísmo primigenio] 

 

Lo que más ama Dios es que se declare su Unidad (aḥabb mā ilà Allāh an 

yuwaḥḥad) y se le conozca, y la esencia más cercana a Él es la del gnóstico piadoso (al-

ʿārif al-taqī), y quien más merece la misericordia (raḥma) depositada en el nombre de 

Su esencia es quien es consciente de todo ello (man kāna ʿalà bayyina min ḏālika kullu-

hu). [...] y en esto descendió el grandioso Corán, fue enviada la profecía (nubuwwa), se 

estableció el imamato (uqirrat al-imāma), se elevó el emblema del conocimiento (ʿilm), 
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y prevaleció el monoteísmo primigenio (dīn al-ḥanifiyya) sobre todo el dīn en 

glorificación de este Nombre Supremo, que viene a ser el nombre exclusivo [de Dios] 

(ʿalam), y luego prevaleció sobre las miradas (abṣār) y las visiones internas (baṣāʾir), 

más claro que una bandera (ʿalam) en llamas. 

 

[...] las esencias, incluso si se alejan de la prudencia razonable, las encuentras y te 

expones a ellas, y decimos esto porque se sienten por instinto, por raciocinio y por Ley 

Revelada (Šarʿ). [...] y la difusión de los asuntos que no son del género de la 

adquisición, sino como «¿acaso hay duda de Dios?» y refieren a la inocencia original. 

 

Quien ha sido dominado por la verdad de la potencia discursiva (quwwat al-nuṭq) no 

puede negar a quien ha recibido un impacto divino (walah) en cuanto es así [...]. 

 

 

[2b] [Poema] 

 

 He dado testimonio de que Dios es mi Señor y mi Creador,  

y he renunciado a los ídolos y la asociación. 

 

 Sus huellas en toda cosa son testimonios 

verídicos de los signos (āyāt), manifestaciones, 

 

 obras que muestra la visión directa (al-ʿiyān), y que 

remiten a la obra del Sutil Creador. 

 

 En el alma (nafs) hay signos (āyāt), y en ellos señales (dalāʾil), 

afines [u] opuestas, separadas [o] en síntesis,  

 

 naturalezas diversas que Dios ha combinado
3
 

con sutileza, sin que tengan conocimiento de ello. 

 

 Si crees que la naturaleza obra [con] sabiduría [por sí misma] 

te cuentas entre los que están perdidos en la ilusión de abundancia, 

 

 y si no distingues entre creación y Creador, 

¡serán inmensas las pérdidas en tu vida interior! 

 

 

Exposición de los términos y sus implicaciones   

 

 El primero de ellos son Sus palabras «Y vuestro Dios es un Dios único», esto tan 

solo (al-kalima faqaṭ), porque hemos dividido en cuatro términos la aleya completa, es 

decir «Y vuestro Dios es un Dios único. No hay divinidad salvo Él, el Compasivo, el 

Misericordioso». Sus palabras «Y vuestro Dios» son el primer término, «un Dios único» 
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el segundo, «No hay divinidad salvo Él» el tercero, y «el Compasivo, el 

Misericordioso» el cuarto. Luego vuelve a hablarse de la transposición simbólica 

(iʿtibār) de la aleya completa en tanto que formulación conjunta (muṣṭalaḥ) entendida 

como una sola composición (niẓām), tras haber hablado de sus partes. Después 

hablamos de Sus palabras «Muḥammad es el mensajero de Dios» y sus equivalentes, y 

cerramos nuestro discurso con un consejo elocuente, referencias prescriptivas y un 

exhorto sobre doctrina y práctica. 

 

La órbita de esta escala (daraŷ) gira en torno al polo de las dos declaraciones de fe (al-

šahādatayn), y pretendemos hablar de cada término desde todos los puntos de vista, es 

decir, las implicaciones de la primera y la segunda palabra. 
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I. [PRIMERA PARTE: Sobre el testimonio de la Unidad (Tawḥīd), llamado la 

«Primera Palabra» (al-Kalima al-Ūlà): «Y vuestro Dios es un Dios único. No hay 

divinidad salvo Él, el Compasivo, el Misericordioso»] 

 

 

[Comentario sobre el primer término, que es Su palabra «y vuestro Dios» (wa-

ilāhu-kum)] 

 

[3a] [...] La divinización es consagrarse al servicio de Dios (al-taʾalluh al-taʿabbud). 

[...]  

 

 

[Comentario sobre el nombre Allāh] 

 

[...] Allāhumma, Yā Allāh, [...] La prueba de que la mīm es una compensación por la yāʾ 

[...]. 

 

[3b] [...] Derivados de Allāh: taʾalluh, Aliha, Istaʾlaha. Lo más aparente es que es un 

nombre, y no un adjetivo, porque se describe, y no se describe con él. [...]. 

 

[Allāh] forma parte de los nombres prohibidos (al-asmāʾ al-mamnūʿa), con los que solo 

Él puede ser nombrado, y con los que se relaciona (yataʿallaq bi-ha) pero no le modelan 

(la yatajallaq [bi-hā]), sino que es el primero en eso, y es aquel al que remiten todos los 

nombres, y por cosas como esta se ha dicho que es el Nombre Supremo. El asunto en 

general con respecto a este nombre implica múltiples interpretaciones (ŷumlat 

maḥāmil), y aunque no sea derivado referiría a algo distinto de la esencia, sin 

considerarse con él adjetivo alguno, como si decimos «lo existente (al-mawŷūd), la cosa 

(al-šayʾ), la Verdad (al-ḥaqq), la Eternidad (al-azal) y el Primer Existente Necesario 

(al-wāŷib al-wuŷūd al-awwal)». Eso es lo que nos ha llevado a decir que [este nombre] 

es como el nombre exclusivo [de Dios].  

 

Por esto es permisible decir «no dejó de ser un dios (lam yazal kāna ilāha
n
)», y es 

verídico todo lo que se ha citado antes de esto. Dado que éste es el más específico de 

Sus nombres, nada más se nombra con él. Incluso, entre los verificadores, hay quien 

dijo: «su significado (madlūl) y su expresión (ʿibāra) no cambian por tres razones 

(umūr): su objetivo (nuṣba), su forma (šakl), el hecho de estar formado por las 'letras 

que se aman entre sí' (al-ḥurūf al-mutaḥābba), y la particularidad que contiene, quiero 

decir, la que aplica sobre cada cosa el poseedor del secreto». Se ha dicho que [este 

nombre] ha mantenido su forma en todo libro [sagrado] y todo ciclo (dawr), o más bien 

en la gran tabla dependiente de la esencia particular (manūṭ bi-l-māhiyya), debido a que 

es el requerido en el ciclo de las ciencias sublimes. 

 

Para un cierto grupo (ʿinda ṭāʾifa) es un compuesto del verbo, el adjetivo y la esencia, y 

se ha dicho que se ha reunido a partir de los tres mundos y su elemento agente (al-
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ʿawālim al-ṯalāṯa wa-fāʿilu-ha). También se le refiere con el conjunto de los dedos de la 

mano cuando se reúnen, dado que esta era la configuración que utilizaba Idris —la paz 

esté con él— con anterioridad. [...]. 

 

[4a] [...] Decimos pues: «'Allāh' es un nombre que refiere a la esencia misma (ʿayn al-

ḏāt), y no es un nombre derivado de un calificativo de Su esencia —¡excelso sea!— 

como el erudito (ʿālim) del conocimiento (ʿilm) [...]». 

 

[...] Alif y Lām forman parte de la misma palabra, como la mīm de Muḥammad y la zāy 

de Zayd. Si no, es otro nombre que no pertenece a Dios de manera original (aṣl
an

). A 

esto refiere un grupo de los Compañeros (ṣaḥāba), los Seguidores (tābiʿūn) y los 

Imanes, y el sendero (sabīl) de quien ha dispuesto para él la derivación léxica para 

librarse de la idolatría de la similitud (širk al-šubha), con el testigo de la poesía, los 

refranes de los árabes, el Corán y la Sunna. 

 

Tras esto decimos que Dios ha dispuesto decretos (aḥkām) generales y específicos en su 

creación, y merece descripciones (awṣāf) para sí mismo, por eso se nombró «Allāh», a 

partir de uno de esos decretos y una de esas descripciones, tal y como se le llama 

«Creador» (Jāliq) por la creación, «Conocedor» (ʿĀlim) por el conocimiento, y no deja 

de ser Conocedor y Creador aunque el conocimiento sea para Él una descripción 

necesaria (wāŷib
an

), y la creación una descripción implícita (taqdīr
an

). Sin embargo, 

aunque hiciésemos remontar la creación hasta la capacidad potencial (qudra), ésta 

seguiría siendo para Él necesaria. [...] La capacidad potencial es eterna (qadīma) [...] la 

creación es accidental (muḥdaṯ), pero debido a Su capacidad potencial para crear le 

hemos llamado «Creador» para la eternidad (fī l-azal). [...]. 

 

 

[5a] [...] [Derivación descriptiva] 

 

(«Allāh» como derivado de lāh: elevarse). 

 

[...] «Allāh» podría ser derivado de lāh: ocultarse. Si fuese cierta esta derivación, estaría 

relacionada con la incomparabilidad (tanzīh) o con quien ignora su obligación. [...]. 

 

Si significase «ocultamiento» (istitār) la hāʾ debería ser sustituta de ḥāʾ, [...].  

 

[5b] [...] Por esto preferimos decir que no es derivado [...] pues refiere a lo accidental 

(ḥudūṯ). [...]. 

 

«Allāh» podría ser derivado de [aliha en el sentido de] «permanecer en un lugar». [...]. 
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[Derivación normativa] 

 

Regresamos a la derivación normativa y decimos: «aliha, yaʾlahu, ilāh
an

» al quedarse 

atónito [...]. Definición de wuŷūd mušajjaṣ: seguimiento de la esencia particular y la 

identidad. [...]. 

 

Aliha como «adorar» [...] según esta derivación la divinización (taʾalluh) es la 

consagración al servicio de Dios (taʿabbud). [...] [6a] [...] el origen es walahat. [...]. 

 

 

[Otras derivaciones] 

 

Estas son tres derivaciones según el significado (maʿnā) normativo, así como fueron 

tres según el significado descriptivo. Y se podría añadir a esta clase lo que decimos: que 

se ha tomado de waliha, esto es, el deleite de la alegría y su contrario (al-ṭarab fī l-surūr 

wa-ḍiḍḍi-hi), y en la gracia (niʿma) y su contrario, y esto también forma parte de los 

rasgos y características de la jāṣṣa, [...].  

   

[6b] Se dijo lāh en la lengua de Enoch «el Justo», se encontraba en los escritos de Idrís 

y los de Ibrahim, en las tablas de Moisés, y descendió una hoja con la mesa de Jesús en 

la que [se decía] que Dios es el Señor. [...].  

 

[7a] [...] Todos los nombres deben ser definidos en relación a un verbo o en relación a 

un adjetivo (ṣifa) [...]. 

 

 

[7b] [...] [Sobre el nombre y lo nombrado] 

 

[...] El nombre es distinto de lo nombrado (musammà) [...] El nombre es la 

denominación (tasmiyya) [...] Así como la esencia de Dios es grandiosa (ʿaẓīma), 

también el nombre que refiere a ella lo es [...]. 

 

[8a] [...] A este respecto la gente de la Sunna se dividió asimismo, entre ellos hay quien 

dice que en cada nombre está el significado de cada nombre [...] y quien dice que cada 

nombre es lo nombrado en sí mismo (bi ʿayni-hi) [...]. 

 

[8b] [...] La adoración a través de la palabra es correcta (al-ʿibāda ʿan al-musammà bi-l-

ism) [...]. 

 

[9a] [...] Y se dice a los mencionados (al-maḏkūrīn): «¿Tiene Dios nombre?». Deben 

decir que sí, y entonces se les dice: «¿Tiene Dios una palabra que lo denomine 

(musammà)?». Deben negarlo [...] Habrás visto que se puede escribir en la mano de un 

hombre el nombre «Allāh», y le pregunta quien escribió: «¿Adoras esto o no?» y luego 

escribe a su lado el nombre «Allāh» otra vez, y le dice: «¿Cuál de los dos adoras?». Esto 
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es una señal que indica que ambos son nombres, y no es correcto decir que son dos 

dioses. [...]. 

 

En conjunto, si se supiera (ʿulima) qué es por la esencia, qué es por el accidente (ʿaraḍ), 

qué es por la causa primera (al-qaṣd al-awwal), qué es por la causalidad segunda (al-

qaṣd al-ṯānī), qué se dice por la relación (nisba) y la adición (iḍāfa), qué [proviene] del 

lado de la alegoría por uno y otro lado (bi-ŷiha wa-ŷiha), y qué [sucede] solamente por 

una finalidad solicitada (gāya maṭlūba), y luego se mirase (nuẓira) en las esencias, los 

predicables (kulliyāt), lo que está dentro o fuera de la mente (ḏihn), lo que está 

relacionado con la fantasía (jayāl), lo que está en la imaginación (taṣawwur), lo que se 

siente (yuḥass), la existencia (wuŷūd), las cosas existentes (waŷdāniyyāt), aquello hacia 

lo que se encamina la conjetura (wahm), a lo que señala el indicio (dalīl) y lo que 

perciben los cinco sentidos, se conocería (ʿurifa) todo ello. [...]. 

 

[9b] [...] El muʿtazilī conjeturó la injuria sobre las propiedades eternas (ʿazaliyya) [...]. 

 

Se hizo aparente para el sufí la sinonimia (tarāduf) [...]. 

 

El sabio (ḥakīm) examinó la Unidad Absoluta (al-Waḥda al-Maḥḍa) [...]. 

 

El verificador prohibió el ciclo del ensayo verbal (maqāl) e inició la rotación (istaftaḥa 

al-dawarān) sin finalidad existencial (gāya wuŷūdiyya). 

 

[...] el propósito de la definición (ḥadd) es distinguir lo definido de lo que participa en 

ello [...] y podría decirse que cada palabra refiere a un significado en sí misma, sin estar 

vinculado a un tiempo conseguido de la prueba de situación.   

 

Su derivación para la gente de Basora proviene de «samā, yasmū» al elevarse. [...]. 

 

Dijo la gente de Kufa: «viene de summa» [...].  

 

[10a] [...] Han precedido palabras sobre el Nombre Supremo, cuyo rango apareció por 

lo que se refiere al significado, porque todos los nombres de Dios Excelso son 

grandiosos, y de ellos no se predica más que esto [...]. 

 

Decimos, pues: conviene hablar de lo nombrado (musammà) por cuanto es descrito 

(mawṣūf). Es el significante dirigido a un aspecto grandioso, y luego se dirige a una 

esencia, ante la que se detienen el seguimiento y el análisis, y con ella rigen los 

atributos. 

 

Decimos, pues: la esencia se predica ante lo señalado, que no está en un tema, ni lo 

tiene, y es la persona de la sustancia [...]. 
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Regresamos y decimos pues: esta palabra o este vocablo que señala hacia la esencia, se 

predica con merecimiento y por el primer propósito [...].  

 

[10b] [...] Y se puede predicar lo que concierne a la esencia frente a lo que concierne al 

accidente, tal y como se valora en las «cuestiones atributivas» (ḥamaliyya), y esto se 

divide en dos partes: en la primera el predicado está en el núcleo del sujeto, y en la 

segunda el sujeto está en el núcleo del predicado. [...]. 

 

[...] y lo que nos ha llevado a esto es la redacción del objetivo, para que suceda con esa 

información una imagen en el alma sensible, y se reúna en ella todo lo [aquí] precedente 

con respecto al sustantivo y lo nombrado. Esto aunque esta palabra haya sido negada 

por un grupo que desprecia usarla para nombrar al Verídico, dado que [esta palabra] es 

de género femenino (ḏāt). [...]. 

 

La esencia con lām, sin eso es femenina, y su masculino es ḏū, y, ¿cómo se puede 

nombrar con ella al Nombre Supremo, que es Allāh, cuando no es por nada [parte] del 

vocablo de la esencia, y solo se utiliza añadida a algo? [...].  

 

[11a] [...] Asimismo el Todopoderoso no es capaz, para los peripatéticos, excepto y 

solamente con un añadido dependiente. [...]. 

 

Sus atributos —¡excelso sea!— no salen de lo consecuentemente necesario tras 

examinar las propiedades de lo eterno, y lo que predica la contemplación de su acción, y 

lo que concierne al [Ser] necesario por su esencia. Después, descienden sobre las 

fuentes y las disposiciones que los significados deben tener. 

 

Nosotros nos oponemos a las palabras del líder de los peripatéticos, por cuanto 

consideró con respecto a Sus atributos que no salen de dos categorías: o bien negativos, 

o bien positivos. [...].  

 

[11b] [...] Así pues dice [el gnóstico]: «¡Ay de quien no sea capaz de nombrarlo por la 

imposibilidad de conocerlo!». El verificador tiene a ese respecto la primacía, y tiene 

claros los asuntos «preciosos» que no se escuchan en un discurso ordinario. [...].  

 

[12a] [...] Nosotros unimos el principio y el final de esta vía en forma de analogía [...]. 

 

Y decimos pues: todo cuerpo es compuesto (muʾallaf), y todo compuesto es generado. 

Así pues algunos existentes son generados. Esto proviene de la división de lo existente 

en dos: generado y no generado. [...]. 

 

[12b] [...] Y dijimos antes de eso: «si el mundo es accidental, entonces tiene un 

generador y un generado». El mundo es accidental, así que tiene generador. 
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Otra [cuestión]: este agente sobre el que se apoya el mundo puede ser más de uno, o 

bien el Uno que requiere la prueba frente a la acción, pero es el Uno que requiere la 

prueba frente al acción, y por lo tanto queda anulado que sea más de uno. La aclaración 

de eso es lo que decimos: que el mundo es accidental (ḥādiṯ), en el seno del Agente 

Generador (al-Fāʿil al-Muḥdiṯ). [...]. 

 

 

[13a] [...] [Sobre la unidad]
4
 

 

Tras esto decimos: la unidad que se puede alcanzar (al-waḥda allatī yumkin an tulḥaq) 

se divide en unidad no adquirida (gayr mustafāda), que es la Unidad del Verídico, y 

conoce la unidad de la omnisciencia, y unidad de designio sobre todas las cosas; y 

aquella a partir de la cual se generan las unidades por cuanto corresponden a una 

existencia con respecto a un existente en la generalidad de los existentes, y la 

multiplicidad a ellos asociada. Después, una unidad adquirida (mustafāda), que es la 

unidad de las criaturas, que es una unidad de tema y predicado metafóricos, es 

imaginaria. Después mira en una unidad de la cual puede decirse que está antes de la 

edad, y otra con ella, y una tercera tras ella y antes del tiempo, y que lo contiene. [...]. 

 

Y si quieres, puedes hablar de «unidad por esencia» (waḥda bi-l-ḏāt) y «unidad por 

accidente» (waḥda bi-l-ʿaraḍ) [...]. 

 

 

[14b] [...] [Sobre el Ser necesario por sí mismo] 

 

Aquí menciono las vías (ṭuruq) del error ante Dios, y menciono sus hombres, [15a] y 

hablo de las acciones que contravienen [la manifestación de la virtud], y a eso lo 

precede el discurso sobre el [Ser] necesario por sí mismo (al-wāŷib li-ḏāti-hi), cómo es 

necesario desde todos sus aspectos, así pues decimos que el [Ser] necesario por sí 

mismo lo es en sí mismo y en sus propios atributos, en un aspecto que no necesita otro 

[ser] [...]. 

 

Este es el significado de sus palabras: «existente necesario por su esencia, existente 

necesario por todos sus aspectos y atributos». Expresado de otra manera: en cada par 

asociado un elemento debe depender del otro, o deben apoyarse en un tercero. Si no, 

cada uno de ellos sería independiente del otro, y de todo aquello de lo que el otro 

dependiese. [...]. 

 

 

[15b] [...] [Introducción al comentario sobre las confesiones y comunidades religiosas] 

 

[...] Los felices (al-suʿadāʾ) son aquellos de cuya vía (ṭarīq) no sale la evidencia 

transmitida, la racional ni la innata (jilqī). [...]. 
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Oí del legislador —¡paz y bendiciones sobre él! la división de las comunidades, (qismat 

al-firaq) y cómo es la fuente del bien de Dios en un aspecto solamente, porque el 

Verídico no se puede predicar sobre algo más que su propia especie (lā yuqāl ʿalà akṯar 

min nawʿi-hi). 

 

La gente del conocimiento, junto a Adán, y puesto que él es el enviado y el mawāŷīd, 

está presente en una religión que se sigue o una opinión que se realiza en su medida, o 

bien se ignora todo eso por completo. Por eso apareció la gente de los grupos y sectas, y 

la gente de las opiniones y las pasiones. [...] 

 

 

[16a] [Las confesiones y comunidades religiosas] 

 

Se inicia el discurso sobre las confesiones y comunidades religiosas (al-niḥal wa-l-

milal). Las comunidades se dividen en dos grupos: el verificado (al-mutaḥaqqiq), y el 

de la conjetura (ṣāḥib al-šubha). Entre ellos [también] están los que se dicen de la 

«Comunidad Muḥammadí» (al-Milla al-Muḥammadiyya), su ley y su libro, [y dicen] 

que a él se le dieron el conjunto de los discursos, y con él realizan el sello la gente de 

«no hay más dios que Dios [y] Muhammad es el mensajero de Dios». Son la gente de la 

quibla, la oración, el ayuno, el ḥaŷŷ, el ŷihād, lo lícito y lo prohibido, y son los que el 

elegido —¡paz y bendiciones sobre él!— dividió en «salvados» (nāŷya) y «los que 

perecen» (hālika). A su vez se dividen en los que observan lo racional y lo transmitido, 

los que se posicionan en uno de ambos [aspectos], [y entre ellos también está] el 

negligente y el más negligente. 

 

Comenzamos pues con la gente de la visión cognitiva (ahl al-naẓar), y decimos: quien 

reúne la sabiduría (ḥikma) y la convención (muṣṭalaḥ), sigue la tradición de los eruditos 

de la teología especulativa de la mejor manera. Luego es consciente de la situación con 

respecto a Dios y su mensajero, realiza lo que concierne a la religión, sus antecedentes y 

consecuentes cercanos y lejanos, y define los objetivos de todo ello. Es consciente de 

toda ciencia acaecida en los días del mundo, y de las ciencias de las esencias sublimes. 

Luego se encuentra con la Consciencia del Ser y tiene inmediata percepción intuitiva de 

lo desconocido. Tiene una naturaleza primigenia, una segunda, y una tercera distinta de 

la conseguida por el objeto natural, y [tiene] todos los secretos y propiedades, y las 

virtudes absolutas bajo su gobierno. Este es el verificador, el señalado, el heredero 

completo, y para Dios, es el amado. 

 

Al-Mutakallimūn [...]. 

 

Al-Muʿtazila*
5
 [...] [16b] [...] al-wāṣiliyya*, al-ḥasaniyya [...]. 

 

Al-Huḏayliyya* [...]  

 

[17a] [...] al-naẓẓāmiyya*[...]. 
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Al-Ḥābiṭiyya* [...]. 

 

Al-Bišriyya* [...]. 

 

[17b] [...] al-muʿammariyya* [...]. 

 

Al-Murdāriyya* [...]. 

 

Al-Ṯumāmiyya* [...]. 

 

[18a] [...] al-hišāmiyya*[...]. 

 

Al-Ŷāḥiẓiyya* [...]. 

 

Al-Jayyāṭiyya* [...]. 

 

Al-Ŷubbāʾiyya wa-l-hāšimiyya*
6
 [...]. 

 

[19a] [...] al-firaq al-ŷabriyya* [...]. 

 

Al-Ŷahmiyya* [...].  

 

[19b] [...] al-jayriyya*
7
 [...]. 

 

Al-Ḍirāriyya* [...]. 

 

Al-Ṣifātiyya* [...]. 

 

[20a] [...] al-ašʿariyya* wa-l-kilābiyya [...]. 

 

Al-Ḥanāḅila wa-l-dāwudiyya wa-l-sufiyāniyya wa-l-mušabbiha* wa-l-karrāmiyya* wa-

l-muḍirriyya [...].  

 

[20b] [...] al-jawāriŷ* [...]. 

 

Los primeros muḥakkima* [...] [21a] [...] al-azāriqa* [...] al-naŷadāt ʿāḏiriyya*
8
 [...] al-

bayhasiyya*
9
 [...] al-ʿaŷārida* [...] al-ṣaltiyya* [...] al-maymūniyya* [...] al-ḥamziyya*  

[...] al-aṭrāfiyya* [...] al-jalafiyya* [...] al-jāzimiyya* [...] al-šuʿaybiyya*
10

 [...] al-

ṯaʿālabiyya [...] [21b] [...] al-aḫsaniyya* [...] al-maʿbadiyya* [...] al-rušaydiyya* [...] al-

šaybāniyya* [...] al-maʿlūmiyya wa-l-maŷhūliyya* [...] al-ibāḍiyya* [...] al-ḥafsiyya*  

[...] al-yazīdiyya* [...] al-ḥāriṯiyya* [...] al-ṣufriyya* [...]. 

 

Al-Murŷiʾiyya*
11

 [...]. 
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[22a] [...] riŷāl al-murŷiʾiyya*
12

 [...]. 

 

Al-Šiʿa* [...] al-kaysāniyya*
13

 [...] [22b] [...] al-mujtāriyya* [...] al-hāšimiyya* [...] al-

bunāniyya [...] al-rizāmiyya* [...] al-zaydiyya* [...] al-ŷārūdiyya* [...] al-sulaymāniyya*  

[...] al-ṣāliḥiyya* [...] al-batriyya* [...] [23a] [...] al-imāmiyyya* [...] al-bāqiriyya* [...] 

al-nāwusiyya* [...] al-afṭaḥiyya*
14

 [...] al-ismāʿiliyya* [...] al-mūsawiyya* [...] al-

iṯnāʾašariyya* [...] al-ʿāliyya [23b] [...] al-sabbāʾiyya*
15

 [...] al-kāmiliyya* [...] al-

ʿilbāʾiyya*
16

 [...] al-mugīriyya*
17

 [...] al-manṣūriyya* [...] al-ḫaṭṭābiyya* [...] al-

kayyāliyya* [...] al-hišāmiyya*
18

 [...] al-nuʿmāniyya* [...] al-nuṣayriyya*
19

 wa-l-

isḥāqiyya* [...].  

 

[24a] [...] riŷāl al-šīʿa* [...]. 

 

Autores de la šīʿa* [...]. 

 

Ahl al-furūʿ * [...]. 

 

[24b] [...] al-jāriŷūn ʿan al-milla al-ḥanīfiyya* [...] al-yahūd laʿana-hum Allāh [...] man 

yaŷʿalūna-hu min qabīl al-simiyāʾ [...] al-ḥabbariyya wa-l-qadariyya [...] al-ʿināniyya 

[...] al-ʿisawiyya [...] al-būdʿiyya [...] al-sāmiriyya [...]. 

 

Al-Naṣāra* [...] al-malkāniyya* [...] al-nasṭūriyya* [25a] [...] al-yaʿqūbiyya*
20

 [...]. 

 

Al-Maŷūs al-qāʾilīn bi-l-aṣlayn* [...] al-kanūmartiyya* [...] al-zarwāniyya* [...] al-

zurdastiyya* [...] al-ṯanawiyya* [...] al-mānawiyya* [...] al-mazdakiyya* [...] al-

bayḍāʾiyya [...] al-farqūniyya [...] al-kantūniyya*
21

 wa-l-ṣāʾimiyya* [...]. 

 

Al-Ṣabiyya [25b] [...] aṣḥāb al-rawḥāniyyat* [...] aṣḥāb al-hayākil [...] aṣḥāb al-ašḫāṣ  

[...] man qassama al-ʿuqūl wa-l-nufūs wa-l-ḫayr ilà nūr wa-ẓalma. 

 

Al-Ḥunafāʾ [26a] [...] al-baydāniyya [...] al-qanṭāriyya [...].  

 

Wa-bayna al-ḥunafāʾ wa-l-ṣāba murāŷaʿāt wa-munāẓarāt [...]. 

 

Al-Qawl ʿalà Hirmis huwa l-ʿaẓīm [...].  

 

[26b] [...] wa-min kalām Hirmis [...]. 

 

Al-Qawl ʿalà aṣḥāb al-hayākil* [...] man ŷaʿala al-šams ilāh kulli ilāh [...] al-ḥarāniba*  

[...].  
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[27a] [...] al-qawl ʿalà l-falāsifa* [...] ʿilm al-ḥikma yanḥaṣir ilà arbaʿa anwāʿ, al-ṭabīʿī 

(«naturalistas») wa-l-madanī («utópicos») wa-l-riyāḍī («pitagóricos») wa-l-ilāhī 

(«teológicos»).  [...]. 

 

Al-Ḥikma al-qawliyya [...]. 

 

[27b] [...] ḥukamāʾ al-rūm, al-ḥukamāʾ al-sabʿa [...]: al-Malṭī (Tales de Mileto), 

Anaksāgūras (Anaxágoras), Anaksimālis (Anaxímenes), Anbāduqlis (Empédocles), 

Fiṯāgūraš (Pitágoras), Suqrāṭ (Sócrates), Aflāṭūn (Platón). [...]. 

 

El pensamiento (raʾī) de Tales [...]. 

 

El maqām de Anaxágoras [...].  

 

[28a] [...] El maqām de Anaxímenes [...]. 

 

El maqām de Empédocles [...]. 

 

El maqām de Pitágoras [...]. 

 

El maqām de Sócrates [...].  

 

[28b] [...] El maqām de Platón el divino [...]. 

 

Los sabios originales (ḥukamāʾ al-uṣūl) [...] al-šuʿarāʾ [...] al-nassāk [...] [29a] wa-hum 

bi-l-ŷumla ṣūfiyya al-yūnāniyyin. 

 

Maqām Flutirjīs (Plutarco) [...]. 

 

Maqām Kusfūfālīs [...]. 

 

Maqām Zīnūn (Zenón) al-akbar ibn Nawūs [...]. 

 

El pensamiento de Demócrito [...]. 

 

El pensamiento de los filósofos de la Academia [...].  

 

[29b] [...] el pensamiento de Hirqil (Heráclito) [...]. 

 

El pensamiento de Maqāris [...]. 

 

El pensamiento de Solón [...]. 

 

El juicio (ḥukm) de Homero [...].  
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[30a] [...] La elección (ijtiyār) y el juicio de Hipócrates [...]. 

 

El pensamiento de Demócrito [...]. 

 

El pensamiento de Euclides [...]. 

 

El pensamiento de Ptolomeo [...]. 

 

El juicio de ahl al-maṭālib [...].  

 

[30b] [...] El pensamiento del sabio (ḥakīm) Aristóteles [...]. 

 

El juicio de Alejandro Magno (al-rūmī) [...].  

 

[31a] [...] El juicio de al-šayj al-nāsik al-yunānī («El anciano asceta griego») [...]. 

 

El juicio de Teofrasto (Bāwrasṭīs) [...]. 

 

El pensamiento de Proclo (Raqlīs) [...]. El pensamiento de Temistio (Tāsṭīūs) [...]. El 

pensamiento de Alejandro de Afrodisia [...]. 

 

El pensamiento de Porfirio [...] . 

 

[31b] [...] Discurso sobre los filósofos del islam, señalado por el culto, la sabiduría y la 

realización que solo alcanza quien realiza la naturaleza adquirida y la otra, tiene 

conciencia de la religión de Dios y las virtudes de los profetas, y prácticamente llega a 

saber sin necesidad de especulación. Luego tiene una fuerza retentiva y una 

predisposición de tal suerte que prácticamente nadie le aventaja. El fin es una 

metonimia de él, quiero decir, los atributos que se predican con respecto al fin. Él es 

Muḥammad ibn ʿAlī ibn Muḥammad ibn ʿAlī, a quien se nombra con la palabra 

«setenta», por cuanto el carisma visionario y la elocuencia son visibles en él, ya que 

[esto] se remonta a una cantidad que los árabes utilizaban para expresar la exageración 

de la abundancia. De hecho, se decía: «es como siete personas». Luego cambió, y se 

dijo: «este tiene el rango de setenta hombres», tal y como lo recordaron el maestro Ibn 

Ŷumʿa, Ibn Ḥayyān y otros. [Esta persona] está en la andadura de los hombres de su 

casa, quiero decir, los que le siguen. Le siguen en la palabra, no en el rango, 

Muḥammad ibn Masʿada al-Saraqusṭī, Muḥammad ibn Ṭāhir al-Ṭurṭūsī, al-Qādimī 

Yaḥyà ibn ʿAmrān al-Qurṭubī, Ṭufayl ibn ʿĀṣim, Kalīb ibn Hamām al-Bayāsī, al-Ḥasan 

ibn Ḥarb de Denia (al-Dānī) e Ibn Masarra, aunque sea en un menor aspecto. Nuestro 

discurso se traslada a al-Ŷabalī,
22

 Maslama al-Maŷrīṭī el poseedor del rango del sabio y 

[autor de varias] epístolas, Abū Bakr ibn al-Ṣāʾig,
23

 Abū Bakr ibn Ṭufayl, Abū l-Walīd 

Rušd, y una comunidad resumida entre los cuales se incluye, por su grado, quien 
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despunta de entre los filósofos del Mašriq. Él es aquel cuya vía ha sido transmitida por 

los verificadores, «y el pescado está en el vientre del asno».
24

 [32a] [...]. 

 

Filósofos del Mašriq: Abū l-Faraŷ al-Mufassir, Abū Sulaymān al-Siḥrī y Abū Sulaymān 

Muḥammad ibn Maʿšar al-Maqdisī, estos tres solo conocían tres tipos de sabiduría. 

Yaʿqūb ibn Isḥāq al-Kindī, Ḥunayn ibn Isḥāq, Yaḥyà al-Naḥwī y Abū Bakr ibn Ṯābit 

ibn Qurra al-Ḥarrānī, estos cuatro dominaron las ciencias antiguas en cuanto al servicio 

a los vocablos y las palabras dependientes de la exégesis coránica, y ninguno de ellos 

llegó al grado requerido. Abu ʿĀmir Yūsuf ibn Muḥammad al-Naysābūrī, Abū Zayd 

Aḥmad ibn Sahl al-Baljī y Abū Muhārib al-Ḥasan ibn Muḥammad al-Qūmī, estos tres 

dominaron las ciencias naturales y destacaron en la teología (ilāhiyāt), [pero] no tenían 

nada que aportar en matemáticas. Su lógica estaba en lo cierto con relación a sus 

conocimientos. Aḥmad ibn al-Ṭayib al-Sarjī, Muḥammad ibn Ṭalḥa al-Nasafī, Abū 

Ḥāmid Aḥmad ibn Muḥammad al-Isfarānī, ʿĪsà ibn ʿAlī ibn ʿĪsà —conocido como «el 

visir», y Abū ʿAlī Aḥmad ibn Muḥammad ibn Miškawayh, estos cinco tenían autoridad 

en teología especulativa y en sabiduría en menor grado. La mayor parte de ellos 

apoyaba la escuela de los muʿtazila. Abū Naṣr Muḥammad ibn Muḥammad ibn Ṭarjān 

al-Fārābī, Abū Zakariyāʾ Yaḥyà ibn ʿAdà al-Ṣumayrī, Abū l-Ḥasan al-ʿĀmirī, estos tres 

son mejores que los filósofos del Mašriq citados anteriormente, excepto en teología 

(ilāhiyāt). Abū ʿAlī al-Ḥasan ibn ʿAbd Allāh ibn Sīnā estaba en lo cierto en la teología, 

por ser tal y como debía el más experimentado en eso, pero no así en las [ciencias] 

naturales, y no se le atribuye en matemáticas más que una porción (mā yaṯbit al-mušārik 

bi-l-ḥiṣṣa). Erró en los términos y conjeturó principios imposibles. Se excedió y se 

quedó corto, y perjudicó a los no árabes, ya que estos compusieron a su manera y se 

apoyaron en él, [y con esto] obviaron el texto con las palabras del Sabio,
25

 y los 

comentarios a considerar, y lo que tiene en lógica no lo escoge alguien astuto y 

perceptivo. Solo convence a su gente, aunque su comprensión de la verificación de los 

sufíes, los propósitos de los sabios y el requerimiento de la sabiduría es digna de elogio 

en general. [...]. 

 

En general todos los que hemos citado siguen la vía (ṭarīq) de Aristóteles,
26

 y no se 

apoyaron en otro, en general. Asimismo [32b] él es el sabio absoluto, el primero de los 

que anteceden a la revelación [del islam] en relación al verificador y luego el segundo 

virtuoso intermedio, y el tercer docto cuando es empleado como apoyo en el libro de la 

«mawlūŷiya». Tiene en su clase nada más que lo que concierne al discurso sobre el 

Primer Principio y en el nivel del Primer Motor, y entre ellos hay quien escoge por 

encima de él la vía de Platón y los académicos. [...] 

 

Discurso sobre las opiniones de los árabes, quiero decir los que predican la sabiduría 

ʿazīziyya [...]. 

 

Wa-l-ʿarab [33a] bi-l-ŷumla tuwāfiq al-hunūd wa-l-rūm wa-l-furs wa-l-daʿwa bayna-

hum ʿalà ḥadd al-sawāʾ [...]. 
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Al-Qawl ʿalà l-hunūd [...] al-barāhima [...] al-burda al-zuhhād wa-l-ʿubbād riŷāl al-

rimād [...] aṣḥāb al-fiṭra wa-l-ṣawm [...] aṣḥāb al-tanāsuj [...] aṣḥāb [33b] al-

rawḥāniyyat al-nahādiriyya al-nāsuwiyya al-bāhiriyya al-kābiliyya [...] al-ṭabsīn [...]. 

 

Al-Qawl ʿalà ʿabadat al-kawākib [...] al-mahākāliyya,* al-barkašbhaktiyya,*
27

 al-

dahkiniyya,*
28

 al-ŷalabhaktiyya,*
29

 al-aknihūṭriyya*
30

. 

 

Estos grupos y sectas —que Dios os atesore— las hemos citado con el segundo 

propósito, y su objetivo ha sido un desarrollo de la observación del merecimiento 

(istiḥqāq) de ser por parte de Dios, y la necesidad de alabanza y engrandecimiento. 

Después, añadimos a eso en la mente la exaltación (taʿẓīm) de la confesión monoteísta 

primigenia. Así obtuvimos atención sobre ello, es válido para conocer la virtud de Dios, 

la gracia del islam, el consecuente de la integridad, y que todas las agrupaciones, 

confesiones y comunidades forman parte de Dios y de su causa. [Así] sucedió en los 

días del mundo, y lo que fue aparente para todo ser vivo racional. Por eso hemos 

determinado los antecedentes de las siete virtudes, porque este nombre denominado «el 

señor de la piedad», quiero decir [que] es necesario desde todas las implicaciones del 

esfuerzo interpretativo personal (iŷtihād), y lo que concierne a la energía (ṭāqa) y lo que 

está por encima de ella. En cualquier caso necesitas saber que las finalidades son tres: la 

del conocimiento (ʿilm), la de la acción (ʿamal) y la de la providencia divina (al-ḥaẓẓ al-

ilāhī), que no se predica frente a la potestad del adorador y el consecuente de su 

sustento. El ser racional, cuando requiere la felicidad con respecto a estas finalidades, 

necesita este nombre y conocer lo que nombra. La conducta es con respecto a lo que se 

ha citado, sabe que la diferencia (jilāf) y el acuerdo (ittifāq) [suceden] para eso, emergió 

de los seres racionales en los ciclos emergentes del sistema ancestral (al-niẓām al-

qadīm). 

 

 

[34a] Conclusión del primer término 

 

Conclusión dependiente de este primer término, sobre el cual hemos hablado, así como 

sobre lo que concierne al nombre y lo nombrado, todo ello de la mejor manera. 

 

Comienza un discurso que se asemeja a un capítulo por tamaño, con respecto a lo que 

[se] define en su mente
31

 (ʿalā mā yuḥadd dāḫil ḏihni-hi). Decide dejar [las finalidades] 

que no son del género de lo que se consigue, y la facción del sistema de la evolución. 

Lo traslada al modelo del sueño y las exposiciones que encuentra, quiero decir las que 

actúan en su cuerpo con equidad. Después contempla el Ser solamente, y cosecha la 

esperanza que allí había conseguido. Convoca su fortuna a partir de su fuerza espiritual 

y su conjetura, pues supera a la fuerza del pensamiento, [luego] encuentra lo que se 

descorteza, y se le muestra todo lo que se le había prometido. Esta anécdota concierne a 

uno de los partidos de la verdad (ṭāʾifa min ṭawāʾif al-ḥaqq). Sus vías son sus modos de 

expresión (ṭarāʾiqu-hum muṣṭalaḥu-hum), y luego contempla. 
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Decimos, pues: lo contingente (al-mumkin) se impone (yufraḍ) sobre el intelecto sano 

(al-ʿaql al-salīm), porque uno de sus dos lados es la misma nada, y el otro es un 

consecuente de la alegoría (mayāz), porque el Ser Necesario es lo que hace lo que hace, 

según la afirmación del mundo superior (al-ʿālam al-aʿlà). [...]. 
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[34b] [...] Comentario sobre el segundo término, que son Sus palabras: «Un solo 

Dios» (ilāh
un

 Wāḥid)  

 

El discurso sobre este término se encuentra ya en el discurso precedente, así que ahora 

citaremos lo más fácil (aysar). Decimos pues [que el concepto de] divinidad se ha 

establecido (taqarrara) y aclarado (tabayyana) por su significado (madlūl), lo que es 

necesario (mā yaŷib), lo requerido (mā yanbagī) y el supremo objeto procurado (al-

maṭlūb al-aʿẓam) de la mejor manera, porque la cuestión precedente remite a Él.  

 

 

[Sobre los nombres «Único» (Aḥad) y «Uno» (Wāḥid)] 

 

«El Único» con el significado de «el Uno» [...]. 

 

Entre sus atributos, excelso sea, [están] el Uno, el Único [...]. 

 

[35a] [...] "El Único" es el que se distingue por sus atributos, no hay otro como Él o que 

se le parezca [...]. 

 

Y en cuanto a Su palabra —bendito y alabado)— «Él», se hace aparente que es una 

metonimia del recuerdo de Dios (kināya ʿan ḏikr Allāh), el significado [por el cual] 

preguntasteis [su] relación es «Dios es Uno» [...]. 

 

Y con respecto a «Uno» y «Único» en sus palabras "Dios es Único", se consideran dos 

aspectos: el primero es que tienen el mismo significado, y se ha dicho que en la lectura 

de Ibn Masʿūd es: «Dí: es Dios, el Uno, el Eterno». El segundo es que son [significados] 

distintos, y la diferencia entre ambos es que «Único» no entra en la numeración, 

[mientras que] «Uno» sí. [...]. 

 

Y se dice: «Uno» es para separar (li-l-faṣl), y «Único» para el fin (li-l-gāya), y se dice 

[también]: «Uno por sus atributos, Único por su esencia» [...] [35b] [...] El origen de 

Aḥad es waḥada, y luego se cambió la wāw por hamza [...]. 

 

"Cuando la jornada [que pasamos juntos] había transcurrido 

  continuó mi viaje el día de la separación en la intimidad de mi soledad". 

 

[...]  

 

Sus palabras «Un solo Dios» tienen el significado de «no tiene semejante, parecido, ni 

igual», pues es Uno en la solicitud de verdadera existencia del adorador (istiḥqāq al-

ʿabd), y en el ente mismo de la servidumbre se traslada a él por solicitud de verdadera 

existencia [...]. 
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El discurso preferible es que el «Uno» es el que no se divide, y no es válida su división, 

porque algo de eso, o todo ello, es válido para la sustancia individual. [...]. 

 

[37b] [...] Regresamos pues y decimos que Sus palabras «Un solo Dios» son [un hecho] 

singular en cuanto a la Divinidad. Nadie la comparte con Él, no es correcto llamar 

«Dios» a otro más que Él, y la conclusión de estas palabras es el establecimiento de la 

Unicidad (Waḥdāniyya) al negar lo que no es Él, y confirmarlo. [...] Quien lo ha 

convertido en algo como lo muerto lo ha unificado a la manera que tienen de unificar 

los atributos, y quien predica que el todo está en la descripción de la nada, lo ha 

unificado a la manera de la unificación de la esencia [...]. 

 

La ciencia de la unificación (tawḥīd) es la ciencia por Dios [que predica] que Dios es 

Uno, y ya dijimos que el «Uno» se aplica a ocho tipos (aqsām): unidad de clase, de 

género, de accidente, de relación, de tema, de conexión, de vínculo, y unidad verdadera. 

Nosotros no decimos más que lo cierto (al-ḥaqīqī) con respecto a esto, Él es aquel en 

quien no hay multiplicidad absoluta, ni en acto ni en potencia, al igual que el punto que 

no acepta división, ni en acto, ni por conjetura, ni por hipótesis. Es conveniente, o más 

bien necesario, que comencemos a hablar sobre el «Uno» desde el aspecto creativo 

(ṣināʿī). En él el propósito es correcto, y se endereza el consecuente del anhelo.  

 

Decimos «el Uno» según una de las [38a] clases (de los propósitos) del secreto y la 

división. El nombre «el Uno» (ism al-Wāḥid) remite a cuatro géneros: Uno por 

conexión (al-Wāḥid bi-l-ittiṣāl), Uno por cuanto es todo y completo (al-Wāḥid bi-anna-

hu kull wa-tamm), el Primer [Existente] Simple (al-Awwal al-Baṣīṭ), y el Uno universal 

predicado con anterioridad y posterioridad a todo lo cuantificable (al-Wāḥid al-kullī al-

maqūl bi-taqdīm wa-taʾjīr ʿalà ŷamīʿ mā ʿuddida). [...]. 

 

[...] Quien muestra lo que hay en la existencia (wuŷūd) es el Uno, porque es el que se 

realiza (huwa allaḏī yataḥaqqaq), y con quien se realiza toda esencia particular 

(māhiya). [...].  

 

[38b] [...] El Uno es aquel en quien están incluidos los existentes en cuanto son por Él y 

en Él, y se reúnen en su reivindicación, y se predica de ellos por Él que son forzados y 

accidentales. Es esencia, existencia, cosa, orden y verdad, y es el Rectificador y 

Completador de las cosas, [o] más bien es el único por quien se predican los mundos. 

[...]. 

 

 

[39b] [...] Conclusión [del segundo término] 

 

[...] [40a] [...] Luego, decimos: «el Uno Absoluto (al-Wāḥid al-Maḥḍ) y la 

Individualidad Absoluta (al-Ifrād al-Maḥḍ) no se adscriben más que a la Esencia (ḏāt) 

de Dios, porque no tiene otro nombre salvo el Ser Absoluto». [...].  
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No hay ser (wuŷūd) verdadero, tal y como se ha escrito, salvo el Absoluto. Más bien Él 

es la única verdad a la cual eso puede aplicarse, o incluso Él es el propio objeto 

conocido (huwa ʿayn al-maʿlūm). Todo lo demás en la existencia (wuŷūd) [proviene] de 

Él, no en Él ni hacia Él. [...].  
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[41a] [...] [Comentario sobre el tercer término, que son Sus palabras «no hay 

divinidad salvo Él» (lā ilāha illā Huwa)] 

 

Palabras sobre el tercer término, que concierne a la palabra elevada de la verdad, 

dependiente de la alta gloria y la más elevada fortuna, las vías de ascenso (maʿāriŷ) al 

poderío y las reglas de la grandeza. Así pues alabado sea aquel a quien se nombra como 

Señor de la piedad, y a quien remite el consecuente de esta última. 

 

Alrededor de esta palabra gira el asunto, y la aleya se dirige a su consecuente en cuanto 

a los adoradores (ʿibād), la súplica de la verdad, la condición de la solicitud (šarṭ al-

ṭalab) y el establecimiento de las normas de la cuestión, porque la religión para Dios es 

el sometimiento a Él (islām), y es su primer soporte, así como cualquier ciencia, obra y 

virtud que consigamos en la mente con respecto a lo que concierne a los objetos del 

pensamiento, y fuera de ella en lo que respecta a los objetos perceptibles y los objetos 

del pensamiento. [...]. 

 

[41b] [...] Quien dice «no hay divinidad salvo Dios» camina en el sendero de la 

integridad (ṭarīq al-salāma) de forma incompleta. Quiero decir, cuando no se establece 

sobre las reglas de la argumentación (burhān). Si predica lo que averigua, estará en su 

sendero y en su conducta de forma más completa. [...]. 

 

[42a] [...] Decimos pues: las personas se dividen por este discurso en «descuidado» 

(muhmil) y «solicitado» (maṭlūb). El descuidado es el que ha perdido el juicio, y junto a 

él aquel a quien no le ha llegado la prédica [del islam], el sordo, el mudo y el menor de 

edad. La costumbre está en contra de eso, porque la palabra se distingue de las obras, 

porque son dependientes, y quien entra bajo ellas [es] esta analogía. 

 

El solicitado, que es contrario del primero, se divide en creyente (muʾmin) e infiel 

(kāfir). El infiel [estará] en el infierno según la ley, [pero] puede cambiar, y de creyentes 

hay dos tipos: el obediente (ṭāʿī) y el pecador (ʿāṣī). El obediente [estará] en el cielo 

según la ley, [pero] puede cambiar, y nuestras palabras están en esta casa. De pecadores 

hay dos tipos: quien comete un pecado menor, y quien comete uno mayor. Quien 

comete uno menor [estará] en el paraíso según la Ley, y la diferencia en él estará en la 

presencia de perjuicios, [por lo tanto] puede cambiar. Quien comete uno mayor puede 

ser de dos tipos: quien persevera y quien no. Quien no persevera [estará] en el paraíso 

según la Ley, [pero] puede regresar, y del perseverante hay dos tipos: quien predica la 

legitimación de los pecados, y quien la prohíbe. El primero [estará] en el infierno según 

la Ley, y puede conseguir motivos para la salvación, [pero] no hay lugar a ello tras la 

muerte, así es. La cuestión del segundo se divide en tres criterios: la Misericordia de 

Dios antes de entrar al infierno, por decir «ciertamente tu Señor perdona a las personas 

por sus injusticias», es decir, en caso de sus injusticias, y la intercesión del mensajero de 

Dios —paz y bendiciones— antes de entrar al infierno, por el hadiz. Según el consenso 

de la gente de la Sunna, y a diferencia de los muʿtazilíes, esto [sucede] tras entrar al 

infierno, y los tres grupos [42b] [están] entre ellos en eso, y en la observación de los 
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criterios mencionados, donde [están] las situaciones, el descenso de la intercesión y su 

lugar. 

 

Con respecto a la salida del infierno tras la intercesión, no la permiten los intelectos, no 

se opone a ella la prédica de las ciencias, no la impide la palabra del consenso, y no la 

prohíben los criterios de las analogías [...]. 

 

Alabado sea Dios por su virtud, pues quien esté en lo cierto, y esté bien guiado, testifica 

[y] sabe que [la frase] «no hay divinidad salvo Dios» es necesaria para el adorador, con 

respecto a su enunciación, la creencia, el cumplimiento dependiente del verbo 

«predicamos» (qulnā), su reconocimiento por enunciación, y su cumplimiento por 

acción.  

 

La explicación del primero es que todo agente obvia lo que no es Él, no presta atención 

más que a quien lo ha creado y formado, y luego en sus estados es como si lo viese [...]. 

 

La explicación del segundo es que dice «no hay divinidad salvo Dios» por cuanto oye y 

proclama, y luego dispone de la totalidad de los preceptos [...]. 

 

La explicación del tercero es que todas sus acciones son dependientes de la confianza en 

Dios, [43a] y crece su virtud [...]. 

 

 

[Hadices sobre el tercer término] 

 

Esto es el islam, y este es el musulmán, realiza, [43b] no permanece en el infierno y su 

pecho no la pierde al dejar esta casa [el Dunia], cuando el alma se separa del cuerpo. El 

hadiz válido resume eso, [ya que] dijo [el profeta Muḥammad] —paz y bendiciones: 

«quien muera sabiendo que no hay divinidad salvo Dios, entrará al paraíso». [...]. 

 

[44a] [...] Los sufíes defienden que la visión de quien recuerda a Dios es verídica 

(taṣduq ruʾiyā-hu), y la gente de las singularidades (ahl al-jawāṣṣ) dice: «quien 

conversa con veracidad, ve con veracidad». La Primera y la Segunda Profecía dan 

crédito de ello. [...]. 

 

[45a] [...] ¡Oh tú!, esta palabra, y la que se predica con ella, se asemejan a la imagen 

rectificada (al-ṣūra al-muqawwama), y el resto de pilares se asemejan a la 

perfeccionada (al-mutammama). Podría decirse [incluso] que es la rectificada, y la 

perfeccionada por asociación. [También] podría decirse que la esencia particular de la 

religión existe a partir de dos partes: «no hay divinidad salvo Dios, Muḥammad es el 

mensajero de Dios», y los restantes consecuentes. [También] se podría decir: «la esencia 

particular de la religión existe a partir de cinco partes», quiero decir los pilares, excepto 

la integridad lograda por las dos Palabras. Y podría decirse «esa es la condición de las 

dos Palabras» preferentemente. [...]. 
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[Aleyas sobre el tercer término] 

 

[...] [46a] [...] Y en cuanto a «no hay divinidad salvo Él», esta aleya, sobre cuyos 

consecuentes y cuyo significado trabajamos para comprenderlos, llegó en el libro 

abrogante y milagroso (muʿjiz), que habla en primera persona (al-mutakallim), en treinta 

posiciones en la sura de La Vaca. [Su significado] es «Y vuestro Dios es un único Dios. 

No hay divinidad salvo Él, el Compasivo, el Misericordioso». [...]   

 

El significado (madlūl) de la primera aleya de La Vaca es esta restricción sobre la cual 

caminamos, [que] se aparta de Él, y la segunda es un atributo de la Incomparabilidad 

[divina], añadido al concepto de Unificación, la Individualización, el seguimiento de lo 

necesario para ello y la exposición a las singularidades de la esencia, los atributos y los 

verbos. Y para ella es la «señora» de las aleyas del Corán, conócelo, y de otra manera 

no se puede hablar sobre Él, para tu información. [...]. 

 

[48a] [...] Todas estas palabras se oponen al politeísmo (širk) y a la argumentación 

(istidlāl) con la luz que contienen, despiertan las naturalezas primigenias (fiṭar), llenan 

de deseo los corazones, regulan (tuqarrir) al solicitante (ṭālib), le distinguen sobre la 

visión cognitiva (naẓar) y le conectan con eso (taḥmiluhu ʿalā ḏalika). 

 

La aleya alrededor de la cual estamos es agrupadora, y hacia ella se dirige el significado 

(madlūl) conseguido de todo ello, pues llegó la orden en todo ello como anuncio, como 

argumentación, como engrandecimiento y como excitación del deseo. 

 

Se reunió lo solicitado en su testimonio [de fe], su anuncio y sus criterios en la aleya 

«¿Dio Dios testimonio?». Después juró sobre las oraciones algo semejante, y dijo a sus 

criaturas al jurar: «vuestro Dios es Uno». 

 

Mira pues, ¡oh aprendiz que pide ser guiado en los sistemas de las suras del Corán y la 

ordenación de sus aleyas y su comprensión en general! Luego reúne toda palabra con su 

hermana, [para] encontrar las verdades sobre un aspecto distinto del que conoces por el 

primer estilo (al-uslūb al-awwal). Nos trasladamos a una aleya distinta de la solicitada, 

aunque eso conecta con su finalidad, y el consecuente de nuestro propósito con todo 

ello. 

 

Regresamos a sus palabras: «Y vuestro Dios es un Dios único, no hay divinidad salvo 

Él, el Compasivo, el Misericordioso». [48b] De la aleya citada, el tercer término. 

Decimos pues [que] cuando descubrimos qué pretendía con sus palabras, surgieron dos 

cuestiones: la primera, que el Señor Venerado es el Dios de todas las criaturas 

únicamente, y es Uno no a la manera de quien adora a los ídolos, estatuas, templos o 

figuras, de entre los árabes u otros, ni es que «todo es Dios» u otras [teorías] parecidas. 

La segunda es que la Divinidad (al-ilāh), a pesar de ser el Dios de toda la creación, es 

Uno, sin segundo, semejante o igual, y eso fue completado por sus palabras «No hay 
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divinidad salvo Él». Luego se describió a sí mismo diciendo «el más Compasivo, el más 

Misericordioso», para estimular la adoración a Él e incitar a obedecerle.  

 

 

[Aleyas sobre la creación de los cielos y la tierra] 

 

[...] [49a] [...] Y, en general, Sus palabras «Y vuestro Dios es un solo Dios» apuntan a la 

Unicidad del Ser, la esencia y los atributos, y la imposibilidad de la similitud y la 

Unicidad en el Ser de forma individual con anterioridad. Así pues el atributo de sí 

mismo está ordenado de forma que es uno de estos significados. 

 

Sus palabras «en la creación de los cielos y la tierra» son una aclaración de su 

Unificación en sus actos. [Él] nos ha ordenado que deduzcamos, como respuesta a 

quienes han negado las pruebas de los intelectos. 

 

 

[Con respecto al testimonio de Dios] 

 

[...] [49b] [...] Empezamos pues por la profesión de fe a Dios, después le segmentamos 

en su Unicidad, después continuamos eso según lo que pusimos como condición, si 

Dios nos da su fuerza y su sustento. Decimos, pues, que las palabras de Dios «Dios 

atestigua, y con Él los ángeles y los hombres dotados de ciencia, que no hay divinidad 

salvo Él, que vela por la equidad. No hay divinidad salvo Él, el Poderoso, el Sabio» y su 

conexión con sus palabras «Ciertamente, la religión para Dios es la sumisión a Él» son 

los consecuentes de la religión, y según esto se conoce la religión de Dios, y a Él retorna 

la verdad que se le atribuye. Se asemeja a la aleya en torno a la cual hemos reunido 

estas palabras, quiero decir Sus palabras «Y vuestro Dios es un Dios único, no hay 

divinidad salvo Él, el Compasivo, el Misericordioso» y su conexión con Sus palabras 

«en la creación de los cielos y la tierra» hasta el final de la argumentación, como «la 

religión para Dios es la sumisión a Él», porque el consecuente de la reclamación está 

contenido en el primero, la esencia particular ejecuta el conjunto, y las partes de la 

esencia particular se atribuyen al inicio y la finalidad. [...]. 

 

Y en cuanto al testimonio de fe de los ángeles y los dotados de conocimiento, es por su 

reconocimiento de las pruebas de Su Unicidad y vigilancia de la equidad de las que han 

sido testigos, es decir, la justicia, y Sus palabras «Ciertamente, la religión para Dios es 

la sumisión a Él». Así pues eso remite a la obediencia, porque el islam es la obediencia 

a Dios, y sobre el origen del islam hay dos expresiones: la primera es que está tomado 

de la paz, que es la integridad (salāma), porque Él quiere la integridad, y la segunda es 

que su origen es la entrega pacífica a la orden de Dios Excelso, obrando para 

obedecerle, y el significado de «entregué mi rostro a Dios» obedece [50a] a Su orden de 

adoración pura de la Unidad de Dios. 
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Y Su palabra «sométete» es la orden del sometimiento en forma de rectitud. El resultado 

de este testimonio es el indicio de Su Unidad [...]. 

 

[52b] [...] Hemos escrito mucho sobre esta aleya y hemos presentado una cuestión tras 

otra, hemos leído el discurso y lo hemos traído sin orden alguno, y así debe ser en la 

redacción de los términos. Ahora es necesario en él reunir eso en un artículo conseguido 

desde el aspecto de la redacción y la conservación del orden que refleja el discurso 

según los grados, para tu conocimiento. [...]. 

 

 

[54a] [...] Comentario sobre esta aleya y su revelación  

 

[...]. 

 

 

[58b] [...] [Con respecto a las partículas condicionantes] 

 

Hemos llegado a las condiciones dispuestas en lo expuesto, así pues no nos queda más 

que [establecer] analogía, y la inducción que ocupe su lugar. [...]. 

 

 

[Comentario sobre la partícula lā] 

 

Comenzamos pues con la introducción de las causas que llevan a eso, las [causas] 

necesarias, más bien, y decimos pues [que] una preposición (ḥarf) no es 

[necesariamente] una preposición de negación, sino quizá un vínculo en el discurso. Ha 

precedido [a esto] el discurso lingüístico, racional y terminológico sobre la materia de 

«no hay divinidad salvo Dios», y ahora aclaramos su significado (madlūl) para la 

situación (mawḍiʿ), por cuanto prepara (yastaḥḍir) el propósito en la posición del 

indicio (dalīl), se sitúa junto a lo enunciado para ella,
32

 se dirige al primero,
33

  y así se 

dispersa la idea, se divide y se distribuye la gracia (nukta), que es una cuestión temporal 

(qaḍiyya waqtiyya). [...]. 

 

[62b] [...] Y en cuanto a illà, que se emplea para especificar una palabra y la que va tras 

ella, [son] objeto directo (manṣūb) con verbo implícito (muḍmar), y si es una excepción 

tras lā, se suprime el objeto de excepción, como cuando dices «no hay divinidad salvo 

Dios», porque señala desde la posición. Queda suprimida la función de establecer de lā, 

y la consideración [de la frase] es «no hay divinidad en el Ser (Wuŷūd) salvo Dios», es 

decir, solamente Dios (Allāh waḥda-hu). [...].  

 

[63a] [...] Y así hemos llegado a [dar] lo que conviene con respecto al discurso sobre la 

partícula lā. Si se dice [que] qué necesidad hay de estas palabras, cuando algunas de 

ellas satisfacen el propósito y lo transportan, lo mejor desde el [punto de vista de] la 

elaboración es que se abrevie y que solo [se] cite lo que concierne a la cuestión. La 
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respuesta es que eso es para la exaltación (taʿẓīm) de la Palabra de la cual encontramos 

implicaciones (lawāḥiq), así pues solo citamos sus implicaciones de la mejor manera, 

para que se aclare su superioridad y que sus beneficios de conocimiento se citen en su 

escala (daraŷ), eso es lo mejor. 

 

El propósito es que sirva de la manera más completa y que regrese a sus dependientes y 

a lo que la concierne. Alabado sea Dios por su Gracia, puede ser que el preguntado 

supere en una cuestión a quien pregunta, si conoce la información en su implicación en 

potencia, y la pregunta no es una controversia, sino [que busca] la aclaración y la guía, 

que lo sepas. [...]. 

 

 

[Comentario sobre la excepción (al-istiṯnāʾ)] 

 

[...] [64b] [...] Entre los verbos, el que ocupa el lugar de illā es laysa [...]. 

 

[67a] [...] En general, la excepción se predica frente a la especificación, la restricción, el 

cómputo estimado, el reparto logrado en el vocablo y [frente a] la fijación de una parte 

potencial en la total, con respecto al primer propósito, la primera emanación, y el 

emanado dependiente de su finalidad. [...].  

 

[67b] [...] Nos hemos alejado del primer propósito, debido a que hemos exagerado en el 

abarcamiento de los términos del tercer término, este, incluso si lo hemos hecho con 

todos los términos, en exaltación del nombre y lo nombrado.  

 

Comenzamos a señalar, tras hablar sobre lā, porque con ella se conoce la demostración 

del rechazo mutuo [al suponer la existencia de dos dioses] (dalālat al-tamānuʿ) [...] 

Alabado sea Dios, es raro que se asocie [68a] aquello en cuyo sendero (sabīl) estamos 

con un ídolo (budd), así como es raro que iniciemos o regresemos a la vía (ṭarīq) de la 

calumnia. 

 

La partícula law se cuenta entre las partículas condicionales [...]. 

 

 

[70a] [...] [Sobre el teólogo, el alfaquí, el sufí, el sabio y el verificador] 

 

Y antes de hablar de la imagen del argumento y las reglas de las analogías, comenzamos 

a descubrir el propósito. [...]. 

 

Dijimos que eso no se le permite al teólogo, el alfaquí, el sufí y el sabio, a diferencia del 

verificador, porque las nueve categorías (maṭālib) están atrasadas con respecto a su 

verdad, excepto la categoría [70b] «quién» y «acaso». A la categoría «qué» se le niega 

su parte, y el argumento [es por] alzarse desde las deficiencias, los principios y también 

la composición, porque la verdad no tiene deficiencia ni principio. 
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Lo que se conoce es esto que hemos citado, según sus vías. Para el alfaquí está 

completamente prohibido hablar de la esencia de Dios Excelso, debido al hadiz. 

Asimismo el tradicionista y el teólogo se han limitado a conseguir establecer Su 

existencia, Su Unidad y el establecimiento del argumento según lo necesario, lo 

permitido y lo prohibido para ello. [...]. 

 

Cuando se le dice al teólogo que aquí hay un conocimiento más evidente que este, y una 

vía (ṭarīqa) preferible, reniega de ello y lo enfrenta con el argumento opuesto para 

equilibrar. 

 

En cuanto al sufí, no supera el propósito del teólogo, excepto lo que consiguen los 

estados transitorios, lo que aclaran los conocimientos innatos en el fuero interno (ṣadr) 

y lo que trasladan los consecuentes de la verdad sobre las tres estaciones (maqāmāt). 

También actúa sobre sus orígenes y sobre su apoyo sobre asuntos que producen sin 

fascinación ni adquisición. Y dice: «es necesario consolidar la lengua con el testimonio 

de fe en lo aparente, y [es necesaria] la docilidad del cuerpo a los principios del islam y 

los musulmanes, en la medida en que se pueda». Luego realiza eso, se recrea, es asiduo 

y se gobierna a sí mismo para el significado del discurso del legislador —paz y 

bendiciones. También se enfrenta a su alma sensible por la supresión de la hipocresía 

oculta y la evidente, [71a] y se sitúa junto al significado o la orden de [el profeta] —paz 

y bendiciones. Tras eso, pronuncia, actúa y contempla algo distinto de lo primero de su 

alma sensible, del mundo material y de la costumbre, y se caracteriza con el atributo de 

la sumisión con el alma, el corazón y el intelecto a aquel que le ha creado y ha creado 

los cielos y la tierra. Tiene conciencia del gobierno del Libro
34

 y la tradición profética, y 

se detiene desde [...] ante la virtud de Dios depositada en Su libro, incluida en su Ley, 

quiero decir [la Ley] cuyo inicio se da con la Primera Ciencia y cuyo fin se da con la 

Segunda. [...]. 

 

[71b] [...] La ilusión de la encarnación, la emanación y la reunificación (ittiḥād) [...]. 

 

[...] Luego apareció el verificador, y dijo: «el sufismo tiene nueve rostros». Este que se 

ha mencionado y ante cuya definición se ha detenido es la definición de los «eruditos 

por Dios» por el primer y el segundo propósito, la que predica quien conoce el Ser 

Absoluto. Luego, la convierten en agrupadora de lo restringido, desde tres criterios: el 

poder absoluto, la restricción (ḥaṣr) y la fijación en todo ello, y le otorgan [a la 

definición] una esencia que no puede ser de otra manera. Es una por cuanto [72a] abarca 

y se encuentra en toda esencia particular, su unidad no se separa de la naturaleza del 

santo (walī) y sus conocimientos (maʿārifu-ha) [están] sobre lo que se contempla de 

entre sus acciones unificadas y sus atributos fluyentes extendidos, y no se ocupa de un 

nivel del sistema reconocido de la esencia particular y el Ser, porque rechaza lo 

contingente. [...] 
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[75a] [...] [Sobre la demostración del rechazo mutuo (dalālat al-tamānuʿ)  y la 

imposibilidad de la existencia de dos dioses] 

 

[...] [76a] [...] El Señor de la piedad es uno, porque si pudiésemos [predicar] dos dioses, 

predicaríamos como consecuencia que eso mismo es válido como atributo de uno de 

ellos [...]. 

 

[76b] [...] Otra cosa: si otro estuviese junto a Él, estaría asociado con Él en la posesión 

material, intervendría en la Unidad [...]. 

 

[85b] [...] Nuestro propósito es aclarar que el argumento del rechazo mutuo [de dos 

posibles dioses] (dalālat al-tamānuʿ) [86a] es desde todos los aspectos, y es una vía 

(ṭarīqa) que no prevalece (marŷūḥa), la que prevalece es la que se fundamenta sobre el 

Ser, la Unicidad del Ser, los existentes y lo que concierne al Pretérito desde cualquier 

atributo (naʿt). No se puede suponer [que de Él provenga] atributo accidental (ḥādiṯ) 

alguno, o aquello a lo que señala esta palabra, que es el ciclo de las órbitas de la 

cercanía a Dios, así pues todas las confesiones y comunidades religiosas. Nuestras 

palabras [están] con quien se encuentre afiliado con una virtud de saber sobre su 

exaltación (taʿẓīm), incluso quien asocia a Dios [con otros], pues [este] presenta su [...], 

y después es negado en los consecuentes, como las ridiculeces de los dualistas y los 

cristianos. Estos presentan la virtud divina, y luego la transforman en el accidente 

imaginario. También engrandecen a Jesús por haber descendido Dios con él, y de esta 

forma sucede la asociación (širk) según el segundo propósito. El Verdadero, el 

Primigenio, está sobre todo aquello sobre lo que [siempre] ha estado, porque eso no se 

dijo entre ellos antes de Jesús. Así pues las palabras son accidentales, en un [ente] 

accidental, de forma accidental [muḥdaṯa], todo lo que incluye apunta a la 

accidentalidad [ḥudūṯ]. 

 

 

[Sobre los profetas] 

 

Los hijos de Adán son cinco [...]. 

  

Hijos de Idrís [...]. 

 

Los hijos de Noé son cinco [...]. 

 

Los hijos de Ibrahim tres [...]. 

 

Jonás [...] Aaron [...] Moisés [...]. 

 

[86b] [...] José [...]. 

 

David [...]. 
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Salomón [...]. 

 

Josué [...]. 

 

Jonás [...]. 

 

Jesús [...]. 

 

 

[Sobre el profeta Muḥammad] 

 

El elegido [Muḥammad] es el modelo de los mensajeros —paz y bendiciones— [...]. 

 

 

[87a] [...] [Súplicas del profeta Muḥammad] 

 

[...] [88b] [...] Esta es la súplica [del profeta] —paz y bendiciones— y antes de su 

súplica —paz y bendiciones— decía «no hay divinidad salvo Dios» y «en Dios me 

refugio de Satán apedreado», y terminaba con la alabanza y el testimonio de fe. [...]. 

 

 

[Sobre los sabios griegos] 

 

Preguntaron a Pitágoras sobre la declaración de Unidad de Dios [...]. 

 

Le dijeron a Platón: «¿Cómo proclamas la unidad de Dios?» [...]. 

 

[89a] [...] Sócrates [...]. 

 

Aristóteles [...]. 

 

 

[89b] [...] [Sobre los ṣaḥāba] 

 

[...] Seis memorizaron el Corán en época del mensajero de Dios —paz y bendiciones— 

[...]. 

 

El mensajero de Dios —paz y bendiciones— disfrutaba del [hecho de que] sus íntimos 

estudiasen el libro de Dios Excelso, conocía sus niveles de memorización, comprensión 

y logro, los corregía en sus funciones religiosas de acuerdo a sus niveles y [de acuerdo 

a] aquello de ellos que se le hacía aparente. [...]. 

 

Los que impartían fetuas [...]. 
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Los que impartían fetuas en su presencia [...] El Profeta solo hablaba de las verdades 

esenciales con el Imam ʿAlī, su tío ʿAbbās y Abū Bakr. [...]. 

 

[90a] [...] Fetuas en Medina [...]. 

 

 

[90b] [...] Conclusión [del tercer término] 

 

[...]. 
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[92b] [...] Comentario sobre el cuarto término, que son Sus palabras «el 

Compasivo, el Misericordioso» 

 

 

[Sobre la Misericordia (al-Raḥma)] 

 

La Misericordia llegó en el Corán según diecisiete aspectos: [...]. 

 

 

[93b] [...] [Sobre la derivación de la palabra raḥma]  

 

[...] [94a] [...] al-Raḥmān tiene un carácter más intensivo que al-Raḥīm [...]. 

 

Al-Raḥmān es un nombre exclusivo de Dios [...]. 

 

[94b] [...] al-Raḥmān está unido con el Nombre Supremo en el Corán [...]. 

 

 

[95a] [...] [Diversas cuestiones sobre la Misericordia] 

 

[...] [95b] [...] su Misericordia precede a su Ira [...]. 

 

[96a] [...] En general, la verdadera Misericordia de Dios es la que emana de su 

Satisfacción y su Amor [...]. 

 

[96b] [...] La cuestión de la Misericordia es [algunas] veces concerniente a la cualidad, 

que es la temperamental y la que perciben los cinco sentidos, y [también] la hay [que 

está] por encima de eso, [97a] lo que percibe el sentido del dolor y el placer, y [también] 

están las percepciones de los estados transitorios. [...].  

 

[100a] [...] al-Raḥmān es en general para la Misericordia emanada (muṭlaqa) general, 

que no puede basarse en un accidente, y sobre la cual solo Dios Excelso tiene 

capacidad, [mientras que] al-Raḥīm [funciona] de las dos maneras. Y podría decirse que 

al-Raḥmān es más intenso, y que es derivado de la Misericordia esencial [...]. 

 

[102b] [...] La Misericordia, la gracia, el favor, el perdón, la satisfacción... todas estas 

[se consideran] seguidoras del amor [...]. 

 

Y podría decirse [que] el amor, la gracia, el favor, el perdón, la satisfacción y la 

excelencia, y luego el bien y sus consecuentes, son consecuentes de la Misericordia 

esencial, y se utilizan como sinónimos de la Misericordia activa (fiʿliyya) [...]. 

 

[103a] [...] Y si decimos: «la Misericordia es una voluntad particular cuyo resultado es 

la excelencia», es mejor y más verídico [...]. 
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Y quizá se diga: la Generosidad de Dios, sus dones, sus gracias [otorgadas] y su 

Misericordia están bajo un único género, que es la voluntad de la clase del bien [...].  

 

[103b] [...] Cuestión: cuando el siervo se adorna con la Misericordia, se expone a la 

semejanza a la alta gnosis, y merece la satisfacción de Dios, porque su Misericordia es 

su Gracia en quien se adorna de mejor manera. 

 

Cuestión: si no fuese por la Misericordia de Dios, no se conocería la felicidad [...]. 

 

[104a] [...] Cuestión: la escala (sullam) de la Misericordia lleva a las estaciones de los 

perfumes divinos, y estos perfumes divinos se dividen en partes, en ellos los hay 

intelectuales, espirituales y naturales [...]. 

 

Cuestión: no hay existente que no sea consciente de la supresión de la adición, no hay 

erudito que no sepa que lo mejor del bien está en los grados más elevados, y no hay 

verificador que no encuentre una unidad que solo se consigue con lo que es con respecto 

a lo dependiente de toda esencia particular, a partir de la cual se realiza el existente 

específico, y se presenta al general. Si esto es así, entonces todo lo que se ha dicho sobre 

la Misericordia es como lo que supera a quien agrupa la unificación, ya que algunos han 

dicho con respecto a algo semejante:  

 

[104b] Al recordar a Dios crecen las faltas,  se ocultan las visiones y los corazones. 

Lo mejor es pues dejar el recuerdo  porque el sol nunca se pone. 

 

[...] Quien conoce al musulmán le procura una misericordia particular a él, luego se 

percata del santo y le procura una misericordia particular, luego percibe al Polo [105a] y 

le procura una misericordia particular, luego el califa y le procura una misericordia 

particular, luego el profeta y le procura una misericordia particular, luego el mensajero 

y le procura una misericordia particular, luego los enviados dotados de determinación y 

les procura una misericordia particular, luego el interlocutor y le procura una 

misericordia particular, luego el espíritu de Dios
35

 y le procura una misericordia 

particular, luego el amigo íntimo
36

 y le procura una misericordia particular, luego el 

elegido,
37

 atrapado por la riqueza
38

 y le procura una misericordia particular, luego la 

estudia de cerca y le procura su nivel sublime, porque [la Misericordia] mira por debajo 

de sí y no por encima, al igual que el género más elevado. [...]. 

 

 

Conclusión [del cuarto término] 

 

La orden del mensajero de Dios —paz y bendiciones— se resuelve en una misericordia 

sin igual, repite la completitud de toda misericordia, y así procura una misericordia para 

los dos mundos, con el significado del recuerdo (taḏkira) para quien está en el cielo, y 
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con el significado de la prueba (ḥuŷŷa), el imamato y la guía para quien está en la tierra. 

Su mediación extiende la Misericordia. 

 

[...] Aquello en cuyo sendero (sabīl) estamos con respecto a la aleya citada lleva a la 

estimación (taqdīr), y la significación (iʿtibār) del conjunto es lo que resume el asunto. 

Hablar sobre la finalidad es la compañía de la esencia particular. [...]. 
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[Sobre la transposición simbólica de la aleya completa en tanto que formulación 

conjunta entendida como una sola composición] 

 

Terminamos el cuarto término, así pues disponemos sobre la transposición simbólica 

(iʿtibār) del conjunto, el total de lo acordado, las normas de la aleya en su conjunto 

hacia su significado. Sus palabras «Y vuestro Dios es un Dios único, no hay divinidad 

salvo Él, el Compasivo, el Misericordioso» son una aleya de la sura de La Vaca, la más 

grande, la fortaleza del Corán, que tiene treinta y ocho letras en total —[un número] 

distinto según la formulación convenida (muṣṭalaḥ); tres puntos, veintiséis signos 

gramaticales auxiliares, siete palabras [y] cuatro hamazāt. La sura que la contiene tiene 

veinticinco mil quinientas letras, seis mil ciento veintiuna palabras [y] doscientas 

ochenta y seis aleyas según el cómputo de Kufa. Es [una sura] de Medina, excepto una 

aleya, Sus palabras «Temed un día en que seréis devueltos a Dios [...]», que 

descendieron el día del sacrificio (yawm al-naḥr) durante la peregrinación de la 

despedida (ḥuŷŷat al-wadāʿ). Su inicio fue revelado [105b] el año cinco, mes de rabīʿ 

al-awwal, tercer [día], y su mayor parte fue revelada la noche del viernes en la casa de 

ʿĀʾiša, en el mes de ṣafar, día trece, año seis. Su final descendió en muḥarram, desde el 

año seis hasta el final del periodo de revelación, y se dice que tres meses antes [del final 

del periodo de revelación] fue revelada otra de sus aleyas, que hemos citado antes de 

esto, me refiero a su mayor parte. 

 

Las suras del Corán en total son ciento catorce ʿayn wāw alif alif,
39

 y tiene seis mil 

doscientas once aleyas. Alif alif ḥāʾ hāʾ.
40

 

 

El número de nombres citados, entre posesiones, hijos, hijas, minerales, animales, 

nombres de cielos y tierra, nombres del Señor de la piedad evidentes, confusos y ocultos 

noventa y nueve mil cuatrocientos tres. [...]. 

  

[106a] [...] En la sura de La Vaca se reúnen indicios exclusivos de los verificadores, 

cien indicios en su estilo, y mil cuestiones, que son la fortaleza del Corán [...]. 

 

 

El comentario [de esta aleya] como conjunto está dividido en cuestiones 

 

Cuestión: es necesario volver a analizarla gramaticalmente y recordar su lengua [...] su 

concepto, el aviso sobre la parada completa, luego el discurso sobre sus secretos, 

singularidades y consecuentes. [...].  

 

[114a] [...] Cuestión: Dios sabe aquello en lo que nosotros estamos con respecto al 

asunto de esta aleya, ha sido la mano de la felicidad lo que le ha empujado hacia 

nosotros, y [buscar] la asistencia de esta aleya. [Sin embargo] el tiempo apremia, y atrae 

los impedimentos de la temporada. Hemos llegado, en este camino (daraŷ), a esta 

cuestión el 26 del mes de ḏū l-qaʿda, y no hemos conseguido ninguno de nuestros 

propósitos necesarios en ella (la cuestión). Pedimos a Dios que lleve por nosotros todo 
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lo que hemos obviado de lo que forma parte de sus derechos [sobre esta aleya]. Si el 

tiempo fuese más amplio, habríamos reunido en él toda virtud científica, porque la 

interpretación y explicación del Corán no ponen como condición nada que sea señalado 

[...] de entre los libros de la comunidad, y todo explicador que no haya sido justo y no 

haya decidido sobre el discurso absoluto junto a mí, porque la explicación [del Corán] 

siente [y] comprende la verdad [que hay] en la aleya, [114b] y la detención ante lo que 

selecciona el teólogo. [...].  

 

Cuestión: esta aleya se compone de las «letras que se aman entre sí» (al-ḥurūf al-

mutaḥābba),
41

 excepto la wāw y la dāl. Las «letras que se aman entre sí» forman parte 

de las señales del sagrado libro, y de sus más grandiosos secretos. Y son —¡alabado sea 

Dios!— almacenes de Sus ciencias [...]. 

 

[115a] [...] Nosotros hablamos sobre ellas y decimos: «las letras al inicio de las suras 

son los secretos del Corán. Esto se ha oído de [Abū Bakr] el Honesto y el Imam ʿAlī  

ibn Abī Ṭālib —que Dios esté satisfecho de ellos dos. Solo las conocen los amigos 

íntimos de Dios de entre Su creación». [...]. 

 

El origen, para mí, es que no se pueden analizar gramaticalmente, ni articular con signos 

auxiliares, excepto la partícula del adjetivo [...].  

 

[115b] [...] hasta este tiempo nuestro, año seiscientos sesenta y seis, no sabemos de 

quien las conozca como se debe [...]. 

 

Cuestión: Sus palabras —excelso sea— «alif, lām, mīm» y el resto de letras aisladas, 

¿son compuestas o no? [...] Comenzamos pues con la [letra] compuesta, y decimos: «¿es 

un nombre para [algo] nombrado, o son letras aisladas de nombres [que están] en [la 

letra compuesta]?» [...]. 

 

Decimos pues: el alif [es] del nombre «Allāh» [...].  

 

 

[118b] [...] Terminamos de hablar sobre la aleya unificadora y protectora (al-ŷāmiʿa, 

al-māniʿa)  

 

[...] [119b] [...] Lo más maravilloso de los reyes —que Dios les preserve— es cómo 

conjeturan sobre nosotros la petición de una cosa que abandonamos antes del 

consecuente del primer propósito en la esencia y las características. Nosotros llegamos a 

Dios en integridad [venida] de Él por diferentes medios (wasāʾil), después fijamos todo 

eso en nuestras [abundantes] obras, y luego en las epístolas (rasāʾil).
42

 En general sus 

conjeturas se reúnen y se dirigen a un propósito del cual pedimos a Dios que nos salve, 

[y pedimos] cumplir la orden de la virtud de Dios con Él, para Él y a partir de Él. [...]. 
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[Conclusión de la Primera Palabra] 

 

Finalizó el discurso sobre la Primera Palabra  tras el ʿaṣr, el veintisiete de ḏū l-qaʿda, 

frente a la exaltada Kaʿba, el día de su iḥrām según las costumbres de la ŷāhiliyya, 

porque eso era «del mar de la ocurrencia (jāṭir) a la tabla de lo dibujado». El escriba que 

arrojó toda su capacidad, y empleó sus esfuerzos en extraerlo de la potencia al acto con 

el cálamo, y de la posibilidad al discurso tal y como el nombre exclusivo [de Dios], 

[fue] el joven (walad) piadoso, hábil, honrado e inteligente, el que no tendría de qué 

arrepentirse si saliese el sol por occidente,
43

 y si le marcase la bestia «se alegraría» con 

una señal que saldría a la existencia tras la nada, acompañada por la más famosa visita, 

con el pie del sostenimiento y el movimiento del ayuno, estudió el fiqh con nosotros en 

esta escala (daraŷ) [120a] con la lengua de la claridad, la superficie de los días y la letra 

de los cálamos. El joven citado es Aḥmad ibn ʿAlī ibn ʿAbd al-Raḥmān al-Gāzī al-

Qusanṭīnī, que Dios le beneficie en la medida de su amor, su servicio y las 

implicaciones (lawāḥiq) de su conducta, y que Dios haga que esta palabra perdure y se 

realice en los fueros internos. [...]. 
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II. [SEGUNDA PARTE: Sobre el testimonio del Mensaje, llamado la «Segunda 

Palabra», y sobre los signos relativos a la condición del elegido] 

 

[...]. 

 

 

[Introducción: las dos Palabras de la felicidad (Kalimatā l-saʿāda)] 

 

Esta Palabra, y la que la precede, son metonimias de la esencia particular de la felicidad, 

y esta esencia particular se establece a partir de dos partes: la primera es el significado 

de «no hay divinidad salvo Dios», y la segunda el significado de la prueba del mensaje 

del mensajero de Dios —paz y bendiciones— [...]. 

 

 

[120b] [Comentario sobre el más agraciado de los nombres ante Dios «Muḥammad 

es el mensajero de Dios...»] 

 

[...]. 

 

 

[Sobre la alabanza (al-ḥamd)] 

 

[...]. 

 

 

[El nombre exaltado: genealogía del Profeta Muḥammad, sus íntimos y seguidores] 

 

Regresamos pues al nombre exaltado (muʿaẓẓam), que es Muḥammad ibn ʿAbd Allāh 

ibn [121a] ʿAbd al-Muṭṭalib [...]. 

 

[123a] [...] Podría decirse que Sus palabras «Muḥammad es el mensajero de Dios, y 

quienes están con él» son una señal a su religión, cuyos hombres son los mejores del 

mundo [...]. 

 

 

[Menciones de Muḥammad por parte de los profetas y otros sabios anteriores] 

 

[...] [124a] [...] Idrís, [...]. 

 

Noé, [...]. 

 

Ibrahim, Ismael [...]. 

 

Salomón y Pitágoras [...] [124b] [...] David [...]. 
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Jesús [...]. 

 

Moisés, Aarón, Coré [...]. 

 

Jesús [...].  

 

Alejandro Magno [...]. 

 

Platón [...]. 

 

Sócrates [...] [125a] [...] Templos de los antecesores [...]. 

 

 

[Menciones del Profeta Muḥammad en el Corán]   

 

[...]. 

 

 

[126a] [...] [Cuestiones diversas] 

 

[...] no se conoce, tras ser enviado, otro que no sea él, hasta el Día del Juicio [...]. 

 

[126b] [...] Cuestión: es posible el envío de mensajeros y profetas tras cada uno de ellos, 

según la convención, el intelecto, y la Ley Revelada, excepto [tras] el mensajero de 

Dios [...]. 

 

Cuestión: el mensajero de Dios —paz y bendiciones— fue enviado a la gente, así pues 

su prédica fue general [...]. 

 

[127a] [...] Cuestión: su rango en el paraíso es el más alto de los rangos de los 

bienaventurados [...]. 

 

[127b] [...] Cuestión: dijo —paz y bendiciones—: «los eruditos de mi comunidad son 

como los profetas del pueblo de Israel» [...]. 

 

Cuestión: no hay enfrentamiento con respecto a lo esencial, en lo que concierne a la Ley 

del mensajero de Dios —paz y bendiciones—, ya que todo profeta es privado de su 

propia ley, y por ella es conocido [...]. 

 

 

[Cuestión: la inimitabilidad del Corán] 

 

[...]. 
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[Tipos de inimitabilidad] 

 

[...] [128b] [...] El discurso global sobre él es que su inimitabilidad es su afirmación en 

los corazones, y su acción en las almas. [...].  

 

 

[129a] [...] [Indicios de los milagros del Corán] 

 

[...]. 

 

 

[130b] [...] [La mediación: santidad, profecía, mensaje] 

 

La santidad no se reúne con la profecía excepto con respecto al género (ŷins), y la 

profecía y el mensaje se introducen con ella bajo la especie (nawʿ). El mensaje absoluto 

(al-risāla al-muṭlaqa) es, junto al mensaje de los Dotados de determinación (ūlū l-

ʿazm)
44

 uno por esencia [...].
45
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III. [TERCERA PARTE: Conclusión del discurso con un consejo elocuente, 

referencias prescriptivas y un exhorto sobre doctrina y práctica] 

 

[131a] [...] Finalizó la escala (daraŷ) bendecida, glorificada, elevada, emanante de Dios, 

el Generoso, el que facilita el bien de sus íntimos y el legado de sus profetas —la paz 

esté con ellos. [Es] la escala de las virtudes y la escala de las mediaciones —que Dios 

aporte beneficio con ella a los musulmanes— y se completó su copia, su comparación y 

corrección con esfuerzo (ŷuhd al-ṭāqa), con la fuerza y el sustento de Dios, el domingo, 

día cuatro del mes de rabīʿ al-awwal, año setecientos ochenta y cuatro. Que Dios nos 

aporte su bendición y la bendición de quien muestra su luz y su «nacimiento» (mawlidu-

hu). Que nos beneficie con los propósitos (maqāṣid) de su autor, sus señales (išārāt), lo 

que advirtió y especificó, a lo que guió y de lo que informó, y que nos haga predicarlo 

tal y como es debido. Lo escribió (kataba-hu) el adorador necesitado de Dios Excelso 

Abū l-Barakāt al-Ṣūfī en la protegida ciudad de El Cairo, en la Jāniqāt al-Ṣalāḥiyya, 

conocida como Saʿīd al-Suʿadāʾ, y el lector (mumlīʾ) de la copia con la letra del autor —

Dios esté satisfecho con él— tras corregirla con [otras] tres copias, fue nuestro señor, el 

maestro, erudito, virtuoso, gnóstico, verificador y precisador Zimām al-Dīn Abū ʿAbd 

Allāh Muḥammad, hijo del maestro santificado, el fallecido Masʿūd el extranjero (al-

ʿaŷamī), persa de linaje y magrebí de nacimiento. Que Dios beneficie a los musulmanes 

con su bendición y la de los ancestros, amén, amén, amén, con su gracia (manni-hi) y su 

generosidad (karami-hi). 

 

La autoría (taʾlīf) de la escala (daraŷ) mencionada [se realizó] en el recinto sagrado, 

frente a la venerada (muʿaẓẓama) Kaʿba. ¡Que Dios beneficie con esta [escala] a todos 

los musulmanes! Sea la alabanza con Dios, Señor de los mundos, y que bendiga a 

nuestro señor Muḥammad, su familia y sus íntimos, y les dé su paz.    

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
1 C. 2:163. 
2 C. 48:29. 
3 Allafa bayna, expresión coránica, v. 3: 103; 8: 63; 24: 43. 
4 En este apartado no se ha marcado la «unidad» con mayúscula debido a que no se refiere solamente a la 

Unidad esencialmente divina, sino también a distintos tipos de unidad. 
5 Se marcan con un asterisco los títulos de epígrafes presentes en la obra de Tāŷ al-Dīn al-Šahrastānī 

Kitāb al-milal wa-l-niḥal. Al-Šahrastānī, Livre des religions et des sectes. 
6 Al-Šahrastānī: bahšamiyya. 
7 Al-Šahrastānī: naŷŷāriyya. 
8 Ms.: al-naŷadān al-qādiriyya. 
9 Ms.: al-bayhašiyya. 
10 Ms.: ašʿabiyya. 
11 Ms.: al-murḥiyya. 
12 Ms.: al-murḥiyya. 
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13 Ms: al-kaysiyya. 
14 Ms.: al-abṭaḥiyya. 
15 Ms.: al-sabbabiyya. 
16 Ms.: al-gilyāniyya. 
17 Ms.: al-mugīra. 
18 Ms.: al-hāšimiyya. 
19 Ms.: al-nuḍayriyya. 
20 Ms.: al-ʿaqūbiyya. 
21 Ms.: al-kaynūniyya. 
22 Refiere de nuevo a Ibn Masarra. 
23 Conocido como Ibn Bāŷŷa. 
24 Expresión que viene a decir «y todo está dicho». 
25 Se refiere a Aristóteles. 
26 Hoy en día se diría que fueron «neoplatónicos». 
27 Ms.: al-badsahniyya. 
28 Ms.: al-dabhakiyya. 
29 Ms.: al-ŷahlakiyya. 
30 Ms.: al-aknuwāṭriyya. 
31 La mente del verificador, se entiende. 
32 Se refiere a la materia. 
33 Se refiere al indicio. 
34 Se refiere al Corán. 
35 Epíteto empleado en ocasiones para denominar a Jesús en el islam. 
36 Epíteto por el que es conocido Abraham en el islam. 
37 Refiere a Muḥammad. 
38 Sic. 
39 El valor numérico de estas letras es 78 en sistema mayor y 15 en sistema menor 
40 El valor numérico de estas letras es 15, tanto en sistema mayor como menor.  
41 Las letras que inician ciertas suras del Corán.  
42 Referencia a las conocidas epístolas del autor, conservadas a día de hoy en un único ms. editado en su 

mayor parte por ʿAbd al-Raḥmān Badawī en 1965. 
43 Es decir, si llegase el Juicio Final. 
44 Los mensajeros anteriores. 
45 Parece que el autor no hace aquí distinción de grado entre ŷins y nawʿ. Entonces, viene a decir que la 

santidad y la profecía solo tienen en común ser especies de un género común, que sería el género de la 

inspiración divina, y es ahí donde se reúnen con el mensaje (al-risāla). La inspiración de la profecía es el 

waḥī, mientras que la inspiración de la santidad es el ilhām. En definitiva, la profecía y el mensaje se 

actualizan en la santidad. Se trata de una ambivalencia deliberada, probablemente como una forma de 

«camuflaje» doctrinal, dados los problemas que tuvo Ibn Sabʿīn en este respecto durante la fase central de 

su vida. A continuación, dice que el mensaje universal (muṭlaq) y el mensaje de los mensajeros anteriores 

(ūlū l-ʿazm) es esencialmente uno, es decir, el mismo. En otras palabras, la profecía universal es una con 

la profecía de los enviados.  


